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CHAPITRE III 


LA COUR EN 1454 ET 1455 
L'EXPÉDITION CONTRE LE COMTE D'ARMAGNAC 


Dispositions morales de Charles VII; Antoinette de Maignelais, devenue veuve, reste à 
grande faveur; son rôle à la cour. — Habitudes privées du Roi; soin des affaires; emploi 


à temps. — Conseillers influents : Dunois, Chabannes, Gaucourt, Gouffier, etc. — La 
eine : 


505 goûts, ses habitudes, son entourage ; ses enfants Charles et Madeleine; elle quitte 
Uhinon en 4454 pour aller rejoindre le Roi à Mehun; son installation dans ce lieu, oü elle 
ik malade ; présents faits par la Reine. — Scène d'intérieur de la cour de Mehun. —Nom- 
reuse 


ѕ ambassades en 1454 et 4455; visites de princes. — La santé du Roi s'allére ; les 
*omplots Pin H 


quiétent; découverte du complot des Écossais; exécution de Robin Campbell ; 
МИТ ев du Dauphin. — Charles VII se transporte à Bois-Sire-Amé; festin donné par 
le comte du Maine; visites du due de Bretagne et d'un chevalier allemand. — Affaire du 
domte d'Armagnac; expédition dirigéc contre lui; ses états sont mis entre les mains du Roi 
St son procès est instruit devant le Parlement. 


Si nous voulons nous rendre compte des dispositions mo- 
rales de Charles VII durant la dernière période de son exis- 
tence, ouvrons le Traité de la concupiscence de Bossuet ` nous 
y trouverons dépeint, en termes saisissants, l'état d'une âme 
livrée sans frein, comme l'était celle du Roi, aux entraîne- 
ments des sens. < L'inconstance de la concupiscence ` /ncons- 
lantia concupiscentic , voilà son propre caractère. Elle va par 
des mouvements irréguliers selon que le vent la pousse. Non 
seulement on veut autre chose malade que sain, autre chose 
dans la jeunesse que dans l'enfance, et dans l’âge plus avancé 
que dans la jeunesse, et dans la vieillesse que dans la force de 
l'àge...; mais encore, dans le même âge, dans le même état, on 
Change sans savoir pourquoi; le sang s'émeut, le corps s'al- 
lére, l'humeur varie; on se trouve aujourd'hui tout autre 
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qu'hier; on ne sait pourquoi, si ce n'est qu'on aime le change- 
ment : la variété divertit, elle désennuie; on change pour 
n'étre pas mieux; mais la nouveauté nous charme pour un 
moment : /nconstantia concupiscentiæ '. > 

Pénétrons dans ces mystéres du coeur humain; voyons quel 
honteux spectacle donnait alors le prince qui avait eu l'hon- 
neur de préserver l'Église d'un schisme et qui venait d'affran- 
chir glorieusement le territoire. 

Nous avons dit que, au mois d'avril 1454, Charles VII avait 
perdu son premier chambellan le sire de Villequier. Le manoir 
de la Guerche, laissé par celui-ci à Antoinette de Maignelais, 
était situé entre les châteaux de Pressigny et de Preuilly. Or, le 
Roi passa tout l'été dans ces deux résidences, occupé à con- 
soler la veuve de son favori. П l'emmena sans doute au château 
de Bridoré, prés des rives de l'Indre, où il ise rendit ensuite. 
Nous le voyons abandonner à Antoinette le revenu des Lerres 
dépendant de la succession d'André de Villequier pour en 
jouir durant son veuvage et la minorité de ses deux fils. Peu 
aprés, il maintient à sa « très chère et bien aimée » Antoinette 
de Maignelais, demoiselle, veuve de feu André, seigneur de 
Villequier, l'autorisation, autrefois donnée à son mari, de faire 
venir de Poitou et de Saintonge cinq cents tonneaux de blé 
sans acquitter aucun droit de traite?. Antoinette figure dans 
les comptes de 1454 et 1455 comme touchant annuellement une 
pension de deux mille livres, « pour lui aider à entretenir son 
état?. » Or cet < état > — les contemporains nous le disent — 


4. Bossuet, Traité de la concupiscence, chap. XXIX. 
9. Lettres du 11 juillet, données à Pressigny, accordant à Antoinette la jouissance 


des terres et seigneuries de son mari en Normandie. — Lettres du 16 juillet, ordon- 
nant de laisser allouer aux comptes, sur la quittance d'Antoinette, les aides accordées à 
son mari (ces lettres sont contresignées par Gouffier). — Le 30 octobre, Antoinette 


donne quittance de six cents livres pour la pension de son mari finissant le 30 septembre 
précédent. — Lettres du 12 décembre, confirmant en faveur d'Antoinette l'oetroi fait à 
André de Villequier par les lettres du 9 juillet 4451. — Quittance d'Antoinette, cn date 
du 17 décembre, de 300 1. t. dues à son mari pour ses gages de gouverneur de la 
Rochelle. Ms. fr. 21405, p. 122; Clairambault, 207, p. 8999; Pièces originales , 3013; 
VILLEQUIEn, n» 13; Delort, Essai crilique, etc., р. 228 : Clairumbault, /. c. 

3. État des aides ordonnées pour le fait de la guerre, pour l'année 1454-55 (oct.-sept.). 
Piéce originale, avec signatures autographes, qui se trouve dans le Ms. fr. 2886 (f. T) 
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était un véritable état de princesse, au moins égal à celui de la 
Reine, 

Il faut soulever encore un coin du voile. ADOS ne se 
contentait pas du rôle de maîtresse; elle descendait à un autre 
róle... C'est du moins ce qu'assure un auteur DE ER 
temps. Oubliant que son maître, Philippe le Bon, n'avait Sa 
de donner, sous ce rapport, les plus scandaleux exemples, i 
insiste sur leg désordres auxquels Charles VII était livré, et 


nous révèle Pindigne conduite de la femme qui avait pris la 
place d'Agnès Sorel, 


© Après laquelle Belle Agnès morte, le Roy Charles GER en 
son lieu la niepce de ladicte Belle Agnès, laquelle estoit (ошици 
marriée au seigneur de Vilecler?; et se tenoit son UE Mercy, 
€t elle estoit bien aussy belle que sa tante; et avoit aussi cinq 
six damoiselles des plus belles du royaulme, de petit lieu, lesquelles 
Suivoient ledit Roy Charles partout où il alloit; et estoient 7 
tues et habillées le plus richement qu'on pooit, comme roynes ; et 
tenoient moult grant et dissolu estat, et le tout aux despends du 
Roy, et plus grant estat qu'une Royne ne feroit 3. > 


Quant aux moyens employés pour peupler ce sérail, le chro- 
niqueur ne nous les laisse pas ignorer : 

ot qui a été publiée, mais 
Charles VI 1, Il, 
2,000 1, payée 1 


très incorrectement, par M. P. Clément, Jacques Cœur et 


р. 419 et suiv. — On trouve en outre la mention d'une somme de 
а méme année (Cabinet des titres, 685, f. 180 vo). Do 2 
1, a Ceste damoiselle усу maintenoit estat de princesse et tout egal à la Rey 1 
(Chastellain, t. Tli, p. 18.) — « Et pour vray icelle damoiselle tenoit grand estat et E 
grand que la Royne de France; et le vouloit ainsi le Roy. > (Jacques du Clercq, livre ll, 
eli. хуш.) 

[2] 


H у a ici une double erreur : 
d'Agnès, et sa faveur commença avant son mariage. d it (livre II 
3. Jacques du Clercq, livre IV, ch. xxix. — Le même chroniqueur dit (livre ЇЇ, 
Ch. хуш}: < Et avoit toujours ісеПе dame de Villeclerc trois ou quatre filles ou damoi- 
selles, les plus belles qu'elle pooit trouver; et suivoient le Roy partout en moult grant 
estat et Бораш, et tout aulx despens du Roy. > — Et ch. ххи : < Et avoit en sa Lm 
pagnie les plus belles damoiselles qu'elle pooit trouver, lesquelles suivoient toujours le 
Roy ой qu'il allast, ct se logeoient toujours une lieue ou moins prés de huy. » — 
Thomas Basin dit aussi, en parlant d'Agnès (ce qui n'est point tout à fait exact) : < Nec 
em quippe solam, nec ipsa eum solum, sed cum ipsa eliam satis copiosum gregem 
Muliereularunt omni vanitatis generi deditarum... Nam quoquo ipse rex pergeret, illo 
eliam. eum apparatu luxuque regali gregem illum advehi opportebat, ad quarum vanitates 


Pascendas infinita quodammodo pecunia expendebatur, et longe amplior quam status re- 
81018 consumeret (t. T, р. 313). > 


Antoinette était cousine germaine et non nièce 
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« En ceste saison audit an mil quatre cent cinquante-cinq, dit-il, 
Mademoiselle de Villeelerc, laquelle estoit très bien en la grace du 
Roy, et, comme on disoit, en faisoit le Roy ce qui luy plaisoit, une 
jeune fille d'ung escuyer nommé Anthoine de Rebreuves, demou- 
rant en la cité d'Arras, nommée Blanche, laquelle fille demouroit 
avecq la dame de Jenly, femme du seigneur de Jenly (laquelle 
dame estoit allée à la cour du Roy et avoit mené ladicte Blanche, 
laquelle estoit la plus belle qu'on eust peu veoir ne regarder), icelle 
dame de Villeclerc, si Lost qu'elle vit icelle fille, pria moult de 
l'avoir avecq elle; mais la dame de Jenly lui respondit qu'elle la 
remeneroit ou la renvoyeroit à son père, et que Sans le congié de 
son père ne l'auroit pas ; ét aussy la ramena. Mais assez tost après, 
par le gré et consentement de son pére, du seigneur de Saucourt, 
oncle d'icelle Blanche, et du seigneur de Jenly, Jaquet de 
Rebreuves , frère d'icelle Blanche, trés bel escuyer, agié de vingt- 
sept ans ou environ, et sa Sœur de dix-huit ans, mena sadicte sœur 
Blanche à la Cour du Roy demourer avecq icelle damoiselle de 
Villeclere; et feut ledit Jacques retenu escuyer tranchant d'icelle 
damoiselle... Laquelle Blanche, au partir de l’hostel de son père 
en la cité d'Arras, plouroit moult fort, et me feut dit qu'elle dit 
qu'elle aimeroit mieulx qu'elle puist demourer avecq son père, et 
mangier du pain et boire de l'eau. Toutes voyes elle y alla; et 
disoit-on que son pere luy avoit envoyé par exarseté (avarice) et 
chicheté, affin qu'elle ne luy coustast riens, ne son fils, qui estoit 
son aisné fils; nonobstant que ledit Anthoine estoit très riche 
homme et bien à l'avant, ayant de beaux heritaiges. EL assez lost 
aprés que icelle damoiselle Blanche olt esté ong peu de temps ауес 
ladiete damoiselle de Villeclere, la renommée couroit qu'elle estoit 
aussy trés bien en la grace du Roy, et pareillement qu'estoit la 
damoiselle de Villeclerc 1. > 


Un autre auteur bourguignon, Georges Chastellain, dit aussi, 
à propos de la mort d'Agnés : 


« Sy la prit Dieu hors de la main du Roy perdu par elle, mais ne 
prit pas le courage d'iceluy de vouloir perseverer toujours en celuy 


1. J. du Clercq, 1. Ш, ch. хуш. — Il ne sera pas inutile de faire remarquer que la 
dame de Genlis, qui d'ailleurs joue un rôle honorable dans l'aventure que rapporte le 
chroniqueur, était Marie d'Amboise , sœur de Louise d'Amhoise, épouse de Guillaume 
Gouffier; elle était donc belle-seur du favori de Charles VII. Son mari était Jean de 
Hangest, seigneur de Genlis, conseiller et chambellan du Roi. 


1454 LA COUR EN 1454 ET 1455. ll 
mésus; car, elle morte, en veint sus une autre, nommé la damoi- 
selle de Villequier, et qui avoit esté nièce à ladite Agnès; et puis 
encore, après ceste là, en venit sus une tierce qu'on appeloit 
тоате Ta Regente?, preude femme toutes voies, ce disoit-on, de 
500 Corps; et puis, pour 1а quatriesme , mist sus une fille de patis- 
sier, laquelle fut appelée madame des Chaperons, pour ce que, entre 


loutes autres femmes du monde, c'étoit celle qui mieux s'habilloit 
d'un chaperon ?, » 


Enfin, un historien, né vers 1450, qui écrivait sous le règne 
de Louis XII, Claude de Seyssel, maître des requêtes de l'hótel 
du Roi, puis évêque de Marseille, s'exprime en ces termes sur 


les désordres de Charles VII pendant la dernière partie de sa 
Carrière : 


< Lediet Roy Charles septiesme, aprés qu'il eut chassé ses ennemis 
el pacifié son Royaume, ne fut pas exempt de plusieurs malheus 
retez : car 1] Vesquit en sa vieillesse assez luxurieusement et trop 
Charnellement entre femmes mal renommées et mal vivans, dont 
52 maison estoit pleine. Et ses barons et serviteurs, à l'exemple de 


luy, Consumoient leur temps en voluptez, danses, momeries el folz 
amours 3, » 


Un Contemporain prétend excuser Charles VII en disant que, 
* pour les grands travaux que le Roy avoit faitz à reconquester 
là plus grant partie de son royaulme, il fut delibéré d'avoir 
des plus belles filles que l'on pourroit trouver, nonobstant que 
Sa vertu estoit trop plus grant sans comparaison que son vice, 
Car c'esloit un Roy trés-illustre, trés-hardy et victorieux ^. > 
Ainsi la facile morale du xve siècle trouve tout naturel que le 


1. On prétend que madame la Régente n'est autre que Blanche de Rebreuve, qui 
(ай! « gouvernante > des enfants du seigneur de Genlis. — Nous lisons dans un élat 
Qos laissez passer délivrés aux péages de Blois, par ordre du duc d'Orléans : « Пет, 
k Ше Jour de février (1458) pour la Régente, quatre-vingt-deux tonneaux de vin, > etc. 
Esi-ce de cette maitresse qu'il s’agit ici? (Ms. fr. 26085, n» 7221.) 

25 Chastellain, t. In ЗД 


3. Les Louenges du bon Roy de France Louys XII de ce nom, diet Pere du 
Peuple et de la felicité de son regne, composées en latin par maistre Clande de Seys- 
šol... et translatées par luy de latin en francais Гап 4508. Edit. Godefroy, p. 17. 

#. Chronique martinienne, t. 309. 
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souverain, pour se dédommager de ses rudes labeurs, pousse 
la licence jusqu'à ses dernières limites! C'était, d'ailleurs, une 
coutume trop habituelle en ces temps corrompus. « Les princes 
sont pleins de voluptés, » écrit Georges Chastellain *. Quel est 
celui qui ne donne pas, sous ce rapport, les plus déplorables 
exemples? Quel est celui qui n'a pas ses bâtards? La plupart 
s’abandonnent à ces déréglements comme si c'était chose licite 
et toute naturelle. Ils croient que tout leur est permis, et ils 
diraient volontiers, comme Henri V dans la tragédie de Sha- 
kespeare : 

We are the makers of manners, 

And the liberty that follows 


Our places, stops the mouths 
Of all find faults 2. 


Explique qui pourra les contrastes et les contradictions dont 
abonde la nature humaine! Ce méme prince que nous voyons 
livré à de pareils débordements, continue — c'est un auteur 
bourguignon qui nous l'apprend — à tenir « heures limitées 
pour servir Dieu, » et « ne les rompt pour nul accident?. » Il 
conserve ses dix-huit chapelains^, assiste régulièrement à trois 
messes par jour*, se rend en pèlerinage à des sanctuaires 
vénérés*, et figure encore en grande pompe dans des cérémo- 
nies religieuses?. Il va jusqu'à dire quotidiennement ses 
Heures, sans y manquer jamais’. La foi subsiste à travers le 


4. En parlant de Charles le Téméraire : « Vivoit plus chastement, dit-il, que commu- 
nement les princes ne font, qui pleins sont de volupté. » (Tome VII, p. 231.) 

9. Shakespeare, Henri V, acte V, scène n. 

3. Chastellain, t. II, p. 484. On lit dans une dépêche d'Emmanuel de Jacob, ambas- 
sadeur du duc de Milan, en date du 19 décembre 1455 : < El sabbato non retornay da 
la Sua Maiestà, pero che, per sua devotione, in tale di como e stato la festa de li Inno- 
cente, fra tuto l'anno non da audientia alcuna. » Ms. ital. 1581, f. 104. — Saint-Simon, 
dans son Parallèle des trois premiers Rois Bourbons (p. 114), a dit : « Louis XIV fut 
religieux aussi, et ce qui serait incroyable siles témoins n'en étaient infinis, il le fut jusque 
dans ses plus grands désordres et fidèle à tout l'extérieur de la religion..., et dans un 
pénible combat entre le scandale de ne point feire de Páques et le sacrilège de les faire 
indignement. » 

4. Leurs noms sont dans le registre KK 51, fol. 125. 

5. « П oyoit tous les jours trois messes: c'est assavoir une messe à note et deux 
basses messes. » (Henri Baude, p. 8). 

6. Le 23 janvier 1453, il va en pèlerinage à Notre-Dame-de-Cléry. 

1. Le 3 février 1454, à la translation des reliques de saint Martin. 

8. Et disoit ses heures chacun jour sans y faillir. » (Henri Baude, p. 8.) 
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dérëglement des mœurs! : il conserve pour la sainte Vierge, 
pour l'archange saint Michel une dévotion particulière ? ; il ne 


cesse de faire de nombreuses aumónes? et d'accomplir des 
œuvres pies *, 


Autre contraste, Ce prince qui aime à se renfermer dans les 
Châteaux où il mène une vie licencieuse, ne cesse pas pour 
cela de s'occuper sérieusement des affaires : la politique et 
l'administration portent, dans les dernières années du règne, la 
marque d’une main ferme et vigilante, d'une intelligence 
élevée et active, d'une pensée qui marche à son but à travers 
tous les obstacles. On peut appliquer à Charles VII ce qui a été 
dit de Henri ТҮ: < Jamais la corruption de son cœur ne passa 
jusqu'à son esprit, » Si l'on est en droit de lui reprocher par- 


T ©... ton feu fils, où jamais foy extaincte 
"m s ne se trouva... » 19.) 
"nri Baude, Regrets et complaintes, р. 19. d Ze 
Aslezan l'appelle < le ger religieux o tous js rois. » Et Zantfliet : « Rex humilis 
ae Den devotus, > (Amplissima collectio, t. V, col. 410.) ТУ з 4 
<. « Pour la grant et singulière affection que avons à la benoiste vierge Marie, » lit- 
on dans des lettres du 30 décembre 1450. — « En l'honncur de la benoiste glorieuse 
vierge Marie, à laquelle avons singulière affection et devocion, » lit-on dans des lettres 
de mars 1454, On retrouve cette formule dans plusieurs autres lettres; voir en particu- 
lier calles du 30 novembre 1449, Archives, JJ 186, по 88. Charles ҮП était chanoine 
e N.-D, de Loches et de N.-D. du Puy, abbé et patron de N.-D. de Melun, abbé de 
Saint-Hilaire de Poitiers, ete, En 1446, le Roi fit construire à Amboise, dans l'église du 
CR qo une chapelle dédiée à saint Michel. (Vallet, t. I, p. 6, note 2.) | 
3. Sur les aumônes du Roi, voir les comptes. Cabinet des titres, 685, f. 138, 143, 
148, 152, etc. « Grand aumosnier estoit, et avoit tousjours, ou qu'il allast, cousturiers 


et cordoanniers qui, par l'ordonnance de son aumosnier, bailloient vestemens et chaus- 
Seuros à tous povres, (Henri Baude, p. 8.) 


D'aumosnes, biens, assez il en faisoit 
Aux povres gens selon leur indigence... 
(Martial d'Auvergne, Vigilles de Charles VII, t. I, р. 30.) 


4. «1 faisoit donner argent à povres filles à marier, reparer les eglises et hospi- 
taux, et y don 


пег calixces, custodes et adornemens. > (Henri Baude, p. 8.) 


* Vefves, mineurs n'estoient sans pourveance 
A nobles honteux faisoit bailler finance, 
Gentilz femmes pour leur vie et repas, 
Ladres, impotens, l'aumosne et la pitance 
Et d'autres biens que l'en ne Scavoit pas. » 
(Vigilles, t. IL, p. 30.) 


E Le 23 mars 1451, le Roi donne 300 écus pour l'achèvement de la châsse de saint Mar- 
tin. Baluze, arm, TT, f. 861. 


‚5. La Vie du Père Pierre Coton, de la Compagnie de Jésus, par le P. Joseph 
d'Orléans, 


Paris, 1688, in-4o, p. 143. 


Pes, 
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fois d'être inaccessible, ce n'est que par intervalles : en général, 
il se laisse volontiers approcher. Chastellain, dont le témoignage 
ne saurait être suspect, nous dit qu'il « mettoit jours et heures 
de besongner à toutes condicions d'hommes, lesquelles infailli- 
blement vouloit étre observées, et besongnoit de personne à 
personne distinctement à chascun, une heure avec clercs, une 
autre avec nobles, une autre avec estrangiers, une autre avec 
gens méchaniques, armuriers, voletiers (fabricants de traits), 
bombardiers et semblables gens!. > Il ajoute que le Roi avait 
souvenance de leur cas, du jour qui leur avait été fixé et que 
nul ne les osait prévenir?. Et Henri Baude raconte que 
Charles VII « avoit departy le temps pour entendre aux affaires 
de son royaume et tellement qu'il n'y avoit point de confusion, 
car le lundi, le mardi et le jeudi, il besongnoit avec le chan- 
celier et son conseil, et expedioit ce qui estoit à expedier tou- 
chant la justice ; le mercredi, il besongnoit et entendoit ou fait 
de la guerre les mareschaulx, capitaines et autres gens de 
guerre; ledit mercredi, vendredi et samedi aux finances ?. > 
Le Roi ne se donnait congé que le jeudi : « et aucune fois il 
prenoit le jeudi, ou partie du jour, pour sa plaisance *. > Il ne 
décidait aucune matiére importante qu'aprés délibération du 
conseil, faisait examiner les lettres quil avait à signer, et, 
avant d'y mettre sa signature, les lisait < de mot à mot’. > Il 
signait toutes les lettres de sa propre main. Si, par importu- 
nité, on lui arrachait quelque faveur extraordinaire, il n'enten- 


1. Tome П, р. 184. — Un siècle plus tard, un ambassadeur vénitien écrivait : < Di 
que nasce che il Re di Francia à tanto domestico con li suoi sudditi che gli ha tutti per 
compagni; e non ё mai escluso nessuno dalla sua presenzia : intanto che ancora i lacchè, 
gente vilissima, hanno ardimento di voler penetrare nell' intima camera del Re... » Com- 
mentari del regno di Francia, del clarissimo signor Michele Suriano, ambasciatore 
veneto del 1561, dans les Relations des ambassadeurs vénitiens, publiés par M. Tom- 
maso, t. I, p. 508. 

2. Chastellain, t. П, p. 184. 

3. Henri Baude, p. 10. 

4. ld., ibid. 

5. Id., ibid. d 

6. < Lesquelz gaiges (d'Étienne le Fèvre, conseiller ot maitre des requétes de l'hóte 
du Roi), ont accoustumé estre en rotulez en ung roole signé de la main du Roy, ce 
qu'il n'a pas esté fait durant le temps de ce dit compte, obstant la griesve maladie dudit 
seigneur. > 41e compte de l'hôtel (1460-61). Ms. fr. 6154, f. 5 vo, 
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dait раз pour cela déroger aux règles de la justice ni aux 
anciennes Ordonnances, et quand on l’avertissait d'abus 
commis sous ce rapport, il les faisait aussitôt réparer !. Il vou- 
lait que bonne et brève justice fût faite à tous, au pauvre comme 
au riche, au pelit comme au grand?. Ce qui était délibéré en 
conseil était exécuté sans délai et sans aucune modification: 

à justice avait Son cours, sans empéchement ni réserve. 
Aussi Charles VII fut-il tenu sous ce rapport en si haute 
estime que, plus tard, les magistrats refusèrent de revenir sur 

°S sentences rendues sous son régne, comme celle qui frappa 
Jacques Cœur?, 1] tenait un rôle de ses valets de chambre, cui- 
Siniers, Sommeliers et autres officiers subalternes, où il con- 
signait Гаре et leg Services de chacun, et, suivant le mérite ou 
l'ancienneté, illeur donnait quelque charge ; si certains étaient 
reconnus incapables de remplir eux-mêmes leur office, ils 
devaient Je vendre à des gens compétents, et le Roi était in- 
formé du choix du remplaçant. Il signait de sa main les rôles 
des l'éceveurs généraux, les états et acquits financiers, repas- 
Salt chaque année, et plus souvent s'il en était besoin, « tout 
le fait de seg finances, et le faisoit caleuler en sa présence, car 
il l'entendoit bien‘, » Quand on lui soumettait une requéte, il 
à faisait examiner; aprés qu'on lui avait présenté le rapport, 
il Tenvoyail le requérant devant le ministre compétent, qui 
donnait son avis, < et il en ordonnoit ainsi qu'il le trouvoit par 
Conseil , Sans lequel il ne faisoit riens.» On conserve un 
fragment des registres du grand Conseil pour un trimestre 
de 1455: i] montre l'assiduité avec laquelle les séances étaient 
tenues et ]a multiplicité des affaires soumises à son examen. 
Non seulement le congé du jeudi, dont parle Henri Baude, n'est 
Point observé, mais le Conseil siège parfois le dimanche, et 


1. « Quelques lettres qu'il eseripvil par importunité de requerans, ou autrement, il 


V'entendoit point deroguer aucunement à justice ne aux ordonnances anciennes, et quant 
il estoit adverti du contraire, le faisoit reparer. > (Henri Baude, p. 10.) 
2. Henri Baude, p. 9. 
З. Voir ci-dessus, t. IV, р. 132-33. 
4. Henri Baude, p. 14. 
ld., p. 9. 
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nous voyons qu'il tint séance le jour de la Pentecôte‘. Charles VII 
refusait peu de gráces quand on sollicitait son pardon? ; les re- 
gistres du Trésor des Chartes conservés aux Archives l'at- 
testent suffisamment : ils sont remplis d'innombrables lettres 
de rémission délivrées par la chancellerie royale. 

Un ambassadeur milanais venu en France au printemps de 
4455, rendant compte au duc de Milan de ce qui se passait à 
la cour de Charles VII, écrit : « Il n'y a personne présentement 
qui ait un crédit parliculier sur le roi de France. Celui qui a le 
plus d'autorité auprés de lui paraît être le bâtard d'Orléans S 
C'esten effet Dunois qui, dans les derniéres années du régne, est 
ce qu'on pourrait appeler le ministre dirigeant : rien ne se fait 
sans que le Roi prenne son avis, sans qu'il lui en fasse part 
s'il est absent ^. L'amiral de Bueil a aussi un rôle important ; et 
malgré les accusations portées contre lui, malgré les tentatives 
faites pour lui enlever la confiance du Roi’, il est plus en fa- 
veur que jamais. Un autre conseiller trés écouté est Antoine de 
Chabannes, comte de Dammartin : à lui les missions confiden- 
tielles, le soin de surveiller les menées du Dauphin, d'agir 
quand il y a un coup à frapper, une mesure à exécuter °. L'in- 
fluence du roi René et du comte du Maine est singulièrement 
amoindrie; une certaine rivalité semble exister entre ce der- 
nier et Dunois, dont l'ascendant excite plus d'une jalousie 7. 
Le sire de Gaucourt, maitre d'hótel du Roi, est toujours fort 
avant dans la confiance de son maître, qui lui fait disposer un 


4. Fragment d'un registre du grand Conseil, publié par M. Noël Valois; il va du 
3 avril au 19 juin 1455. 

9. Henri Baude, p. 40. Cf. Martial d'Auvergne, t. 1, p. 30. 

3. Dépéche de Raymond de Marliani. Archives de Milan, Dominio Sforzesco, janvier- 
juin 1455. 

4. Voir lettre du Roi à Chabannes en date du 25 avril 4455, dans la Chronique mar- 
tinienne, f. 298; Instructions à Odet d'Aydie, envoyé au comte de Dunois, 15 mai 1456, 
dans Le Grand, V, f. 5. 

5. Voir la savante introduction de M. Camille Favre à l'édition du Jouvencel, t. 1, 
p. Cox el suiv. 

6. Voir les lettres du Roi à Chabannes en date des 25 avril, 48 mai, 27 mai, 15 juin, 
26 septembre 1455, et les lettres de Doriole au même, en dale du 18 et 27 mai et 
19 septembre 1455, dans la Chronique martinienne. — Doriole écrit le 18 mai : « Et 
me semble que chascun jour l'affection naist au Roy envers vous. » 

7. Voir lettre de Doriole à Chabannes, 19 septembre 1455. Chronique martinienne, 
[52007 


—l 


11 
1454 LA COUR EN 1454 ET 1455. PCIA 
si, 
logement dans 1а basse-cour du dorm LER оа Guil- 
l'entourage intime, les personnages le plusfon comme premier 
laume Gouffier, qui a succédé à eins. bienfaits de son 
chambellan ? et qui a une large part dans CS Antoine d'Au- 
maître *; Jean de Levis, seigneur de Vauvert E seigneur 
busson, seigneur du Monteil*; Charles de м, E l'époux de 
de Châteaubrun, qui, le 3 octobre MORD P d 
Coleite de Vaux, demoiselle de la зве ^ ux une grande 
Le Roi et la Reine, sans qu'il ait existé Zeg ou à peu de 
intimité, avaient le plus souvent résidé aa | fixe au chà- 
distance l'un de l'autre. En 1454, Marie d SEN elle mène 
teau de Chinon, qu’elle prend plaisir à embellir”. Y elle ne se 
une existence fastueuse. Ce n’est plus e e S composait 
servait que d'assiettes d’étain, où sa lingerie GC serviettes  : 
que de deux ou trois douzaines de nappes et de res, les bi- 
les draps de laine ou de soie, le linge, les [шна ч Soft ës 
joux abondent Maintenant dans sa Le dud ec e sévére 
tuellement vêtue de noir, la Reine supplée à и fourrures 
Par la richesse et Ja variété des étoffes. Elle aime le 


1, « Messire Ra 


үш 1. 
š istre de France, Lxv 

oul de Gaucourt, conseiller du Roy, grand maistre 

XV S. pour mectre à 


i ùi ustume de 
point un hostel en la basse court des мо RE ME 
loger, » Cahinet des litres, 685, f. 175. On voit par le vingt-sep 
(Archives KK, $2, f. 74) 


айг une mai- 
que, au mois de janvier 1454, Charles us Eau) kd 
ils pour loger ses maîtres d'hôtel, pannetiers, écha: 


^"X au château des Montils : Ms. 685, f. 176. 
2. On a une quittance d 


Р MS ce titre 
u 8 juillet 1459, où, du vivant de iin рори dans les 

(Pièces originales, 4386 : GOUFFIER, по 16); mais on ne le lui 

documents, qu'à partir de 1455. 

3. ll à une pemsion de 1200 ]. 
Comme sénéchal de Saintonge. D 
1а même année ; autre don de 1 
18 juin 1456, € 


Son aux Mont 
chants, Tray 


: 0 1. 
on de 15001. en mai 1454; autre Dau ded 
отапа Ste 163, p. 4813, 
Aabinet des titres, 685, f. 164, 112, 174 vo; WC dër aides, publié 
1815 ; 164, p, 4835, 1839 ; 951, р. 163 ; ms. fr. 20683, f аа STEE 
Par Clément, Jacques Cœur et Charles VII, t. 1, p. 420 е ; » 
uu . pour avoir des 
A. Il a une pension de 1200 1. En avril 1453, il a un попео үи, 
Chevaux, Clairansbautt, 112, p. 5695-99 ; Cabinet des titres, pu per 
5. Ца une pension de 600 1. Cabinet des titres, 685, f. d Hee 
- H a une pension de 1200 livres. Clément, l. е,; Ms. 685, d Т РИТ 
T. Voir la rogistre KK 55, aux Archives, contenant le comp Nod төн" 
Reine du 4er octobre 1454 au 30 septembre 1455, f. 68 ve, T1 vo, , 


d élèbres de l'an- 
cb Leer comptes cités par Le Roux de Lincy, les Femmes cé 
cienne France, р. 431-32. 


а 


`. up d ШЕ 
р 3 UGA ® ICA 
X Wylszej ^7 ab. Peli: cogiczne] Ж 
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et porte ordinairement des gants de chevreau blanc‘. Elle est 
entourée de ses deux plus jeunes enfants, Madeleine et Charles, 
et d'une jeune fille qu'elle traite comme son enfant : Louise de 
Laval, sœur de la nouvelle reine de Sicile (René venait d'é- 
pouser, le 10 septembre 1454, Jeanne de Laval). Elle a une 
maison nombreuse : dames et filles d'honneur, maitres d'hó- 
tels, pages, valets de chambre, etc. ; elle a douze chapelains, y 
compris son premier aumónier, Jean Barbedienne; elle a son 
médecin, son astrologue, son peintre?, sans parler de plusieurs 
fous, d'un « folet », le Petit-Cadet, et d'une folle, nommée Mi- 
chon?. Elle est entourée de bêtes de toute espèce : c'est une 
vraie ménagerie, oà figurent des chiens ^ des cerfs et des 
biches*, une chèvre sauvage‘, deux levreaux 1, un étourneau, 


4. Id., ibid., р. 443-44, 650 et suivantes. , 

9. KK, 55, passim. 

3. < A ung povre fol nommé Dago, suivant la cour, que ladicte dame lui a semblable- 
ment fait hailler comptant ledit jour (2 novembre 1454) pour don par elle à lui fait, en 
ung escu. » — « À ung povre fol nommé Robinet, aussi suivant la court de ladicte 
dame, qu'elle lui a fait bailler comptant... le dixiesme jour dudit mois, pour don par 
clle fait à lui, x s. t. > KK 55, f. 128 et 128 v». 

€ A Alizon d'Aranvilliers, laquelle, par aucun temps, avoit eue la charge d'un povre 
enfant nommé le Petit Cadet, folet de ladicte dame, xx 1. t. > Id., f. 11 vo. 

« A Huet Breton, homme de labour, demourant prés dudit Chinon, pour avoir ledit 
jour (7 novembre 1454) mené et conduit sur ung sien cheval, par l'ordonnance de la- 
dicte dame, dudit Chinon à quatre lieues par delà, en une place qui est à madame de 
Surgières, Michon, folle de ladicte dame, pour illec demourer avecques madicte dame 
de Surgières jusques ad ce qu'il plaise à madicte dame l'envoler querir, ххи s, VI d. 
t, » ide, & 101. Cf. f. 91 et 98. 

4. « A Hance Lalement, qui garde et gouverne les chiens de ladicte dame, XXVII s. 
vi d. 1. (fol. 46 vo). » — « A Jehanne Moterelle, marchande de Chinon, pour deux 
ашпеѕ de bien grosse toile achetée d'elle ledit jour (Aer octobre 1454) dont a esté 
abillée la pailhasse des chiens de ladicte dame, qui avoit esté brulée (fol. 95 w). » = 
« Une aulne et demie de bien grosse toille pour alonger et acroistre la paillasse des 
chiens de ladiete dame (f. 101 v9). > 

Б. Ceux-ci ne sont pas à Chinon, mais aux Montils : « A Vincent le Musnier, garde 
des serf et bische que icelle dame fait tenir en la garenne des Montils-les-Tours..., 
pour ses gaiges (mensuels) de xxvi s. VI d. t. (f. 126). » 

6. « A Jacquet Chevalier, qui garde sa chièvre sauvaige, pour don, en un escu 
(f. 15 vo). > — « À Jacquet Chevalier, varlet de fourierie, la somme de Lv s. t. en 
deuz escus d'or..., pour sa pension de xxvi s. vi d. t. que ladiete dame lui a ordonné 
avoir par chascun mois pour ses peine et salaire de gouverner la chièvre de ladicte 
dame (f. 194 vo). » 

1. « Pour un quartier de veloux noir à tiers poil prins de luy le xxve jour dudit mois 
(juillet 1455) pour faire couvrir deux colliers de cuir qu'elle a fait faire pour mettre aux 
cols de deux levrons qu'elle fait nourrir pour sa plaisance (f. 113 yo). » 
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un perroquet!, etc. On connaît les goûts de la Reine, et, de 
très loin, il lui arrive, tantôt deux outardes, tantôt un mar- 
Soim* Son frère René, qui est venu la voir à Chinon au mois 
d'octobre 1454, lui envoie une hure de sanglier?. Elle a tou- 
jours des habitudes de luxe, une grande recherche dans les 
vêtements et dans tout ce qui est à son usage; elle aime par- 
ticulièrement les bijoux et les pierres précieuses, et fail venir 
tout exprès des Ouvriers de Paris pour les polir. Son кез 
lui compte cent écus d'or par mois, < pour faire ses plaisirs et 


voulentez, > Elle fait de nombreuses aumónes, des н 
aux sanctuaires où elle va en pèlerinage, et se montre très 
géné 


reuse dans ses dons. Les beaux livres sont fort recherchés 
la Reine : elle ne cesse d'en commander à des < escrip- 
Vains » ou d'en acheter^, Les comptes de l'argenterie ne par- 
lent que qe ses Heures et de ses Bréviaires, mais nous savons 
qu'elle lisait volontiers des romans de chevalerie ou des ro- 
Mans de dévotion, comme le Livre des douze périls d'enfer; 
traduit et amplifié pour elle par Robert Blondel. Nous la 
voyons envoyer jusqu'en Espagne pour chercher < la plus belle 
et meilleure mule » qu'on pourra trouver. Le jeu de dames est 


en honneur dans son entourage, et ses enfants jouent aux 
cartes 5. 


par 


Charles, alors âgé de huit ans, a encore auprès de lui sa 


1. < А deux jeunes Compagnons qui ont apporté le xvne jour dudit mois (no- 
(t p De dudit Saint-Aignan à Selles les estourneau. et papegault de ladicte dame 
š vo). » 

2. « À Guillaume le Picart, serviteur de madame de Vendosme..., pour son vin d'a- 
voir apporté à icelle dame, au chasteau dudit Chinon, deux ostardes que madicte dame 
© Vendosme envoya à ladicte dame (f. 127 ve). » 110 sous tournois baillés < à ung 
compaignon qui lui avoit apporté ung marsoin entier que Floquet, bailly d'Évreux, lui 
avoit envoyé (f. 44 vo), » 


s À ung des ge | 
6 des gens du Roy de 
tobre 1454) une h 


Secile qui apporta le xxvte jour dudit mois (oc- 
ure de sanglier que ledit seigneur envoyoit à ladicte dame (f. 128). 

4. « A Nienlas de Vailly, clerc, la somme de хш 1. xv s. 1. en dix escus d'or... pour 
avoir ung habillement, en faveur et recompense des services qu'il a faiz et fait chascun 
190 à ladieto dame tant en escriptures que autrement. > (КК 55, f. 499 vo.) — « X 
ш dame le хуу jour dudit mois d'octobre et an (1454), pour donner à ung eserivain 
ке dé forme, lequel elle fist venir de Poictiers devers elle audit lieu de Chi- 
(f. 13, 7 luy escripre aucuns petits livres à sa plaisance et devocion, en vı escus 
s. па de Cartes délivrés à Charles et Madeleine de France. Comptes cités par Victor 

» Glossaire archéologique, t. I, p. 286-87. 
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« mére de lait,» Jeanne Chevaliére, et « sa gouverneresse, » 
Jeanne Mareschal; mais déjà il a son « maître d'escolle, » Ro- 
bert Blondel, son chapelain, Pierre de Catneuil, et, pour gou- 
verneur, un des maîtres d'hótel de la Reine, Guy de Fromen- 
tières ; il a aussi son « physicien », ses valets de chambre, ses 
enfants d'honneur et ses ménestrels. Le jeune Charles com- 
mence à étudier : on lui a fait une tablette carrée, « assise sur 
une croisée de fort boys » et tournant sur un pied, pour poser 
son pupitre et feuilleter plus commodément les livres en beau 
parchemin, richement enluminés, qui servent à son éduca- 
tion’. Le prince a ses grandes et ses petites Heures ; il monte 
à cheval, chasse aux cailles avec des filets; il a déjà sa cui- 
rasse et son < harnais d'armes. > Quant à Madelaine, alors 
Agée de onze ans, bien qu'elle prenne des leçons d'un notable 
clerc, Nicolas de Vailly?, elle a encore une belle poupée de 
Paris, « faicte en façon d'une damoiselle à cheval et ung varlet 
à pié?. » En mai 1454, le Roi lui a fait présent d'une haquenée 
noire, et c'est peut-être montée sur cette haquenée qu'elle 


4. « A maistre Jehan Majoris, chantre de Saint-Martin de Tours, la somme de c lI. t., 
à lui ordonnée et fait paier comptant par ledit tresorier pour les livres bien escripz en 
beau parchemin et richement enluminez, prins et achetez de lui pour faire aprendre en 
iceulx mondit seigneur esquelx monscigneur le Daulphin avoit apris à l'escolle, iceulx 
livres delivrez à maistre Robert Blondel, maistre d'escolle de monseigneur Charles, ainsi 
qui s'ensuit : c'est assavor ung A. B. C., ungs Sept pseaulmes, ung Donast, ung acci- 
dens, ung Caton et ung Doctrinal (f. 119 ve). » — < Pour ung grant Caton que fist 
maistre Guillaume de Pargamo, lequel est escript en beau parchemin, de bien bonne 
lettre, bien et richement historié et enluminé... cent 1. t. (id.). > — « Pour avoir fait 
escripre en parchemin ou dit mois (novembre 1454) unes principes pour aprendre 
mondit seigneur (f. 147 v»). > — « Pour une tablette carrée assise sur une croisée de 
fort boys et sur ung pied qui tourne à mettre dessus les poulpitres et livres ou aprant 
mondit seigneur (f. 70 vo). > — Quelques extraits de ces comptes ont été donnés par 
M. Le Roux de Lincy, dans les Notes et appendices de son livre les Femmes célebres 
de l'ancienne France. 

9. « A Nicolas de Vailly, clerc, la somme de хш l. xv s. t., en dix escus d'or, que, 
par l'ordonnance de la Royne, madicte dame Magdelene lui a ordonnée avoir et estre 
payé comptant pour don par elle à lui fait ou mois de mars (1455) pour avoir ung habil- 
lement, en faveur des services qu'il a faiz et fait chascun jour à icelle madicte dame 
(f. 135; cf. f. 129 vo). » 


3. KK 55, f. 89. 
Á. < A Jehan Forget, premier varlet de chevaulx du corps du Roy, la somme de 


үш l. vs. t., en vr escus d'or, que madicte dame Magdelene lui (ist bailler comptant... 
pour son vin d'avoir amené de la ville de Tours aux Montilz oudit mois de may (1454) 
une hacquenée noire que ledit seigneur donna lors et envoya à madicte dame pour s'en 
servir (f. 130). » 
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perdit sa ceinture, l'année suivante, en allant à la chasse avec 
la Reine, 

En août et Septembre 1454, une grande agitation règne à la 
pelite cour de Chinon. Оп fait des préparatifs de départ. La 
Reine achète deux haquenées et des chevaux pour traîner ses 
be ele fait faire nn chariot neuf, que son peintre Henri 
de Vulcop revêt des plus brillantes couleurs; elle commande 
nne selle pour sa mule et des harnais de cuir rouge pour les 
quatre chevaux de chariot; on taille les manteaux des onze 
demoiselles et les robes des quatorze valets servants qui 
doivent accompagner la Reine?, Mais les chemins sont mau- 
vais; un Voyage par eau serait plus facile et moins fatigant 5 
On envoie en toute hâte à Angers demander au Roi de Sicile 
81 galiote pour remonter la Loire de Chinon à Tours, et de là 
gugner Mehun-sur-Yévre?,.— C'est en effet à Mehun, où Ass 
alors Charles ҮП, que se rend la Reine, pour y passer l'hiver 
auprès de son Mari“. Elle part dans les derniers jours de 
vembre; le 12, elle est à Montrichard, et se rend le 15 en pèle- 
rinage à Notre-Dame de Nanteuil; le 23, elle est à Saint- 
Aignan; le 28, elle va vénérer les reliques de saint Seslier °, 
près de Selles. Marie d'Anjou — suivie de toute sa ménagerie °$ — 


1. “ À madame M 
bailla ct donna à cenl 


la chasse avecques la 
Q ww er ; 
7. АК 55, passim. 


agdeleine de France, comptant, oudit mois (août 1455), qu'elle 


X qui avoient trouvés sa sainture, qu'elle avoit perdue en alant à 
Royne, xxvi s, vt d. t. (f. 20). » 


| 3. « À luy (Thibault du Mesnil) pour un. aultre voyage par lui hastivement foit par 
l'ordonnance de ladicte dame partant dudit Chinon à Angiers devers le Roy de Cecile, 
afin qu'il envoyast à icelle dame sa galiote pour la mener plus legierement contremont 
la rivière de Loire dudit Chinon à Tours pour venir à Mehun devers le Roy nostre sire 
(E 136 vo). » 

V. u À Yvon 


a net Rostren, chevaucheur de l'escuierie de ladicte dame, pour ung voyage 
par lui fait par l'ordonnance d'i 


icelle dame partant hastivement dudit Chinon à Mehun 
Sur Yevre devers Je Roy nostre sire, porter lettre de par ladicte dame touchant son 
Parlement dudit Chinon pour venir audit Mehun et pour autres ses affaires, ouquel 
voyage ila vacqué, alant, attendant response et retournant devers ladicte dame à 


AU Rays-sur-Loire, depuis le premier jour de cedit mois (de novembre) jusques au 


хе jour ensuivant, cent s, t. (f. 186). > | 
ў "ën Sagit évidemment de saint Eusitius. Voir Raynal; Histoire du Berry, t. 1, 
< 42-45 


6. « À Jaque 


+ t Chevalier, varlet de fourrière de ladicte дате, Ја somme de хххи s. 

E d. i que ladicle dame lui a ordonnée... pour avoir fait amenor раг eaue en une san- 
N 28 novembre 4454), la chièvre d'icelle dame dudit Selles à Vierzon (KK 55, 
: 102 vo), 


» — « "Trois quartiers de gros josselin de Bretaigne pour couvrir et mettre 
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ne tarda pas à arriver à Mehun. Elle y est installée le 10 dé- 
cembre, car ce jour-là on joue devant elle « plusieurs farces 
et esbatements!; > aussi mal installée d'ailleurs qu'on l'était 
alors dans les cháteaux, oü l'on avait grand'peine à se pré- 
server du froid et de la fumée?, sans parler des rats, des souris 
« et autres bestes » qui pullulaient?. Nous ne sommes donc 
pas surpris de voirla Reine changer bientót de chambre : le 
45 avril, elle fait tendre des tapisseries dans un des galatas * 
du château, où elle va se loger « pour sa plaisance et pour 
avoir meilleur air. > Aussi bien, c'était peut-être fantaisie de 
convalescente : la Reine relevait d'une grave maladie, qu'elle 
fit au mois de mars, et qui excita un instant de vives alarmes. 
Mesdames de la Rocheguyon et de Châtillon, ses dames d'hon- 


à Pentour de la caige de l'estourneau de ladicte dame pour la porter dudit Selles à Chi- 
non (28 novembre 1454), vi s. ш d. t. (f. 102 ve). » — « A Estienne Boutet, garde de 
Ја tappicerie et varlet de chambre de ladicte dame la somme de xxvit s. v d. t. qu'elle 
lui a fait раШег comptant par ledit tresorier ledit jour (6 mars 1455) pour le restituer de 
seniblable somme qu'il avoit despendu et employé à venir de Chinon à Selles en appor- 
tant le papegault verd d'icelle dame (f. 108 vo). » 

4. « A Jean de la Chapelle et trois autres ses compaignons qui ont joué (le 10 décembre 
1454) plusieurs farces et esbatemens devant ladicte dame ou chasteau de Mehun, xs. t. 
(f. 129). > — On trouve encore (f. 14) la mention suivante (23 janvier 1455) : « Trois 
compaignons suivant la cour, qui avoient joués farces et faiz plusieurs esbatemens par 
plusieurs foiz devant icelle dame... > 

д. « À Jehan Jahun, menuisier dudit Selles, pour avoir par le commandement de la- 
dicte dame ledit jour (17 novembre 1454) mis et clouez deuz grandes aisses à l'entour 
du manteau de la cheminée de la chambre de ladicte dame en son logeis dudit Selles, 
pour la garder de fumer, fait quatre chassis de bois à tendre du papier pour les fenes- 
tres de ladicte chambre et fait une petite table à quatre pieds à mettre Ia vaisselle d'ar- 
gent dessus d'icelle dame, xxv s. t. (f. 101 vo). » — « 16 février 1455. « Pour deux 
aulnes de toille blanche cirée, dont a esté fait un chassil mis en la chambre de retrait 
de ladicte dame ou chasteau dudit Mchun (f. 407). > — Le 20 novembre, pour éviter la 
fumée, on hausse de deux pieds la cheminée de la chambre de la Reine (f. 102); cf. 
fo 118,118 vo, 120. 

3. < À Jaquemin de Bergières, tappicier, la somme de хіп 1. xv s. t., en x escus d'or, 
que ladiete dame lui a fait paier comptant (juin 1655) par ledit tresorier et qui deue lui 
estoit par marchié fait avecques lui par ledit tresorier, pour avoir radoubé et remis à 
point deux chambres de tappicerie pour icelle dame, laquelle tappicerie estoit fort en- 
dommaigée de chiens, rats, souritz et autres bestes qui l'avoient rongée (f. 112). » — La 
chambre de tappicerie d'or dont est tendue la chambre de < monseigneur Charles > est 
aussi endommagée par les rats et les souris (f. 79 vo). 

4. Galatas, le lieu le plus élevé d'une maison, d’où on a fait galetas. 

5. < A Guillemin Verdelet, varlet de garde de la tappicerie du Roy nostre sire, que 
ladicte dame lui a fait bailler comptant le xve jour dudit mois (avril 1455) pour don par 
elle fait pour avoir tendue une chambre de tappicerie en ung des galatas du chasteau de 
Mehun où icelle dame se ala logier pour sa plaisance et pour avoir meilleur air, XXVII 8. 
vt d, t. (Ё. 130 ve). » 
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neur, envoyèrent en toute hâte à Paris chercher le prieur des 
Célestins de Soissons pour la coufesser, et à Angers pour ER 
ramener maitre Jacques de Blandrate, médecin du roi de Si- 
cile; en même temps un franciscain, frère Louis La Clère, fut 
chargé d'aller faire des «offrandes et oblations > en divers sanc- 
tuaires. La Reine se voua elle-même à la sainte Baume". 

Le compte de l'argenterie de la Reine, auquel nous avons 
fait tant d'emprunts et qui abonde en curieux détails, nous 
fournit encore quelques particularités intéressantes. Au і jan- 
vier 1455, le Roj offrit à sa femme une grande nef d'argent daps 
et de la vaisselle ?; de son côté, la Reine lui fit un riche pré- 
sent?*, Marie d'Anjou n'oublie personne : elle distribue des 
зде Marie > d'argent et des « demys seins > d’or (ceintures 
d'orfèvrerie) à tout le personnel féminin; elle donne à Ma- 
dame du Monteil Six beaux hanaps et une aiguiére; chose 

‚ elle envoie même des étrennes à la favorite en litre, 3 
Antoinette de Maignelais! On ne le croirait pas, si on ne lisait 
dans le compte de l'argenterie la mention suivante : « Pour la 
garniture d'or d'une fontaine de cristal bien richement ouvrée 
tout à l'entour de menuz ouvrages à feuillages en façon de co- 
копле et à l'entour de ladicte fontaine à quatre gargoules d'or 
bien gentement faites, d’où sault l'eaue de la ladicte fontaine ; 
et dessus le couvercle garny des mesmes ledit ouvrage; et au- 
dessus du pié de la fontaine garny à feuillage comme dessus ; 
au dessoubz oudit pié y a qualre leons d'or bien gentemens 
faix qui Sousliennent ladicte fontaine, donné ledit jowr en es- 
traines à madamoiselle de Villequier + 


«ileur 


inouïe 


..... > 


1. KK 55, passim. 


2. « Aux serviteurs du contrerolleur d 
Royne, avecques ledit contr 
d'argent doré et de la vaisse 
deux escus, Lv s. t. (f. 143) i 
„3. * Pour ung plumail d'or à mettre sur une salade... où avoit une pome d'or faicte 
richement à lozanges percées à jour, et dessus icelles lozanges petites rozeltes esmaillées 
Wx couleurs du Доу, icelle emplie de duvet rouge de plume d'autrusse et une autre 
pomme ronde de duvet blane desdictes plumes d'autrusse ; et dessus plusieurs petiz filetz 
d'or chargioz desdictes piumes de branlans, en facon de plumail bien richement et par le 
pié en façon d'escot à plusieurs racines, donnez au Roy nostre sire en estraine audit 
Jour, le tout... valant це уц 1. od. t. (fo 141). » 

УКК ББ ЧИ. Le prix est de 95 L. 118 2 di — fa. Rino A 
rapport, une singulière tolérance; en voici une nouvelle preuve. On lit dans les mêmes 


e l'argenterie du Roy, qui ont apporté à la 
erolleur, les estraines du Roy, c'est assavoir une grant nef 


lle de cuisine en platz et escuelles, pour don à eulx fait en 
. BR 
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Le chroniqueur Georges Chastellain nous donne un petit 
tableau d'intérieur de la cour de Mehun. En décembre 1454, 
un des plus notables seigneurs de l'hôtel du duc de Bourgogne, 
Simon de Lalain, était venu en ambassade vers le Roi; il fut 
bientôt suivi par deux autres seigneurs, Jean de Croy, sei- 
gneur de Chimay, et Jean de Luxembourg, bâtard de Saint-Pol, 
seigneur de Hautbourdin, l'un et l'autre chevaliers de la 
Toison-d’Or, qui avaient voulu saluer le Roi avant de partir 
pour la croisade dont Philippe le Bon faisait alors les prépara- 
tifs. Charles ҮП, qui savait qu'ils venaient d'eux-mêmes, et 
« en leurs privées personnes,» les reçut d'autant mieux. Ils 
furent logés honorablement au château de Mehun, « et bien 
pensés et soignés. » Le bâtard était, s'il faut en croire Chastel- 
lain, « chevalier de si grand nom en France que toutes les 
terres en étoient pleines. » Or il n'y avait point encore paru, et 
la curiosité était trés éveillée à son sujet; mais laissons la pa- 
role au chroniqueur : 


« Celui desiroit le Roy fort à voir et de lui faire toute amour et 
bonne chiére.., Or furent mandés les deux chevaliers à venir devers 
le Roy, et furent conduits par haulx et nobles barons jusqu'en la 
chambre du Roy, comme du conte de Dunois, du conte de Damp- 
martin, du seigneur de Gaucourt, grand maistre d'hostel, du sei- 
gneur de Torsi et de pluseurs autres; et, venus devers luy, dist 
messire Jehan de Croy pour eux deux comment ils estoient venus 
droit là pour prendre congé à luy et dire adieu, comme subgès de 
son royaume..., et lui demander sa grace et son congé. Sy les as- 
coula le Roy attentivement et moult lui plut leur raison, car bel 
parlier estoit messire Jehan de Croy et sage chevalier; et en effet, 
aprés leur avoir fait dire que leur venue lui estoit joyeuse, les fit 
approchier de luy en privé, et leur fit grant chiére, et les interro- 
geant d'une chose et d'autre, les tint en longues honorables devises 
touchant leur voyage entrepris, louant aucunes fois leur maistre 


comptes : « A elle comptant en ses mains, le xxvie jour d’icellui mois (juin 1455), 
qu'elle voult semblablement avoir et bailler manuellement à frére Jehan Rousseau pour 
le restituer de semblable somme qu'il avoit presté comptant à icelle dame le premier 
jour de may derrenier passé, pour bailler aux filles joyeuses qui suivent la court, 
lesquelles vindrent devers ladicte dame demander le may, en trois escus d’or /f» 16). » 
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e smes ва 
et son haut contendement et CHE PEER ES no Hu en 
Propre fortune qui ne jui souffroit y RED trie à la bataille plus 
Personne, car ве sentoit avoir SET SE osés les affaires de 
que Roy de la terre, mais ne voyoit point SE toute rien (chose) 
Sun royaume à се povoir souffrir, auxquels dev oir l'oeil. Et faisant 
autre, ce disoit-il, lui besongnoit entendre et av roupos qui moult 
ses devises telles et telles, les tint en divers p 


it aux 
Я bles et de fru 
Plurent aux deux Chevaliers, car estoient honora 

aSCoutans, у 


Ici le chroni 
Villequier, 


bourdin, p 


j de 
queur introduit sur la scène be pA: 
qui « desiroit moult à voir ce савад 5. » Elle 
our Cause de sa renommée du E Ка e 
pressa le Roi de le lui envoyer, « afin d'en avoir + comte du 
Mais le bâtard devait aller à Châtellerault vm * Jom 
Maine, pour voir la Comtesse, qui était sa cousine. 
promettant de rendre visite à Antoinette à son retour. 


* Ce soir 1А, Continue С 
ainsi qu'il 
et d'une m 


hastellain, le Roy Galeno Gm SC d 
se devisoit de ces chevaliers, dont trois St am baie 
aison estoient par devers luy, ца EE 
Coup de bien du Seigneur de Haubourdin, disant ve pi rent El 
bel chevalier et bien adressié, et que tout ennemi RECH SE 
500 royaume par maintenir le parti des anges si San asp 
d'ame et de cœur, et de fait moult desiroit à lui faire CA MT 
avoit à faire, car ne vit pieca Chevalier, ce dist, qo Borse 
plu. Done, pour donner gloire au maistre à qui 1 (mor NM: 
trois, dist enfin : « Saint Jehan! Saint Jehan! Beau fr ЛЕ 
gné que nous ne sommes. Regardez He E 
* chevaliers il a droit су, qui suffiroient pour parement 
* Сат sont de mise à tout aux sens et aux Ee Ne 
‹ Finablement, après les avoir fait festier en ше CR enr 
Congé de luy, leur accorda sa grace, avec tout yor "Ey ^ 
ment en ee que pourroient avoir besoing de luy, et à 


А rdi mentevoit son 
manda à Dieu, reservé que à celui de E 4 er 
retour par devers luy au repasser de son volage’. 


« mieux accompa 


d Chastellain, LU, p. 15-19. 
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Les années 1454 et 1455 furent signalées par un mouvement 
considérable d'affaires, d'ambassades, de négociations de toutes 
sortes. 

Au mois de février 1454, Guillaume de Montferrat parait à 
la Cour, où le Roi le reçoit avec honneur et le comble de pré- 
sents’; il est bientôt suivi par un ambassadeur du duc de 
Milan, Thomas de Reate : nous apprenons par une dépéche 
adressée à Sforza qu'il eut son audience le 4 mars et fut pré- 
senté au Roi par Guillaume de Montferrat?. Une ambassade de 
la République de Venise parait étre venue au méme moment. 

Au mois d'avril, il y eut aux Montils-les-Tours une grande 
affluence de princes et de seigneurs du Conseil, à l'occasion 
de la grande ordonnance rendue pour la réorganisation du Par- 
lement : nous trouvons au bas de cet acte les signatures du 
comte d'Eu, du comte de Clermont, du connétable de Riche- 
mont, du comte de Foix, du chancelier, des archevéques de 
Tours (Bernard), et de Narbonne (Harcourt); des évéques 
d'Angouléme (Montberon), de Maillezais (Lucé), de Paris (Char- 
tier), de Coutances (Olivier) et de Châlons (Soreau); du comte 
de Dunois, du maréchal de Lohéac, de l'amiral de Bueil, de 
Pierre de Brezé, des sires de Torcy, de la Tour, de Vauvert, du 
Monteil, de Montsoreau, etc ?. 

Au mois de mai, arrivent à Montbazon Toison d'Or, ambassa- 
deur du duc de Bourgogne, et les ambassadeurs du roi d'Écosse. 
Au mois de septembre, au château de Bridoré, paraît le comte 
de Foix, en compagnie de Pierre de Foix, vicomte de Lautrec, 
avec une nombreuse suite*; en même temps arrive un écuyer 


1. On lit dans les comptes : < Monseigneur Guillaume de Montferrat, XVI® LXXV l., 
avec une chaisne d'or, pour ses despens à Tours. — Messire Jehan d'Estouteville, che- 
valier, scigneur de Torcy, conseiller et chambellan, maistre des arbalestriers de France, 
тхе men хш l. xv s. pour une chesne d'or prise de luy et donnée au seigneur Guillaume 
de Montferrat. » Cabinet des titres, 685, f. 175. 

2. Dépêche chiffrée de Thomas de Reate, en date du 12 mars. Archives de Milan, 
Francia dai... al 1470. 

3. Voir Ordonnances, t. XIV, p. 313. 

4. Voir Histoire de Gaston comte de Foix, dans le ms. fr. 4992, f. 80. C'est à tort 
que l'auteur place ce voyage en 1456, et fait venir le comte à Bourges. Le vicomte de 
Lautrec mourut pendant le séjour qu'il fit à la Cour; il fut enterré « en l'église de 
Sainte-Catherine de Barbeneufve prés du Breuil-Doré. > 
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d'écurie du due de Bourgogne, Hervé de Meriadec. Au mois 
d'octobre, c'est le duc d'Orléans qui vient, au nom du duc de 
Bourgogne, travailler à la conclusion du mariage du comte de 
Charolais avec Isabelle de Bourbon. Puis c’est un nouvel am- 
bassadeur du duc de Bourgogne, Simon de Lalain, seigneur 
de Montigny, qui vient au mois de décembre, à Mehun-sur- 
Yévre, entretenir Charles VII du projet de croisade. 

Pour la première fois depuis les premiers temps de son 
règne, Charles VIT passe l'hiver au château de Mehun-sur- 
Yévre, résidence qu'il affectionnait : c'est là qu'il avait été pro- 
clamé roi en 1492; cest là qu'il devait finir ses jours. Il y 
reçoit au mois d'avril une ambassade du duc de Savoie, et, au 
mois de mai, une nouvelle ambassade du roi d'Écosse. 

Dés le commencement de 1454, la santé du Roi parait s'alté- 
rer : des indispositions assez fréquentes lui surviennent", et 
l'on s'en préoccupe au dehors? Charles VII se montre fort af- 
fecté des complots qui s'agitent autour du trône et sur plu- 
sieurs points du Royaume. C'est au mois d'avril 44553 que 
l'on découvre la conspiration des Écossais de sa garde, tramée 
en 1450 pendant le siége de Caen, et à laquelle se trouvait 
mélé Robert Cuningham, capitaine des archers écossais ^. Ainsi 


че En décembre 1453 : voir note ci-dessus ; en septembre 1455, voir plus loin, cha- 
pitre v. 

2. On lit à Ja fin des instructions données par Sforza à Thomas de Reate, envoyé vers 
[б Roi, en date du R janvier 1454 : « Perche questa sera havemo havuta una lettera de 


(ua ps ‚ = д e BAR ү 
Nuvara, continente la infermitate de la Maesta del Re de Franza, como vederiti per la 
Сора vi mandiamo, pero de 


MA passo in passo ne advisariti per la via de tucto quello circa 
sentoriti, e seguendo al caso de la morte, stati presso dal prefato Delphino, et appresso 
ашу fariti quanto el caso rechiede. » Minute dans le ms. italien 1586, f. 239 vo, — 
Cette indisposition n'eut pas de suites, car il n'en est pas question dans les dépêches 
chiffrées de T 


homas de Reate, en date du 12 mars, rendant compte de ce qu'il avait fait 
à la Cour depuis le 28 février, date de son arrivée. 


8, La date est fixée par les extraits d'un Registre du Conseil publiés par M. Noel Va- 
lois, 1. e., p, 29. L'ambassadeur d'Écosse, dans un entretien particulier avec le Roi, à 


la date du 20 mai, Ini disait « qu'ilz avoient entendu que aucuns de la nacion d'Escoce 
2101004 mesprins envers lui et conspiré envers son armée et aucuns de ses chiefs de 
guerre ot parens, » Le Rai désigna pour conférer avec eux, à ce sujet, le comte de Du- 
nois, Pierre Doriole et Patrix Foucart, c 


rpitaine de sa garde écossaise. 
1. Dans le dixième compte de Mathieu Beauvarlet (octobre 1454-scptembre 1455), 
Robert Cuningham figure encore (Ms. 685. f. 178 vo) comme capitaine de gens d'armes 
A lois conte livres de pension. 


— On lit dans le huitième compte du même : « Foul- 


1901 Guidas, esenyor, maistre d'ostel du Roy et capitaine d'Amboise, ухх xvir 


|x sx 
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ceux-là mêmes à qui Charles VII avait confié le soin de veiller 
sur sa personne étaient mêlés à de criminels attentats ! Le Roi 
ne pouvait oublier le complot de 1446, tramé par le Dauphin, 
qui était parvenu à corrompre des archers de la garde : il ré- 
solut de sévir. Robert Cuningham, Robin Campbell, son lieute- 
nant, et deux autres hommes d'armes de la garde écossaise, 
furent traduits devant le Parlement’. L'arrét de la haute Cour 
de justice fut rendu le 8 août 1455 : Campbell était condamné 
à être traîné sur une claie, puis décapité et pendu ensuite au 
gibet de Paris? ; quant à Robert Cuningham et aux deux au- 
tres, ils devaient demeurer prisonniers jusqu'à plus ample in- 
formation. Mais les aveux de Campbell les compromirent, 
paraît-il, de façon à ne laisser aucun doute sur leur culpabi- 
lité. Le roi d'Écosse et plusieurs seigneurs écossais firent des 
démarches réitérées en faveur de Robert Cuningham et des 
autres accusés, se portant garants de leur loyauté?. Tout fut 
inutile : le Roi répondit que les faits résultant de la confession 
de Robert Campbell et des aveux de Cuningham et de ses 
complices ne lui permettaient pas de leur faire grâce‘. Раг un 
arrét rendu le 27 juiu 1456, Robert Cuningham fut condamné à 
se présenter devant le Roi, avant le 15 aoüt suivant, pour « lui 


le 48 juin, sur ce qui luy est deu de la nourriture de Robert Conighan, qu'il a gardé 
prisonnier audit chastel depuis le 25 avril jusques au 8 juin 1455. » — « Jehan de la Gar- 
dette, escuyer, prevost de l'ostel, xil. x s., 21 may, pour conduire Robert de Coni- 
gham d'Amboise à Paris. > Ms, 685, f. 191 et 192. 

1. Le 95 mai, au Conseil, < touchant le fait de Robert Coniigan, a semblé que on doit 
commettre maistre Philippes Gervays à recevoir et recueillir toutes manières de lettres 
qui viendroient audit Conigan tant touchant ses propres affaires que autres, en les met- 
tant par inventoire et les garder par devers lui. » Fragment d'un registre, etc., par 
M. Noel Valois, p. 31. 

2. Voir le texte de l'arrêt dans Du Puy, 38, f. 89. Cf. ms. fr. 5908, f. 81. 

3. Lettre des seigneurs écossais en date du 15 avril 1456 ; Ambassade de Jacques II à 
la fin de cette année. L'Hermite-Souliers, Inventaire de l'histoire généalogique de la 
noblesse de Touraine, p. 153; Stevenson, Letters and papers illustrative of the 
wars of the English in France, ete., t. 1, p. 335. 

4. « Le Roy a esté bien desplaisant d'avoir trouvé sur eulx matière par quoy il aye 
convenu les mettre et constituer en arrest ; et n'y a riens fait que par grande et meure 
deliberacion, et aprés plusieurs informacions qui trés fort les chargeoient et dont de leur 
bouche, sans aucune contrainte, ilz en ont comme partie confessé ;... et seroit le Roy plus 
joyeux de l'inorance des choses dessus dictes que de leur coulpe. > Réponse aux am- 
bassadeurs d'Écosse (janvier 1457), ms. lat. 10187, f. 50, et dans Stevenson, Letters 
and papers, etc., t. 1, p. 349. 
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l'equerir merci et 
inhabile à posséd 
pendant trois ans 
don du Roi, 
distance moi 
Il y avait 
TOyaume, D 
un jour, c'e 
livrer Ja vi 
chelle, où 
Breton, co 


pardon, » privé de tous ses offices, et déclaré 
er aucun emploi ; en outre il lui fut interdit, 
à dater du jour où il aurait implore le par- 
d'approcher de la personne du souverain à une 
ndre de dix lieues. | 

alors comme un mauvais vent qui soufflait sur le 
е fácheuseg nouvelles arrivent sans cesse ап Roi : 
st de Cherbourg, où un complot a été ourdi pour 
lle aux Anglais?; une autre fois, c'est n La Bos 
une exéeution capitale a dà étre faite à l'égard d'un 
nvaineu de trahison’; un peu plus tard, ordre est 
donné au prévot des maréchaux d'opérer des arrestations“. Le 
Roi n'ignore pas les incessantes intrigues du Dauphin, qui 
persiste dans son insubordination. C'est le temps où le duc 
d'Alencon Commence à se livrer à des menées qui devaient 
Prendre les proportions d'un complot contre la süreté de l'État. 
Enfin, le comte d'Armagnac prend une attitude qui ne tarda 
point, comme nous allons levoir, àse changerenrévolte ouverte. 
A travers ces sombres nuages qui apparaissent à l'horizon, 
Charles VIT зе transporte au château de Bois-Sire-Amé, où il 
réside du 97 Mai au 29 septembre 1455, au milieu des récep- 
tions, des fêtes et des divertissements. 

On а conservé le souvenir d'un festin merveilleux qui fut 
donné par le Comte du Maine, à la date du 6 juin 1455, en 
l'honneur de mesdemoiselles;de Villequier et de Châteaubrun. 
La Première était toujours en pleine faveur, et les princes 
étrangers se faisaient recommander à elle pour être bien vus 
du Roi *; la seconde était une fille d'honneur de la Reine, Colette 


1. Ms. fr. 5908, f. 88, — On lit dans Je 8e а ERA ET 
Dis Conighan, es 


cuyer du pays Esence, qui a servy le Roy en ses guerres, xxvii l. x s. 
pour s'en aller de tout point hors du ro 


Jaume, ainsi que par la Court de Parlement а 
esté ordonné. » Ms. 685, f. 191. 

2, Voir un document du 23 septembre 1455. Pieces originales, 15 : ANQUETIL. 

3. Voir un document du 94 décembre 1455, Ms. fr. 26083, no 6918. 

4. On lit dans 10 Te compte de Mathieu Beauvarlet (octobre 1455-septembre 1456), 
Ms. 685, f. 184 vo 


: « Messire Tristan Lermite, prevost des mareschaulx, хи 1. m s. 
onnier de Ganat à Cosne. » 


UU parlera ledit bailly au Roy ct aux gens de son Conseil, et à Madame de 
Villaquier, à Mgr l'Amiral, à Mgr le conte de Dampmartin, » etc. Instructions du duc 
е Savoie à Anjorrant Borré, bailli de 


Beaugency. Ms. fr. 18983, f. 24. 
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ou Agnès de Vaux, mariée depuis peu à Charles de Gaucourt, 
seigneur de Chàteaubrun, fils du grand maître d'hótel du Roi. 

La table était garnie d'un dormant qui représentait une pe- 
louse verte; sur les bords, on voyait de grandes plumes de 
paon avec des rameaux verts, entremélés de violettes et 
d'autres fleurs. Au milieu de la pelouse s'élevait une tour ar- 
gentée: elle était creuse et formait une volière, où l'on aper- 
cevait des oiseaux dont la huppe et les pattes étaient dorées. 
Au donjon flottaient trois banniéres, l'une aux armes du comte 
du Maine, les deux autres aux armes de Mesdemoiselles de 
Villequier et de Cháteaubrun. Il y eut quatre services. Le pre- 
mier consistait en un civet de cerf, un quartier de lièvre, un 
poulet farci et une demi-longe de veau; les deux derniers plats 
étaient couverts d'un brouet d'Allemagne, de róties dorées, de 
dragées et de grenades. À chaque extrémité de la pelouse se 
dressaient d'énormes pâtés, surmontés de plus petits qui leur 
servaient de couronne ; leur croüte était argentée tout autour 
et dorée au dessus; chacun d'eux contenait un chevreuil entier, 
un oison, trois chapons, six poulets, six pigeons, un lapereau, 
une longe de veau hachée. Les autres services se composaient 
des mets suivants: une longe de veau, un chevreau, un co- 
chon, deux oisons, deux poulets, deux pigeons, six lapereaux, 
deux hérons, un levreau, un chapon gras farci, un hérisson, 
quatre poulets dorés avec des jaunes d'œufs et couverts de 
poudre de duc, un esturgeon au persil et au vinaigre, un san- 
glier fait avec de la crèmefrite,une gelée moitié blanche, moitié 
rouge, aux armes déjà figurées au sommet des tours; une 
crème brûlée, garnie de poudre de duc, parsemée de graines 
de fenouil confites au sucre ; du lait lardé, une créme blanche, 
des fromages en jonchée, des fraises, eníin des prunes confites. 
Des vins et des épices complétaient ce festin pantagruélique '. 

Au mois de juillet arrivérent à Bourges deux notables am- 


4. < Du chappellet fait au Boys sur la Mer le sizième jour de juing mil quatre cens 
cinquante et cinq par monseigneur du Mayne et madamoiselle de Chasteaubrun, > à la 
suite du Viandier de Guillaume Tirel, dit Taillevant, premier queux de Charles V et de 
Charles VI. Bibl. nat., Réserve V, 1668, pet. in-4. Cf. Le Grand d'Aussy, Histoire de 
la vie privée des Français, t. Ш, p. 213 et suiv. 
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bassadeurs du due de Bourgogne: son chancelier, Nicolas 
Rolin, et son premier chambellan , le seigneur de p 10 у 
séjournèrent pendant plusieurs semaines. Bois-Sire-Amé p 
à une faible distance de cette ville, où le Conseil résidait et où 
le Roi se transportait souvent. C'est là qu'il reçut le duc de 
Bretagne, qui arriva avec un nombreux cortège, où figuraient 
des joueurs de luth bretons qui offrirent à la Cour un spectacle 
inusité: ]e duc fut admis à l'intimité royale au château de 

Bois-Sire- Ame. et repartit 16 8 septembre. Nous constatons 
“ucore la présence d'ambassadeurs du roi d'Écosse et du duc 
Sigismond d'Autriche. 

C'est sans doute à ce moment que parut à la Cour un cheva- 
lier allemand du nom de Georges d'Ehingen, successivement 
allaché à la Personne de Sigismond et d'Albert d'Autriche. 
Grand Voyageur, il venait de parcourir la Terre Sainte, eyen 
avait rapporté un fragment de la Sainte Couronne ; il arriva 
КП compagnie d'un jeune gentilhomme, nommé Georges de 
Rampsiden, natif de Salzbourg, avec une suite de dix chevaux; 
son dessein était de visiter les souverains de l'Europe, etil 
commençait par le roi de Prance? Muni de lettres de recom- 
Mandation de son maître le duc Albert, de l'empereur et du 
mi de Hongrie Ladislas, il fut reçu aussitôt par Charles VII. 
T nous а laissé dans son Mémorial le récit du séjour de six 
semaines qu'il fit à la Cour du Roi. Il n'y avait alors, dit-il, 
#10006 solennité ni aucun exercice militaire ; le Roi était un 
personnage sérieux et de bon âge. Pendant le séjour de 
Georges d'Ehingen arriva un ambassadeur du roi de Castille 
Qui venait annoncer à Charles VII qu'une grande expédition 
3€ préparait contre les Maures de Grenade, et demander que 


t. D. Lobineau, t. 1, p. 651-58; t. Il, col. 1192-96. 


~. Des Sohwæbischen Ritters Georg von Ehingen reisen nach der Ritterschaft. 


Stuttgart, 1842, in-8o, de үп-98 p. (au tome I de la Bibliotheque de la Société litté- 
тате de Stuttgart). 


Mic Als wier nun an des Künges hoff kamen, geschah uns vil eer vom den frantzó- 
Se ST) herren und hoffgesünd ; und uff dic virdernusz, so mier dem Küng virbrachten, 
den. mier gantz егісі und wol von dem Küng gehalten. Esz war aber kam sunderlich 
Теге iebu 


In ng an seinem hof, dann er war ain ernstlicher Küng von guotem alter. » 
"Fab, 16-17. 
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le ban de la levée d'hommes de guerre, ordonnée à cet effet, 
pût être publié en France, afin que si quelqu'un, parmi les 
chevaliers du royaume, voulait prendre part à cette expédi- 
tion, il ont le faire avec l'agrément du Roi. Ehingen et son 
compagnon déclarérent à Charles VII que leur désir était 
de répondre à cet appel. Le Roi les y encouragea vivement, 
et fit présent à chacun d'eux d'un harnais de guerre complet 
et d'un coursier, leur donnant en outre une somme de cent 
écus: il leur remit des lettres de recommandation pour le roi 
de Castille. Georges d'Ehingen nous a conservé les portraits 
de plusieurs souverains de l'époque (et en particulier celui de 
Charles VII) qu'il fit exécuter, au retour de son voyage, sur 
des croquis pris d'aprés nature. 


Il nous faut maintenant revenir un peu en arrière et montrer 
comment Charles VII fut amené, dans le courant de cette 
année, à entreprendre une expédition contre le comte d'Ar- 
magnac. 

Jean V, comte d'Armagnac, avait succédé à son père au 
mois de septembre 1450. Le 25 novembre suivant, il rendait 
hommage au Roi'. N'étant encore que vicomte de Lomagne, 
il avait pris part à la campagne de Normandie et figuré avec 
honneur dans l'armée royale. En 1451, Charles VII l'avait 
employé contre les Anglais en Guyenne. Au mois de février 1452, 
il lui avait rendu les terres confisquées sur son père, et lui 
avait fait un don de dix mille écus pour lui permettre de re- 
couvrer les domaines engagés par celui-ci. En retour de ces 
faveurs, le comte s'était engagé, au cas où il mourrait sans 
enfants mâles, à abandonner toutes ses possessions à la Cou- 
ronne?. Jean V ne tarda pas à se signaler par une conduite 
tellement scandaleuse qu'elle lui attira, dela part de Nicolas У, 
une sentence d'excommunication. 

Le comte d'Armagnac avait une sceur, Isabelle, de douze ans 
plus jeune que lui, célébre par sa beauté ; il s'éprit pour elle 


1. Archives, J 777, n» 12. 
2, Lettres du 45 avril 4452. Du Puy, 38, f. 83 vo. 
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. Mathieu d'Escouchy, t. 11, p. 990-91. 
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épouse du sire d'Albret, « seigneur et dame de grand honneur 
et de bon entendement, » d'aller trouver leur neveu à Lectoure, 
« pour lui remonstrer sa grant faulte, et comment il estoit 
hors de Foy et deshonoré plus que prince crestien qui oncques 
eust été sailly de la maison de France, » en lui disant que, s'il 
ne changeait de conduite, le Roi, prétant son assistance au 
Pape, le chasserait si loin qu'il ne pourrait rester en aucun 
royaume chrétien *. Jean Bureau leur fut adjoint". 

En apprenant la venue du corte de la Marcbe et de la dame 
d'Albret, le comte prit les champs, à la téte d'un certain 
nombre de gens d'armes, et se porta à leur rencontre : « Bel 
« oncle, dit-il au comte, je sais bien pourquoi vous venez en 
« cette marche; vous pouvez bien vous en retourner, car, 
« pour vous ni pour tous ceux qui en voudront parler, ni plus 
« ni moins je n'en ferai autre chose; et je veux que vous sa- 
« chiez que vous n'entrerez point en ma ville. » 

Le comte de la Marche et la dame d'Albret furent «bien émer- 
veillés; » car ils se disaient que, s'ils ne pénétraient cette nuit 
dans Lectoure, ils se trouveraient en grand danger : à dix 
lieues à la ronde, il ny avait point de lieu où ils se pussent 
loger. Ils insistèrent dé telle façon que le comte se décida à 
les laisser prendre gîte à Lectoure pour la nuit. 

Le lendemain, le comte de Castres, fils du comte de la 
Marche, alla trouver son cousin, et, « par belles et douces pa- 
roles, » le détermina à se rendre auprès de son oncle et de sa 
tante en leur hôtel. Il y vint accompagné de sa sœur. De vives 
remontrances furent adressées à celle-ci, et elle y parut sen- 
sible. Mais le comte, furieux, tira sa dague, et, sans l'interven- 
tion du comte de Castres, il en eût frappé son oncle. Puis il se 
retira dans le château de Lectoure, où il s'enferma avec sa 
sœur. Là, celle-ci reçut une lettre du comte de la Marche et 
de la dame d'Albret. Dans cette lettre, « bien gracieuse, > ils 
lui exposaient de nouveau le scandale qu'elle donnait et l'en- 
gageaient à trouver moyen de s'enfuir, lui promettant de lui 


4. Mathieu d'Escouchy, t. П, p. 292-93. 
9. Arrêt du 43 mai 1460. Archives nationales, X2% 29, f. 107 v^ et suiv. 
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certains seigneurs refusèrent d'obéir aux instructions royales. 
A cette nouvelle Charles VII envoya à Chabannes un mande- 
ment enjoignant au sénéchal de contraindre les nobles à se 
rendre à son appel. Chabannes répondit au Roi, de Saint- 
Pourgain, à la date du 22 mai: il était prêt à exécuter ses 
ordres ; mais il n’était pas d'avis de mettre à exécution le man- 
dement; il n'était pas en force; peu de gens de guerre étaient 
venus ; il convenait d'attendre pour employer les moyens de 
rigueur. 

Pendant ce temps, l'armée du comte de Clermont se formait : 
vingt-quatre mille combattants se trouvèrent réunis, préts à 
marcher au premier signal. La Reine avait voulu s'associer à 
cette expédition, et avait fait armer et équiper trois jeunes 
écuyers de sa maison '. Toutes les mesures propres à assurer 
le succés avaient été prises. Le Roi avait fait opérer d'avance 
le paiement de ses gens de guerre pour un trimestre, et or- 
donné de veiller à ce qu'aucun excès ne fût commis. Le 
comte de Clermont, nommé lieutenant général, avait auprés de 
lui le comte de la Marche, le comte de Ventadour, les maré- 
chaux de Lohéac et de Saintrailles, les seigneurs de Mont- 
gascon, de Blanchefort, de Torcy, d'Orval, Théaulde de Val- 
pergue, Joachim Rouault, et nombre d'autres seigneurs ef 
capitaines. Il envahit le comté d'Armagnac, et vint mettre le 
siége devant Lectoure. À son approche le comte avail pris la 
fuite : il s'était réfugié dans la vallée d'Aure, d'oü il se retira 
dans des terres qu'il possédait sur les frontiéres de l'Aragon. 
Lectoure fut occupé; le comté d'Armagnac fut mis en la pos- 
session du Roi?, tandis que Chabannes s'emparait du Rouergue 
et des autres seigneuries du comte. 


4. Compte de l'argenterie de la Reine. Archives, KK 55; passage cité par M. Vallet, 
t. M, p. 343, note. 

2. Mathieu d Escouchy, t. 1, p. 296-97 ; Jean Chartier, 1. Ш, p. 50-51; Thomas Basin, 
t. M, p. 283-81; Valois, Fragment d'un registre, ete., p. 52-54; Curità, Anales de 
la corona de Aragon, 1. XVI, ch. LXVI 

3. « Mgr Antoine de Chabannes, comte de Dampmartin..., pour luy ayder à supporter 
les grandes charges el despenses que faire luy а convenu puis naguères pour le fait el 
conduite de l'armée que le Roy a derrenierement envoyée au pays de Rouergue et autres 
pays circonvoisins que souloit tenir le comte d'Armaignac. » Cabinet des titres, 655; 
L 181. 
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Pendant que cet 


te expédition s'accomplissait avec un plein 
Succès, 


le comte d'Armagnac envoyait un ambassadeur au Roi 
pour réclamer contre l'invasion de ses États. Cet ambassadeur 
arriva au Château de Bois-Sire-Amé dans les premiers jours de 
Juin. Le 9 le Conseil fut saisi de la question; le 17, réponse 
fut donnée . le comte était sommé de remettre sa sœur entre 
les mains du Roi pour qu'il la plaçât en bonne et honnête 
garde Chez deg parents qui seraient désignés à cet effet; ordre 
аот e depo et ва justice; quand il se met- 
trait en Sujétion et obéissance envers le Roi et sa justice, 
Comme il était tenu de le faire, le Roi lui accorderait si bonne 
Justice, en ayant égard à tout, que le comte n'aurait cause 
raisonnable de se plaindre. 

L'affaire qu comte d'Armagnac ne tarda pas à être portée 
devant le Parlement; son procés fut instruit; nous verrons 
Plus loin 1а, suite qui lui fut donnée. 

Nous avons dit que le duc d'Alençon s'engageait à ce mo- 
ment dans des menées qui devaient aboutir à un complot: le 
due était en relations aveo les Anglais et ne se proposait rien 
AUS que de leur ouvrir les portes du royaume. Le comte 
d'Armagnac était son beau-frère, et semble n'avoir pas été 
élranger à ses desseins; le duc d'Alençon était en relations 
Së lui : un Jour, il dit à un de ses coufidents : « Si le comte 
d'Armagnac se vouloit tenir ferme à marcher de par delà, 
la Chose se pourroit bien faire”. > Peu après le roi d'Angle- 
terre faisait Savoir à un envoyé du duc qu'il avait reçu un 
Message du comte d'Armagnae : < Dites à la duchesse d'Alen- 
gon, avait ajouté Henri VI, que je secourrai son frère et que 
Je le remettrai en ses terres?. > 

П faut raconter dans tous ses détails cette conspiration 


ч en raison de la situation du royaume, présentait un carac- 
T, . Е 
“© exceptionnel de gravité. 


` Valois, 1. ep. 52-54 et 64. 


Procès da duc d'Alençon. Ms. fr. 18441, f.35 vo. 
ld., ibid., f. 144, 
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CHAPITRE IV 


LA CONSPIRATION DU DUC D’ALENÇON 


1455-1456 


Les débuts du duc d'Alençon; il est fait prisonnier à la bataille de Verneuil et combat 
vaillamment avec Jeanne d'Arc. — Sa révolte; ses intelligences avcc les Anglais, avec le 
Dauphin, avec le due de Bourgogne. — Il s'adonne à l'astrologie. — Premiers projets de 
conspiration : le duc fait venir Thomas Gillet; arrivée du héraut Huntington; mission donnée 
à Huntington et au héraut Pouencé, d'une part, et à (llet, de l'autre; offres du duc aux 
Anglais; ses prétentions. — Accueil fait par le due d'York et les seigneurs anglais à сез 
propositions. — Le due d'Alençon envoie Pierre Fortin à Calais, au devant de Pouencé et 
de Gillet; il veut faire partir un autre messager; retour de Pouencé et de Thomas Gillet. — 
Nouvelle mission donnée à Edmond Gallet: prétentions croissantes du duc; son envoyé est 
regu froidement en Angleterre; mécontentement du duc. — H fait partir Pierre Fortin pour 
Calais et renvoie Gallet en Angleterre; voyage du duc à Paris; Fortin révèle sa cune- 
piration; il rejoint le duc, qui, jusqu'au dernier moment, reste dans l'ignorance de la 
découverte du complot. — Ordre d’arrestation donné par le Roi; Dunois vient trouver le 
due et le fait prisonnier. — Le due est emmené en Bourbonnais; son entrevue avec le 
Roi; il est emprisonné et l'on instruit son procés. 


Jean, duc d'Alengon, n'avait pas dix-huit ans quand il fut 
fait prisonnier à la bataille de Verneuil. L'année suivante, le 
duc de Bedford, passant par Le Crotoy oü le jeune prince était 
enfermé, lui offrit de le mettre en liberté et de lui rendre tous 
ses biens s'il consentait à préter serment de fidélité à Henri VI. 
Jean d'Alençon répondit fièrement : < Je suis ferme en mon 
« propos de non, en toute ma vié, faire serment contre mon 
« souverain et droiturier seigneur Charles, roi de France’. » 


1. Monstrelet, t. IV, p. 241. — Voici comment s'exprime son écuyer d'écurie, Pers 
ceval de Cagny : < Et quant, en sa prison, il luy souvenoit de três grans griefs, dom- 
mages et extorcions que les anciens ennemis de ce royaume ont fait, long temps et par 
plusieurs foiz, à l’ostel d'Alençon dont il est le chief et seigneur, comme en avoir mis à 
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Quelques années plus tard, Jeanne d'Arc arrivait à Chinon. 
On vint prévenir le duc qui, sorti de prison aprés trois ans de 
Captivité 1, Chassait tranquillement aux cailles, à Saint-Florent 
près Saumur, tandis que les défenseurs d'Orléans Матен? еп 
désespérés : ij accourut. « Soyez le très bien venu! > lui dit 
la Pucelle. < Plus il y aura de ceux du sang du roi de France 
ensemble et mieux ce sera?! » Jeanne saluait en lui le gendre 
E: SE d'Orléans, le prisonnier d'Azincourt, pour lequel elle 
атац Un Culte, De Chinon, elle voulut aller à Saint-Florent 
Visiter la jeune duchesse d'Alençon: elle ne cessa de témoi- 
gner au due une vive sympathie, l'appelant mon beau E et 
le réprimandant quand, suivant sa triste habitude, il proférait 
un gros juron, À Senlis, durant la campagne qui suivit le 
sacre, on vit le duc s'agenouiller auprès de Jeanne pour rece- 
Voir là sainte eucharistie’. Nommé par le Roi lieutenant géné- 
Tal ayant « la Charge de la Pucelle, » il fut sans cesse à ses 
côtés, à Orléans, à Jargeau, à Patay, à Reims; il figura au 
Sacre comme Pair de France en remplacement du due de Bour- 
Sogne, et: се fut lui qui arma le Roi chevalier. Perceval de 
Caguy, le vieil écuyer d'écurie qui avait servi son père et son 
aleu}, pouvait alors s'écrier avec un légitime orgueil : < Il 
n'est mémoire d'homme mieux renommé que Iui*. > 
Le duc d'Alençon devait, hélas! donner un cruel démenti à 
la fière déclaration du Crotoy et aux belles promesses de sa 


mart son heséel à Ja bataille de Crecy en Picardie, et moult griesvement navré ot blecié 
Ыр il qui tonit Te siège devant la ville de Ше йїп en Bretaigne, et mis à mort son 
D E la journée d' \gincourt, et luy desherilé, il ne lui chaloit à quel pris il po uo 
iU ap, ZS Meubles ne ses heritages, affin qu'il peult yssir et esehapper des mains de 
ad ennemis, Et ainsi le fist, à ce que, venu par deça, à l'aide de Dieu, il so peult 
onstrer ot employer au service du Roy ct au recouvrement de sa seigneurie. » Ms. Du 
Me 48, 1,68 ve, ct Ms. fr. 20110, f. 56. 
"T avut été libéré le 30 octobre 1497, moyennant une rançon de deux cent mille 
2, Déposition du du 


\ € d'Alençon, dans le procès de réhabilitation de Jeanne d'Arc. 
Quichorat, br 


E 068 de Jeanne d'Arc, t. Ш, p. 91. 

к! Voir Procès de Jeanne d'Arc, 1. II, p. 450; t. Ш, p. 73, 99; t. IV, p. 10-11 
SUV, 

il Е Percevat de Cagny écrivait en 1433 : 


Dum. изо En son cage de XXVI ans ou E ir de 

que à pr De dessus fut escript, iln estoit memoire de homme, de ome estat 

saint |, ai: esté, mieulx renoinmé de luy... » Bt il ajoutait : < Nostre Seigneur, par son 
Tiet, Jui doint parfairo el finer ses jours honorablement! » 
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jeunesse. On peut lui appliquer ce que Tacite а dit de Tibère : 
« Sa fin démentit ses débuts, et une vieillesse ignominieuse 
vint flétrir une jeunesse pleine d'honneur. > 

En 1440, le duc est un des instigateurs de la Praguerie, et, 
dans sa révolte, il ne craint point de faire appel aux Anglais *. 

L'année suivante, mêlé aux négociations entamées avec les 
Anglais par le duc de Bretagne, qui s'était porté médiateur, il 
se compromet si gravement avec les ennemis du royaume que 
ceux-ci lui font l'injure de le traiter comme un des leurs °. 

En 1442, il prend part à la coalition formée entre les princes 
du sang sous l'inspiration du duc de Bourgogne, de qui il avait 
reçu l'ordre de la Toison d'or*. On raconte que, se rendant à 
Nevers pour joindre le duc, et passant par Semblançay, il dit 
à un de ses confidents, un Anglais attaché dés 1440 à sa per- 
sonne comme valet de chambre : « Voici belle place pour les 
« Anglais à tenir fontière ! » Et il ajouta : « Je mettrai les An- 
« glais en France si avant qu'il viendront jusqu'en cette place*.» 

Personne n'ignorait les relations que le duc d'Alençon entre- 
tenait dès lors avec les ennemis du Royaume : dans les ins- 
tructions données par les princes assemblés à Nevers, ils fai- 
saient dire secrètement au Roi qu'ils savaient que les Anglais 
avaient fait de grandes offres au duc, et que, quoiqu'ils fussent 
persuadés que ce prince ne voudrait faire « que tout bien, » 


4. « Cesseruntque prima postremis, et bona juventæ senectus flagitiosa obliteravit. > 
Tacite, Ann., VI, XXXII. 

2. Voir t. III, p. 123. 

3. Ibid., id., p. 202-204. 

4. Ibid., id., p. 212-216. 

5. Procès du duc d'Alençon. Déposition de Jean Fermen, valet de chambre du duc. 
Ms. fr. 48441, fo 37 vo. — Ce Jean Fermen était un homme de mauvaise vie. Voici ce 
que dit de lui un écuyer d'écurie du duc : < ll est ung mauvais homme et de mauvaise 
conscience, et esté trouvé traitre quatre foys : l'une au Roy d'Angleterre, son souverain 
seigneur, quant il rendist Saincte-Suzanne audit seigneur d'Alençon; l'autre qu'il cuida 
trahir le seigneur de Bueil, pour lors capitaine de Saincte-Suzanne, duquel il estoit de 
sa soulde et à ses gaiges, et voult bailler ladicte place audit seigneur d'Alençon ; l'autre 
parce qu'il a vendue sa fille audit seigneur d'Alencon pour en faire sa voulenté ; et la 
quarte si est que il a voulu trahir le Roy nostre sire auquel il a fait le serement. » 
Déposition de Jean Meurdrae, dit Robes. Procès, f. 91 ve. Plus loin, le témoin dit que 
Fermen et son maître parlaient souvent ensemble du < fuit de ribaudise. » Un valet de 
chambre du duc, Colinet de Thou, qui avait été pendant trente-deux ans à son service, 
formule les mêmes accusations contre Fermen (f. 98-99 ve). 
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néanmoins, vu sa pauvreté et la façon dont il était traité par le 
Roi, il était à craindre qu’il ne fùt, par certains de ses gens, 
* Conseillé de faire chose qui tourneroit au grand dommage et 
prejudice du Roy et à trés mauvaise conséquence et exemples’. » 

En 1444, quand le comte de Suffolk vint en France pour 
traiter avec Charles VII, le duc, qui se trouvait à Tours pen- 
dant les négociations, en profita pour entrer en relation avec 
lui et avec Jean Wenlock, l'un des ambassadeurs de Henri VI. 
ll leur remit par écrit des propositions aux termes desquelles 
il S'engageait, si les Anglais lui rendaient ses terres et lui comp- 
taient une certaine somme d'argent, à leur livrer Granville, 
récemment recouvrée par Charles VII. 

Quelques années plus tard les Anglais, pressés par les armées 
victorieuses de Charles VII et de ses lieutenants, parmi les- 
quels figurait le duc d'Alençon, évacuaient la ville d'Alençon. 
Jacques Haye y commandait comme lieutenant de Richard 
Videville, comte de Rivers, qui en était capitaine. Le duc eut 
alors, paraít-il, des intelligences avec le chef anglais, et l'on 
cite des propos fort compromettants qu'il aurait tenus ?. 

Après la descente de Talbot en Guyenne, au mois d'oc- 
tobre 1452, le méme Jacques Haye vint secrétement à Alencon, 
°t entretint le duc d'un projet de mariage entre sa fille et le fils 
du duc d'York. Pour communiquer avec Haye, le duc convint 

Un signe de reconnaissance ?. 


lois, ra 

ктш a Charge suivante : < Et aussy leur diroit que, depuis que le pays avoit esté 
"duis 

ШИГ 


"ei Jacques) Haye, lieutenant dudit lieu d'Alençon, pour messire Richard Houdeville, 
Kivis : 


Dune 
А 8105 ensemble de fire assavoir l'un à l'autre des nouveiles chascun de son parti, et 


Donne q 


p 
mas. c., Ё. 28 vo, 
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C'est ainsi que le duc d'Alençon, aigri par la ruine de sa for- 
tune ; mécontent du Roi qui, aprés sa rébellion de 1440, avait 
révoqué sa lieutenance générale, l'avait privé un moment de 
sa pension de 12,000 livres et avait repris Niort (tenu en gage 
d'un prêt fait à la couronne en 1423/'; jaloux du comte du 
Maine pour lequel il avait congu une haine mortelle?, prélu- 
dait à la trahison dont il n'allait point tarder à se rendre cou- 
pable. 

Le duc n'était pas seulement en relation avec les Anglais : il 
entretenait des intelligences avec le Dauphin? ; il était en rap- 
port avec le duc de Bourgogne, qui, en 1449, lui fit don d'une 
somme de six mille francs, payable en deux années‘. 

Au printemps de 1452, le duc parut un moment à la Cour. 
On ne l'y avait vu qu'à de trés rares intervalles : aux Montils, 
en mai 1444, lors de la conclusion de la tréve avec l'Angleterre; 
à Chinon, en mars 1446. Le duc se plaignait de n'étre pas traité 
et reçu par le Roi comme il aurait dû l'être, lui qui était 
« sailly de la couronne, si prochain que chascun pouvoit sa- 
voir*. » Bien que son attitude n'eüt guère été satisfaisante, 
Charles VII lui faisait régulièrement payer sa pension*; il lui 


4. La somme de 22,500 écus, due au duc, lui avait été remboursée après que la ville 
de Niort eut été remise en la main du Roi. On lit dans le sixième compte de Jean d» 
Xaincoins, finissant en septembre 1444 (Cabinet des titres, 685, f. 80) : < Mgr le due 
d'Alençon, mm wex үш l x s., restant de xxvi" vme xxxvi 1 х s. pour le fait de 
Nyort, que le Roy lui avoit baillé en gage jusques à plein payement. » 

2. Voir Procès, f. 52 ve, 106 v?-107. 

3. En 4450, après la réduction de la Normandie. Voir Thomas Basin, Apologia, dans 
Quicherat, t. IH, p. 244. 

4. Par lettres patentes du 18 mars 1449, le duc de Bourgogne ordonnait de lui verser 
une somme de trois mille franes, en déduction de celle de six mille francs à prendre en 
deux années; par lettres du 9 mars 1450, le complément des six mille franes lui fut. 
payé. Archives du Nord, В 2009, f. 169, et B 2004, f. 268 vo. 

5. Mathieu d'Escouchy, t. H, p. 318. — On lit dans la déposition de Colinet de "Thou, 
l'un des plus anciens valets de chambre du duc (Procès, l. c., f. 100) : « Bien lui à oy 
dire plusieurs foys en general, devant ses serviteurs, qu'il avoit servi bien loyaument le 
Roy, mais qu'il en estoit. petitement récompensé, et recongnoissoit mal les services qu'il 
lui avoit fais. » 

б. Une pension de douze mille livres avait été attribuée au due dés 1432. (Ms. fr. 
90371, f. 60); elle figure dans les comptes de Jean de Xaincoins (Cabinet des titres, 
685, f. 98 vo), ot l'on a une quiltance originale du duc, de la somme de 12,000 1., en 
date du 31 juillet 1453 (Ms. fr. 20373, n» 29; cf. Ms. fr. 26428, n° TI, et Archives, 
KK 328, f. 90). C'est donc contrairement à la vérité que le duc disait à l'un de ses 
confidonts que sa pension avait été réduite de 12,000 à 6,000 livres (Procès, l. е., 
f. 106 vo). 
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donna part, en 1449-50, aux libéralités faites à l'occasion de la 
campagne de Normandie 1. Dans des lettres du mois de mai 1450, 
portant confirmation du rétablissement d'une foire à Ar- 
gentan, le Roi, oubliant les torts du duc, rendait un public hom- 
Mage aux services rendus à la couronne par ses prédécesseurs 
el par lui 2, 

Mais rien n'avait pu désarmer le courroux du duc. Pendant 
le séjour qu'il fit à la Cour en 1452, dans un entretien confi- 
dentie], il se plaignit du Roi, disant qu'il savait bien que jamais 
lé Roi ne l'aimerait et qu'il était mécontent de lui, et il ajouta : 
< Si je pouvois avoir une poudre que je sais bien et la mettre 
“en Ја buée où les draps et linges du Roi sont mis, je le ferois 
* Venir tout see 3. > 

Comme la plupart des princes de son temps, le duc d'Alençon 
avait grande confiance dans les astrologues. Vers cette époque, 
ayant appris que maître Michel Bars, prévôt de Wastines en 
Flandre, était fort expert en astrologic, il le fit venir et le 
chargea de « calculer sa nativité, » afin d'apprendre pourquoi 
la fortune lui avait été si contraire, et de connaître sa destinée, 

° prévôt tarda beaucoup à donner sa réponse. Enfin il fit 
"шейге au duc un écusson d'or, de la grandeur d'un demi- 
écu, sur lequel était figuré un lion au milieu d’un soleil,et une 
certaine poudre. Celui qui possédait cet écusson et le mettait 

ans sa bouche avait une parole si séduisante qu'il obtenait 
tout ce qu'il demandait : c'était un porte-bonheur, un préser- 
vatif contre le haut-mal, la pierre, etc., un moyen infaillible 


ша Que reçut alors 800 livres. Voir rôle publié dans Supplément aux Preuves 

ә шл d'Escouchy, p. 14. | à Te 
Gre n lit dans les considérants : < Aussi pour contemplacion et faveur e es | 
es et cousin qui, pour sa très grant loyauté monstrer et ш ja GH 
et sej goe de France, dès son troizicsme age, laissa et habandonna у E eg Nä 
tos QoS, qui entre celles de nostre royaume sont très grans DA D Et ү И 
SN ll se peust mettre sus en armes nous à en ce, en trés grans x e Vë CN 
Шш: mesmement à la bataille de Vernueil, allencontre de nos KE SA Se 
eu зот "3 laquelle bataille il fut prisonnier d'eulx ; à l’occasion de MS | D m 
M el porté très longtemps très grans pertes, dommages e oos Dien? 
sa dors èt finances très excessives, еі depuis sa délivrance a par p үш de E pue 
n ie €n nostre service allencontre de nosdiz ennemis, et DE M еар 
n? 107 de notre pays de Normandie, et fait encores chascun jour. » š à 


"* Deposition de Jean Fermen. Procès, l. c., f. 38. 
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d'être « agréable à toute personne. » Quant à la poudre, entre 
autres vertus, elle chassait le poison qui pouvait se trouver 
sur une table ou dans un plat. Si, ayant lavé son visage avec 
de l’eau à laquelle elle aurait été mêlée, on se trouvait en 
compagnie de quelque ennemi, le visage de cet ennemi avait 
une apparence si horrible qu'on n'osait le regarder; au con- 
traire, avait-on en face de soi un ami, son visage semblait 
« trés plaisant, bel et clair. » Voulait-on étre renseigné sur 
quelque affaire sérieuse, on n'avait qu'à se mettre en état de 
gráce par la confession, et, en allant se coucher, à saupoudrer 
sa tête avec cette poudre : durant la nuit on était informé en 
songe de ce qu'on désirait savoir. La poudre était fabriquée 
avec de la peau de serpents, prise au moment oü ces animaux 
se dépouillent, et brülée à certaines heures, suivant les constel- 
lations. L'écusson et la poudre avaient chacun douze propriétés 
qui en faisaient de précieux talismans'. Le prévôt de Wastines, 
se trouvant à Tours, vers 1452, donna un écusson et un peu de 
cette poudre à la Reine, à laquelle le duc d'Alengon avait dit 
tant de bien du prévót qu'elle avait voulu le voir et lui avait 
demandé de calculer sa nativité. Le Roi, ayant appris ce fait, 
fut très mécontent : il fit même arrêter un des secrétaires de 
sa femme qui avait été mêlé à l'affaire?. 

Le duc d'Alençon avait, en outre, fait beaucoup de démar- 
ches pour se procurer une herbe fort rare, appelée Martagon, 
qui avait des propriétés merveilleuses : < C'est une herbe 
« souveraine, » avait dit le duc à l’un de ses secrétaires, « et 
< qui fait être en la grâce des dames 3. > On la chercha vaine- 
ment en Angleterre et ailleurs. 

Le duc eut aussi des rapports avec Hance de Saint-Dié, chi- 
rurgien du roi de Sicile, qu'il avait fait venir pour soigner un 
mal de jambe. Se croyant ensorcelé, il l'envoya par deux fois 
en Lombardie dans le but de consulter un saint ermite, afin 
d'avoir « la compagnie de sa femme » et de se mettre « en la 
grâce de tout le monde. » — « Que le duc se mette en la grâce 


1. Déposition de Gilles Berthelot. Procès, L e, f. 15 et suiv. 
2. Id., ibid., f. 16-17. 
3. Id., ibid., f. 40, ve, et suiv. 
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© de Dieu, répondit l'ermite, et il aura ensuite la grâce et 
< l'amour de tout le monde '. > 

Nous avons dit que le duc d'Alençon entretenait des relations 
avec le duc de Bourgogne. Au printemps de 1453, un de ses 
SCrviteurs était à la cour du duc. Lui-même s'y rendit au mois de 
Mars 1454 ; il fut reçu avec grand honneur, défrayé de toutes 
Ses dépenses, comblé de dons ainsi que les gens de sa suite?. 


C'est au commencement де 1455 que le duc d'Alençon résolut 
de mettre à exécution le dessein qui, depuis longtemps, s'agi- 
tait dans son esprit. 

Prés de Domfront résidait un prétre du nom de Thomas Gillet, 
486 de irente-cinq ans. Vers la mi-carême, le duc l'envoya 
Chercher, Gillet hésita à se rendre à cet appel : il savait que le 
duc, quand il avait besoin d'argent, était dans l'habitude de 
Mettre en cause quelque riche vassal, et, sur la plus vaine 
2CCusation, de lui infliger le paiement d'une amende. Ce ne fut 
qu'à la réception d'un nouveau message qu'il se décida à partir 
pour Alençon, où il arriva la veille du dimanche de la Passion 
(22 Mars). Le lendemain, il eut avec le duc un entretien secret. 

elui-ci l'emmena dans sa garde-robe, et, après avoir soigneu- 
Sement fermé les fenêtres : « Voulez-vous, lui dit-il, être de 
© Mes gens et famille ? Je vous ferai donner de bons bénéfices 
“ et vous ferai plusieurs autres grands biens. » — « Je ferai 
* Volontiers tout ce que je pourrai, > répondit le prètre. — 
< Tiendrez-vous bien secret ce que je vous dirai? Je veux vous 
“ le dire sous Benedicite. » Le duc prononça la formule, et 


1. Déposition de Hance de Saint-Dié. Procès, f. 94 d an, 
` Es Tathieu d'Escouchy, t. Il, p. 114-115. On lit dans 1а déposition d'Edmond e e 
Dm 0806 pourquoy il demanda plus tost audit seigneur d'Alençon se ledit s е 
ce p songne en estoit consentant qu'il en faisoit d'un autre, dit par son serement que 
, St Dour се que lors n'avoit gueres ledit seigneur d'Alençon avoit esté en Flandres 
HS ledit Seigneur de Bourgongne, et pensoit qu'il lui eust parlé de сезе matière. » 
ase L. 117 vo-418, — 11 est fait aussi allusion à ce voyage dans les GE e éi 
alors “e Conte ot de Jean Meurdrae, dit Bobes (Procès, L c., f. 12 уо et 92). Le ho 
i en relations avec André Trolop et Jacques Haye (f. 72 ve). Nous voyons Qu les 
À Зы que le duc de Bourgogne donna au duc 2,000 fr. pour SEH en vaisselle 
Gë gent * el autres ses affaires, » et 590 fr. < pour la depense et аце de Шш 
В 98705 et chevaulx > pendant sept jours et demi finis le 47 mars. Archives du Nord, 
"Vf. 992; cf. f, 135 vo-130 vo. 
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Gillet répondit ` Dominus. L'entretien commença. Pendant une 
demi-heure, il se passa en préliminaires. Gillet hésitait à pro- 
mettre le secret avant de savoir de quoi il s'agissait: « Ce n'est 
« chose qui ne soit bonne, disait le duc, et que vous ne puis- 
« siez bien faire.» Enfin il s'engagea à ne rien révéler. Le duc, 
très agité, marchait à grands pas dans la chambre : < Gardez- 
« vous bien, répétait-il, de ne rien dire à aucun de mes gens!» 
« — Il faut, continua-t-il, que vous alliez pour moi à Calais. 
« — Calais? Où cela est-il? > dit Gillet, tout étonné. — < C'est 
« au parti des Anglais. » — « Dans ce cas, j'aimerois mieux 
< aller à Rome qu'à Calais. » — < П faut que vous y alliez. 
« Gardez-vous bien d'en rien dire à aucun de mes gens, car, 
« je vous en ferois repentir. Je vous y envoie pour que la 
« chose soit plus secrète, attendu que vous n'étes pas de mon 
< hôtel. Revenez vers moi quand je vous manderai'. > 

Un mois aprés, le duc fit appeler Gillet. < Soyez le bien venu, 
lui dit-il, et allez vous loger en la ville. » Quinze jours S'écou- 
lèrent. Le duc quitta Alençon pour se rendre à Sées et à Argen- 
tan, et emmena Gillet avec lui. Au bout de trois semaines, il 
renvoya le prêtre en lui disant de se tenir prêt au premier si- 
gnal. Vers la Saint-Jean, Gillet fut mandé de nouveau. Il suivit 
le duc à la Flèche, où celui-ci passa deux mois. 

Un héraut anglais, Robert Holgilk, dit Huntington, ne tarda 
point à arriver en ce lieu. Ce héraut, attaché à la personne du 
due d'Exeter, se rendait prés de l'amiral de Bueil pour récla- 
mer, au nom de Thomas Hoo, relativement à la capture d'un 
navire anglais. En passant par Calais, il avait été chargé par le 
capitaine de cette ville, Richard Wideville, d'une lettre pour le 
duc d'Alençon, et, sur sa demande, Wideville l'avait mis au 
courant de ce qu'il mandait au duc. « Je m'en vais prochaine- 
ment en Angleterre, écrivait-il. Je vous prie de m'envoyer 
Pouencé, votre héraut, avant que je ne parte, pour recevoir les 
haquenées que je vous garde. Faites qu'il soit muni d'un sauf- 
conduit en blanc. » 

Aprés qu'il eut pris connaissance de cette lettre, le duc fit 


1. Déposition de Thomas Gillet. Procés, f. 40-41. 
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venir Huntington. « Le roi d'Angleterre, » lui demanda-t-il, 
« fait-il faire en Angleterre aucunes ordonnances de guerre? » 
— < On en fait, mais bien peu, > répondit le héraut. — « Com- 
< bien pensez-vous que le roi d'Angleterre en ait? » — « Il peut 
* bien en avoir trois cents.» — « Par la mort Dieu, par la 
* mort Dieu! » dit le duc en le prenant par la main, « j'ai, tant 
canons que bombardes, coulevrines et serpentines, jusques 
à neuf cent pièces toutes prêtes, et je ne cesserai d'en faire 
jusques à ce que j'en aie mille. Је fais faire deux bombardes, 
les plus belles du royaume, dont l'une est en métal ; je les 
donnerai au duc d'York, avec deux coursiers de Pouille que 
Monseigneur le dauphin doit m'envoyer. » Le héraut, s'age- 
nouillant, dit alors au duc: < Monseigneur, dites-vous ces 
paroles pour m'essayer ou à bon escient? a — < Par la mort 
Dieu! reprit-il, je les dis au meilleur escient. Sur l'honneur 
et la foi que vous avez au roi d'Angleterre, revenez vers moi 
quand vous aurez fait votre sommation à l'amiral’. » 
Huntington revint deux jours plus tard. Le duc était parti 
Pour Angers; il attendit son retour. Un malin, au point du jour, 
Pouencé alla chercher le héraut, et, par des ruelles détournées, 
le Conduisit au logis-du duc, où il pénétra par une porte de 
čTrière, Le duc était couché, < tout nu ?,» ayant dans sa 
Chambre deux chèvres de Barbarie. Là, en présence de Pouencé, 
Prenant Huntington par la main, il lui fit jurer de tenir secret 
tout ce qu'illui avait dit et de ne le révéler à àme qui vive, 
Sinon à ceux qu'il désignerait, savoir : le roi d'Angleterre, le 
duc d'York, le comte de Rivers (Wideville), le seigneur de 
Welles et Jacques Haye. « Monseigneur, dit le héraut, dites- 
* Vous ces choses pour m'essayer ou à bon escient? » — « Par 
* la mort Dieu | dit le due, je le fais à bon escient. Et cette fois 
* je ferai un tel échec qu'il en sera mémoire à vie d'hommes. 
< Parla mort Dieu | il y en a d'aucuns qui ont euidé me Jouer 
“ d'un tour, mais je leur en jouerai d'un autre au vit. » Et il 
ajouta : < Faites-moi le serment, ou bien Je vous ferai couper 
* la tête ou jeter dans la rivière. » 


S Déposition de Robert Holgilk, dit Huntington. Procès, f. 56-51. 


= C'était l'habitude, au moyen âge, de coucher entièrement déshabillé. 
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Quand Huntington eut prêté le serment demandé, le duc lui 
ordonna de dire au duc d'York qu'il savait bien que les Anglais 
ne pourraient descendre en France cette année, parce qu'elle 
était trop avancée, mais qu'ils ne devaient point manquer de 
descendre l'année suivante ; qu'il fallait que le duc d'York lui 
fit compter incontinent à Bruges trente mille écus, ou tout au 
moins vingt mille, afin qu'il pàt pourvoir à ses places, car, si 
Je Roi savait que les Anglais dussent faire une descente, il vou- 
drait garnir lui-méme ces places, et le duc ne pourrait agir à 
son gré. Quand les Anglais viendraient, ils devraient amener 
leur roi, car sa personne faciliterait beaucoup la conquéte de 
la Normandie ; il faudrait avoir trente mille combattants bien 
en point; la descente devrait étre opérée dans le Cotentin ; le 
duc de Buckingham débarquerait de son côté à Calais pour en- 
vahir le pays de Caux et attaquer Rouen; il convenait d'amener 
le plus possible d'artillerie ; quant aux < ordonnances » (bom- 
bardes, canons et coulevrines), il en fournirait assez pour com- 
battre dix mille hommes en un jour. Le duc livrerait Domfront, 
où se trouverait une partie de son artillerie; il recommandait 
d'éviter les siéges et de se porter toujours en avant jusqu'à 
Angers; il se faisait fort de leur ouvrir les portes du Mans, et 
avait des intelligences à Rouen et à Caen. Venaient ensuite 
une foule de recommandations sur les mesures à prendre pour 
se rendre les Normauds favorables : bonne discipline des 
troupes, suppression des impôts, révocation de tous dons an- 
térieurs, ete. Moyennant cela, tous ceux du pays s'allieraient 
avec les Anglais et ne feraient nulle résistance. Quand les An- 
glais descendraient, le duc enverrait au-devant d'eux quelques- 
uns de ses gens qui feindraient d'escarmoucher; l'un d'entre 
eux se laisserait prendre et indiquerait la marche à suivre. 
« Dites au due d'York, dit encore le duc, qu'ils fassent paix 
«entre eux en Angleterre, de par Dieu ou de par le diable; s'il 
< veut jamais rien avoir en Normandie, il est temps où jamais. » 
П insista sur les conditions favorables où l'on se trouvait : le 
duc de Bretagne n'était pas homme de guerre, mais un inno- 
cent qui ne demandait que paix et amour; le roi de Sicile était 
mis hors de cour; il n'y avait prés du Roi que Charles d'Anjou, 
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le bâtard d'Orléans, le comte de Dammartin, le chancelier, et 
* un troupeau de meschans gens qui le gouvernoient. » Il ne 
fallait avoir aucune crainte du Roi, car il était parti pour faire 
la guerre au Dauphin; son armée était partagée en trois corps: 
l'un à Bordeaux, l'autre en Armagnac et le troisième sous ses 
Ordres: a voulait abandonner le pays où il était pour résister 
à l'invasion, la Guyenne se souléverait; d'ailleurs, les Anglais, 
avant sa venue, auraient conquis tout le pays jusqu'aux portes 
d'Angers, e Par la mort Dieu! > conclut le due, < je tiendrai au 
* duc d'York et aux autres seigneurs d'Angleterre ce ‘que je 
* leur aj promis, et serai pour eux jusques à la mort ; et, à 
* Cette fois, ie ferai un échec de quoi il sera parlé s’il ne tient 
“aux Anglais, > 

Huntington s'agenouilla alors devant le duc et lui demanda 
S'il voulait être homme lige du roi d'Angleterre. — < Je ne 
* Suis point encore avisé de cela, répondit-il; il n'est pas 
temps, et ce ne serait pas le meilleur pour le roi d'Angleterre 
que je me déclarasse si tôt; mais quand le roi d'Angleterre 
Sera descendu en France et aura pris une partie de mes 
© terres, i) pourra m'envoyer sommer de demeurer en mes 
lerres ou de les délaisser. Par ce moyen, j'aurai bonne cause 
et couleur de demander congé au Roi et d'aller demeurer en 
mes terres, Si je le faisais autrement, ce me seroit charge et 
déshonneur à jamais, vu que mes prédécesseurs ont toujours 
Servi le roi de France et sont morts à son service !. » 
Le jour même, le duc fit remettre à Huntington une cédule 
Pour les seigneurs anglais ; elle était écrite de sa main, mais 
non Signée, car, avait-il dit, «en de telles matières, il n'est pas 

Soin qu'on connaisse mon seing ?. > Le héraut partit aussitôt, 
2) Compagnie de Pouencé, pour remplir sa mission. 
eux mois s'écoulérent. Le duc n'entendant parler de rien, 
t inquiet. Les nouvelles qui lui arrivaient de la Cour le ren- 
“ent fort < courroucé et mérancolieux. » Un jour, dans la 
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Déposition de Huntington. Procés, f. 58-61. e 
Get, , 4a Cédule était conçue en ces termes : < Seigneurs, vueillés croire le porteur de 
A Die de ce qu'il vous dira de par moy, ele. Саг Dag bon vouloir s'il ne tient à vous. 
u soiés, Signé : N. > Procès, f. 61 vo, 
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salle de son hôtel, à Essay, il se promenait à grands pas : 
« C'est grande pitié, dit-il à ceux qui l'entouraient, des termes 
« que l'on tient à Monseigneur le Dauphin. Autrefois, il m'a 
« écrit une lettre contenant ces mots : « Mon parrain ! mon 
« parrain ! ne me faillez pas au besoin, et ne faites comme le 
« cheval au pied blanc 1. » Le duc se décida à faire partir Tho- 
mas Gillet pour Calais. Vers le 10 octobre, il le fit venir, et lui 
donna l'ordre d'aller trouver Richard Wideville, et de lui faire 
part de l'étonnement où il était de n'avoir aucune nouvelle. 
Gillet était chargé de communiquer au capitaine de Calais tout 
ce qu'il aurait à transmetire au duc d'York. 

Il est temps plus que jamais de descendre, faisait dire le duc. 
Le Roi est allé en Dauphiné pour faire la guerre au Dauphin, 
emmenant avec lui tous ses gens d'armes ; il ne reste en Nor- 
mandie que le grand sénéchal (Brezé) avec cent lances ; le con- 
nétable n'est point au pays; si le duc d'York vient faire sa 
descente, personne n'y contredira : les Normands sont chargés 
de tailles comme jamais ils ne l'ont été ; ils sont las d’être en 
l'obéissance du Roi. Le duc d'York est celui que les Normands 
désirent avoir pour seigneur. Puis venaient une foule de ren- 
seignements, d'indications, de conseils déjà donnés en partie 
dans les instructions à Huntington ; mais le duc insistait sur 
ses prétentions personnelles. Il désirait avoir dix mille com- 
battants afin de pouvoir résister au Roi si celui-ci, s'aperce- 
vant de « son fait, » le voulait < grever ; » il demandait, en 
compensation de ce quil faisait pour les Anglais : 1? trente 
mille francs pour payer son artillerie, qui lui avait coûté plus 
de quarante mille; 2° trente mille francs de pension en Nor- 
mandie ; 3° un duché en Angleterre, afin que, sile roi de France 
demeurait le maître et qu'il dût se retirer au-delà du détroit, il 
eût de quoi vivre ; 4° tous les deniers provenant de sa seigneu- 
rie ; 5° la moitié de tous les profits des Anglais dans le royaume 
durant la guerre. Depuis longtemps, on avait fait briller aux 
yeux du duc la perspective d'un mariage entre sa fille et le fils 
du duc d'York; il n'avait garde de l'oublier : si le duc d'York 


À. Déposition de Jean le Conte, secrétaire du duc. Procès, f. 80 vo. 
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parlait de la fille du duc, on devait lui dire qu'elle était belle 
lille, tantôt en âge d’être mariée; que le duc la lui garderait, 
et que, quand les Anglais seraient descendus en France, on 
3ccomplirait le mariage 1, 1 
Lorsque Thomas Gillet eut reçu toutes ces instructions, le 
UC lui remit une lettre de créance ; mais il lui recommanda, à 
Voix basse, de la faire copier et d'en détruire l'original, afin 
qu'au besoin il pût désavouer son mandataire et jurer qu'il ne 
Savait qui avait écrit la lettre : < car, ajouta le duc, je sais que 
Roi m'a soupçonné d'avoir quelque intelligence avec les 
Auglais? » Gillet se garda bien de brüler la lettre ; il la con- 
Serva comme une piéce à conviction, et, aprés son arrestalion, 
^ Temit à l'archevêque de Narbonne : l'original est encore 
Joint au manuscrit contemporain contenant le procès 3. 
Thomas Gillet se rendit aussitôt à Calais près de Richard 
ideville ; mais celui-ci ne voulant pas se borner à trans- 
mettre Le message qu'il apportait, le fit partir pour l'Angleterre, 
“n Compagnie d'un poursuivant. Il arriva à Londres le 23 no- 
vembre, et ne tarda pas à y rencontrer Huntington et Pouencé. 
“Чапа Celui-ci se trouva seul avec Gillet, ils échangèrent leurs 
Confidences. < Monseigneur d'Alençon, dit Pouencé en pleu- 
< tant, est un grand fol de conduire cette matière ; jamais il 
* wen viendra à chef, et il lui en mescherra. » Et Gillet de ré- 
Poudre, les larmes aux yeux : < Monseigneur fait mal; c'est 
“ Contre Dieu et contre conscience. » Cette conversation, qui а 
Peut-être été inventée après coup, est rapportée par Gillet dans 
© déposition *; le témoignage de Pouencé manque au procès. 
duc d'York était alors éloigné de Londres. Huntington et 
Оцепсв avaient longuement attendu son retour ; il arriva en- 


3 Déposition de Thomas Gillet. Procès, f. 42 vo et suiv. 

dd., ibid., f. 44, 45 vo, 
de , Petite bande en parchemin qui а été pliée en quatre et qui porte au verso une note 
me по 212 de Gillet, f. 45 du ms. 18441. Le texte cst ainsi conçu : < Signeur, etc., je 
vella. mando à vous, et vous prie qu'en toute haste me fassez savoir de voz nou- 
el voy, ^! pensées de moy, car il est temps ; et pour Dieu metés dilgence en vostre fait, 
gent US aquités à ceste fois, car trop ennuie à qui atent. Et en toute haste mi anu ar- 
ubi wen Vostre fait m'a cher cousté. Et à Dieu, qui vous doint ce que desirez. Езсгірі 


Pra. — Le tout vostre, N. > 
4. Procès, f. 46 vo, i 
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fin, vers le 26 novembre, et, à quelques jours d'intervalle, en- 
tendit l'exposé des ouvertures faites au nom du duc d'Alencon, 
d'abord par Huntington et Pouencé, puis par Gillet. Ce dernier 
se présenta avec le signe du petit doigt, et fut accueilli avec 
empressement par le duc et par les seigneurs qui l'entou- 
raient. « Plàt à Dieu, lui dit le duc, que la fille de beau frére 
< d'Alençon fût en âge de marier, pour la donner à mon fils, 
< ай-й m'en coûter dix mille écus!!» Dans l'audience donnée 
à Pouencé, le comte de Warwick avait pris le cachet portant 
les armes du duc et l'avait porté à ses lèvres, jurant qu'il vi- 
vrait et mourrait pour accomplir la volonté du noble prince 
d'Alençon, dût-il vendre et engager toutes ses terres 5: 

Gillet attendit pendant un mois son expédition : on voulait, 
avant de lui répondre, que la session du Parlement fût close. 
П eut de nombreux entretiens avec Jean Wenlock, cham- 
bellan de la reine, auprès duquel Richard Wideville l'avait 
accrédité. Wenlock lui dit un jour : < Les Anglais descen- 
« dront en France au nombre de quarante mille; la Com- 
« mune a octroyé les tailles pour le paiement de l'armée. » Un 
autre jour, il apprit du méme et de Jean Cley, trésorier du duc 
d'York, que le roi d'Aragon et le comte d'Armagnac (beau-frére 
du due d'Alençon) avaient fait offrir, par des ambassadeurs 
qui étaient alors en Angleterre, « que toutes et quantes fois 
que les Anglais voudroient descendre en France, qu'ils leur 
livreroient dix mille combattants?. » 

Enfin Gillet fut reçu par le duc d'York. Le duc jura, par la 
foi qu'il devait à Dieu, qu'il descendrait en France à la téte de 
quarante mille combattants, et le chargea de dire au duc 
d'Alençon que la descente s'opérerait avant le mois de sep- 
tembre de l'année suivante; il fallait seulement que le duc fit 
finance d’une belle place, comme Granville, pour opérer le dé- 
barquement. Le 20 décembre, Gillet fut reçu par le chancelier 
d'Angleterre, qui lui donna la réponse officielle : le duc d'York 


4. Procès, f. 41-48, 
2. Procès, f. 63. 
3. Procès, f. 48 et 52: 
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et les autres seigneurs d'Angleterre se recommandaient à Mon- 
Seigneur d'Alencon ; il aurait tout ce dont il était convenu avec 
Wideville. Les Anglais enverraient demander au roi de France 
un sauf-conduit, sous prétexte d'aller ер pèlerinage à Saint- 
Jacques en Galice ; ils feraient dire au duc de se rendre au- 
devant d'eux, hors de son pays; là serait fait l'échange des 
Scellés. Le duc serait ensuite dédommagé de се qu'il avait dé- 


Pensé pour l'artillerie et recevrait les trente mille francs de- 
Mandés 1. 


Cependant le duc d'Alençon était toujours sans nouvelles de 
Ses deux messagers. Au commencement de décembre?, il fit 
Partir un pauvre laboureur, Pierre Fortin, surnommé le £ors- 
leur parce qu'il boîtait, avec mission de se rendre à Calais 
Près de Jacques Haye, et d'y attendre le retour de ses envoyés 1 

Le duc avait entendu dire que Louis Gallet, maitre des re- 
quêtes de l'hótel du roi d'Angleterre“, se trouvant à Bruges, 
S lait informé jadis auprès de son fils, Edmond Gallet, si le 

UC d'Alencon avait des enfants, et, sur la réponse affirmative 
qu'il avait reque, avait dit : « Ce serait un beau mariage que 
* Celui du fils du due d'York avec la fille du duc d'Alençon. > 

е duc chargea un de ses secrétaires, Gilles Berthelot*, de 
faire venir Edmond Gallet, qui résidait à Paris, où il suivait les 
Cours de l'Université. Berthelot le lui amena à Essay, le 31 dé- 
cembre в, 


Edmond Gallet était maître ès arts et licencié en lois; il 


1. Procès, f, 49. ; - 
t À * Environ la Nostre-Dames-des-Avans. > Déposition de Pierre Fortin. Procès, 


% Procès, f, 24 vo, — « Ung tort ou boiteux d'emprès Damfront. > Id., f. 73 vo. 
1435 Louis Gallet, échevin de Paris, avait été un des ambassadeurs désignés, à la fin de 
États Pour se rendre en Angleterre près de Henri VI au nom de la ville de Saa des 
et ж Ba Normandie. Voir Champollion Figeac, Lettres des rois, ete., t. I, р. 423-44, 
muli; Particulier р. 437. D figura еп 1448 aux conférences de Louviers, avec le titre de 
š te des requêtes de l'hôtel du roi d'Angleterre (Stevenson, t.1, p. 224), et prit part 

b. 226, DC ies conférences qui précédèrent la rupture avec l'Angleterre (d., ibid., 
fon Ce Gilles Berthelot était, d'après un témoin, < homme de dissolue vie, fréquentant 

“ul: et tavernes publiquement. > Procès, f. 92 ve. 

` Dépositions de Gilles Berthelot et d'Edmond Gallet. Procès, f. £ et 104. 
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croyait que le duc le mandait à l’occasion d'un procès qu'il 
poursuivait au sujet d'une chapelle située à Essay. Le duc 
l'interrogea sur le propos tenu par son père et demanda s'il 
avait parlé de lui-même ou d'après ce qu'il aurait entendu dire 
au duc d'York. Gallet répondit qu'il l'ignorait. — < Iriez-vous 
« volontiers en Angleterre ? » demanda le duc. Sur la réponse 
affirmative qui lui fut faite, le duc poursuivit : « Tiendriez- 
« vous secrètes certaines choses que je veux vous dire? » 
Gallet le jura. « J’ai envoyé en Angleterre, dit le duc, Pouencé, 
« mon héraut, et un prêtre, avec charge de savoir du duc 
e d'York et autres de la seigneurie d'Angleterre s'ils ne vou- 
« droient point descendre à main armée en Normandie, et que, 
« s'ils le vouloient, je les aiderois et leur baillerois places et 
< artillerie, et me joindrois à eux 1. > 

Edmond Gallet n'était point encore parti quand arrivèrent 
Pouencé et Thomas Gillet. Aprés qu'il eut entendu leur rap- 
port, le duc les mit en relation avec Gallet; deux jours aprés 
il expédia celui-ci avec des lettres pour le duc d'York, le comte 
de Warwick, le chancelier et d'autres seigneurs. Dans ces let- 
tres, le duc disait qu'il se donnait grande merveille de ce qu'ils 
étaient si lâches de courage qu'ils ne descendaient en France, 
étant données les grandes offres qu'il leur faisait. Gallet avait 
mission de demander, au nom du duc, que le roi d'Angleterre. 
lui envoyát son scellé et lui donnât, soit le duché de Clarence, 
soit le duché de Bedford, soit le duché de Glocester, avec une 
pension de vingt-quatre mille écus, et cinquante mille écus, 
dont vingt-cinq mille immédiatement et vingt-cinq quand il 
aurait livré Granville et Domfront. Quand les Anglais seraient 
descendus, ils devraient donner au duc une garde de deux 
cents archers, soldés à leurs frais. Le fils aîné du duc d'York 
épouserait la fille du duc d'Alencon, et le fils de celui-ci épou- 
serait la fille du duc d'York. Le duc faisait dire au roi d'An- 
gleterre que la duchesse d'Alençon était grosse et devait 
accoucher à la fin de septembre ; il le priait de se háter de ve- 
nir, afin de tenir sur les fonts l'enfant à naître. Le duc voulait 
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avoir toutes les terres du comte du Maine enclavées parmi les 
Siennes. Gallet avait en outre charge de rapporter un sauf- 
Conduit pour Jean Fermen, valet de chambre du duc, afin que 
celui-ci pût se rendre vers les Anglais et toucher les sommes 
demandées ; il leur indiquerait comment le duc livrerait Gran- 
Ville et conviendrait des conditions de la descente en méme 
temps que de l'époque où elle s'opérerait '. 

Gallet partit aussitôt. D débarqua à Sandwich et se rendit à 
Londres, où il descendit chez son père, auquel il fit part de 
l'objet de sa mission. Louis Gallet l'accompagna chez le duc 
d'York. Le duc accueillit assez froidement ce nouveau messa- 
Ser. Il trouvait les prétentions du duc d'Alençon fort élevées ; 
tontefois, il se montra sensible aux propositions relatives au 
Mariage de son fils avec la fille du duc. Il congédia Gallet, en 
lui disant qu'on lui donnerait réponse dans une douzaine de 
Jours. 

Ce délai écoulé, Edmond Gallet alla trouver le duc d'York, 
qui lui dit que le roi d'Angleterre devait venir dans deux jours 
Pour Ini ôter le gouvernement, et qu'il ne pouvait donner au- 
Cune réponse. Henri VI, une fois arrivé, envoya chercher Gal- 
let et s'informa de ce qui portait le duc d'Alençon à agir ainsi 
Contre son souverain. Gallet répondit que le comte du Maine 

tait l'ennemi mortel du duc et lui faisait du pis qu'il pouvait ; 
que le due de Bretagne, qui avait pris Fougères en garde 
Comme gage d'une somme qu'il devait au duc, ne voulait pas 
rendre cette ville; que le Roi s'était refusé à appuyer les ré- 
Clamations du duc. Celui-ci voulait se venger à la fois du Roi, 
u duc de Bretagne et du comte du Maine", 

Gallet attendit longtemps une réponse. Finalement, on lui dit 
üe le roi d'Angleterre devait envoyer des ambassadeurs à 

luges pour traiter avec la duchesse de Bourgogne au sujet de 
Vaisseaux anglais capturés par les Hollandais, et que le duc 


1. Déposition d'Edmond Gallet. Procès, f. 105 ve, 106 vo, et 109 ve. 
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d'Alençon n'avait qu'à envoyer à Bruges deux ou trois hommes 
de bien, munis de ses pleins pouvoirs : ils prendraient conclu- 
sion avec les ambassadeurs du roi d'Angleterre. Gallet repartit, 
porteur d'une lettre de Henri VI, en date du 24 mars : le roi 
remerciait le duc de son bon vouloir et l'engageait à y persé- 
vérer ; il annonçait que les ambassadeurs qu'il devait envoyer 
à Bruges recevraient des pouvoirs pour traiter avec les repré- 
sentants du duc +. 

Tandis que le duc d'Alençon attendait le retour de son en- 
voyé, il fut prévenu que le Roi avait eu vent d'un complot 
tramé pour introduire les Anglais en France; on lui écrivait 
e qu'il eût toujours l'œil au Roi’. » Vers le 18 avril, étant à 
Essay, il dit à son chancelier et au vicomte de Domfront : « Il 
« est passé un messager, allant tout battant devers le Roi, 
« lequel disait que les Anglais vouloient descendre à grande 
« armée : ils doivent descendre en Gascogne et en Bretagne, 
« et le roi d'Angleterre doit venir en personne, et grande quan- 
« tité de seigneurs d'Angleterre avec lui?. » Le duc s'informait 
à tout venant de ce qu'on disait des Anglais et répétait sans 
cesse qu'il avait appris que les Anglais se vantaient de des- 
cendre en Bretagne et en Normandie avec une grande armée. 
« Par la mort Dieu! ajouta-t-il, tant que le Roi tiendra la con- 
« duite de ses gens d'armes ainsi qu'il la tient, je ne les crains 
« pas plus qu'un tas de poux en une chausse *. » Un jour, che- 
vauchant d'Essay à Argentan, le duc posa à l'un de ses fami- 
liers la question suivante : « Qu'y aurait-t-il à faire si les 
Anglais descendoient en Normandie? » — « Monseigneur, 
« répondit-on, vous feriez comme vous avez eu coutume de 
« faire. Vous avez plus de pays et plus de places qu'autrefois, 
« et vous garderez mieux d'eux que ne fites oncques. » — 
e « Je suis gras et pesant, reprit le duc; je ne pourrois faire 
< comme par le passé . > 


^ 


1. Déposition d'Edmond Gallet. Procès, f. 112 vo. Cf. Déposition de Jean Fermen, 
f. 32. 

2. Déposition de Jean le Conte, secrétaire du duc. Procès, f. 80 ve. 

3. Déposition de Jacques de Sahurs, vicomte de Domfront. Procès, f. 67. 
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À la méme époque, étant sur le pont d'Essay, il dit à Raoul 
Tesson, son chancelier, en présence de tous ses gens : «Il 
* Convient que vous alliez devers le Roi pour lui remontrer 
que ses places sont mal emparées et ne sont pas tenables 
Contre les Anglais, s'ils descendoient. Vous lui demanderez 
de m'envoyer de l'argent pour les meltre en point, de telle 
manière qu'elles puissent résister aux Anglais. > Le duc 
Oulait envoyer le vicomte de Domfront en la compagnie du 
Chancelier: de là, le vicomte se rendrait près du comte d'Arma- 
Snac au sujet de certaine dette contractée par lui'. Le duc 
entretenait des intelligences avec son beau-frère, alors en ré- 
Volte ouverte contre le Roi : < Si le comte vouloit tenir ferme 
< és marches de par delà, avait-il dit à Fermen, mon entre- 
* Prise avec les Anglais pourroit réussir 2, > 

Le due avait envoyé son valet de chambre Jean Fermen, à 
Granville, pour reconnaitre la place et y nouer des intelli- 
Sences?: i] envoya aussi un émissaire à Cherbourg *. Vers la 
Mi-avri] Edmond Gallet revint de sa mission. Les nouvelles 
qu'il apportait n'étaient point satisfaisantes. Le duc fut sur- 
tout très mécontent en apprenant que les Anglais le feraient 
attendre jusqu'à la conférence de Bruges pour avoir de l’argent, 
el qu'ils ne lui donneraient que vingt-quatre mille écus ; de 
Plus, Gallet ne rapportait pas le sauf-conduit demandé pour 
“ean Fermen. Le duc résolut de le renvoyer en Angleterre pour 
e réclamer, Mais Gallet commençait à douter que ce prince 
ùt en mesure de tenir tout ce qu'il promettait aux Anglais. Il 
S Informa des auxiliaires qu'il pouvait avoir : le duc lui montra 
Un rôle où figuraient les noms de cent à cent vingt personnes 
Sur lesquelles i] fondait des espérances de concours; il nomma 
* son confident ceux qui devaient lui livrer Granville. « Mais, 
н Monseigneur, demanda Gallet, n'avez-vous pas de plus 
“ frands seigneurs que ceux dont vous avez écrit les noms? 


« 


€ M : Led дн A 
Monseigneur de Bourgogne ne sait-il rien? » — « Non, ré- 
3 Déposition de Jean de Sahurs. Procès, f. 67 ve-68. 

a p Position de Jean Fermen. Procès, f. 35 ve. š 
fi “Positions de Jean Fermen et de Thomas Gillet. Procès, f. 31, 51, 53 vo, 


EU. d 
Éposition do Jean Fermen. Procès, f. 37. 
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< pondit le duc; mais quand j'aurai fait ce que tu sais, le duc 
< de Bourgogne n’en sera point courroucé. > Et il ajouta : < Tu 
< serois bien ébahi, quand je l'aurois fait, si Monseigneur le 
« Dauphin en faisoit autant que moit. > Le duc remit alors à 
Gallet des lettres pour le roi d'Angleterre, le duc d'York et le 
comte de Warwick. « Je me donne grande merveille, disait-il, 
de ce que vous n'entendez à plus grande diligence aux offres 
et services que je vous veux faire, vous priant que, en toute 
diligence, j'aie de vos nouvelles, ou autrement je ne serai pas 
content. Et gardez que chicheté ne vous fasse dommage ?. > 

Peu aprés, le duc partit pour Paris, où l'appelaient des af- 
faireslitigieuses,emmenantavec lui un grand nombre d'hommes 
de loi. Il descendit à l'hôtel de l'Étoile, situé rue de la porte 
Baudoyer, en face de l'hótel de l'Ours?*. Au bout de quelques 
jours, il fit venir Gilles Berthelot, l'un de ses secrétaires ; il 
était fort en colère : < Ces gens-ci, dit-il, me veulent óter mes 
« terres et mes droits pour aucuns paillards, et me tiennent 
« allant par le palais comme on feroit un pauvre homme. Si je 
« devois aller jusques en Angleterre quérir les Anglais, si 
« irois-je, car je ne saurois plus avoir patience. » — « Monsei- 
« gneur, répondit Berthelot, je vous prie de ne plus penser à 
« cela, car s'il plait à Dieu, avant que vous partiez, ils vous 
« feront si bon appointement que vous en serez bien con- 
« tent. » 

Le due, pendant son séjour à Paris, fut appelé à déposer 
dans le procès de réhabilitation de Jeanne d'Arc : le 3 mai, il 
comparut devant les commissaires institués pour procéder aux 
informations; sa déposition est consignée parmi les documents 
de la cause“. 


1. Déposition d'Edmond Gallet. Procès, f. 117 ve. Le témoin ajoute : < ni s'il (le 
Dauphin) s'alioit avecque moy; lequel des deux il lui dist n° cn est recors. > 

9. ld., ibid., f. 118. 

3. L'hôtel de Ош, rue de la porte Daudoyer, était un hôtel célebre, dont il est 
souvent question dans les chroniques. Voir Monstrelet, t. Ш, p. 141 et 964 ; Pierre de 
Fenin, n. 91; Journal d'un bourgeois de Paris, p. 11-19. — Le duc couchait à l'hótel 
x l'Étoile et prenait ses repas à l'hôtel de l'Ours. Voir Procès, f. 9, 10, 26-27, 34 ve, 

ME 

4. Procès de Jeanne d'Arc, t. Ш, p. 90 et suiv. 


1456 LA CONSPIRATION DU DUC D'ALENCON. 59 


Cependant l'orage grondait sur sa tête; il ne devait pas tarder 
à éclater, 


Le messager boiteux, du nom de Pierre Fortin, que le duc 
avait envoyé à Calais, au mois de décembre, avait été chargé, 
dans le courant d'avril, d'une nouvelle mission. En se rendant 
à Calais, il passa par Lisieux, où il rencontra un gentilhomme 
QW'il connaissait de longue date. Soupçonnant quelque tra- 
hison de 1а part du duc, il avait résolu de révéler le complot 
dés qu'il le pourrait; il s'ouvrit à ce gentilhomme, qui le mena 
à Rouen et le conduisit aussitôt chez Louis d'Harcourt, arche- 
vêque de Narbonne, qu'il trouva en compagnie du bailli de 
Rouen, Guillaume Cousinot. Fortin leur confia tout ce qu'il 
avait fait, et leur fit part du nouveau message dont il était 
Chargé : « Faites votre voyage», lui dirent-ils; « entendez bien 
* tout ce qu'on vous dira, et revenez à Rouen. » Le 8 mai, 
Fortin était à Calais, où il vit Jacques Haye et Richard Wide- 
Ville, qui le chargérent de donner au duc les meilleures assu- 
lances. Le bruit courait à Calais qu'il y avait en Angleterre 
une des plus belles armées qui y eût été faite, toute prête à 

escendre en Normandie. Fortin repartit le 11, et alla faire son 
Papport à l'archevêque de Narbonne et à Brezé ; de là il re- 
tourna à Domfront; puis Jean de Sahurs, vicomte de Domfront, 
emmena à Paris pour rendre compte de sa mission. Il trouva 
€ dne dans une chambre de l'hôtel où il couchait, au moment 
de sortir pour se rendre à la messe; il lui fit part de ce qu'il 
avait su à Calais. Le duc fut très joyeux de ces nouvelles '. 

Le lundi suivant (31 mai), le duc dfnait à l'hôtel de l'Ours, en 
Compagnie de Brezé, quand Fortin entra dans la salle pour 
Prendre son repas. Un page le vint quérir et l'emmena à l'hótel 
de l'Étoile en disant à la dame du logis de le mettre en un 
leu où personne ne le vit. Celle-ci, en lui apportant son repas, 


fit Déposition de Pierre Fortin : Procès, f. 94-95 vo. Les détails sur les révélations 
Ийе; n 
la dat, 


Par Fortin sont confirmées par des lettres de Charles ҮП, données еп sa faveur, à 
par 1 * du 3 novembre 1456 (Ms. fr. 5909, f. 237 vo). Plusieurs dons lui furent faits 
б 105 Roi, de 1456 à 4458. Voir Cabinet des titres, 685, f. 192; Archives, KK 51, 
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dit à Fortin : < Mon ami, je ne voudrois pas qu'on vous trouvát 
« ici; je ne sais pourquoi vous y étes ni ce que vous y faites. 
« П y a des gens de monseigneur d'Alençon qui sont pris. Je 
« vous conseille de vous en aller. » Fortin se retira en son 
logis, « à la Clef rouge en Grève.» Le lendemain,il se présenta 
à l'hôtel du duc. Il le trouva sur la porte de sa chambre. Le 
duc fit entrer Fortin et lui parla en particulier. « Je croyois, 
« dit-il, que tu t'en étois allé. Il y a de mes gens pris; va-t-en, 
« de par Dieu ou de par ta mére! » Le duc ajouta que lui- 
même était en état d'arrestation; il tremblait de tous ses mem- 
bres. Il voulut d'abord cacher Fortin dans une « privée »; puis 
il se ravisa : « Je crois, dit-il, que c'est le mieux que tu t'en 
< ailles à Calais, que tu parles à Jacques Haye, et que tu lui 
< dise qu'ils ne bougent et ne fassent aucun semblant d'armer, 
< et que celui que j'ai envoyéen Angleterre ne revienne point, 
« car il serait pendu, et moi avec. Dis à Jacques Haye que 
« Jean Fermen, maître Gilles, Pouencé et Jean de Sahurs sont 
« faits prisonniers, et moi-méme aussi, et que maitre Gilles 
« nous a accusés. Mais je les ai payés de si belles paroles que 
« je m'en vais devers le Roi, et là m'excuserai bien, s'il plait 
« à Dieu. » 

Que s'était-il passé dans l'intervalle du voyage de Pierre 
Fortin à Calais et de son retour à Paris? 

Le Roi était en Bourbonnais, quand une lettre de l'archevêque 
de Narbonne vint lui révéler le complot du duc d'Alençon. 
Cette nouvelle l'affecta vivement : < Je vis déplaisamment, > 
dit-il à ceux qui l'entouraient, « quand il faut que je me donne 
« de garde de ceux en qui je devrois me fier, mêmement de 
« ceux de mon sang?! » D fit aussitôt partir le comte de 
Dunois pour procéder à une enquéte et prendre les mesures 
nécessaires. Bientôt l'archevêque de Narbonne et Brezé confir- 
mèrent les détails relatifs au complot. Charles VII réunit 
aussitót son Conseil : l'arrestation du duc fut décidée. Jean Le 
Boursier et Guillaume Cousinot, en compagnie d'Odet d'Aydie, 


4. Instructions du 15 mai 1456, données à Odet d'Aydie, envoyé à Dunois. Fontanieu, 
881, f. 4. 
9. Mathieu d'Escouchy, t. П, p. 319, 
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bailli de Cotentin, porteur d'instructions spéciales pour Dunois, 
partirent le 15 mai. Dunois avait ordre d'agir sans retard ; le 
Roi prévenait le connétable et chargeait Dunois d'aviser le 
Comte d'Eu; toutefois l'exécution des mesures à prendre ne 
devait point étre retardée par l'absence de ces deux princes. 

Dunois arriva à Paris le jour du Saint-Saerement (27 mai); 
il S’entendit secrètement avec le prévôt de Paris, Robert d'Estou- 
teville, qui se tint prêt à lui prêter main-forte, et il plaça le sire 
de Mouy, avec quarante lances, prés de la porte Saint-Antoine. 

Tous les préparatifs étant faits, le 31 mai Dunois se rendit à 
l'hôtel du duc d'Alençon. Il était quatre heures après-midi; le 
due, ne se doutant de rien et croyant que Dunois venait lui 
* faire révérence, » le reçut avec empressement. Aprés qu'ils 
eurent devisé quelque temps, Dunois, assuré que chacun avait 
*u le loisir de se rendre à son poste, dit au duc : « Monseigneur, 
* Pardonnez-moi, le Roi m'a envoyé devers vous et m'a baillé 
* Charge de vous faire son prisonnier; je ne sais proprement 
* les causes pour quoi. » Et, lui mettant la main sur l'épaule, 
il ajouta : « Je vous fais prisonnier du Roi! > А ce moment, la 
Chambre se remplit d'hommes armés; toute résistance était 
lmpossible, 

On laissa pourtant un certain répit au due; nous avons vu 
qu'il put, le lendemain, s'entretenir librement avec son mes- 
Sager, Pierre Fortin; il eut aussi la faculté d'écrire à sa femme : 
R Mamie, lui disait-il, je me recommande à vous. Je suis sain 
* et en bon point. Ne vous souciez et croyez Jehan le Conte de 
“ Ce qu'il vous dira’. » Jean le Conte reçut de son maître des 
instructions secrètes sur ce qu'il aurait à dire, soit à la 

Uüchesse sa femme, soit à plusieurs de ses serviteurs”. Ayant 
&mandé au duc « comment il se sentoit de la charge qu'on lui 
“ donnoit, > celui-ci répondit : « Je m'en suis bien excusé, et 


Kä Ledit seigneur dit à il qui parle qu'il falloit qu'il alast devers madame sa femme 


SÉ ег une lettre que ledit seigneur lui escrivit de sa main en la D enge E lui qui 
lettre. t après les monstra audit grant seneschal en lui disant ces paro _ i4 ГЕ 
Обр que j'envoye à ma femme раг cestui mon serviteur », en monstrant lui qui parle. > 
9 "Ilion de Jean le Conte. Procès, f. 18. 
° Mu ibid., f, 18 ve-T9 vo, 
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« si je ne m'en étois bien excusé, j'aurois été envoyé au 
< Louvre”. > 

Ce jour même (1° juin), Dunois revint près du duc : « Mon- 
« seigneur, dit-il, sans ici plus faire séjour, il faut partir de 
« celte ville et prestement monter à cheval. » — < Je suis bien 
« ici, répondit le due, et il n’est point besoin de me trans- 
< porter hors de la ville. » П dut céder pourtant et fut emmené, 
suivi de ceux de ses serviteurs qu'il avait désignés. En passant 
prés de la Bastille, le duc aperqut le détachement du sire de 
Mouy:« Quelles sont ces gens-là ? dit-il. N'ai-je rien à craindre 
e pour ma vie? > — < N'ayez garde, répondit Dunois, ce sont 
« les gens du Roi qui viennent pour vous mener devers lui. » 
On conduisit le duc à Melun, où le connétable vint procéder à 
son interrogatoire ; mais il répondit « qu'il diroit son fait au 
« Roi et non à autre. » Durant son entretien avec les commis- 
saires royaux, il ajouta : « Quand je me trouverai devant le 
« Roi, je ne lui célerai rien; je sais qui m'a baillé le bout. П ne 
« faut pas croire que je sois Anglais ; oncques je ne Гај été et 
< mai volonté de l'être; mais il me déplaît beaucoup des 
« manières que le Roi tient contre moi et contre ceux de son 
« sang; il ne tient autour de lui qu'un nombre de méchants 
« gens et de méchant état, issus de petite lignée, qui à présent 
« le gouvernent’. > 

Le duc d'Alençon, sous la garde du sire de Mouy, fut conduit 
en Bourbonnais et enfermé dans le château de Nonette, où se 
trouvait alors le Roi. Celui-ci fit comparaître le duc et lui 
reprocha sa trahison : « Monseigneur, » répondit-il avec hau- 
teur, « je ne suis pas traitre. Il se peut que j'aie fait aucunes 
« alliances avec certains grands seigneurs pour recouvrer ma 
« ville de Fougères, que le duc de Bretagne tient encore à tort, 
< et duquel je n'ai pu avoir raison en voire cour. » — « Je n'ai 
< jamais, > dit le Roi, < refusé de faire à chacun raison et jus- 
« tice. Il n'étoit pas besoin, sous ombre de telles couleurs, de 
« prendre de semblables alliances avec mes ennemis et adver- 


4. Déposition de Jean le Comte. Procès, f. 18. 
2. Mathieu d'Escouchy, t. 1, p. 322. 
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* Saires. Vous ne les pouvez ignorer : j'ai les leltres signées de 
< votre propre main. » Le duc sollicita le Roi de le mettre en 
liberté, « Ce n'est pas, > dit celui-ci, « chose à jeter en molle, 
* hi à y besogner si légèrement sans grande délibération. Je 
Suis bien déplaisant quand il convient que je me garde de 
Ceux de mon sang, et је ne saurai plus en qui me fier. Sans 
faute on vous fera voire procès tout au long’. > 

Le duc d'Alençon tint prison dans le château d'Aigues- 
Mortes, jusqu'au jour oà il devait comparaitre, à Vendóme, 
devant la cour des pairs présidée par le Roi. 


« 
« 


« 


1. Mathieu d'Escouchy, t. ЇЇ, p. 323-324. 


CHAPITRE V 


LA FUITE DU DAUPHIN 


4454-1456 


Attitude du Dauphin; ses intrigues; il se brouille avec le duc de Savoie. — Menacé d'une 
guerre avec le Dauphin, le duc de Savoie est en mauvais termes avec le Roi, qui le presse 
en vain d'exécuter le traité de Cleppé; négociations à ce sujet; le duc céde enfin et s'en re- 
met à l'arbitrage du roi, qui rend sa sentence dans l'affaire des nobles. — Le duc demande 
au Roi dele protéger contre le Dauphin, qui repousse toutes ses ouvertures; Charles VII 
envoie Dresnay à son fils; conférence d'Annecy, où la pacification est opérée. — Charles VII 
ne cesse de surveiller le Dauphin et de mettre le duc de Savoie en demeure de remplir ses 
engagements; mission donnée à Dunois et à Richemont prés du duc; instructions du Roi à 
Chabannes; le Roi s'avance en Bourbonnais pour agir à la fois contre le duc de Savoie et 
contre le Dauphin. — Le duc de Savoie vient le trouver à Saint-Pourcain et fait sa paix avec 
Ini. — Inquiétudes du Dauphin à l'arrivée du Roi; il cherche de tous côtés des alliés, et se 
décide à entrer en négociations avec son póre. — Envoi d'un cordelier ; ambassade de Guil- 
laume de Coursillon; ouvertures faites au nom du Dauphin; réponse du Roi. — Démarches 
du Dauphin auprés du duc d'Orléans et d'autres princes; nouvelle ambassade au Roi: 
Coursillon et le prieur des Célestins ; exposé de la charge des ambassadeurs; entrevue 
particulière du prieur des Célestins avec le Roi; réponse donnée aux ambassadeurs, — 
Troisième ambassade du Dauphin : Gabriel de Bernes et le prieur des Célestins ; échec de 
leur mission; lettre du Roi au Dauphin. — Louis, affolé, prend la fuite; lettre qu'il adresse 
de Saint-Claude à son père avant de gagner la Flandre. 


Georges Chastellain , dont le témoignage est si précieux pour 
tout ce qui concerne le Dauphin, peint en ces termes l'attitude 
de ce prince à cette époque. « Il se contint en son Dauphiné, fai- 
sant bonne chiére; amoit par amours; maintenoit gens d'armes; 
travailloit fort son pays; ses voisins visitoit, et le duc de 
Savoie son beau père; ploia tout à sa guise, mesmes par armes 
et par haute main à peu d'occasion... Ja soit ce qu'il n'estoit 
point d'avis d'aller devers son pére, pour les doutes qu'il avoit 
bouté en sa teste, voulut toutevoies bien et desiroit estre en sa 
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Srace, sauf que demorer pust en liberté, sans venir à court et 
Sans mettre changement ne mutacion en ses serviteurs !. > 

Le Dauphin ne se contentait pas de rester en état d'insubor- 
dination à l'égard de son père; il intriguait de tous côtés; il 
entretenait des relations avec le duc de Bourgogne, le duc 
` Alençon, le comte d'Armagnac; il était en correspondanceavec 
le duc de Milan. Lui qui se plaignait de sa pauvreté, il se don- 
pan le luxe d'une garde de cinquante gentilshommes, payés à 
raison de vingt écus par mois, sans compter les archers et les 
arbalétriers ?, C'était peut-être dans l'intention dese mettre sur 
* pied de guerre, car à ce moment, il venait de rompre avec 
€ duc de Savoie et se disposait à envahir la Bresse. 

Le duc de Savoie se trouvait alors dans une situation fort 
Précaire, Menacé d'une attaque de la part de son gendre, il n'é- 
tait Раз sans craintes du côlé de la France, car il n'avait tenu 
"Wonn des engagements contractés lors du traité de Cleppé. 

А Durant l'année 1453, Charles VII n'avait cessé de réclamer 
exécution de ce traité. Sollicité par les seigneurs savoisiens 
ы déclaraient n'avoir d'espérance qu'en Dieu et en lui’, 
ER VII avait, à la ves du 25 juin, EE au duc їй 2003 
" FE E Nous vous prions que ausditz nobles veuilliez көш 
Que e de point en po contenu de ladite cedule, ainsi 
d'obten:. avez fait savoir et écrit que le vouliez faire. » Afin 
Tu ж IT une ELS solution, il lui envoya de е Jean 
; en compagnie d'un procureur des nobles savoisiens *. 


klein, t. HI, p. 53 et 55. — Thomas de Reate, ambassadeur du duc de Milan, 
è liomo p Се prince dans une dépéche du 28 mars 1454, en parlant du Dauphin : « Luy 
Sforaeseg leto, et cupido de nove cose, et povero. » Archives de Milan, Carteggio 
и 1454, dépêche chiffrée dont je dois la traduction à M. Adriano Cappelli. | 
mars [Ile уп du payement des gens de la garde de Monscigneur pour le moys de 
tion p wé fait à Valence. > Minute, Ms. fr. 21478 (non paginé). Semblable distribu- 
de mai jm mois d'avril 4454. Minute, Ms. fr. 20427, f. 8-9. Semblable pour le mois 


emmena 94. Ms, fr. 21478. — Chastellain nous apprend (t. Ш, p. 214) que le Dauphin 
ndis landre, en 1456, quarante gentilshommes, et le ms. 21478 contient un rôle 
wa de la garde du Dauphin à la date de février 1457. 


£ Le tno V, р. 298. 
du 9g Seng de Jean de Seyssel, maréchal de Savoie, ct autres seigneurs au Roi, en date 
9. Cote к ir. 18983, ne 32. Cf. Supplication des nobles au Roi, tbid., n» 41. 
Sur Je ейге a été publiée par le marquis Costa de Beauregard, dans son mémoire 
ms, gs > gneurs de Compey, p. 105. — Sur l'ambassade de Jean Tudert, voir le 
du Joupa Cabinet des titres, f. 161 et 176 vo, et la déposition de Tudert dans l'édition 
SCHEER Am, 
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Au mois de juillet, une conférence, où le Roi se fit représenter 
par Élie de Pompadour, évêque d'Alet, Gérard Le Boursier et 
Jean d'Aulon, fut tenue à Lyon'. Ces pourparlers se prolon- 
gèrent pendant l'automne, et une nouvelle conférence parait 
avoir eu lieu à Lyon au mois de novembre?. Les difficultés 
résultant de l'obstinalion du duc à ne point remplir ses enga- 
gements se compliquérent, dans l'été de 1453, par le refus de 
livrer passage aux troupes françaises qui sc rendaient en Lom- 
bardie sous les ordres du roi René*. 

Tout en persévérant dans sa conduite peu loyale, le duc de 
Savoie prétendait conserver de bons rapports avec le Roi. Hh 
Jui envoyait de fréquents messages * et des félicitations au 
sujet de la conquête de la Guyenne‘. Une ambassade partit à 
ce moment pour Genève, afin d'insister une fois de plus sur 
l'observation du iraité*. A peine était-elle revenue prés du 
Roi, que celui-ci apprit que le duc prétendait que, s'il n'avait 
point, ainsi qu'il s'y était engagé, rappelé les nobles bannis 
par lui, c'était en vertu d'une entente secrète avec Charles ҮП. 
Le Roi protesta aussitôt, par une lettre en date du 10 juin, el 
déclara au duc que, s'il éprouvait quelque dommage par suite 
de l'inexécution de ses engagements, la faute en retomberait 
sur lui. Sur ces entrefaites, Charles VII fit partir le sire de 
Gaucourt, Blaise Greslé et Jean de Lornay?. Ces ambassa- 


4. Ces ambassadeurs sont à Lyon le 5 juillet, Archives communales de Lyon, BB 5, 
f. 900. — Le 9 août, l'évêque d'Alet et Le Boursier sont encore a Lyon, en compagnie 
du erand maitre (Jacques de Chabannes). Idem, CC 463, nos 20, 24 el 24. 

2, L'évêque d'Alet et Le Boursier sont à Lyon le 8 septembre. Archives de Lyon, 
CC 403, nos 22, 23. Pompadour avait aussi une mission près du Dauphin (Ms. 685, 
f. 166). 

3. Voir t. V, p. 298-301. 

A. Lettre du 7 octobre 1453, apportée par Jacques de Bueil ; lettre du 17 novembre; 
apportée par Pierre d'Annecy. Ms. fr. 18983, nes 13 et 14. 

5. Lettre du 24 février 1454. Ms. fr. 18983, n° 10. 

6. Cotte ambassade est mentionnée dans la lettre du duc de Savoie en date du 
27 juin 1454. 

7. Маше document. 

8. « Me Blaise Greslé, maistre des requestes extraordinaire, пе 1. pour aller €? 
Savoye et Allemagne ел la compagnie de monseigneur de Gaucourt, grand maistre d'ostel, 
vers le duc de Savoye et d'autres, comme les Dernois et leurs alliez. > — < Jehan de 
Lornay, escuyer, conseiller du Roy, ve" xvir 1. xs. t., idem. > Cabinet dos litres, 685, 
f 476 vo, — Il est fait mention du passage de Gaucourt par Fribourg dans les comptes 
du trésorier de cette ville. Archives de Fribourg, Comptes du trésorier, n° 104. 
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deurs avaient une double mission: près du duc de Savoie et 
Près des cantons suisses. Berne était en démélés avec le duc 
Sigismond d'Autriche : ils devaient travailler à pacifier се dif- 
rend, Des conférences furent tenues à Berne, pendant les 
mois de juillet et d'août, sans amener de résultat 1. 
Cependant le duc de Savoie s'efforcait de calmer le méconten- 
Ment du Roi. A la date du 27 juin, il lui écrivait : « Mon trés 
redouté Seigneur, veuillez croire et être certain que, par moi 
Ш par autre, de mon sçu et consentement, jamais ne fut dit 
que j'eusse entendement secret avec vous; et suis grandement 
hi d'où partent tels langages... Mais j'ai ferme espérance et 
confiance que la vérité a et aura plus de lieu et de puissance 
Près de vous que de vagues accusations... Et puisque ainsi 
est, en vérité, que de telles paroles ne suis cause ou occasion, 
S Tue vous êtes le prince du monde en qui j'ai plus de con- 
ance, je ne puis penser que veuilliez souffrir en aucune ma- 
nière que je sois foulé; car si bien j'avais fait chose dont raison- 
ешеш grief ou dommage me dàt advenir, j'ai ferme espé- 
PE que, sans requérir, me aideriez et re ee » Le duc 
Re cn même eor un ES ses serviteurs de mettre le 
Dàl d'Estouteville, qui était alors en France, au courant 
eda Situation, et de lui demander d'agir en sa faveur auprès 
u Roi 1 
e de Savoie ne tarda pas à = иар que le Roi, 
appel: les seigneurs savoisiens avaient adressé un коше! 
lait A ne se contenterait point de vaines paroles et qu'il fal- 
E e actes : ш 1е EEN il сда des us pu 
lcs > е il déclarait s’en remettre à la décision de Char- 
\ relativement à l'affaire des nobles bannis de ses États!; 
' Par d'autres lettres, il protesta de sa ferme intention de 


u, l. c., p. 34-35, 65 et 91-98; Mandrot, 7. c., p. 28-30. 

- fr. 18983, f. 22. Cette lettre est en copie à la Bibliothèque de l'Ins- 
j е Portefeuille 514 de Godefroy. 

Wis, f 18083 ш et requeste faicte au Roy par les nobles de Savoye, » dans le 


IC partic 15 l'acte notarié du 6 août 1454. Guichenon, Histoire de Bresse et du Bugey, 
^» Preuves, p. 99. 
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rester fidèle aux engagements pris envers le Roi’; en même 
temps, il envoya des ambassadeurs, chargés de porter ces 
documents au Roi?. Le 6 août suivant, à Pressigny, Charles VIT 
rendit sa décision : le duc était tenu de casser la sentence 
donnée par lui au Pont de Beauvoisin le 17 avril 1451, de ré- 
tablir les seigneurs savoisiens dans leurs biens, charges et of- 
fices, de rebátir leurs châteaux et de payer au sire de Varem- 
bon, dans un délai de trois années, la somme de douze mille 
écus?. Le 23 août suivant, le duc donnait ses lettres de ratifica- 
tion^; le 30 septembre il déclarait, par lettres patentes, rétablir 
dans leurs biens, charges et honneurs les gentilshommes bannis 
de ses États °. 

En rentrant en gráce auprés du Roi, le duc de Savoie lui 
avait demandé de le protéger contre le Dauphin qui, au mois 
de mars, était entré en Bresse à main armée, portant le ravage 
dans la contrée, occupant Montluel, détruisant trente villes ou 
villages*. Charles VII y consentit. Il envoya une ambassade à 
la cour de Savoie et désigna Regnault de Dresnay pour aller 
trouver le Dauphin”. Dresnay devait en méme temps visiter le 
duc de Milan qui, à ce moment (30 août), venait de conclure 
un traité de paix avec le duc de Savoie®. De son côté, le duc 
de Bourgogne, à la date du 1% aoüt, désigna des ambassadeurs 
pour se rendre auprés du duc de Savoie et du Dauphin et tra- 
vailler à la pacification?. 

Le duc de Savoie avait tout fait pour calmer l'irritation de 
son gendre : il lui avait envoyé une ambassade, avec mission 
d'offrir toutes les concessions qu'il était en son pouvoir de 


1. Minute aux Archives de Turin, Protocoli, 94, f. 530. 

9. Quichenon, 1. c., 17* partie, р. 19. 

а, (uichenon, l. c., 4° partie, Preuves, p. 28-30. 

4. Archives de Turin, Protocoli, 94, f. 531 уо; Les Seigneurs de Compey, par le 
marquis Costa, p. 106. 

5. Marquis Costa, I. e., p. 107. 

6. Mathieu d'Escouchy, t. Il, p. 265; Registres des délibérations de la ville de Lyon; 
BB 5, f. 231. 

7. Voir lettre du duc de Savoie en dale du 2 septembre, citée plus loin. 

8. Archives de Turin, 7rattati diversi, mazzo V, no 9; éd. Lünig, t. Ш, col. 558. 

9. Ambassade de Guillaume Rolin, seigneur de Beauchamp, Jean de Cluny et Guyot 
Pot, du 1er août au 26 septembre 1454. Archives du Nord, B 2017, f. 140 vo-141 vo et 
229; B 2020, f. 179 хо. 
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faire; ses ouvertures avaient été repoussées. A la date du 
18 juillet, il écrivit au Dauphin : < Plàt à Dieu, Monseigneur, 
que bien sussiez le bon vouloir que j'ai de vous servir et com- 
plaire, le déplaisir aussi où je suis, voyant que vous n'êtes 
pas Content de tout ce que je puis faire, car, en vérité, de rien 
З moi possible je ne vous voudrois éconduire. Si vous prie et 
Tequiers, Monseigneur, que les ouvertures et offres faites par 
mes ambassadeurs vous plaise agréablement recevoir. Et si du 
tout au tout je n'accomplis votre demande, pensez que ce 
N'est pas pour vous vouloir aucunnement faillir; mais les 
Choses ne sont d'elles-mémes point faisables?. > Cette nou- 
Yelle démarche n'eut pas plus de succés que la précédente ; il 
était temps que l'intervention du Roi vînt tirer le duc d'em- 
arras, 

Le 2l août, Dresnay était auprès du Dauphin et lui présen- 
tait Ja lettre que le Roi l'avait chargé de lui remettre. Louis 
[ Pondit qu'il avait l'intention d'envoyer vers son père pour 
11 faire savoir comment les choses s'étaient passées ; ce qui 
"lait advenu était imputable au duc de Savoie plutôt qu'à lui. 
: consentit pourtant à une suspension d'armes jusqu'au 
^ Septembre 3. Le 29 août, Dresnay écrivait au duc : < Soyez 
"D père à Monseigneur, car, par Dieu, je suis sûr qu'il sera 

en bon fils, comme j'ai espérance de vous le dire bien bref 
Plus au long, > 
Le 2 septembre, le duc de Savoie écrivit au Roi. Il le remer- 
àit de son intervention dans sa querelle avec le Dauphin ; 
Cette intervention était fort nécessaire, car les choses allaient 
empirant, et il n'avait obtenu aucune satisfaction ; il annon- 
Sat l'envoi d'une ambassade pour mettre pleinement le Roi au 
Courant. « Je pense, ajoutait-il, que quand vous aurez tout 


ei 


d < Vous ау fait offrir et presenter tout ce qui m'est raisonnablement possible, voyre 
el s Povoir. > Lettre du duc au Dauphin, 18 juillet 1454. Archives de Turin, 
a vn P'Incipi di Savoia, mazzo 1, n° 89, minute. 

3, Même lettre. 
4. po Пау au duc de Savoie. La Tour du Pin, 22 août 1454. Ms. latin 17719, f. 61. 
commis, lutin 47779, f. 61 vo-62. Dans cette lettre Dresnay se plaignait des excès 
Par les hommes d'armes du duc sur ses gens, et en demandait réparation. 
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oui vous aurez bien grand déplaisir de ce que les choses 
soient allées si avant. > 

Le sire de Gaucourt était revenu de Bresse en compagnie de 
Blaise Greslé?. Il se rendit à Annecy, où s'ouvrit une confé- 
rence à laquelle prirent part les ambassadeurs du duc de 
Bourgogne? et des envoyés de la ville de Berne. Un accord ne 
tarda point à s'opérer ; il fut signé à la date du 14 septembre“. 


Durant l'année 1455, Charles VII ne cessa de poursuivre ce 
double but : déjouer les intrigues du Dauphin ; obliger Je duc 
de Savoie à remplir ses engagements envers 1а Couronne. 

Au mois de mars, il envoie Guillaume Toreau en Savoie et 
en Milanais: cet ambassadeur est chargé de porter à Sforza 
une lettre dans laquelle le Roi lui demande de ne conclure 
aucun traité avec le Dauphin 5, ce à quoi le duc de Milan s'en- 
gage*. Le 31 mars, le duc de Savoie écrit au Roi et lui envoie 
un ambassadeur pour l'informer de l'attentat commis par Jean 
de Compey contre Pierre de Menton et son fils, au moment 
méme où le duc s'employait, conformément au traité, à mé- 
nager un accord entre Compey et les nobles bannis de 1а 
Savoie". Charles VII répond, à la date du 20 avril, qu'il compte 
que le duc va faire de ce crime telle réparation que son hon- 


4. Original, ms fr. 18983, f. 15. 

9. Gaucourt passa par Lyon le 9 septembre ; il y revint le 40 octobre, aprés la con- 
clusion du traité. Archives communales de Lyon, BB 5, f. 229, et CC 403, ne 46. 

3. Nous les avons nommés plus haut. — Notons ici que, un peu plus tard, Guillaume 
Rolin fut envoyé au Dauphin (ambassade du 12 décembre 1454 au 16 janvier 1455), « pour 
aucunes matières secrètes dont icelui seigneur (le duc de Bourgogne) ne veult autre 
declaracion estre faite. » Archives du Nord, B 2020, Г. 190. 

À. M se trouve aux archives de Turin, Protocoli, 102, f. 65-68. Le Dauphin donna 
lo 90 septembre ses lettres de ratification. Original, Archives de Turin, Trattati, pa- 
quet IX, nos 16 et 17 

5. Lettre du Roi à Sforza, 18 mars 1455. Original aux Archives de Milan, Francia, 
Corrispondenza con Carlo VII, ete. ; Lettre de Sforza au Roi, 12 avril 1455, aux 
mêmes archives, Francia dal... al 1470 (en minute), et Bibl. nationale, ms. ital. 1604, 
f. 53. — Sur les relations du Dauphin avec Sforza, voir Lettres de Louis ХІ, t. l, 
p. 67 el suiv. et 258. 

6. < El pertanto videndo io che tale intelligentia ë molesta alle Maestà vestra, 10 
non la faria per condictione alcuna del mondo. > 

1. Le texte de cette lettre est dans les extraits d'un Registre du Conseil publiés раг 
M. Valois, p. 7. Cf. Créance de l'ambassadeur, Jehan Beguet, p. 24-25. 
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neur et l'honneur du Roi seront saufs!. En méme temps il 
fait. partir Chabannes, avec mission d'empécher le duc de 
Préter l'oreille à des propositions du Dauphin, qui cherchait à 
Obtenir son appui contre le Roi. | 
Le 95 avril, Charles УП écrit à Chabannes : « J'ai reçu pré- 
Sentement les lettres que vous m'avez envoyées de beau cousin 
de Dunois, lesquelles je vous renvoie ; et me semble quegons 
devez faire diligence ainsi que déjà vous avez commence, car 
lui-même par les lettres le conseille 2, > Chabannes réussit à 
Contrecarrer les menées du Dauphin. Le 2 mai, il est de retour 
auprès du Roi’, et lui fait part du résultat de sa mission. A la 
Dn de mai, Jean de Lornay revient de Savoie et apporte de 
Onnes nouvelles des dispositions du дас“, C'est le moment où 
Charles vm entreprend son expédition contre le comte d'Ar- 
Magnac et où Chabannes va occuper militairement le Rouer- 
Sue. Le 31 mai, le duc de Savoie envoie trois ambassadeurs 
à" Roi ; ]e 30 juin, il donne commission à son maréchal, Jean 
€ Seyssel, de se rendre à Macon, où une conférence doit se 
tenir à la fin de juillet * pour régler définitivement l'affaire des 
Robles savoisiens*, Au mois d'août, une mission importante 
est confiée à Dunois et au connétable : ils partent pour Genève 
alin de régler toutes les questions en litige entre le duc et le 
01". En même temps Chabannes est envoyé à Lyon pour 
diriger, s'il y а lieu, les opérations militaires. Le Roi а résolu 
‘agir avec vigueur contre son fils révolté. Mais, aupara- 
vant, il faut être assuré du concours ou tout au moins de la 
neutralité du due de Savoie. 


V Valois, 1 c, p. 6. 
3 Lettre publiée dans la Chronique martinienne, f. 298. ) : 
р EEN date nous est fournie par les extraits d'un Registre du Conseil. Valois, Le 


` Lettre du Roi à Chabannes en date du 27 mai (Chronique martinienne, f. 299). 

5 А 

D Archives de Turin, Protocolt, 94 f. 527 vo. Y 

a us je NE long mémoire dans lequel les seigneurs savoisiens exposent ce que le duc 
Wu в а 


L 04 " à faire à leur égard pour l'exécution de la sentence du hoi. Ms. latin 17779, 
4-71. 


le 3 Le 22 août, le connétable conlresigne des lettres du Roi données à Bois-Sire-Amé ; 


Septemb is est à ü il est rejoim le 9 par le connétable et par Cha- 
Dannes re, Dunois est à Lyon, où il est rejoim le 9 p ў | 
"nes, Archives communales de Lyon, BB 7, f. 4 vo-6 ve; CC 403, по» 25 et 97, 
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Gur ces entrefaites on est avisé qu'un homme d'armes de la 
compagnie de Pierre de Brezé, Robert du Sel, est parti subite- 
ment pour le Dauphiné : on craint qu'il n'y ait là quelque 
trahison de la part du Dauphin. Le 19 septembre, Pierre Do- 
riole, l'un des conseillers du Roi, entièrement à la discrétion 
de Chabannes, écrit à celui-ci : « Soyez sür, Monseigneur, que 
monseigneur de Dunois, que le Roi appelle le chasseur de 
marée, et aussi monseigneur du Maine, ont fait du pis qu'ils 
ont pu contre vous; mais les oiseaux qui chantent la nuit ne 
vous ont point oublié. Et pareillement le Roi vous écrit que 
faites faire diligence, partout ou convenablement sera pos- 
sible, de trouver ledit Robert du Sel... Grâces à Notre Seigneur, 
le Roi est en bon point et fait bonne chère’. > 

Charles ҮП avait, en effet, été pris d'une subite indisposi- 
tion : elle peut pas de suite. Le 26 septembre, il écrivait à 
Chabannes : « Et à ce que nous écrivez que avez envoyé 
maître Pierre Burdelot par deca pour savoir au certain de l'état 
et disposition de notre personne, pour ce que nouvelles ont 
été par delà que avons aucunement été mal disposé..., nous 
avons deux ou trois jours été un peu mal disposé d'un cóté, 
mais, grâces à Notre Seigneur, nous sommes trés bien guéri, 
et aussi en bonne santé et disposition que fümes longtemps a. » 
Le Hoi ajoutait : « Et comme naguéres vous avons écrit, 
sommes prét et bien disposé pour marcher avant et faire tout 
ce qui seroit pour le bien des matières... Et, pour ce, ne vous 
donnez point de mélancolie pour doute de la disposition de 
notre personne, mais toujours faites et vous employez vigou- 
reusement à l'exécution des matières dont vous avons donné 
charge, comme bien y avons la confiance’. > 

Dans les premiers jours d'octobre, on attendait à Lyon le 
prince et la princesse de Piémont, que Dunois et le connétable 
avaient été chargés de ramener’. Le 15, ils arrivèrent, en com- 
pagnie de la duchesse de Savoie ^. Charles VII donnait en méme 


4. Lettre publiée dans la Chronique martinienne, f. 300 ve. e 
2. Lettre publiée dans la Chronique martinienne, f. 300. 

3. Archives communales de Lyon, BB 7, f. 10. 

4. Idem, BB 1, f. 10 et 10 ve; GG 403, nes 26 et 28. 
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temps à Jean d'Aulon une nouvelle mission auprès du duc de 
Eeer, ordounait-à-SoR procureur général Jean Dauvet de 
Prendre en main l'affaire des nobles savoisiens 2. 

Pour étre plus à portée de suivre les événements, Charles VII 
avait quitté le Berry dans les premiers jours d'octobre, et s'é- 
tait rendu en Bourbonnais. A la date du 13 novembre, dans 
üne réunion du Conseil, tenue à Saint-Pourçain, on examina les 
Tuestions relatives à l'interprétation du traité de Cleppé, et on 
délibéra sur les réponses à faire aux demandes d'explication 
Présentées à cet égard par le duc de Savoie?. En même temps, 
Jean de 1а Gardette, prévôt de l'hôtel, fut envoyé à Genève : il 
avait Mission de procéder à l'arrestation de certains < EE 
Priens, Chippriennes et autres estrangiers » qui dominaient à 
à cour de Savoie et que le duc avait abandonnés à la justice 

" Roi Pour procéder contre eux ainsi qu'il appartiendrait *. 

Le duc ne tarda pas à se rendre à Saint-Pourcain, en compa- 
Еше de la duchesse et du prince et de la princesse de Piémont. 

e 13 décembre, il y donnait des lettres par lesquelles il ré- 
Elait la question de l'apanage du prince de Piémont*. Le 16, il 
Confirmait les stipulalions faites à Cleppé au mois d'octo- 
‚Теё 1452 et désignait les deux cents chefs d'hótel qui devaient 
Jurer et garantir l'exécution du traité*. Le duc fit un long sé- 
5 Saint-Pourgain? : il y était encore le 25 février 1456, 


aen était accompagné de Jean Simon, avocat du Roi. Quittance de d'Aulon en date 
o didier 4456. Pièces originales, 918 : DAULON, по 8. М | | 
com auvet s'y employa à partir du 10 novembre. Envoyé par le Roi Pa agua 
la no Commissaire auprès des Etats Généraux, il laissa au prévôt des maréchaux, т 
buten, Ше, le soin de poursuivre l'affaire des Savoisiens et le < procès des Cy- 
3 ou" Archives, KK 998, f. 374 vo et 316 vo. 
ү Voir le texte de cette délibération dans Du Puy, 413, f. 127 vo. | 
nève e fait øst établi par une lettre du Roi aux syndics, conseil et communauté Le Ge 
des ^. datée de Montcauquier le 23 novembre. Archives d'État de Genève, Portefeuille 
s есе historiques, n° 699. 
КИТ "ichenon, Histoire généalogique de la maison de Savoie, Preuves, р. 405. — 
Hoi e écembre, Emmanuel de Jacob, ambassadeur du duc de Milan, alors auprès du 
КУ "Il à son maitre : < Li facti del duca di Savoia passerano bene. Et, passata la 
ine T Їй maiestà del Re relornera presso a Sancto Porsano ad una lega per mettere 
Рота, 9 de quelli gentilhomini... Lo duca et la duchessa farano le feste a Sancto 
j c. MS. italien 1587, f. 101. | Ae 
Turin Wien, Histoire de Bresse et du Bugey, 17, partie, p. 80. Cf. Archives de 
T. Voi, A EI, paquet IX, ne 15. 


délibération du Conseil en date du 21 janvier. Legrand, ҮШ, f. И. 
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date où il donna des lettres par lesquelles il s'engageait à con- 
voquer les États de ses pays pour ratifier les conventions pas- 
sées avec Charles VII. Cette réunion, à laquelle Charles VII 
se fit représenter par l'évêque de Viviers, Chabannes et deux au- 
tres conscillers, eut lieu au commencement de mai. Le 5 juin 
suivant, le duc écrivait au Roi qu'il avait reçu les lettres que 
le comte de Dammartin et les autres ambassadeurs lui avaient 
apportées et annonçait qu'il avait, conformément à sa pro- 
messe, fait ratifier les traités 27 

Tandis que le duc de Savoie, poussé dans ses derniers re- 
tranchements, se décidait à céder et scellait sa réconciliation 
avec le Roi, dont désormais il devait être l'aliié fidèle, le Dau- 
phin voyait grossir l'orage qui allait fondre sur lui. Pris de 
cette « peur sauvage » dont parle Georges Chastellain?, que 
justifiait non la sévérité de son père, dont l'indulgence n'avait 
été que trop prolongée, mais la conscience des torts irrémissi- 
bles qu'il s'était donnés, Louis cherchait de tous cótés du se- 
cours pour parer le coup qui le menagait. Il était en relations 
avec le duc de Bourgogne“, avec le duc de Bretagne *, avec le 
comte d'Armagnac’, avec le duc d'Alençon. < Mon parrain, 


1, Original, ms. fr. 18983, ne 36. La veille, le Roi donnait des lettres patentes par 
lesquelles il déclarait qu'en faisant faire en son nom, par le connétable et par Dunois, 
certaines assignations, arréls, prises, ete., il n'avait pas entendu préjudicier aux droits 
du duc et de ses successeurs. Lettres données au Châtelier près Ebreuil le 24 février 
1456, Ms. fr. 18983, no 45, et sans date dans le ms. fr. 5909, Е. 162 vo. 

9. Original, ms. fr. 18983, f. 9. — Les seigneurs savoislens donnèrent en méme 
temps leurs lettres de ratification. Voir lettres des 30 et 31 mai, ler et 5 juin, dans 
ms. fr. 18983, n» 56 et suiv.; Piéces originales, 226 : Baume (dossier 5088) ; Moreau, 
1047, n» 56 ; Hist. patr. mon., t. XIII, col. 259-67. 

3. < Ledit Dauphin estoit jà tout estrangnier de son père, à cause du long terme que 
tenu s'en estoit absent, et aveuques francise qu'avoit jà longuement prise d'estre à luy 
mesme sans corrigeur, sy avoit il pris une pour sauvage de son pére et un doute que si 
d'aventure il se fust trouvé devers luy, il l'eust corrigé de main mise par prison ou au- 
trement, car avoit esté secretement averti aucunement de si faites menaces. » Chastel- 
Run, t, Ш, p. 52-5%. 

4 Un ambassadeur de Sforza à la cour du duc de Bourgogne écrivait à la date du 
Б mars 4455 : € Monsignore lo Delfino ha mandato а donare сі à monsignore de Burgu- 
gna una coluvrina et alchuni presenti, et li mostra grandi segni d'amore. > Archives dë 
Milan, Dominio S[orzesco, janvier-juin 1455. 

5. On a la trace d'une ambassade du Dauphin vers ce prince. D. Morice, t. NI, 
col. 4686. 

6. Le 9 septembre 1455, le Dauphin donnait quittance d'une somme de vingt-deux 
mille écus d'or теспе du comte d'Armagnac pour le prix des quatre châtellenies de 
Rouergue à lui abandonnées. Doai, 219, f. 95. 
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mon Parrain, écrivait-il à ce dernier, ne me faillez pas au be- 
Soin et ne faites pas comme le cheval au pied blanc’. > Son 
humeur inquiète le faisait réputer, dans toutes les cours, pour 
un prince fort à redouter. Quand le duc d'Alençon avait envoyé 
des émissaires en Angleterre dans le dessein de nouer des in- 
telligences avec les conseillers de Henri VI, ceux-ci avaient 
demandé avec anxiété si le Dauphin n'était point en Norman- 
die; on leur avait dit que le Roi lui avait donné cette province 
et ils Craignaient fort qu'il ne vint s'y établir. Grande fut leur 
Satisfaction quand ils apprirent qu'il n'en était rien’. Eu rap- 
Portant le fait à son maître, l'envoyé du duc d'Alençon ajouta 
que, autant qu'il avait pu s'en apercevoir, le Dauphin était 
homme de France que les Anglais craignaient le plus ?. 

Si le Dauphin eût été la terreur des ennemis du royaume — 
terreur bien mal fondée puisqu'un jour il devait se faire leur 
auxiliaire — la chose ne pouvait que lui faire honneur ; mais 
Cest avec raison que, à la cour de Charles УП, on redoutait 
qu'il ne fat capable de quelque mauvais coup. Dans un Con- 
Seil tenu le 18 décembre 1453 à Saint-Pourcain, auquel assis- 
aient Je connétable, le chancelier, Dunois, Chabannes, l'évêque 

° Coutances, et plusieurs autres notables conseillers du trône, 
des résolutions furent arrêtées au sujet d'une mesure arbi- 
raire que venait de prendre le Dauphin : il avait établi un im- 
It sur les blés venant du royaume. Le Conseil décida qu'il 
ONVenait de faire agir les officiers royaux à Lyon, les officiers 
de l'archevêque et les gens du Conseil de ville, sans que leur 
Miervention parût procéder de l'autorité du Roi, et de récla- 
а le retrait d'une mesure préjudiciable à toute la contrée. 
! de Dauphin ne cédait pas, le Conseil estimait qu'on devait 
tablir un droit sur les blés venant du Dauphiné *. 

Le Dauphin avait été fort ému à la nouvelle de la venue de 
SOn père en Bourbonnais. Quand il le vit s'y installer, il faillit 


n 
e 


[. à "e lettre parvint au due d'Alengon vers le mois d'octobre 1455. Ms. fr. 16441, 
9 Me. 

Y Procès du duc d'Alencon, l. c., f. 47 vo et 49. 

L ldem, f. 47 yo, 


° Procès-verbal dans lo Ms. fr. 15537, f. 135. 
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perdre la tête. Ses conseillers ne savaient plus quel parti 
prendre. « La continuation et la demeure du Roi par deca, 
lisons-nous dans un document émané de la chancellerie royale, 
les a mis et met en telle crainte que force leur sera de venir à 
la fin et conclusion qu'ils doivent, car ils ne voient plus de 
reméde de pouvoir continuer les folies et les termes du temps 
passé’. > Louis imagina d'envoyer au Roi un Cordelier qui 
semblerait agir auprés de lui de sa propre initiative et sans 
avoir recu de mandat officiel. Ce moyen n'ayant pas réussi, le 
Dauphin fit partir un de ses conseillers et chambellans, Guil- 
laume de Coursillon, pour voir si, « par belles paroles et 
humbles?, » le courroux du Roi pourrait étre calmé. 

Le 29 avril 1456, au château du Châtelier, Coursillon présen- 
tait la lettre de créance du Dauphin, en date du 17°. À son 
grand étonnement, le Roi, sans demander des nouvelles du 
prince^, prit la lettre et la passa au chancelier, qui la lut à 
haute voix. S'adressant alors à l'envoyé du Dauphin : « Dites 
« pourquoi vous étes venu, lui dit-il, je l'entendrai volon- 
« tiers. » Coursillon répondit, conformément à la rédaction 
préparée à l'avance : < Sire, Monseigneur se recommande à 
« votre bonne gráce et vous supplie le plus humblement qu'il 
« peut qu'il vous plaise lui pardonner de ce qu'il n'a plus tôt 
« envoyé devers vous. Sire, il m'a cienvoyé pour vous prier et 
« supplier trés humblement qu'il vous plaise, en l'honneur de 
« Dieu et de Notre-Dame, lui pardonner toute déplaisance que 
« vous pourriez avoir eue à l'encontre de lui. Sire, comme 
« vous savez, cette chose çi a eu bien longue durée, et ne peut 
« étre qu'il n'y ait eu des rapports sans nombre, et de bien 
« étranges, et par lesquels pouvez avoir eu de grandes suspec- 


4. Instructions du Roi à Odet d'Aydie, bailli de Cotentin, envoyé au comte de Dunois, 
45 mai 1456. Original, Fontanieu 881, f. 5. 

9. Chastellain, t. Ш, p. 55. 

3. Original dans Du Puy, 752, f. 22; éd. par Duclos, Preuves, p. 99, et par M. Cha- 
ravay, Lettres de Louis XI, t. I, p. 72. — M. Charavay donne, avant cette lettre, une 
autre lettre du Dauphin au Roi, datée de Valehce le 9 mars, qu'il place à l'année 1456. 
("est inadmissible : la lettre n'est point de 1456 ; elle nous parait devoir être rapportée 
à l'année 1441, aussitôt après le départ de Louis pour le Dauphiné. 

4. Sans que onques demandast : < Comment vail à Loys?» ou : « Comment fait-il ? » 
Dont assez se tint esbay ledit messire Guillaume. » Chastellain, p. 56. 
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tions, et lui de grandes craintes. Il vous supplie très hum- 
blement qu'il vous plaise, de voire grâce, vous contenter et 
assurer de lui, car il y veut mettre et son cœur et son âme. 
Et, Sire, pour non vous ennuyer, et aussi qu'il m'appartient 
point de vous présenter chose tant que on senle si elle vous est 
Agréable, s'il vous plait, vous commettrez quelque homme 
féable à qui je puisse clairement parler de cette matière ; et 
Puis sur ce vous pourrez aviser à votre bon plaisir. > 
Le Roi congédia alors l'envoyé du Dauphin, en lui disant de 
ES rendre à Gannat, où résidaient les gens du Conseil : là 
il déclarerait ce qu'il avait à dire. Une fois arrivé dans ce lieu, 
Coursillon produisit un troisième document, également signé 
* la main de son maître, et contresigné par deux secrétaires : 
étaient les offres du Dauphin. En voici la teneur : 

< Si c'est le plaisir du Roi, Monseigneur sera content de 
alre се qui s'ensuit : 

Premièrement, fera tous serments et suretés qu'il plaira 
au Roi de le servir envers tous et contre tous, sans nuls ex- 
pter, et de ne tenir parti que le sien. 

© Лет, sera content de renoncer à toutes alliances, si au- 
‘unes en avoit faites, et promettra que jamais n’en fera nulles, 
T Pareillement qu'il ne passera la rivière du Rhône, ni entrera 
A Toyaume, sans le squ, congé et licence du Roi. ` 

* Parmi ce, qu'il plaise au Roi, attendu les soupçons et 
lapports faits en cette matière, dont mondit seigneur a de 
Brandes craintes, que, touchaut sa personne et ses serviteurs, 
IL soit et demeure à son bon plaisir et franc arbitre, sans être 
contraint en cette maliére, sinon à sa volonté, et que de ce il 
Plaise au Roi l'en bien assurer?. » 


A d А n 
Кек réponse, dont Coursillon remit ensuite le texte, portait la méme date que la 
e “auphin ; elle était signée par lui et contresignée par son secrétaire Jean 
ресі D Original, Du Puy, 762, f. 24 ; éd. par Duclos (Preuves, p. 100), qui n'a pas res- 
9 vlt ographe de l'original. J 
bassade document se trouve (avec les deux précédents) dans le procès-verbal de l'am- 


S Coursillon, dressé par la chancellerie royale. Ms. fr. 15537, f. 93. Cf. Du- 
dont r fuves, p. 101. — La version accréditée par Duclos et par M. de Barante, et 
Yelop „гше doit être attribuée à Georges Chastellain, car nous la retrouvons plus dé- 


est Suspen з Sa Chronique, est évidemment celle du Dauphin, et par là méme elle 
Dote, Le manuscrit 15331 — dont on ne saurait trop déplorer la disparition des 


78 HISTOIRE DE CHARLES VII. 1456 


11 résulte de ce document que le Dauphin пе consentait à se 
soumettre qu’à la condition de rester en Dauphiné, si cela lui 
convenait, et de garder ses serviteurs : c'était un blanc-seing 
qu’il demandait à son père. Il n'est pas étonnant que le Roi ait 
trouvé ces prétentions « bien estranges‘. > 

Aprés müre délibération, tant à Gannat qu'au Châtelier, où 
le Roi tint un conseil extraordinaire, auquel assistaient les 
comtes de Clermont et d'Étampes, Coursillon fut appelé devant 
le Roi. On avait fait venir également frére Basile, le cordelier 
envoyé par le Dauphin en premier lieu. Là, le chancelier donna 
lecture de la réponse dont le texte avait été arrété en conseil. 

Le Roi a fait examiner les lettres et instructions du Dauphin. 
Sur le premier point de la créance, les ouvertures sont bonnes 
ct semblent procéder d'un bon désir. Le Roi en est trés con- 
tent et désirerait singuliérement que le Dauphin se voulüt bien 
gouverner. Quand le Dauphin voudra se conduire envers le Roi 
comme il est tenu de le faire et de façon à ce que le Roi puisse 
prendre confiance et süreté qu'il le veuille servir et obéir, et 
ne plus retourner aux termes du temps passé, le Roi le rece- 
vra benignement et lui fera comme bon et naturel père doit à 
son bon et obéissant fils. — En ce qui concerne le second 
point, le Roi et les gens de son conseil ont été bien étonnés, 
car il n'est point conforme aux lettres du Dauphin ni à ce que 
Coursillon а dit де sa part. En se refusant à venir vers le Roi, 
le Dauphin ne se met pas en l'humilité et obéissance qu'il lui 
doit, et ne montre pas qu'il veuille rompre avec le passé. Daus 
cette situation il ne pourrait accomplir son service envers le 
Roi et le royaume comme il est tenu, et l'esclandre et mur- 
mure causés par son éloignement ne seraient point apaisés. — 


rayons de la Bibliothèque nationale — nous offre la version de la chancellerie royale, e! 
c'est celle-là que nous suivrons ici. — D'aprés Chastellain, le Roi aurait insisté pouf 
que Coursillon exposát toute sa créance verbalement ; il l'aurait ensuite congédié sèche- 
ment, et l'aurait fait attendre quatre jours en son logis, sans le mander ni lui donner 
de réponse ; enfin, après l'avoir recu en audience et lui avoir fait communiquer sa ré” 
ponse par son chancelier, il l'aurait renvoyé d'une façon peu courtoise. Tout ceci est 
ү par le procès-verbal officiel, qui expose les faits de la manière la plus com 
plète. 
1. Instructions du 15 mai, citées plus loin. 
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Sur le troisième point, la condition qu'il pose n'est ni juste ni 
Taisonnable : en voulant retenir auprès de lui ceux qui l'ont 
amené à tenir les termes qu'il tient, le Dauphin montre qu'il 
veut y persister, ce dont de plus grands inconvénients pour- 
aient résulter en Dauphiné. « Et pour ce que, disait en ter- 
minant le chancelier, le Roi connoit bien et chacun peut 
connoître que Monseigneur est très mal conseillé et que ceux 
Mi sont autour de lui y ont grande faute, le Roi, par avant 
Votre venue, а, par bonne et mûre délibération de conseil, or- 
“donné d'y pourvoir; et sans charge de conscience ne pourroit 
Plus dissimuler qu'il n'y pourvût!. » 
ғ Après que le chancelier eut terminé sa lecture, frère Basile 
Š арргосһа de Coursillon et l'engagea vivement à transmettre 
E Dauphin la réponse si favorable qui lui était faite : si ce 
Prince ne s’y conformait point et ne rentrait dans l'obéissance, 
teu, qui est au-dessus de tout, pourrait l'en punir et cela lui 
TT malheur ; en outre, la croisade contre les Turcs ne 
. querait pas d'être entravée. 
Coursillon demanda au Roi de lui permettre de conférer avec 
d Ere, Jean Bureau et Pierre Doriole. Le Roi y consen- 
г 4 уф entendu par la réponse qui a été donnée, dit l'envoyé 
Du. "Auphin, que le Roi ne prend роза en gré ce que Monsei- 
Dr а fait dire qu'il ne passeroit pas le Rhône sans son 
Plaisir, Monseigneur, eu égard à aucunes choses qui lui ont 
: шь, le croyoit faire en bonne intention et comme fils 
š 1Ssant, > Coursillon répéta qu’il était chargé de supplier 
е Roi de vouloir bien autoriser le Dauphin à ne point revenir 


Que a à ; е 
$ 8 de lui pendant un certain temps et à conserver ses servi- 
urs 


H 


« 


M Mio se prolongea. Aprés cet échange d'observa- 
tien › 168 conseillers du Roi үе rendre compte ү l'entre- 
а Au commencement, > leur dit le Roi après qu il eut en= 
TA cet exposé, « mon Conseil n'avait pas bien compris 
d ME que faisoit Louis de non passer le Rhône; tenant 

ple de ce qu'a dit Coursillon, je la prends à bon enten- 


1. 
Ms. fr. 15531, f. 94 vo. 
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« dement et j'en suis bien content. Mais, au regard de l'autre 
« point touchant ses serviteurs, attendu que, le temps passé, 
« ils l'ont conseillé et maintenu en cette erreur et l'y tiennent 
« encore, il n'y a point de réponse à faire. » 

Les paroles du Roi furent rapportées à Coursillon. On lui dit 
en outre : < Vraiment, ce n'est ni honnêtement ni sagement 
« fait de marchander ainsi à son père. Remontrez donc à Mon- 
« seigneur que de tous points il se soumette au Roi, car meil- 
« leur ni plus sûr conseil il ne pourroit trouver pour 8а pers 
« sonne ni plus honorable pour son état. » — « Je vois bien, 
« répondit Coursillon, que le Roi et tout son Conseil tendent à 
< tout bien. Je le rapporterai à Monseigneur; mais je sais qu'il 
« est en telles craintes que je doute de le persuader en si peu 
« de temps. » 

Coursillon fut alors introduit auprès du Roi pour prendre 
congé. « Je prends à bon entendement, lui dit le Roi, et j'en 
« suis bien content, les promesses que Louis fait de non pas- 
« ser le Rhône sans mon consentement. Au commencement il 
< n'avoit pas bien été entendu. > Là-dessus lenvoyé du Dau: 
phin fut congédié '. 

Sur ces entrefaites le Roi apprit la conspiration du duc 
d'Alençon. Il fit partir aussitôt le comle de Dunois pour 
prendre les mesures commandées par les circonstances. Le 
15 mai, il Tui envoya Odet d'Aydie, bailli de Cotentin, porteur 
de ses instructions. Le bailli était chargé en méme temps d'ex- 
poser à Dunois tout ce qui s'était passé, depuis qu'il l'avait 
quitté, relativement au Dauphin, et de lui communiquer la ré- 
ponse faite à Coursillon ?. 

Le Dauphin, voyant que la démarche faite auprès de son 
père n'avait point eu de succès, résolut de s'adresser au duc 


4. Je suis la version de la chancellerie royale, consignée dans le ms. 19331 (f. 94 v? 
ot sniv,), J'ai le vif regret de ne pouvoir la revoir sur l'original, et d'étre obligé de me 


contenter des notes prises autrefois sur le manuscrit. On voit que cette version dément 
absolument le récit de Georges Ghastellain (t. Ш, р. 58-59), qu'on retrouve dans 105 
Preuves de Duclos (р. 102-103), et qu'a suivi M. de Barante. 

2, < Laquelle response, disait le Roi, est conforme à Горріпіоп que mondit seigneur 


de Dunoys deist au Boy sur ceste matiere, derrenier qu'il parti de luy. > Instructions du 
45 mai 1456. Fontanieu 881, f. 5. 
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d'Orléans, afin qu'il intervint en sa faveur. A la date du 18 mai, 
il lui écrivit qu'il avait fait au Roi des offres < bien raisonna- 
les » et avait геси « bien estrange responce ; » il envoyait au 
duc le double de tous les documents, en le priant de se trans- 
Porter le plus tôt possible auprès du Roi, ou d'envoyer vers 
ui, pour lui < supplier ou requérir, disait-il, au nom de 
Passion de Notre-Seigneur, qu'il lui plaise de sa grâce nous 
octroyer les deux points dessusdits (prolongation de séjour en 
Uphiné et maintien de ses serviteurs), qui n’est pas grande 
Chose, tout considéré. > Si le Roi y consentait, le Dauphin de- 
Mandait que le duc d'Orléanset les autres princes du sang fus- 
Sent réunis avec le Conseil pour entendre les motifs de la 
* desplaisance > du Roi à l'égard de son fils. Le Dauphin se 
aisait fort, au plaisir de Dieu, de s'excuser tellement que 
*u, le Roi et tous les princes et seigneurs du Conseil en de- 
Vraient par raison étre satisfaits. Enfin, il demandait au duc 
ё solliciter le Roi de l'entendre : < Qu'il lui plaise, lui qui est 
Prince de justice, ne vouloir concevoir une si grande méren- 
colie Contre nous sans que premièrement nos raisons et excu- 
sations soient ouies, qui est chose que ne se devroit dénier au 
us étranger du monde. > 
‚е Dauphin ne se contenta pas d'écrire au duc d'Orléans : il 
ressa à plusieurs autres princes du sang pour les prier de 
Prendre sa cause en main °; il écrivit aussi ou fit écrire à des 
Membres du grand Conseil 3. 
, ^ attendant le résultat de cette intervention, Louis résolut 
envoyer une nouvelle ambassade à son père pour lui faire 
Prendre Patience. Le 28 mai, Guillaume de Coursillon et Simon 
“© Couvreur, prieur des Célestins d'Avignon, partirent de 
"ans Reçus par Charles VII le 8 juin, ils présentèrent aus- 


he Lettre Publiée par M. Étienne Charavay, Lettres de Louis XI, t. 1, p. 13, d’après 
VAN! dans son Cabinet. m 
Voir mg Gs de la réponse du Roi aux envoyés du Dauphin en date du 30 juin. 
oin, 
Conseil 1 а dans Le Grand, V, f. 76, une lettre sans date adressée aux seigneurs du 
emme ^t donnant les meilleures assurances au nom du Dauphin; elle se rapporte évi- 
7! aux démarches faites à ce moment. 
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sitôt leur lettre de créance‘ et firent, en présence du Conseil, 
l'exposé de leur mission. j 

« Sire, dirent-ils, Monseigneur se recommande très humble- 
« ment à votre bonne grâce et a été très joyeux de ce qu'il 
< vous a plu avoir agréables les offres et présentations que 
« naguères vous à fait faire par messire Guillaume de Cour- 
'« sillon ici présent; dont il vous remercie tant que plus peut. 
< Et croyez, Sire, qu'il n’est chose possible en ce monde que 
« Monseigneur ne veuille et désire faire, comme raison est, 
« pour avoir et demeurer toujours en votre bonne grace. Et 
< pour ce, Sire, qu'il а désir de faire par effet ce qu'il vous à 
« fait savoir, et plus si plus pouvoit faire, pour cette cause 
« nous a renvoyés devers vous pour vous dire à part plus à 
« plein son intention et bonne volonté, que nous vous dirons 
« quand il vous plaira nous ouir?. » 

Les envoyés du Dauphin ajoutèrent qu'ils étaient chargés de 
renouveler les offres de leur maitre. Le Dauphin était disposé 
à faire à son pére tels serments et à lui bailler telles süretés 
qu'il lui plairait de le servir envers et contre tous, et de ne 
conclure aucune alliance sans son congé, comme aussi de re- 
noncer à toutes alliances contraires s'il en avait conclu, et de 
ne point passer le Rhóne sans son consentement; mais il était 
déplaisant que le Roi ne lui eût point écrit, ni « mandé salut, » 
ni « enquis de l'état de sa personne, » et qu'il ne lui eût point 
fait donner de réponse écrite *. 

On demanda aux envoyés du Dauphin s'ils n'avaient point 
d'autre charge; ils répondirent négativement. On les pria de 
remettre le texte de leur créance; ils déclarérent qu'ils ne le 
possédaient pas. On leur lut alors la réponse faite à Coursillon; 
et on leur dit que le Roi eût désiré qu'ils eussent eu des instruc- 


4. Original, ms. fr. 2814, n» 27; éd. dans la Chronique de Georges Ghastellain, 
t. HI, p. 59, et Lettres de Louis ХІ, 1. 1, р. 15. 

a Ce document portait la date de Romans, 28 mai; il était signé par le Dauphin et 
contresigné par Bourré. Original, ms. fr. 45597, f. 3; le texte se retrouve dans Georges 
Chastellain, t. Ш, p. 60. 

3. « Ce que dirent au Roy le prieur des Celestins d'Avignon et messire Guillaume de 
Courcillon luy presentans les lettres closes de monseigneur le Dauphin. > Copie du 
temps, ms. fr. 15537, f. 58; copie moderne, Du Puy, 162, f. 29. 


1456 LA FUITE DU DAUPHIN. 83 


tions écrites, afin de pouvoir en prendre connaissance; puis- 
qu'ils ne les avaient pas, ils les mettraient par écrit et les four- 
hiraient le jeudi suivant (c'était le lendemain 9) au Conseil. 

Avant la fin de l'audience, le prieur des Célestins demanda 
et fut admis à entretenir le Roi en particulier'. 

Le prieur exposa que, craignant de déplaire au Roi, il n'avait 
pas voulu, en présence de son Conseil, lui dire le déplaisir 
qu'avait éprouvé le Dauphin de ce qu'il avait renvoyé Cour- 
Sillon « à si crue response et encore sans escrit , > et ne s'était 
Point informé de l'état de son fils, comme, de sa grâce, il l'avait 
ait jusque-là. Le Roi avait fait dire à Coursillon par son chan- 
Celier que, quand le Dauphin lui présenterait quelque requête, 
il ferait plus pour lui qu'il ne saurait demander; le Dauphin l'en 
temerciait très humblement, et renvoyait vers lui pour le sup- 
Plier qu'il lui plût, de sa grâce et en l'honneur de Dieu, être et 

emeurer content de lui et lui accorder sa très humble requête, 
aquelle, tout bien considéré, semblait être raisonnable. « Sire, 
d ajouta-t-il, quand votre bon plaisir sera la lui bénignement 
« octroyer, ainsi qu'il en a parfaite confiance, vous le jetterez 
10га de la déplaisance, qui ne peut être plus grande, et l'as- 


à Te de la crainte où il est, qui longuement, Sire, a déjà 
* durée, , 


= 


Charles VII réunit son Conseil et fit examiner à loisir ce 

E Convenait de dire aux envoyés du Dauphin. Ce fut seule- 
Ment le 30 juin que réponse leur fut donnée. 

"P Roi avait reçu les lettres closes du Dauphin, oui la 
Créance Présentée en son nom, et pris connaissance des deux 
structions signées de la main de son fils : l'une contenant 
SH Points : 4° que le Dauphin était joyeux de ce qu'il eût 

eé ses offres ; 9° qu'il n'y avait chose au monde qu'il ne fit 
Er demeurer en sa bonne grâce ; l'autre contenant quatre 
Points relatifs : 4° aux serments et süretés offerts par le Dau- 


x 2 au renoncement aux alliances; 3° au passage du 

1, 

9; Мете document, | 
Place dan "018 du prieur des Célestins sont rapportées par Chastellain (р. 60-62), qui 
docum ans sa bouche les offres renouvelées au nom du Dauphin, lesquelles, d après IS 

ent émané de la chancellerie royale, avaient été produites dans l'audience publique. 
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Rhône; 4 à l'agrément du Roi à | < humble requête > du 
Dauphin. 

La requête en question n’étant point spécifiée dans les ins- 
tructions du Dauphin, le Roi a fait demander à ses envoyés ей 
quoi elle consistait ; ils ont répondu que le Dauphin l'enten- 
dait selon la teneur des instructions données à Coursillon le 
17 avril précédent, savoir : 1° que le Dauphin ne fut point con- 
traint de venir vers le Roi sinon quand il lui plairait ; 2 qu'il 
put garder ses serviteurs auprès de sa personne et que le Roi 
voulàt bien lui en donner l'assurance. 

Les présentes offres n'étaient autres que celles déjà pro- 
duites au nom du Dauphin. Le Roi y avait fait donner, par son 
chancelier, réponse < très bonne, douce et raisonnable; » il 
était satisfait de ces offres, et il désirait que le Dauphin les mit 
à exécution d'une façon effective. 

Quant aux requêtes présentées, le Roi était étonné que le 
Dauphin y persistàt, car elles étaient en contradiction avec ses 
offres et n'annongaient point qu'il voulût se mettre en l'obéis- 
sance du Roi, comme il était tenu de le faire. 

L'attitude prise par le Dauphin depuis le départ de Cour- 
silllon montrait bien qu'il ne voulait pas s'humilier devant le 
Roi, ainsi que son devoir Гу obligeait, et qu'il n'était pas dis- 
posé à abandonner les « étranges termes > qu'il avait si long- 
temps tenus. N'avail-il pas répandu partout sa première ins- 


truction — relative aux offres, — en taisant la seconde — où 
étaient consignées les conditions mises par lui à sa soumis- 
sion, — et aussi la réponse, pleine d'aménité, que le Roi lui 


avait faite? N'avait-il pas adressé certaines lettres closes el 
instructions à plusieurs princes du sang et à des seigneurs du 
graud Conseil, où il disait qu'ayant envoyé vers le Roi afin de 
lui présenter des requêtes pour la sûreté de sa personne et 
celle de ses serviteurs, il avait reçu « bien étrange réponse > 
dont il communiquait la teneur? Or cette teneur différait es- 
sentiellement du texte authentique. N'avait-il pas sup, lié les 
princes et seigneurs de s'employer en sa faveur auprés du Roi 
le plus tót possible et, au cas oü le Roi n'accorderait pas les 
deux choses qu'il réclamait, n'avait-il pas proposé de tenir une 
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assemblée où le Roi ferait exposer les causes de son mécon- 
lentement et où le Dauphin serait admis à se justifier? 

| Le Roi avait été fort étonné de toutes ces choses, car, par 
là, le Dauphin cherchait à se justifier des fautes et « étranges 
termes » du temps passé, et voulait donner à entendre que 
d indisposition > de cette matière était imputable au Roi et 
Ca à lui. Or, chacun savait le contraire, et comment le Roi 
Wait toujours été enclin à toute bénignité. ll l'avait encore 
montré par la réponse récemment faite à Coursillon. 

On pouvait juger par tout cela si le Roi devait être disposé à 
accorder au Dauphin sa. requéte relativement à des serviteurs 
be avaient induit à Béloigner de son père età persévérer dans 

nge conduite qu'il avait tenue et qu'il tenait encore. 
BN E ECH allegue par le Dauphin ER SE? des 
E. qu'il prétendait PAPE le Dauphin, à vroi dire, 
E len avoir crainte de ` offense dont il se rendait coupable 
TS Dieu, envers le Roi son père, envers toute la chose 
Min je ce коде, еп persistant si longuement LS sa 
Obfissa" ; mais il ne devait pas avoir crainte de venir à E 
E et de se confier en la miséricorde du Roi, étant 
tient тее la grande bénignité, douceur et clémence qui 
m dB lui et pont il avait toujours fait preuve, méme envers 
Bo A « Hi n'est en ce monde chose, disait-on en termi- 
E tant dût assurer Monseigneur le Dauphin que de soi 
"en la bonne grâce du Roi, car, Dieu merci, il n'a point 
E а que le Roi ait А aucuns mauvais termes à 
^ 3 a reçus en sa bonne grâce et auxquels il a par- 
DE du Dauphin présentèrent une requête potu 
faire LS Dshonse « plus aimable » et qui рїї davantage satis- 
maître’. Ce fut en vain. Loin de marcher vers un 


1. Ni , 
dans ve Originale et copie du temps dans le ms. fr. 15537, f. 90 et 23; minute 
ei" It 2811, nos 98-31. Cf. Duclos, p. 104-13, et Chastellain, L. IL, p. 62. 
Teproe 5 "ШТ se trouve dans le ms. fr. 15537, f. 100. Ils demandaient que tous 
ШҮ Wär impropëres cessassent et que les paroles où lon disait que le Dauphin 
ne s TU et lenait encore les termes du temps passé fussent ôtées. Le Dauphin 
faisait, si c ait guère mettre en plus grande servitude, sujétion el obéissance qu'il ne 
* n'était qu'il requérait de ne pas tre pressé de venir vers le Roi ; et encore 
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apaisement, les choses s'envenimaient donc de plus en plus. 
Comment en eüt-il été autrement? Le Roi pouvait-il se fier aux 
assurances du Dauphin ? Ces assurances, Louis ne les avait-il 
pas déjà cent fois données ? Sa duplicité n'était-elle pas évi- 
dente, sa mauvaise foi notoire ? Charles VII ne devait se faire 
à cet égard aucune illusion, car il n'ignorait pas, sans doute, 
qu'en ce moment méme le Dauphin faisait des armements, en- 
tretenait des intelligences avec plusieurs princes étrangers, et 
sollicitait l'assistance armée de la ville de Berne. 

Cependant Louis, voulant faire trainer les choses en lon- 
gueur, envoya à son pére une troisième ambassade. Coursillon 
fut mis de côté, et c'est Gabriel de Bernes, l'ambassadeur de 
1452, qui fut adjoint au prieur des Célestins. Tous deux par- 
tirent de Grenoble le 21 juillet!, et ils arrivérent au Châtelier 
le 3 août. 

L'audience royale eut lieu en présence d'Alain de Coëtivy» 
cardinal d'Avignon, légat du Pape. Ce fut encore le prieur des 
Célestins qui porta la parole. Conformément aux instructions 
écrites qu'il avait reçues, il résuma l'état des négociations : le 
Dauphin avait trouvé « bien dure et bien aigre » la réponse 
faite à son ambassade, et elle lui avait « donné matière d’être 
toujours en plus grande suspection qu'il ne fut onques. ? 
N'avait-on pas dit qu'il avait offensé Dieu, le Roi et le monde, 
« qui sont, en effet, toutes les villenies que l'on peut dire à un 
homme ? > Pouvait-il être content de tels langages et étre « à 
la paix de son cœur? » Le Dauphin avait un sincère désir d'en 
finir; mais, si l'on comptait pour cela sur les gens du Conseil, 
on attendrait bien cent ans avant d'arriver à une solution: 


illeur semblait que cette réserve n'aurait pas de lieu en cas d'invasion anglaise 00 
autre; chacun savait que le Roi avait pardonné autrefois à aucuns seigneurs et сарі“ 
taines qui étaient à sa merci et ses ennemis, et à leurs gens et serviteurs, et aussi leur 
avait donné de l'argent : il semblait que le Dauphin ne devait être de pire condition? 
s'il y avait de ses gens que nommément ils sussent étre à la déplaisanee du Roi, ils le rappa“ 
teraient à leur maître, qui y mettrait telle ordonnance que le Roi en serait content. Lë 
choses considérées, ils demandaient que le Roi leur fit une réponse plus aìmable et qu 
рї! être plus agréable au Dauphin. 

4. C'est la date de la lettre de créance qui leur fut remise par le Dauphin. Original, 
ms. fr. 2811, ne 32; publiée dans la Chronique de Georges Chastellain, t. Ш, p. 161, 
et dans Lettres de Louis ХІ, t, 1, p. 16, 


1456 LA FUITE DU DAUPHIN. 87 


Puisque le Roi avait toujours dit que sur cette matière il pren- 
drait l'avis des princes du sang, le Dauphin demandait que les 
Princes fussent saisis de l'affaire, et déclarait s'en remettre à 
leur jugement. 
Charles VII fit donner sa réponse, par la bouche de son chan- 
celier, le 90 août 2. Il se déclarait satisfait de ce que le Dauphin 
lui avait fait dire relativement aux serments et sûretés, aux al- 
lances et au passage du Rhône ; mais il persistait à repousser 
les Conditions mises par lui à sa soumission, Car ce serait « dé- 
roger et venir contre les requétes et offres » faites par le Dau- 
phin lui-même: et, en l'autorisant à ne pas se rendre auprés du 
9l, celui-ci approuverait son absence et sa conduite dans 
° passé, D'ailleurs, le Roi était toujours disposé à recevoir le 
3uphin en sa bonne grâce, < comme bon et piteux père doit 
aire à son bon et obéissant fils, » et à tout pardonner et ou- 
lier, pourvu que le Dauphin vint vers ]ui sans conditions, 
* ainsi qu'un bon et obéissant fils doit faire envers un tel 
„Реге. > Le chancelier termina ainsi ` < Et pour ce que autrefois 
Notre Saint-Père a écrit au Roi de cette matière, afin qu'il soit 
averti de son bon vouloir et du devoir où il se met, le Roi a 
ien voulu vous faire savoir cette réponse en la présence de 
Monseigneur le cardinal ci présent; et aussi vous veut bien 
ае dire que si mon dit seigneur, à cette fois, ne se met en 
“OU devoir envers le Roi, vu la douceur et bénignité que le 
91 lui montre, l'intention du Roi est de faire procéder contre 
e qui ainsi le conduisent et conseillent, selon que la matière 
y l'équiert, » 

Aprés que le chancelier eut fini, le Roi pritla parole en ces 
"Te : « Gabriel et vous prieur, vous avez oui la réponse que 
j 16 vous ai fait faire, qui est bonne, douce et raisonnable, et 

Pouvez penser qu'il west personne vivant qui tant veuille le 
у e de mon fils le Dauphin ni qui tant désire qu'il se gou- 

ne bien que je fais. Et pour ce, remontrez lui ces choses, 


1 
d Chastellain, t. HI p. 161-64. 
MN Ше originale et copies contemporaines dans le ms. 15537, fol. 19, 54 et 58. — 
ctos, p.117, et Chastellain, t. Ш, p. 168. 
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« et que ces étranges termes qu'il a tenus par ci-devant ont 
« trop duré, afin que si, par jeunesse, au temps passé, il n’a 
« été si bien adverti qu'il dàt, de ci en avant, lorsqu'il est en 
« âge de soi connaître, il redresse son fait et mette peine à 
« soi gouverner ainsi qu'il doit ; et s'il fait aucuns doutes ou 
« qu'il ait aucunes craintes ou suspeclions, quant il m'en 
« advertira, je l'en asseurrai tellement que raisonnablement 
«il en devra bien être content et n'aura cause de rien 
« redouter!. > 

Le Roi congédia ensuite les ambassadeurs, en leur faisant 
remettre, avec les deux réponses par écrit, une lettre pour le 
Dauphin; elle était ainsi conçue : 


« Très cher et très amé filz, 


« Nous avons receu les lettres que escriptes nous avez par Ga- 
briel de Bernes et le prieur des Celestins, porteur de cestes, et avons 
oy ce que ilz nous ont dit et declaré de vostre part, tant en presence 
de nostre conseil que particulièrement à part, touchant les matières 
pour lesquelles les avez envoyez par devers nous; sur quoy leur 
avons fait et fait faire response selon nostre plaisir et vouloir, et 
icelle leur avons fait bailler par escrit, ainsy que par eulx et par la 
teneur de ladicte response porez savoir plus à plein. 

« Donné au Chastellar prés Esbruelle, le ze jour d'aoust ?. > 


L'émotion fut grande à la cour du Dauphin quand Bernes et 
le prieur revinrent porteurs de ce message. Bien que — comme 
le remarque un auteur contemporain peu suspect — la réponse 
füt « benigne » et « assez raisonnable » pour que le prince 
en pût être content ?, il lui semblait déjà voir la menace de son 
père s'exécuter, et celui-ci s'avancer en Dauphiné avec ses 
gens d'armes, < pour l'enclore et pour prendre la souris en 
son trout. > Sa frayeur était telle, qu'il semblait que la terre 


1. Chastellain, t. IIT, p. 168. 

9. Chastellain, /. с, 

3. « Ja fust-il Loutevoies que benigne estoit et assez raisonnable pour en estre опт, 
tent, » Chastellain, t. Ш, p. 177. 

4. « M sentoit approchier gens d'armes pour l'enclore en son Dauphiné et le Roy son 
père mesme venir tousjours file à file après, comme pour prendre la souris en son trou. ” 
Chastelluin, p. 178. ë 
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ft à peine assez grande pour lui offrir un abri. Ses conseil- 
lers n'étaient pas moins alarmés et le poussaient aux résolu- 
tions extrêmes, On lui disait que le Roi voulait lui faire « une 
très Mauvaise compagnie » et se proposait de lui substituer 
Son frère, le < petit seigneur?, > Louis résolut de s'enfuir 
Sccrètement. Prenant avec lui quelques familiers, il partit le 
30 août, et ne s'arrêta qu'à Saint-Claude, à l'entrée de la 
.lanche-Comté, aprés une course de trente lieues à franc 
"ner. De là, il gagna le château de Nozeroy, résidence du 
Prince d'Orange : il était désormais à l'abri d'un coup de main 
de Charles VII. 

De Saint-Claude, où il arriva le 31, vers dix heures, et où il 


entendit trois messes, le Dauphin adressa à son përe la lettre 
Suivante : 


À mon très redoubté seigneur. 


© Mon très redoubté seigneur, je me recommande à vostre bonne 
Brace tant et si trés humblement comme je puis. Et vous plaise 
20, Mon très redoubté seigneur, que, pour се que, comme vous 
Are, beaux oncles de Bourgogne a intencion de brief aller sur le 
Weg à la deffence de la foy catholicque, et que ma voulenté seroit 
RSC ier f К роп РИА NR m 

GA е Pappe m'en a requis et que je suis g 
"Blise et en fiz le serment par vostre commandement, m'en voys 
par devers mon dit bel oncle pour savoir son entencion sur son 
allée, que je me puisse emploier à la deffence de la foy catholicque, 
2 Mestier fait, et aussi pour lui prier qwil se veille emploier à 
Ser le moyen que je puisse demourer en vostre bonne grace, 
a est la chose que je desire plus en ce monde. Mon très redoubté 
Fleur, je prie à Dieu qu'il vous doint trés bonne vie et longue. 

© Eseript à Saint Glaude, le darrain jour d'aoust. 
« Vostre trés humble et trés obéissant filz. 

« Lors? > 


!. : D D А ` ` ` 
esté e Še bouta en une toute excessive fraeur d'esprit, comme si la terre à peine n'cust 
E A P assez pour lui donner garant. > Chastellain, p. 177. Co 
une ous il ne fut point trouvé, > dit la Chronique martintenne (f. 302). C'était 

Sse rumeur 
Weg qui impri š dans le recueil des Lettres 
de ейге, qui a été imprimée par Duclos (p. 125) et dan 
Ee XL, t. ], р. 77, se Gg en original signé dans le ms. 15537, fol. 1. — Пу 
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Le Dauphin ne séjourna pas longtemps chez le prince 
d'Orange. Sous la conduite du maréchal de Bourgogne, dont il 
avait sollicité le concours, et, avec une faible escorte, il tra- 
versa la Lorraine et le duché de Luxembourg. En proie à une 
frayeur mortelle‘, craignant toujours d'être poursuivi, il mar- 
cha tout d'une traite jusqu'à Louvain. Là il s'arrêta, et écrivit 
au duc de Bourgogne pour lui annoncer sa venue dans ses 


États. 


en а une minute dans un manuscrit de la collection Gaignières (Fr. 20855, f. 20) qui 
offre une particularité curieuse. La lettre у porte la date du 2 septembre, et l'on а 
effacé cette date pour y substituer celle du 31 août, qui se trouve sur l'original envoyé 
an Roi. — Une lettre circulaire, dont le texte a été donné par Duclos, p. 126, et dans 
le recueil cité, p. 79, fut envoyée par le Dauphin à tous les évéques de France pour ¢0- 
lorer sa fuite du prétexte de la défense de la chrétienté. 

4. « Ne pouvoit ymaginer autre chose fors que le Roy son pére queroit à le prendre 
et le faire expedier secretement en un sac en l'eaue. » Georges Chastellain. Voir tout 
le récit de la fuite du Dauphin, t. Ш, p. 186-92. 
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па retraite du Dauphin à la cour du duc de Bourgogne envenime 1а situation, — Le duc 
dem € le Dauphin avec empressement ; honneurs qu'il lui rend. — Attitude du Roi au 
te кп de la fuite de son fils; circulaire qu'il envoie; mesures de défense; le Dauphiné 
eur баре militairement. — Etats du Dauphiné; discours du Roi; les états promettent 
NISUS et envoient une députation au Dauphin pour l’engager à la soumission. — Re- 
ce prins ü Roi avec le duc de Savoie; instructions qu'il donne à Chabannes, envoyé prés de 
oÙ au T. — Lettre du Roi au duc de Bourgogne ; il reçoit deux lettres du duc. — Lettre du 
décide à auphin. — Attitude du duc de Bourgogne; ses hésitations au premier moment; il se 
Chance]i onner asile au Dauphin. — Réponse du duc à la lettre du Roi; exposé fait par le 
dours. er. — Intervention du duc : envoi d'une ambassade ; exposé fait par les ambassa- 
Сопзе „Ponse que le Roi leur fait donner. — La situation devient très tendue; dans le 
royal, on propose au Roi de prendre l'offensive; Charles VII s'y refuse. 


Au début de son livre VI, où il raconte l'avènement de 
Quis XI, le chroniqueur bourguignon Georges Chastellain 
aisse échapper un cri de joie. Son « ennui de vivre » s'est 
Eus en « exultation d'àme; » Blu des craintes qui l'ob- 
жыш il « rue au ciel par о; » C'est que П тогі де 
E ҮП а no un terme à une situation qui s'aggravall 
qui La Si EE Sech que la < suspection їп prise» 
Verts SS depuis si longtemps, va cesser ` désormais est ou- 
Bre > pas par où « longue naturelle leaulté de cœur pourra 
Dieu onelérement connue, en magnification de ү de 
А к de sainte foy. » En effet, depuis le traité d Arras, 
Te divine et par laquelle il sembloit que toute tranquil- 
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lité auroit lieu, » il s’est trouvé à peine une année où, « par 
sugestion de l'ennemi (le démon) envieux de l'humaine con- 
corde, > il n'y ait eu entre le Roi et le duc < des rumeurs peril- 
leuses, aujourd’hui l'une, demain une autre, pleines de mau- 
vaiseté et d'espouventement, et toutes prochaines à meschief 
(malheur) et à playe, et de si felle (dure) et de si mauvaise 
condition que, plus alloient avant et croissoient leurs ans, plus 
se fellissoient (envenimaient) et aigrissoient les malières entre 
eux et se disposoient à ruyne t. > 

Nous avons suivi pas à pas ces étapes, marquées par de pas- 
sagères réconciliations, par des paix plâtrées auxquelles suc- 
cédaient de nouveaux conflits. Nous sommes arrivés à un mo- 
ment où la crise va devenir plus aiguë que jamais : la fuite du 
Dauphin, son installation dans les États de Philippe le Bon, 
furent, dit le chroniqueur, « matière du plus aigre et du plus 
perilleux brouillon qui oncques s'y trouva?. » 

Le duc de Bourgogne était en Hollande, occupé à assiéger 
la ville de Deventer, quand une lettre du maréchal de Bour- 
gogne, envoyée de Dijon à là date du 10 septembre, lui annonça 
le départ précipité du Dauphin?. Presque aussitôt, il apprit 
l'arrivée de ce prince à Louvain. П donna ordre au grand bailli 
de Hainaut Jean de Croy d'aller lui souhaiter la bienvenue, et 
écrivit à la duchesse de Bourgogne de préparer le logis du 
Dauphin et de l'entourer de tous les honneurs qui apparte- 
naient au fils du Roi“. Le due se disposa à se rendre à Lou- 
vain, et fit partir le comte d'Étampes, « noblement accompa- 
gné, » pour saluer le Dauphin et s'excuser de ne pouvoir venir 
immédiatement, étant encore retenu dans ses pays de Hollande 
et de Frise. Louis répondit que le duc n'avait pas besoin de se 


4. Georges Chastellain, t. IV, р. 5-7.— Plus loin le chroniqueur dit encore (p. 454) : 
e Durant l'espace de cinq ans que son fils demoura en ses pays, ne fut oncques heure 
пе jour qu'il n'attendist l'assaut ct 1а guerre et à estre couru sus de tous lez du monde, 
et que le Roy Charles ne quist à tous lez du monde, et en empire сі à l'empereur, et en 
Italic et en Angleterre, et en Liège et en. Danemarche alliances et confederations pour 
courir sus à ce due, donnant à entendre beaucoup de choses volontaires. » 

2. Id., ibid., p. 1. 

3. La Barre, Mémoires pour servir à l'histoire de France et de Bourgogne, 1.1], 
р. 204, note 6; Gachard, éd. Barante , t. H, p. 116, note 1. 

4. Chastelain, t. Ш, p. 196. 
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Presser, car il savait que ses « excusations » étaient « hautes 
elgrandes, » — < J'ai beau loisir de l'attendre, dit-il, et il ne 
“m'ennuie point, car je suis en bon pays et sûr, et en bonne 
* ville, au lieu où depuis longtemps je désirois me trouver’. > 
Le comte d'Étampes présenta les gens de sa suite, parmi les- 
quels étaient les seigneurs de Saveuse, de Rochefort, de Mi- 
"aumont, de Roye, de Moreuil, etc. Il n'y en eut aucun dont le 
Prince ne demandât le nom : < Soyez les bienvenus, leur dit-il; 
* J'ai beaucoup oui parler de vous. » Il leur prit la main et les 
Таа comme d'anciennes connaissances. 
Le comte d'Étampes avait mission de conduire le Dauphin à 
"Uxelles auprès de la duchesse. Le départ s'effectua aussitôt. 
On arriva à huit heures du soir. La duchesse, la comtesse de 
harolais et Madame de Ravestein ?, informées de la venue du 
Prince, S'avancérent au devant de lui jusqu'à la porte de leur 
logis? Le Dauphin descendit de cheval, embrassa les trois prin- 
Cesses, qui s'agenouillérent, ainsi que les dames cl demoiselles 
Р leur Suite. Puis il prit la duchesse par le bras el voulut la 
е marcher devant lui. < Monseigneur, dit la duchesse, il 
* semble que vous avez désir que l'on se moque de moi, car 
“ Vous me voulez faire ce qui ne m'appartient pas. » — « Non, 
répondit le Dauphin, je vous dois bien faire honneur, car je 
а Suis le plus pauvre du royaume de France, et je ne savois 
; 90 quérir refuge, sinon devers mon bel oncle et vous. > Et la 
S mde dame qui rapporte ces détails ajoute : « Ils furent en 
Сез paroles plus d'un quart d'heure; et, à la fin, quand il vit 
Que Madame pour rien ne vouloit aller devant, il la prit au- 
SSOus de lui et l'emmena. Et en cet état Madame le mena en 
B Chambre ; et, au prendre congé de lui, elle s'agenouilla jus- 
с terre, et pareillement Mesdames de Charolais et de Ra- 
Vestein, et puis toutes les autres. » 


= 


1. Chastella; 
tellain, t. 1, p. 197 
RL. e : 1 | | 
` d 2 E. P sœur de la duchesse de Bourgogne, mariée à Adolphe de Cléves, 
Hour de Ravestein. ( Ач 
eeure ia Cour, par Aliénor de Poitiers, dans Mémoires sur l'ancienne 
Ie UT. p. 166-167. 
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En attendant la venue du duc, le comte d'Étampes mena le 
Dauphin chasser et voler'. Philippe n'arriva que le 18 oc- 
tobre à Bruxelles. Il s'était fait précéder par le comte de Cha- 
rolais, suivi d'une escorte de trois cents chevaux, et avail 
chargé son roi d'armes, Toison d'Or, d'aller complimenter lé 
Dauphin?. Quand celui-ci apprit l'arrivée du duc, il lui envoya 
plusieurs des gens de sa maison, et résolut de monter à cheval 
pour aller au-devant de lui. A cette nouvelle, le duc fit partir 
message sur message, afin de « rompre cette folie » et de sup- 
plier le prince de n'en rien faire?. Le Dauphin céda ` il se borna 
à attendre le duc dans la cour de l'hôtel, en compagnie de la 
duchesse et de la comtesse de Charolais. Dés que Philippe l'a- 
perçut, il mit pied à terre, et, se découvrant, il s’agenouilla ; 
puis, s'avangant rapidement pour empêcher le Dauphin de le 
devancer, il lui fit le < deuxième honneur. » Mais à peine eut-il 
le temps de s’agenouiller : Louis le prit dans ses bras et l'ac- 
cola si étroitement qu'il le mit hors d'état de s'incliner. Le duc 
se dégagea pourtant, et le prince, « pour effort ni pour prière, 
ne le put oncques faire soudre en pieds. » — « Monseigneur, 
« dit alors le duc, votre venue par deça m'est une grande joie 
« au cour. Je loue Dieu et vous de l'honneur et de la bonne 
« aventure que j'ai aujourd'hui à votre cause; el soyez aussi 
« bien venu comme fut l'ange Gabriel à la Vierge Marie, cat 
« si grande joie ne reçus onques, ni tant d'honneur que une 
« fois en ma vie je vous ai pu voir el recevoir en mes pays, 
« qui vôtres sont et à votre service. » Tout ému de ces paroles, 
le Dauphin ne sut que répondre. Le duc était resté à genoux : 
« Par ma foi, bel oncle, lui dit-il, si vous ne vous levez, je 
« m'en irai et vous laisserai. Vous êtes le seul au monde que 
« plus ai désiré voir, longtemps а, et appert bien, car je suis 
« venu de bien loin el à grand danger. Si loue Dieu que је 
« vous trouve sain et en bon état, et m'est la plus grande joie 


1. Chasse au vol à l'aide d'un faucon. 

à Chastellain, t. HI, p. 205-206 ; Olivier de la Marche, t. Il, p. 409. — Toison 007 
part le 27 septembre de Deventer pour aller vers le Dauphin et le comte de Charolais- 
Archives du Nord, B 2026, f. 94. 

3. Chastellain, t. Ш, p. 207; Mathieu d'Escouchy, t. II, p. 334. 
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* que j'eus onques que la vue de votre personne. Bel oncle, 
© S'il plaît à Dieu, nous ferons bonne chère ensemble, et vous 
* Conterai de mes aventures, et vous me direz des vôtres. » 
Les deux princes s'avancàrent ensuite jusque dans la chambre 
du Dauphin ; puis le duc se retira‘. 


Par sa fuite soudaine, au moment où son père s'apprétait à 
€ contraindre à la soumission, le Dauphin avait jeté le gant. 
Charles VIT le releva aussitôt. Du 7 au 15 septembre, des cir- 
Cülaires furent adressées à la Chambre des comptes, aux 
Prélats, aux bonnes villes, au Conseil du Dauphiné, pour 
faire connaître l'événement et mettre en lumière les circons- 
lances qui l'avaient accompagné?. En même temps, le Roi 
annonçait les résolutions prises : « Nous avons, écrivait-il le 
У Septembre au Conseil du Dauphiné, envoyé en notre ville de 

yon nos chers et feaux cousins le sire de Lohéac, maréchal 
de France, et le sire de Bueil, comte de Sancerre, notre amiral, 
Pour obvier aux inconvénients qui pourroient advenir et aux 
entreprises qu'on voudroit ou pourroit faire. Avec ce, nous 
avons intention de bref nous tirer aux marches de par delà 
Pour donner à tout si bon ordre et provision que ce sera à 
Votre bien, soulagement et consolation et de manière à ce 
qu'aucun inconvénient? n'en advienne. » Et il ajoutait: < Nous 
avons voulu vous écrire ces choses, confiants en vos bonnes 
Oyautés, et comme à ceux qui toujours avez eu et avez désir 

aider de tout votre pouvoir à redresser et réduire en mieux 
°З termes que notre fils a tenus par ci-devant, lesquels sont à 
, Mage plus que nul autre, et croyons qu'ils ont été et sont 
* Votre très grand déplaisir ^. > 
* 7 septembre le Roi avait écrit aux habitants de Lyon pour 
E ànnoncer l'arrivée dans leur ville du maréchal de Lohéac 


1. Chastellain, t. Ш, p. 206-14. Cf. Mathieu d'Escouchy, t. П, p. 332-33. 

a ol alogue des actes (inédit). А 
inco, Étienne Charavay, qui a publié ce document, met incontinent au lieu de 
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Lou; Ural signé, Pièces originales, 884 : Соџксплом ; éd. Charavay, Lettres de 
* AL, t1, 261-63. 


96 HISTOIRE DE CHARLES УП. 1456 


et de l'amiral de Bueil, < pour aucunes choses qui très fort 
nous touchent, disait-il, et dont avons été avertis, afin d'y 
donner provision ainsi que le cas le requiert‘. > H convoqua 
pour le 15 octobre, à Vienne, les États du Dauphiné ; il fit as- 
sembler ses gens d'armes sur les frontières de la Bourgogne; 
renforcer les garnisons des villes de la contrée, garder les pas- 
sages, fermer les portes des forteresses, surveiller les allant et 
venant’. Le Dauphiné ne tarda pas à être occupé militaire- 
ment, sans qu'on eût rencontré la moindre résistance. 
Quittant le Bourbonnais, Charles VII s'avança dans la direc- 
tion de Lyon, où il arriva le 18 octobre. De là il se rendit à 
Vienne, où étaient assemblés les États du Dauphiné. Dans une 
grande réunion, tenue sous sa présidence, il fit un long exposé 
de la situation. Il remercia d'abord les députés d'être venus à 
son commandement, bien que, en cela, ils n'eussent fait que 
leur devoir, puisqu'ils lui avaient jadis prêté un serment de 
fidélité dont ils n'avaient point été déliés. Entre tous les pays 
de son royaume, il aimait grandement le Dauphiné ; il se sou- 
venait combien ce pays s'était toujours montré fidèle et quels 
bons services il lui avait rendus dans les guerres du temps 
passé. Ici le Roi entra dans le détail, comme s’il eùt eu le récit 
des événements écrit sous ses yeux. Ayant ainsi conquis son 
auditoire, il continua en ces termes : « Il me déplait à tous 
< égards, et en considérant que tout le royaume est tranquille 
« eten paix, que vous seuls soyez vexés et accablés par 168 
« subsides et l'entretien des gens de guerre, et en outre mal 
« gouvernés. Tout cela doit étre imputé non seulement à mon 
« fils, mais à ceux qui l'ont gouverné, savoir le batard d'Ar- 
< magnac, qui n'est point Armagnac, mais Anglais, et ancien 
« ennemi де la France ; et aussi le sire de Montauban, qui déjà; 
« par le passé, a trahi ceux de sa propre maison : ce n'est dono 
« pas merveille s'il cherche à trahir et à faire mal agir mon fils 


4. Archives communales de Lyon, BB 8, f. 24; éd. Charavay, l. c., p. 260. 

9. Chastellam, t. Ш, p. 226 ; Mathieu d'Escouchy, t. П, p. 334. 

3. Le discours du Roi nous est fourni par une dépêche de Tibaldo au duc de Milan 00 
date du 7 décembre 1456. Lettres de Louis XI, t. 1, p. 267 et suiv., d'après les A" 
chives de Milan. 
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avec lequel il n'avait rien à faire. De Capdorat et Gargue- 
Salle, je n’en veux point parler, car, étant de ce pays, ils 
Sont connus pour ribauds, traîtres et mauvais chiens : ils 
Ont été cause du détestable gouvernement du Dauphin et 
de tout ce qu'il a fait de mal. Par tous ces motifs, je suis 
venu pour porter remède à cet état de choses, dégrever 
" pays de ses charges, mettre un terme à celte mauvaise 
administration. Mon intention n'était pas d'enlever le Dau- 
bhiné à mon fils, mais de le forcer à chasser ces quatre ser- 
Viteurs, auxquels jamais je n'accorderai de pardon, sur- 
tout aux deux premiers. Je suis prêt à donner au Dauphin la 
Provision accoutumée, savoir vingt-cinq mille francs de 
Pension annuelle; je lui donnerai en outre, soit le duché de 
Ormandie, soit le duché de Guyenne, qui est plus proche 
du Dauphiné, afin qu'il puisse vivre honorablement et avec 
un état convenable, Enfin, s'il veut vivre à ma cour, je le 
* Waiterai comme un bon fils; s'il veut rester en Dauphiné ou 
8 élablir ailleurs, il pourra agir comme bon lui semblera, à 
Q Condition de chasser ses quatre serviteurs. Je souhaite, 
it le Roi en terminant, que tout cela puisse s'arranger 
P'omptement, et plutôt par l'initiative des gens du Dauphiné 
Че par d'autres moyens. > 
es États, tout en réservant la question du serment, ne se 
ardant pas comme engagés et préférant la passer sous si- 
ence, déclarèrent qu'ils étaient disposés à faire tout ce qui 
serait en leur pouvoir pour que le Dauphin se soumít aux vo- 
Leg du Roi, comme la raison le commandait. Une députation 
1 


1 nommée pour se rendre immédiatement auprès du Dau- 
Phin : 


De Vienn 
zon 


гер 


e, Charles VII se rendit à Saint-Symphorien d'Au- 
› Où il avait mandé les châtelains et gentilshommes du 
ое, qui se rendirent successivement à son appel : tous 

déclarèrent prêts à lui obéir. 
Yoie "portait au Roi de s'assurer le concours du duc (е Sa- 
` Dès le 20 août précédent, ce prince s'était engagé à ne 


1. Même source. 


98 HISTOIRE DE CHARLES УП. À 4456 


donner aucune assistance au Dauphin 1, À la première nou- 
velle de la fuite du prince, le duc en avait donné avis au Roi. 
Celui-ci l'avait remercié, en lui exprimant son déplaisir de ce 
que la Dauphine avait été laissée sans provision par son mari: 
« Soyez certain, beau cousin, avait-il écrit, que nous la tenons 
pour notre propre fille, et comme telle l'aurons toujours en 
spéciale amour et recommandation °. > 

Le Roi était en correspondance avec la duchesse de Savoie, 
avec le maréchal de Savoie Jean de Seyssel, qui lui communi- 
quait les nouvelles ; il avait été avisé que le duc et la duchesse 
se disposaient à se rendre auprès de lui’. Chabannes eut mis- 
sion d'aller trouver le duc et de combiner avec lui les mesures 
de süreté à prendre. « Parlez de nous à beau cousin de Sa- 
voie, » lui écrivait le Roi à la date du 2 novembre, « et faites 
envers lui tellement qu'il envoie incontinent et en toute dili- 
gence au pont de Seyssel et autres passages de son pays jus” 
que vers les marches de Bourgogne pour savoir des nouvelles 
du bâtard d'Armagnac et de Garguesalle, qui sont les princi- 
paux qui ont séduit et conseillé notre fils le Dauphin à s'être 
allé hors du pays de Dauphiné et à tenir les lermes qu'il tient, 
pour savoir des nouvelles de leur venue et y mettre si bonne 
garde que, s'ils y passent, on les prenne et on les amène par 
devers nous ^. » Le lendemain, le Roi écrivait encore : « Nous 
sommes arrivés en celte ville de Vienne; et combien que 
François de Tiersant et Capdorat soient venus par deca et de 
par notre fils le Dauphin aient fait défense à plusieurs villes el 
places qu'on nous obéit pour ce que, en bref, il leur enverroil 
secours, ce néanmoins les officiers, prélats et gens des villes 
du pays de Dauphiné sont venus рат devers nous, tous très 
joyeux de notre venue el de ce que avons délibéré de donne” 
provision et mettre en bonne sûreté, ordre de justice et police 
le fait du pays, qui en avoit bien besoin. Et afin de redresse” 


л. Guichenon, Hist. généalogique de la maison de Savoie, t. I, p. 518. 

9. Original sur parchemin sans date, aux archives de Turin, Francia, Letter? 
principi. 

3. Lettres insérées dans la Chronique martinienne, f. CCCI et vo. 

4. Chronique martinienne, f. CCCII. 
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les choses au mieux, ainsi que l'avons toujours désiré et dési- 
rons, nous avons été contents que ceux desdits pays envoyent 
par devers notre fils lui remontrer son cas, la douceur que lui 
avons tenue, et essayer à le réduire. En quoi nous espérons 
“ш Pourvu et pourvoir par manière que de ce aucun incon- 
venient wen adviendra et que ce sera au bien de la chose pu- 
ique et de toutes les parties à qui il touche. > 
Eu àpprenant la retraite choisie par son fils, on dit que le 
Roi aurait prononcé cette parole ` < Mon cousin de Bourgogne 
Dourrit Je renard qui mangera ses poules ê. » Ce qui n'est pas 
"OUleux, c'est qu'il éprouva un vif mécontentement : il était 
Persuadé que la chose avait été combinée de longue date entre 
° Dauphin et le duc?. А ce mécontentement se joignait une 
Profonde tristesse : Charles VII voyait l'héritier du trône aban- 
donner le royaume pour chercher un asile au dehors : le cœur 
: 1 père reçut un coup terrible, dont il ne devait pas se re- 
"iise A la date du 12 septembre, le Roi écrivit au duc 
= Bourgogne, et lui envoya Georges de Vouhec, un de ses 
chansons, 
* Depuis les dernières lettres que nous vous avons écrites 
louehant le fait de notre fils, disait le Roi en substance, il 
1005 а fait faire par ses envoyés des requêtes auxquelles nous 
Avons donné de bouche très douce et raisonnable réponse, 
EM Tue par le double d'icelles pourrez voir plus À plein. A 
Tuelle réponse il n'a pas voulu obtempérer ni obéir, mais а 
e ES conseillé qu’il a toujours persévéré à dire шы пе 
ОИ point venir devers nous ni se trouver en notre présence, 
Tui est Chose bien étrange à considérer de pére à fils ; et qui 
d 681, bien que nous lui ayons, celte dernière fois, montré 
Ls S'ande bénignité que devant, et qu'il se dàt réjouir de la 


Len - 
2. (ironique martinienne, f. cccnr vo. 
Libri S "aràdin, Annaics de Bourgogne, p. 839, et Pontus Heuterus, Rer. Burg. 
т 
3. qui^ D. 340. 
aste]lai 
4 cq ain, t. Ш, p. 185-86. 
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réponse que nous lui avions faite raisonnablement, sitôt que 
ses envoyés ont été de retour devers lui, il s'en esl soudain, 
et à l'insu de la plupart de ses gens, parti, et est allé vers Je 
prince d'Orange et vers d'autres marches, on ne sait encore 
où, et a délaissé notre très chère et très amée fille, sa femme, 
et son pays, sans aucun ordre, dont nous avons été bien ёте!“ 
veillé et déplaisant. Et pour ce que, par aventure, notre dil 
fils, par l'enhortement et suggestion de ceux qui ainsi le con^ 
duisent et conseillent, pourroit faire des choses qui ne seroienl 
pas à faire, et que, s’il trouvoit retenue, support ou faveur, cë 
seroit lui donner occasion de plus longtemps persévérer danz 
les termes qu'il a tenus par ci devant, ce qui seroit à notre 
très grande déplaisance, ап scandale de 1а chose publique, et 
au dommage de notre dit fils plus que de nul autre, nous, dési- 
rant y obvier, et que notre dit fils ait occasion de se réduire 
envers nous comme il y est tenu et que, pour son bien el 
honneur, il lui est expédient de faire, nous avons bien voulu 
écrire ces choses aux princes et seigneurs de notre sang, € 
mémement à vous, qui étes l'un des plus grands, et qui maintes 
fois nous avez écrit et fait dire par vos principaux conseillers 
que vous avez toujours eu déplaisance des termes que teuoil 
notre dit fils. » Le Roi envoyait donc Georges de Vouhec, atin 
que le duc fùt averti de ce qui s'était passé, et que, si le Dau“ 
phin allait ou euvoyait vers lui, il ne lui dounât aucun retrait, 
support, faveur ou aide!. | 
Philippe n'avait point attendu cette communication, qui lui 
parvint à Dordrecht, en Hollande, où ilétait encore, pour agi 
auprés du Roi. Dés le 49 septembre, de son camp de Welp' 
devant Deventer, il lui avait écrit. Bien que, à ce moment, À 
fût informé de la fuile du Dauphin par le messager que Je 
prince d'Orange lui avait dépéché en toute hâte”, il se borna 
à accuser réception de la lettre, en date du 24 juillet, par 147 
quelle le Roi l'avait mis au courant de ce qui s'était pass 


entre son fils et lui; il ajoutait qu'il avait reçu un serviteur dU 
1. Cette lettre est insérée par Chastellain dans sa Chronique, voir édition Кегүў” 


t. Ш, p. 201-203. 
9. Voir Chastellain , t. Ш, p. 185. 
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Dauphin, qui lui avait apporté des arbalètes de la part de son 
Maître et lui avait appris que celui-ci était très désireux de 
léConvrer la bonne grâce du Roi; il demandait donc au Roi 
de mettre le passé en oubli, et de se contenter de recevoir la 
Soumission que, comme fils, le Dauphin était tenu de faire à 
ŝon seigneur et père !. 

Six jours plus tard, d'Utrecht, le duc fit partir une nouvelle 
Etre, < J'ai eu nouvelles, disait-il, que monseigneur le Dau- 
Phin de Viennois étoit allé en pèlerinage à Monseigneur Saint 
Claude, et de là s'étoiL allé ébattre devers mon cousin le prince 

Ürange en son hótel de Vers ; et depuis j'ai eu nouvelles que 
mon dit seigneur le Dauphin, lui étant audit lieu de Vers, 
à mandé venir devers lui mon maréchal de Bourgogne, auquel 
ila requis le vouloir accompagner jusque devers moi, ce que 
k dit maréchal ne lui a osé refuser. Et comme m'a écrit et 

Savoir icelui mon maréchal, il s'en vient de tire. De la- 
delle chose, mon très redouté seigneur, je ne me donnois 
e garde et en ai été bien émerveillé, el vous en avertis, 
Me raison est. Et s'il est ainsi, vous savez, mon trés re- 
"A Seigneur, que, pour honneur de vous, de lui et de votre 
коше Maison, raison veut et enseigne que je lui fasse tout 
de révérence et plaisir que pourrai bonnement, ainsi 
qui COR et que мө le dois, et oui volontiers ce 
Mijs ш plaira me dire et déclarer, еі арз le vous апын 
зы Dieu sait que de tout mon cœur je serois désirant qu'il 
por en votre bonne grâce et 3 acquitåt ЕМ vans 
ue bon fils doit faire envers son seigneur et père. En quoi, 
tout mon loyal pouvoir je me voudrois employer si l'op- 
Portunité s'y adonnoit, moyennant votre bon vouloir et 

Plaisir? k 
Ca Sasa kasan kas O 
embre : de: ре Ce р и o 
et répondait à la missive par laquelle Louis aval 


t. Or: 
p d'Sach Ms. fr. 5041, f. 11 ; édité incorrectement par Duelos, Шер. 132-35: 
siñal, Ms fr. 5041, f. 1; Duclos, l. c., p. 135-37. 
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annoncé son départ!. Le Roi témoignait un vif mécontentement 
de ce départ soudain. Si le Dauphin avait eu, comme il le pré- 

"tendait, l'intention de s'employer à la défense de la chrétienté 
contre les Turcs, il aurait dà le faire savoir par ses ambassa- 
deurs, ou encore mieux venir le dire en personne au Roi, 
comme à celui à qui, naturellement et par raison, il devait 
avoir recours et refuge en toutes ses affaires. « Et, ajoutait le 
Roi, au regard de ce que vous écrivez que vous avez intention 
de requérir notre beau-frère de Bourgogne qu'il se veuille еш- 
ployer à ce que vous veuillions recevoir en nostre bonne 
grâce, depuis que, de votre seule volonté, vous vous êtes 
éloigné de nous et tenu en Dauphiné, il n'a jamais été temps 
que n'ayons été disposé à vous recueillir et recevoir bénigne- 
ment, comme bon et naturel père doit son bon et obéissant fils; 
quand fussiez venu devers nous comme êtes tenu de faire ; раї 
quoi n'étoit pas besoin de vous donner telle peine pour une 
chose qui, comme dit est, en retournant près de nous et OH 
faisant ce que devez, déjà vous étoit accordée”. » 

Le Dauphin était moins disposé que jamais à tenir compte 
des remontrances paternelles. A la Cour de Bourgogne on fai- 
sait tout au monde pour lui être agréable; on lui témoignait 
autant de respect et d'égards que s'il eût été le Roi : jamais le 
duc, quelque temps qu'il fit, ne demeurait couvert en sa pré- 
sence ; on ne s'occupait qu'à le distraire ; ses serviteurs étaient 
l'objet des plus délicates attentions’. 


Quelle attitude allait prendre le duc de Bourgogne à l'égard 


4. Étienne Genevois, évêque de Saint-Paul, écrivait au Dauphin, de Grenoble, à R 
date du 28 septembre, qu'il avait reçu des lettres du prince à Saint-Paul le 12, et qu il 
(Чай monté à cheval, conformément à ses intentions, pour aller vers le Roi, qu'il av& 
trouvé à Хафез le 20 septembre. < Et là luy présenté vos dictes lettres, et les reet! 
benignement, et me demanda se j'avoye à dire autre creiance. Je diz que non; et pour (0 
ne me fist autre responce, mais envoya lesdictes lettres à son Conseil, qui ne nra bi 
autre responce que la certiflicacion que je vous envoye. » L'évêque ajoutait que le 60m 5 
de Dunois lui avait dit que le Roi allait partir pour Lyon, et quil avait « bonne volon 
envers vous, jà soit ce qu'il me dist que, quant le Roy seroit venu, qu'il feroit assem" 
Wer à Vienne, ou autre part prés de Lyon, les trois Estaz du Daulphiné pour aviser Е 
que seroit affaire. » Ms. latin 17028, f. 13. 

9. Texte dans Chastellain, t. Ш, p. 216-18. 

3. Chastellain, t. Ш, p. 212. 
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du Roi? Dès qu'il avait été avisé de la venue du Dauphin, il 
avait examiné avec ses conseillers ce qu'il convenait de faire. 
Au premier abord, dans l'entourage du duc, on s'était réjoui de 
l'événement : « Par mon serment, » avait dit le sire de 
roy, < jen suis bien aise, c'est tout bien qui nous vient. 
* Le père ne se voulut oncques fier à nous; au moins le fils 
* S'Y fiera cette foist. > Mais, à la réception de la lettre du 
01, il avait semblé au due que c'était un < dangereux far- 
au» qu'il allait mettre sur ses épaules, et que l'issue pourrait 
Stre füchense, Le chancelier et le sire de Croy en vinrent à 
Ш conseiller de faire retourner le Dauphin vers son père le 
Plus tot possible, « et par tels moyens et si bons que 1а 
Pradhommie en fût connue sans y mettre interprétation mau- 
Vaise ni injuste à l'égard de l'innocent?. > Finalement il fut 
écidé que, « non obstant quelconques lettres de deffense ou 
* requeste que le Roy lui fist au contraire de son fils, » le due 
CCueillerait le Dauphin « le plus hautement qu’il pourroit, » 
el (Ue, aprés l'avoir entendu, il aviserait le Roi, en s'engageant 
à faire au demeurant ce qui serait bon, juste et raisonnable 
Pour l'honneur et le bien de tous les deux ?. 
Tout le monde ne vit pas d'un œil favorable l'installation 
ü Dauphin en Brabant. Le fougueux Bourguignon auteur du 
tore des trahisons de France envers la maison de Bourgogne, 
Sest fait l'interprète de ce sentiment; П apprécie en ces termes 
° Caractère du prince : « Lequel Louis estoit renommé d'estre 
H us plain de ses volontés que de raison, car il avoit par cer- 
pe temps depuis son second mariage fait guerre à son beau- 
Dere le duc de Savoye et meismement à son père le Roy de 
lance 5, » 2 
Cependant Georges de Vouhec, qui avait apporté le message 
; ol, attendait toujours une réponse qu'on ne se pressait 
Point qe lui donner. Enfin, le 20 octobre, le duc le fit venir, et 


> Chastollain, t. ш, p. 195. 
9 j, Stellain, t. Ш, p. 204. 
"NM. ibig. , | 
Boy, oi Oniques relatives à l'histoire de Belgique sous la domination des ducs de 
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en présence des gens du Conseil, il lui fit remettre par le chan- 
celier une lettre où, après avoir longuement rappelé la teneur 
de la missive royale et de la lettre adressée d'Utrecht au Roi 
par le duc, il se bornait à ajouter : « Or est vérité, mon très 
redouté seigneur, que le quinzième jour de ce présent mois, Ой 
j'arrivois en une ville de Bruxelles, j'ai trouvé monseigneur le 
Dauphin, comme le sait et vous pourra le dire plus à plain 
Georges de Vouhec, si c'est votre plaisir; et au surplus, mon 
très redouté seigneur, en ensuivant ce que écrit vous ai, je 
ouirai volontiers ce qu'il plaira à Monseigneur le Dauphin moi 
dire et déclarer, et briévement le vous signifierai par mes gens 
el ambassadeurs que pour cette cause jenverrai tantót par 
devers vous, par lesquels aussi, selon ce que j'aurai su de la 
volonté de Monseigneur le Dauphin, je vous ferai plus avant 
réponse au contenu de vos lettres D 

Après qu'il eut remis cette lettre à l'envoyé du Roi, le chan- 
celier lui dit que le duc était et serait à jamais prét à faire, se- 
lon son bon et loyal pouvoir, ce qui pourrait plaire au Roi. 
Toujours, sans penser à nulle fraude ni malice, le duc avail 
voulu s'employer à le servir et honorer comme il y était tenu; 
il ne cesserait de le faire. Mais, en ce qui concernait la venue 
du Dauphin, ce prince s'était rendu de son franc et loyal mou- 
vement en la maison du duc, sans que celui-ci le süt ni n'en 
cût reçu à l'avance aucun avertissement; il ne lui était pas loi- 
sible, il ne pouvait être honnête de l'en renvoyer et faire par- 
tir si tôt et tout à coup, après le long voyage qu'il venait 
de faire, les peines et perplexités qu'il avait eues, « en quoi il 
estoit tout defait et tous jus de corps et de visage. » Quand il 
se serait un peu refait et que son esprit serait plus calme, le 
duc, volontiers et de bon cœur, en toute loyauté et prudhomie; 
s'employerait de tout son pouvoir à mettre paix et accord entré 
le Roi et son fils, et, par toutes manières et voies convenables, 
engagerait le Dauphin à se montrer humble et obéissant en- 
vers le Roi et à se rendre auprés de lui, afin de se mettre en sa 
grâce et en son amour, comme bon fils doit faire envers son 


1. Texte dans Chastellain, t. HI, p. 222-25. 
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përe; mais, encore une fois, il ne pouvait lui refuser de le re- 
Cevoir en sa maison et en ses pays, ni le souffrir disetteux et 
Mourant de faim, car tout le monde l'en blàmerait, et souve- 
Tainement le Roi, quand il connaitrail qu'on témoignait si peu 
d'amour et d'honneur à son fils aîné, héritier de sa couronne. 
On pourrait en faire cent mille interprétations mauvaises 
Contre lui. Le duc priait donc humblement le Roi de vouloir 
bien se tenir content pendant quelque temps encore et jus- 
qu'à l'envoi d'une ambassade qui l'entretiendrait plus en détail 
* cette matière et la traiterait avec lui. 

Après le chancelier, le duc prit la parole : il reproduisit en 
Substance les mêmes déclarations et pria Georges de Vouhec 
de le recommander humblement à la bonne grâce du Roi. 

Dès ce moment, le duc avait fait choix d'ambassadeurs pour 
Se rendre à la Cour de France?: c'étaient Jean de Croy, Simon 

e Lalain, Jean de Cluny et Jean le Févre, seigneur de Saint- 
emy, dit Toison d'Or. Les lettres de créance qu'il leur remit 
Pour le Roi et pour le Conseil portaient la date du 23 octobre?. 

* Dauphin écrivit en méme temps à son père. Comme il le 
ui avait fait savoir par sa précédente lettre, il était venu vers 
Son bel oncle de Bourgogne qui, < pour l'honneur du Roi, > lui 
àvait fait et lui faisait chaque jour < trés bonne chère; > il lui 
Avait dit et déclaré son fait bien au long, et le duc envoyait à 
Се sujet ses ambassadeurs au Roi. Le Dauphin manifestait en- 
Suite Son étonnement de ce que le maréchal de Lohéac et l'a- 
miral de Bueil fussent venus à Lyon et eussent demandé au 
nom du Roi l'assurance qu'aucun dommage ne Jui viendrait du 
Pays de Dauphiné ; il protestait de ses bonnes intentions et 

mandait au Roi d'être et demeurer content de lui et de son 
PAYS‘, Les ambassadeurs du duc étaient chargés de lui parler 


1. Chastellain, t. Ш, p. 220-21. 


ln d š E Comptes constatent que Jean de Croy ct Simon de Lalain avaient élé mandés 
идер O: Le second quitta l'Écluse le 17 octobre pour se rendre pres du duc à 
3 тс. Archives du Nord, B 2026, f. 176 et 179 vo. | 
à Чой. ambassadeurs partirent de Bruxelles le 25 octobre et ne revinrent près du due, 
S Que dans les premiers jours de janvier. 
“© Dauphin espérait toujours conserver son autorité en Dauphiné. Le 18 octobre, 


de p 
elles, Joan Bourré donnait en son nom à Nicolas Erlant, trésorier du Dauphiné, 
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à ce sujet et de lui donner telle sûreté qui lui serait agréable'. 

L'ambassade bourguignonne arriva le 27 novembre à Saint- 
Symphorien d'Auzon, où était le Roi; elle eut sou audience le 
jour méme. 

Les envoyés du duc exposèrent longuement les motifs qui 
avaient porté leur maitre à donner asile au Dauphin. 

« Si Monseigneur, dirent-ils, a été reçu en la maison de mon- 
« seigneur le duc, le Roi, toute révérence gardée, ne doit nul- 
« lement en être mécontent par les raisons suivantes : Monsei- 
« gneur est fils ainé de France, et à ce titre monseigneur le duc, 
« tant pour l'honneur du Roi que de la très noble maison d'où 
« il est issu, lui doit révérence et honneur. Еп second lieu, 
« Monseigneur est venu de si lointain pays comme le Dau- 
« phiné petitement accompagné, ainsi que prince désolé, en 
« grande frayeur, en Bourgogne, et est arrivé à Bruxelles à 
« grandes journées, comme prince perdu, piteux, ébahi et dé- 
« pourvu, et en lel regret et douleur de coeur que chacun peut 
« concevoir. Il semble à monseigneur le duc que, s'il ne l'eüt 
« reçu, vu l'état, la disposition el le travail de sa personne оп 
« il était pour lors, et les grandes lamentations qu'il faisoit, 
< que le Roi n'auroil eu cause d'étre content de monseigneur 
« le duc ; et cela eüt été charge d'honneur si grande à monsei- 
« gneur le duc que jamais cette faute Cent été réparée... Avec 
« ce doit-on bien considérer qu'avant que monseigneur le duc 
« n'arrivàt dans ses pays de Brabant Monseigneur éloit déjà à 
« Bruxelles, dont ne savoit rien monseigneur le duc, sinon en 
« la manière dite... Depuis monseigneur le duc a eu plusieurs 
« devises avec Monseigneur, et, selon ce qu'il à senti de lui, il 
« a une merveilleuse et amère deplaisance en son Cœur de ce 
« qu'il s'est trouvé et se trouve en la male grace du Roi... El 


L'ordre d'assurer le paiement des gens de guerre et de ne point vendre les < galées 2. 
Ti disait à ce sujet : « Pen ay parlé à mon dit seigneur, qui m'a respondu qu'il vous 
prye que vous ne le trompiez point à l'apetit d'autruy, ete... ct que vous ne faieles 
chose pour rien que on vous dye que vous pencez que ne soit bien faiete, car il s'en fye 
mieulx en vous que en autres. » Minute dans le Ms. fr. 20401, f. 10. 

1. Original, Le Grand, IV, no 32; éd. Lettres de Louis XI, t. 1, p. 80-82. — Le 


ш écrivit le même jour aux membres du Grand Conseil. Lettres de Louis XI 
р. 83 
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en espécial Monseigneur est moult deplaisant el en grande 
douleur de ce que ses humbles requêtes et supplications 
wont aucun effet, non obstant que ses offres eussent été ac- 
* Ceptées par le Roi. 

« Monseigneur a semblablement dit et remontré à monsei- 
gneur le duc que, lui étant dernièrement à Saint-Claude, par 
les lettres qu'il écrivit au Roi, il lui signifia son allée par 
devers monseigneur le duc pour deux causes : Tune pour le 
Saint voyage de Turquie en quoi Monseigneur a grand désir 
de s'employer, comme il dit, du bon plaisir toutefois du Roi, 
ct l'autre pour requérir monseigneur le duc qu'il veuille être 
Moyen et intercesseur par devers le Roi afin qu'il put être 
ct demeurer en sa bonne grâce. 

< Supplie au Roi, en toute humilité, de par monseigneur 
le due, qu'en préférant pitié et miséricorde paternelle à 
rigueur, il plaise au Roi oter de son courage tout mécon- 
tentement qu'il a eu par ci-devant à l'encontre de Monsei- 
gneur, être content de lui, et l'avoir et tenir en sa bonne 
© grâce. » a 

Les ambassadeurs finirent en demandant au Roi de laisser 
aux officiers du Dauphin le gouvernement du Dauphiné, of- 
frant au nom de leur maître de faire donner au Roi toutes les 
Sûretés qu'il lui plairait d'exiger”. 

Le Roi fit examiner par son Conseil la requête présentée au 
nom du duc de Bourgogne, et, le 4 décembre, il fit donner ré- 
Ponse aux ambassadeurs en ces termes : 

Le Roi ne méconnait point les honneurs que le duc de Bour- 
Sogne et les autres princes du royaume sont tenus de rendre 
zn Dauphin, quand ils sont assurés que celui-ci se conduit à 

egard du Roi son père comme un bon et obéissant fils est 
пц de le faire ; autrement ils ne lui doivent rien, саг l'hon- 
neur qui est dà au Dauphin dépend du Roi. 

Le due de Bourgogne dit qu'il a trouvé le Dauphin « fort 
š pouvant, » désirant de tout son cœur demeurer en la bonne 


ы fr. 5041, £ 141: Duclos, l е., р. 144-58. Cf. Mathieu d'Escouehy, t. II, 
25-36, et Jean Chartier, t. HI, р. 58-59. 
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grâce du Roi et obtenir l'octroi des humbles requétes présen- 
tées par lui et qui ne lui ont point élé accordées ` le Roi est 
fort émerveillé de cet « épouvantement » et ne sait à quoi l'at- 
tribuer, car le Dauphin Га toujours trouvé disposé à le recevoir 
en sa bonne grâce, ainsi que les réponses faites à Gabriel de 
Bernes et au prieur des Célestins en font foi. 11 ne tient donc 
point au Roi que le Dauphin ne soit rentré en grâce et hors de 
ses doutes et craintes. Quant aux requêtes, qui ont toujours 
été, de la part du Dauphin, quand il a fait ses offres, présen- 
tées comme conditionnelles, le Roi n'a jamais voulu les lui ac- 
corder, car cela eût été contraire à la fois au désir de tous ceux 
du royaume et aux couseils du duc de Bourgogne, des princes 
du sang et d'autres hommes notables, qui tous ont conseillé 
au Roi et lui ont demandé de réduire le Dauphin à Y'obéissance 
et de se servir de lui, aussi bien que de le pourvoir de servi- 
teurs et conseillers notables et honorables, ayant en considéra- 
tion son honneur et son bien, et l'engageant à s'employer au 
service du Roi et du royaume ainsi qu'il est tenu et obligé de 
le faire par raison. 

Le Dauphin annonce avoir l'intention de s'employer au 
voyage de Turquie. Quand le Roi a reçu la lettre, datée de 
Saint-Claude, où le Dauphin parlait de ce voyage, il a été fort 
émerveillé de ce qui poussait son fils à prendre si soudaine- 
ment cette < nouvelle imagination, > dont il n'avait jusque-là 
rien fait savoir au Roi : il semble bien que c'est là un nouveau 
prétexte pour s'écarter de la soumission et pour se soustraire 
à l'obligation de revenir près du Roi afin de le servir et de lui 
obéir. Si le Dauphin avait réellement le désir d'entreprendre 
ce voyage, il aurait dà préalablement faire sa soumission; 
puis il aurait sollicité l'autorisation du Roi, sans le consente- 
ment duquel il ne peut ni ne doit faire de telles entreprises. 
Les Anglais menacent toujours le royaume, à la sécurité du- 
quel il parait que le Dauphin n'a guére songé, car, tant que la 
guerre avec ses anciens ennemis n'est point terminée, ce se- 
rait mettre le royaume en péril que d'en enlever 1а chevalerie 
el la noblesse. Quand le Roi, au moyen d'une paix, de longues 
tréves, ou autrement, aura pourvu à la sécurité de son 
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royaume, il n'y a — ainsi qu'il l'a fait dire au Pape — Roi ni 
prince chrétien qui s'emploiera plus avant que lui à venir au 
Secours de la chrétienté. 

Quant à la requéte du Dauphin qu'il plaise au Roi de le 
Maintenir en sa bonne grâce et de ne rien changer en Dau- 
Phiné à l'état de choses actuel, le Roi est prêt, comme il Га 
toujours été, à recevoir le Dauphin bénignement quand il se 
Meltra en son devoir. Les mesures prises par lui en Dauphiné 
Ont été commandées par les circonstances ; il a agi avec l'agré- 
Ment et le concours de tous ceux du pays. Le Roi a consenti 
Volontiers à ce que ceux-ci envoyassent une députation au 

auphin pour lui adresser des remontrances et essayer de le 
ramener à l'obéissance ; il espère que ces remontrances, et les 

ons conseils du duc de Bourgogne, raméneront son fils à la 
Soumission, et qu'il remplira son devoir envers le Roi comme 
Il y est tenu, S'il le fait, le Roi oubliera toutes les déplaisances 
du lemps passé, le recevra en sa bonne grâce, et le recueillera 
"^ niguement, comme un bon seigneur et père doit le faire à 
l'égard de son bon et obéissant fils. 

Dans une note complémentaire remise aux ambassadeurs, 
On exposait que, à l'arrivée du Roi en Dauphiné, les officiers 
du Dauphin et les gens des trois États s'étaient rendus auprès 
de lui; il leur avait fait connaître la cause de sa venue, < dont 
ils furent très joyeux et bien consolés. » Sur la requête pré- 
Sentée par eux d'autoriser l'envoi d'une députation, il y avait 
Consenti, Cette députation devait partir prochainement; le Roi 
espérait que le duc de Bourgogne mettrait tous ses soins à en- 
Sager le Dauphin à se soumettre. Et, puisque le duc avait fait 
déclarer qu'il n'avait pas l'intention de se porter partie en 
Celle matière pour le Dauphin contre le Roi, le Roi en était 
Persuadé : il prenait acte de cette offre d'intervention et priait 
° duc < de mettre peine, ainsi qu'il offre, à bien induire 
Monseigneur son fils à soy reduire, sur tout l'amour et hon- 
leur qu’il doit vouloir au Roy, qui est le chef de la maison 


«s Ms, fr, 15537, f. 77 et 81; se trouve dans Mathieu d'Escouchy, t. H, p. 331-42, 
“ans Jean Chartier, t. Ш, p. 59-69. 
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de France dont Monseigneur de Bourgogne est descendu. > 

En congédiant les ambassadeurs, le Roi leur dit ces paroles: 
« Dites à votre maître que s'il m'a fait ou qu'il me fasse chose 
« qui me doive déplaire, il connoîtra bien que je ne l'aurai 
« point en gré. Et lui dites encore que tel cuide faire son 
« profit qui fait grandement son dommage ?. > 

Les déclarations de Charles VII n'étaient point de nature à 
satisfaire le Dauphin. En outre, elles devaient donner à penser 
au duc de Bourgogne. Ses ambassadeurs, en retournant vers 
lui, purent lui faire connaître les mesures que le Roi avait 
prises pour obliger le Dauphin à la soumission, le déploiement 
de forces qui se faisait, l'adhésion unanime que le Roi avail 
rencontrée en Dauphiné. Si, sur quelques points, tels que Gre- 
noble et Crest, des garnisons commandées par le bàtard d'Ar- 
magnae et Capdorat tenaient encore, celte résistance ne pou- 
vait étre de longue durée. Un ambassadeur milanais venu, au 
nom de Sforza, remplir une mission auprés du Roi, rendant 
compte à son maître de ce qui se passait, disait à propos de 
la réponse donnée aux ambassadeurs bourguignons : « Avec 
cette réponse les ambassadeurs partiront aujourd'hui ou de- 
main. Le Roi et toute la Cour ont été stupéfaits de ces ouver- 
tures. Beaucoup disent qu'il ne peut s'écouler un long temps 
avant que la guerre ne soit déclarée. En causant de cela aveo 
quelques personnes, exprimant l'avis qu'il était à craindre que 
le duc et le Dauphin ne s'entendissent avec les Anglais, on me 
répondit que cela n'aurait rien eu d'élonnant si déjà le Roi 
n'avait pris les devants; on ajouta que les Anglais voudraient 
plutót entrer en intelligence avec le Roi qu'avec le duc de 
Bourgogne et le Dauphin °. > 

La rupture avec le duc de Bourgogne paraissait donc immi- 
nente. Au retour de ses ambassadeurs, le duc fit publier dans 
tous ses États que chacun se mit en armes, prêt à partir 


1. Le Grand, IV, f. 33. 

3. Ces paroles sont rapportées par frère Jehan Massue dans ses Marguerites histo- 
riales (ms. fr. 955, p. 110), où l'on trouve l'analyse des requêtes des ambassadeurs 
bourguignons et de la réponse à eux faite. 

3. Dépêche de Tibaldo. Lettres de Louis XI, t. 1, p. 215. 
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au premier signal. De son côté Charles VII fit renforcer ses 
garnisons sur les frontières des possessions bourguignonnes et 
envoya des gens d'armes à Compiègne 1, On agita méme dans 
le Consei] royal la question de savoir si Je Roi ne devail pas 
Prendre l'offensive pour s'emparer de la personne du Dauphin 
et le forcer à la soumission. Le majorité du Conseil semblait 
disposée à adopter ce parti et le Roi n’en était point éloigné ; 
Mais le seigneur de Prie, grand queux de France, en qui 
Charles VII avait grande confiance, fit observer qu'il pourrait 
En résulter de graves périls : le Dauphin était en Brabant, au 
Cœur des possessions bourguignonnes ; ві lon n’obtenait 
l'agrément du due, on aurait fort à faire; ce serait dans cette 
COhtrée la destruction totale tant des sujets du Roi que de 
Ceux du duc, car la guerre recommencerait entre eux plus 
forte que jamais; en temporisant, on pouvait espérer que le 
lun finirait par reconnaître ses torts et retournerait vo- 
Onlairement près du Roi. Charles VII, dit Mathieu d'Escouchy, 
© estoit saige, prudent, discret et pitoiable, ayant compassion 
1 povre peuple; » il < fraigny son courage et cessa son em- 
Prinse, > Mais, tout en se rangeant à l'avis du seigneur de 
le, il conservait peu d'illusions sur l'issue de cette affaire : 
s Louis, dit-il, est de muable conseil et légère créance : pour 
“ quoi je doute qu'il retourne d'ici à longtemps ; et n'ai nul 
í Bré à ceux qui ainsi le conduisent. > 
à guerre avec le duc de Bourgogne fut évitée. Ce n'était, 
à Vrai dire, qu'un ajournement. L'avenir restait sombre et me- 
naçant; si la paix régnait encore, c'était une paix oü déjà le 
ruit des armes se faisait entendre et que le moindre incident 
Pouvait troubler. 


L Jae 


2. MT du Clercq, livre Ш, chap. xxm. 
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Le duc de Bourgogne décide l'envoi d’une nouvelle ambassade au Roi; il fait jurer au 
Dauphin d'observer le traité d'Arras. — Brouille du due avec le comte de Charolais ; scène 
violente entre le père et le fils ; intervention du Dauphin ; réconciliation apparente. — Départ 
de l'ambassade bourguignonne ; ouvertures des ambassadeurs ; réponse que le Roi leur 


fait donner, après une longue attente. — Intrignes et complots à la cour; arrestation 
d'Otto Castellain et de Guillaume Gouffier ; découverte d'une conjuration ourdie pour enlever 
le Roi. — Froideur témoignée aux ambassadeurs bonrgnignons ; le Dauphin est mis en a 
main du Roi. — Rapport présenté au duc pal ses ambassadeurs ; le Dauphin envoie chercher 
sa femme en Dauphiné; il s'installe au chàteau de Genappe; existence qu'il y mène. — 
Inquiétudes du duc de Bourgogne ; $85 démélés avec les Anglais qui occupent Calais ; confé- 
ronces à ce sujet; rapports alarmants qui lui viennent de tous eótés ; il visite les villes de 


Picardie et y est reçu avec enthousiasme. 


Le 4 janvier 1457, un chevaucheur de l'écurie partait de 
Bruxelles, oà se trouvait le duc de Bourgogne, pour porter 
« hastivement, jour et nuit, » des lettres closes du chancelier 
Rolin à Jean de Croy, bailli de Hainaut, qui, revenu tout ré- 
cemment de son ambassade à la Cour de France, était retourné 
à Mons’. Quelques jours plus tard, le même chevaucheur était 
envoyé à Lyon ou ailleurs porter « hastivement > aux membres 
du Conseilroyaldes lettres closes du duc « touchant aucunes ab: 
faires et matières secrètes, » et rapporter la réponse*. Le duc phi- 
lippese préparait à envoyer au Roi une nouvelle ambassade: 
Mais, auparavant, il voulut que le Dauphin lui donnát un gage 
Celui-ci s'y prêta volontiers : par lettres patentes datées ê 
Bruxelles, le 28 janvier, Louis déclarait avoir vu et fait voll 


4. Archives du Nord, В 2026, f. 227. 
2. Archives du Nord, B 2026, f. 229. 
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Par les gens de son Conseil, « à grande et mûre délibération, » 
68 lettres patentes de son père données le 10 décembre 1435, 
contenant le texte du traité d'Arras, et en « louer, agréer, rati- 
Lenet approuver tout le contenu, » promettant, par les foi et 
šerment de son corps et en parole du fils de Roj, pour lui et 
Ses hoirs et successeurs, de « tenir, garder, entretenir 
et accomplir de point en point, sans fraude, déception ou mal 
engin, » le traité et toutes les choses y contenues. Ces lettres 
"aient contresignées par Jean de Montauban, Jean bâtard 
d Armagnac, Georges de la Trémoille, Jean de Montespedon et 
on er étaire Jean Bourré. Au dessous était écrit : < Beaulx 
е Phelipe, duc de Bourgoingne, nous vous prometons, par 
à ОУ et serment de nostre corps, de entretenir et garder de 
x en point le trailié et оше de la paix fait entre 
san SClgneur et vous, tout ainsy qu'il est cy dessus escript, 
; 49 aucunement faire ne venir à l'encontre. Et quant il plaira 
len que parvenons à la coronne de France, vous promet- 
008 encores baillier nos lettres patentes de telle substance 
Че ces presentes, Escript de ma mayn. — Loys!. > 
E. E entrefaites survint un incident qui cansa une vive 
. 400 à la Cour de Bourgogne et fit éclater publiquement le 
ISSentiment qui, depuis quelque temps déjà, existait entre le 
90 de Bourgogne et son fils. 
` c de Charolais, aprés avoir rempli à Nuremberg une 
12 p auprès des princes allemands, était revenu à Bruxelles 
Eu Depuis longtemps, il voyait avec un vif mécon- 
C en, l'aseendant de plus en plus grand que les Croy 
ent à la cour de son père, où ils cherchaient à supplanter 
b pete Rolin 3. De leur côté, les Croy s'étaient plaints au 
Mauvais vouloir qu'ils rencontraient chez le comte de 


doen: 
P. 29. Sinal, Mélanges de Colbert, 355, по 206; éd. Léonard, Recueil des traites, t. 1, 
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ti de Cry et leur maison faisoient leur faict à part, portez et amez du duc 
arolas. 105 et d'aultre part le chancelier Raulin se fit serviteur du comte de 
ШЖ ИР m. ansi entra la maison de Bourgoingne en bande et en partialité, les uns 
pêre et los autres portez du filz. > Olivier de la Marche, t. 1, p. 415. 
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Charolais, et Philippe leur avait promis d'y mettre bon ordre": 
A son retour, le comte s'occupa de régler la composition de sa 
maison. Une compétition relativement au poste de troisième 
chambellan se produisit entre Philippe de Croy, seigneur de 
Sempy, fils de Jean de Croy, et Antoine Rolin, seigneur Ау? 
meries, fils du chancelier. Le comte de Charolais se prononça 
en faveur du second. Le 17 janvier, au sortir de la messe, le 
duc Philippe fit venir son fls dans son oratoire et lui enjoignit 
de donner le poste au seigneur de Sempy. < Monseigneur, ? 
dit le comte, « je vous prie, pardonnez-moi, mais je ne lê 
« pourrois faire. » — * Comment, » reprit le duc, « me dés" 
< beirez-vous ? ne ferez-vous pas cë que je veux!» — * Mon- 
« seigneur, je vous obéirai volontiers, mais je пе ferai раё 
« cela. > Le duc, dont le caractère était fort violent, s'em- 
porta, et, jetant au feu les ordonnances que le comte avail 
faites pour sa maison : < Or, allez quérir vos ordonnances, ? 
dit-il, « car il en faut de nouvelles. » Charolais n'était раё 
moins irascible que son père : il éclata à son tour. « Ah! 
e garçon, » s'écria le duc, < désobéiras-tu à ma volonté? V^ 
« hors de mes yeux ! » En prononçant ces paroles, il tira 98 
dague. Son visage, d'une pàleur mortelle, s'empourpra sou” 
dain et se contracta d'une maniére horrible; il jetail sur le 
comte des regards menaçants. La duchesse de Bourgogne, pré 
sente à cette scène, craignit que son mari ne se portâl à 
quelque violence ; toute tremblante, elle prit le comte par P 
main, et, le poussant devant elle, sortit avec lui de l'oratoil?* 
Un clere de 1а chapelle, qui se trouva sur son passage et au” 
quel elle demanda d'ouvrir une porte dont 11 avait la clé, 56 
jeta à ses genoux, la suppliant d'exhorter son tils à la soumis” 
sion. Tandis que la duchesse, touchée de ses paroles, s'efforgal 
de calmer Charolais, on entendit la voix du duc qui arri vl 
furieux : « Mon ami, » dit la duchesse au clerc, « ouvrez-001 
« bien vite; il nous convient partir, ou ROUS sommes morts: ” 
La porte fut ouverte. La duchesse, tout d'une traite, ве рге 
pita avec son fils dans la chambre du Dauphin, fort surpris 


1. Voir Chastellain, 1. Til, p. 230-31 ; Olivier de la Marche, t. 11, p. 444-15. 
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Cette soudaine apparition. Elle le supplia de s'interposer. Louis 
у consentit. Mais le duc, courroucé de ce que sa femme avait 
Mmitié un étranger aux divisions intestines de sa maison, le 
Тесці fort mal. < Monseigneur, » dit-il, < pardonnez-moi. Je 
“ Vous prie que vous déportiez de votre requête, car je ne suis 
ucore en volonté de me contenter de Charolais ; mais je lui 
Montrerai que je suis son père et que je le pourrai bien faire 
Un petit valet. Tenez vous en paix. Je ferai bien avec mon 
fils et aussi avec la mére, laquelle n'à de rien amendé sa 
Tucrelle, » Louis eut beau supplier, se jeter à genoux en 
Prenant le duc à bras-le-corps, tout fut inutile. Il sortit en 
“ез, et alla retrouver la duchesse et le comte pour leur 

are part de l'insuccés de sa tentative. 
HE duc, satisfait d’être débarrassé des importunités du Dau- 
"M fit venir un de ses valets de chambre, et lui enjoignit 
° аи le seigneur de Croy, Jean E Croy pul seigneur 
pa, РУ qu'ils eussent à E EEN à Hal, où, cette nuit 
seller y, irait les peigingre. En même temps il donna ordre de 
ET os “ques de son oratoire, il ве fit remettre 
à Ec le méme QS de chambre; puis, sans dire mot 
E il SSES des deux à travers le parc, et, < comme un 
tuit ES contre la газови » gagna la кашынын; E 
ard obs vonni ue suite ыр gelée, un épais brouil- 
Pant колен l'atmosphére; bientôt la pluie tomba, détrem- 
marchait chemins, Le duc, sans manie ад seni houseaux, 
à lem oia: devant lui, ne л. в du vent, ni de 
Proton, e. d arriva dans une épaisse forêt, où la nuit élait si 
ainsi dod il ne pouvait plus distinguer son Pu E SH 
liec. X» trois Seel sons dE àme KI vive. 
essa à | ois son cheval ош son épée se brisa et le 
Fide et r Jambe; il fut (ои ie Шш sa Se par la 
se fit Ze ү traîner après lui. Enfin] UR Y s d'un chien 
Q il A E re ; il se trouva devant la hutte d'un charbonnier, 
EN. ur ses membres engourdis et penu шее 
d'un de 2% De là, au milieu de la nuit, gagna l'habitation 
Chàteau do Ee H y peser la journée, et alla coucher au 
enappe, où Philippe Pot, l’un des gentilshommes 


« 
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de sa maison partis à sa recherche, le joignit le lendemain 
matin. — C'est à grand'peine qu'on parvint à calmer le duc; ii 
fallut l'intervention du Dauphin et de la comtesse de Charolais 
pour obtenir qu'il pardonnât à son fils. Le comte de Charolais 
s'était retiré à Termonde. Philippe Pot et le maréchal de Bour- 
gogne allérent le chercher. Le Dauphin l'amena à Genappe, où 
il reçut son pardon; mais le comte dut céder aux volontés 
paternelles, et congédier plusieurs de ses serviteurs !. 

La mésintelligence qui s'était produite avec un tel éclat 
devait laisser des traces profondes. Le comte de Charolais 
n'atlendit qu'une occasion pour prendre sa revanche. Là 
duchesse de Bourgogne, froissée dans ses senliments mater- 
nels, quitta une cour oü elle se regardait désormais comme 
une étrangére, et se retira dans un monastère de sœurs grises 
qu'elle avait fondé près de Niepce?. Quant au Dauphin, il sut 
profiter de cet incident pour conquérir une situation impor- 
tante à la cour de Bourgogne. Quelque temps après, la com- 
tesse de Charolais étant accouchée d'une fille, ce fut lui qui 
tint l'enfant sur les fonds de baptême ; il lui donna le nom de 
«a mère ?. La filleule du Dauphin était cette Marie qui devait 
un jour devenir l'héritière des ducs de Bourgogne et trans” 
porter à la Maison d'Autriche la puissance territoriale si гет 
doutable que Charles VIT s'était vainement efforcé de détruire: 

L'épisode que nous venons de raconter ne fit que retarde! 
de quelques jours la reprise des relations du duc avec la сой? 
de France. Le 8 février les mêmes ambassadeurs qui, au mois 
d'octobre précédent, s'étaient rendus prés de Charles үп, 
repartirent avec une nouvelle mission. Leurs lettres de créance 
portaient la date du 5 :il y en avait une pour le Roi et unë 
pour les membres du Conseil ^ Dès le 10, un chevaucheur fut 


4, Sur cet épisode, voir Georges Chastellain, qui y a consacré de longues page> 
t. I, p. 250-94; Olivier de la Marche, t. H, p. 41521; Chronique dans le ms. fr. 90) 
f. 113 (passage reproduit par le continuateur de Monstrelet, éd. de 4595, t. Ш, p. 06977 
Jacques du Clereq, livre Ш, chap. xxvi. 

9, Du Clerca, livre Ш, chap. xxvi. 

3. Chastellain, t. Ш, p. 297; Du Clercq, livre Ш, ch. XXVI. 

A Les originaux sont dans le ms. 504i, f. 15 ot 10. — Jean de Croy et Simon 8 
Lalain partirent le 10 février, en compagnie de Toison d'Or et du poursuivant d'arme 
Salins ; ils revinrent le 14 mai. Archives du Nord, В 2026, f. 111-78 et 180. 
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dépéché vers Croy et Lalain, avec des lettres closes les infor- 
mant de certaines nouvelles apportées par l'évêque de Toul, 
qui revenait d'une ambassade auprés du roi de Hongrie Ladis- 
las et d'autres princes d'Allemagne’. Le lendemain, un 
Poursuivant d'armes partit encore pour rejoindre les ambassa- 
deurs et leur remettre des lettres closes « touchant aucunes 
Choses pour le fait de l'ambassade?. > 

Le duc de Bourgogne et le Dauphin attachaient une grande 
Importance à cette mission diplomatique, qui devait décider de 
là nature des relations entre la cour de France et la cour de 
Bourgogne. 

Arrivés le 8 mars au château de Saint-Priest, en Dauphiné, 
Où se trouvait le Roi, les ambassadeurs bourguignons y furent 
"etenus pendant plusieurs semaines. C'est seulement le 23 avril 
Que Charles VII leur fit donner réponse. 

Les ouvertures faites par les ambassadeurs avaient porté 
Sur trois points : 1° le duc de Bourgogne ayant été informé que 
: Roi était satisfait qu'il s'employát auprès du Dauphin en vue 
d'un accord, déclarait qu'il avait communiqué avec lui à plu- 
Sleurs reprises, et l'avait trouvé en toute humilité et obéissance 
“vers le Roi et désirant en toutes choses être en sa bonne 
Srâce ; 2 le Roi était sollicité de laisser le Dauphiné en l'état 
m il se trouvait au moment du départ du Dauphin ; toutefois, 
d le Roi voulait avoir les places entre ses mains, elles lui se- 
talent remises ; 8° le Dauphin, étant toujours dans les mêmes 
dispositions, suppliait le Roi de ne plus le presser davantage 
relativement à ce qu'il prétendait exiger de lui, et le duc, pour 

° bien de Ја matière, conseillait au Roi d'agir de la sorte. 
VA réponse du Roi fut communiquée aux ambassadeurs, en 
présence, par le chancelier. En voici la substance. 
Ne Roi se souvient que, quand les ampassadeurs sont 
à Saint-Symphorien, ils ont dit de la part de leur maître 
үа n'avait point l'intention de se porter partie pour 
Uphin, mais seulement de s'employer à rétablir la bonne 


1. Archives du Nord, B 2026, f. 250. 
^. ldem, ibid., f, 234. 
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intelligence entre lui et son père. Le Roi a accepté que la 
question fût posée en ces termes. Si, comme le prétend le duc, 
le Dauphin est en toute humilité et obéissance, et désireux de 
se mettre en la bonne grâce du Roi, il n'a qu'à le montrer par 
effet : le Roi, ainsi qu'il n'a cessé de le dire, est toujours prêt 
à le recevoir en sa bonne grâce et à chasser de son souvenir 
tout ce que, par le passé, le Dauphin a pu faire à sa déplai- 
sance. Toutefois, depuis qu'il est en cette contrée, le Roi a su 
que le Dauphin tient une conduite toute différente de celle 
dont parle le duc. N'a-t-il pas fait mettre en prison le neveu 
de Malhortie, parce que celui-ci a donné ouverture de la place 
de Quirieu aux gens du Roi ? N'a-t-il pas voulu le faire périr !? 
Or, le jeune Malhortie est sujet du Roi; il a été appréhendé 
parce que son oncle avait obéi au Roi comme il devait le faire. 
Le Roi demande qu'il soit mis en liberté. П se plaint en outre 
de ce que certains des gens laissés par son fils en Dauphiné ве 
sont mis en armes pour résister à ses gens. 

II. Le départ soudain du Dauphin a laissé le Dauphiné sans 
provision, à la merci de gens de guerre étrangers et d'un mau- 
vais renom ; en outre le Dauphin avait enlevé la garde de cer- 
taines places à ses sujets pour la confier à des étrangers, et, 
depuis sa retraite, il a aliéné d'autres places pour des sommes 
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OPéré par ses gens. Combien de bonnes villes et places n'a-t-il 
Pas fait rentrer dans l'obéissance ! Ses vassaux ont pris part à 
à Conquête de la Normandie. Tout cela, il l'a fait de bon cœur, 
et il eût volontiers fait davantage si le Roi l'en eût requis et si 
cla eùt été en son pouvoir. Il est toujours disposé à servir le 
toi, à le chérir, à l'honorer, à lui obéir, et il le sera jusqu'à la 
mort, si par tort évident il n'est contraint à faire le contraire. 

Abordant la seconde partie de son argumentation, Croy posa 
"Elle question : Le Roi est-il mécontent du duc et pour quel 
Motif? Bien que le duc n'ait rien fait qui puisse lui faire 
“raindre d'avoir encouru l'indignation du Roi, celui-ci ne doit 
Point s'étonner qu'il ait des doutes à cet égard. Le Roi n'a-t-il 
x Cherché partout des alliances contre lui : en Danemark, à 
“е, à Berne, avec le roi Ladislas, l'empereur, les électeurs 
de l'empire et d'autres princes d'Allemagne ? Ne négocie-t-il 
25, pour lui nuire, une trêve avec les Anglais ? Si ces alliances 
* font par l'ordre du Roi ou de son squ, il est clair qu'il n'est 
* Content du duc ; et quand il plaira au Roi de lui faire con- 
M ore en cma ROME 
lend; que le Roi s'apercevra qu 

. 4 en sa bonne gráce. 

ten que le duc ne sache point pour quel motif le Roi doive 

° mécontent de lui, on lui a donné à entendre que le Roi 


« 


ё 
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avait vu d'un mauvais œil la retraite du Dauphin à sa cour et 
le séjour de ce prince dans ses pays. Le duc répond à cela que 
plusieurs des alliances susdites ont été faites avant la venue 
du Dauphin; qu'il n'a cessé de s'employer à ménager un rap- 
prochement; que le Dauphin, depuis lors, n'a rien fait qui 
puisse déplaire au Roi, et qu'il ne fera rien de semblable, car 
tout son désir est de servir le Roi et de lui obéir commeun fils 
doit faire à l'égard de son père. 

On dit encore que le Roi est mécontent de ce que, à son 
insu, le duc a conclu des tréves avec les Anglais; le duc ne 
croit avoir encouru aucun blàme sous ce rapport, car, aprés le 
traité d'Arras, alors que pour rendre service au Roi il faisait 
la guerre aux Anglais, les gens d'armes du Roi, au lieu de le 
protéger, se sont jetés sur ses pays, où jusque-là ils n'avaient 
jamais paru, et ont commis tous les excés imaginables, ran- 
connant ses sujets, auxquels ils ont extorqué plus de cent 
mille écus comptant. Sur les plaintes faites par le duc au Rol, 
celui-ci répondit qu'il n'était pas en son pouvoir d'y remédier 
pour lors. Le duc a donc été amené à conclure des tréves avec 
les Anglais, car ce lui eüt été trop grande charge de leur faire 
la guerre et d'avoir affaire en méme temps aux gens du Roi. fl 
ne les a prises d'ailleurs que pour le Boulonois et une partie de 
l'Artois, et à trois mois de dédit. Depuis, Па plu au Roi de faire 
le mariage de la fille du roi de Sicile avec le roi d'Angleterre. 
Le duc fut alors averti que cette alliance se faisait contre lui, 
et qu'on devait donner la Hollande et la Zélande en dédomma- 
gement de la Normandie, qui devait revenir à la Couronne 
avec toutes les terres qui en dépendaient, Le surplus des terres 
et seigneuries du duc devait être conquis par le Roi et par 165 
Anglais. On voulait ainsi détruire entièrement le duc. Celui- ci 

se décida alors à prendre des tréves avec les Anglais pour tou’ 
ses pays, à un an de dédit. Doit-on le charger pour avoir agi 
ainsi ? Certes non, car s'il ne voulait tout mettre en aventure; 
il ne pouvait s’en passer à moins. 

On dit encore qu'une des causes du mécontentement du Roi 
tient à ce que ni lui ni son Parlement ne sont obéis dans 1ё5 
pays du duc. Le duc proteste contre ce qu'a dil à cet égard, 
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à Vendôme, le procureur du Roi, en présence des princes; il 
demande que le Roi ordonne à son procureur de faire remettre 
au duc par écrit l'énumération des charges formulées contre 
lui, et il y répondra de telle manière que le Roi, les princes, 
en présence desquels il a été accusé, et tous verront que cela 
à Clé sans cause et contre raison. 

Prenant alors l'offensive, l'ambassadeur bourguignon pour- 
Suivit en ces termes : 


* Hélas! Sire, si l'heure et le temps étoient que plaintes et do- 
léances dussent être ouvertes et déclarées, mon dit seigneur a 
trop mieux cause de soi plaindre et douloir que nul autre. Vous 
Pouvez considérer premièrement, Sire, si le traité de la paix qu'il 
à avec vous est fourni et accompli. Sire, certes il est clair que 
non, Et néanmoins mon dit seigneur a toujours souffert et dissi- 
mulé sans se plaindre ou douloir, espérant que, par trait de 
lemps, tout se parferoit, ce qui n'est encore advenu. 
* D'autre part pensez, Sire, si mon dit seigneur de Bourgogne a 
cause de soi douloir des manières que on tient envers lui et les 
Sens, Votre cour de Parlement ne veut entendre à vider chose 
ЧШ soit pour lui ou pour ceux qui sont à lui... Si ses armes, son 
nom ou sa devise sont mises ou peintes par votre royaume, 
tantôt ils sont percés et vilainement souillés. Si ses gens écrivent 
leurs noms ou devises, l'on peint par-dessus gibets par dérision. 
Quand ils passent par votre royaume, chacun, et singulièrement 
pre Sens et officiers, les fuit. En votre propre hôtel, ils n’en trou- 
Ten Qui veuillent converser avec eux, et les communs langages 
п. Plusieurs des vôtres sont l'un à l'autre : « Tu est plus traitre 
Un Bourguignon ! » 
А Sin) Sire, Monseigneur de SE est issu de votre très 
ii lenne maison et votre prochain parent, comme chacun sait. 
RN à Neng Seigneur, entre les autres иш Ki votre 
ne Sei Ша) nog de M PD et le vouloir. Та 
in о a donné et les biens entièrement, il ше tient à SC 
« E de la très noble couronne de France. Si est ed Een 
« ES. bd au HIE lieu ш Ш tient E рш pum jd hon- 
Zë M. biens terriens de meo! Wu Pu il jouit, il E à lui et 
* leurs ma tenu autres manières qua nuls aus priuces ni à 
lvileurs. Il est assez émerveillé d’où vient la cause, car, 
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« à la vérité, elle ne vient de lui ni des siens, parce qu'il ne sera 
« pas trouvé que, depuis le traité de la paix, mon dit seigneur ni 
« les siens aient fait à vous et aux vôtres sinon tout honneur, tout 
« service, et se démontrer tels qu'ils doivent et sont tenus d’être. 

« Pour conclusion, Sire, mon dit seigneur vous supplie en toute 
« humilité que votre très noble plaisir soit de l'avoir en votre très 
« noble grâce, et le tenir et lui faire comme à votre parent et ser- 
« viteur. Et, au plaisir de Dieu, vous le trouverez toujours bon, 
« vrai, franc, loyal, humble et obeissant ; et si aucune chose avez 
« en votre cœur qui vous meuve à étre mécontent de lui (qui lui 
« seroit le plus grief deplaisir que en ce monde lui puisse advenir), 
« plaise vous, Sire, le déclarer et le lui faire signifier, car il espère, 
«au plaisir de Dieu, vous bailler tel apaisement que serez et 
« demeurerez content, et que percevrez que n'aurez cause de le tenir 
« hors de votre bonne grâce !. » 


Le lendemain de l'audience royale, Toison d'Or remit au 
chancelier le texte des deux discours. 

Le 7 mars suivant, en présence du Roi, qu'entouraient le 
duc d'Orléans, le duc de Bretagne, le comte du Maine et les 
autre seigneurs et membres du Conseil, une double réponse 
fut donnée aux ambassadeurs bourguignons. 

En ce qui concernait le Dauphin, voici ce que Charles ҮП 
faisait répondre. 

Le Roi n'a cessé de faire savoir au Dauphin que tout son 
désir était qu'il se voulût « redresser, venir et réduire envers 
lui comme bon et obéissant fils est tenu faire envers son bon 
seigneur et pére, » et que, moyennant cela, le Roi était tou- 
jours disposé à le recevoir et à le traiter « en toute faveur et 
douceur, » et à mettre en oubli toutes les déplaisances passées. 
П n'a demandé qu'une chose, savoir que le Dauphin vint devers 
lui pour lui obéir et servir le royaume et la chose publique; 
accompagné de gens notables, ainsi qu'il appartient à son état. 
Quant aux deux requétes présentées par le Dauphin, le Roi y à 
déjà fait répondre à plusieurs reprises. Il y a douze ans que le 
Dauphin est éloigné du Roi; accéder à ses requétes, en lui 


1. Ms. fr. 17517, f. 20 vo-24; Bibl. royale de Bruxelles, n° 1944, f. 254 ve et suiv- 
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accordant un délai pour son retour, serait approuver sa longue 
absence et ses torts, et mécontenter les princes du sang et les 
notables du royaume, qui tous ont manifesté le désir que le 
Dauphin revint résider prés de son père. Le Roi ne peut donc 
que répéter ce que plusieurs fois il a fait dire : le Dauphin doit 
revenir auprès de lui. Si le Dauphin conserve encore ces 
« peurs et craintes > dont tant de fois il a parlé, le meilleur 
Moyen de les dissiper est de venir s'entretenir avec le Roi : il 
p le faire en toute sécurité et avec tels gens qu'il lui plaira 
d'amener, et, après cette explication, il sera libre de rester ou 
de s'en retourner si bon lui semble. Quant aux rapports qui 
auraient été faits au Roi contre le Dauphin, le Roi n'a pas 
coutume d'ajouter foi légèrement à de tels rapports. Le Dau- 
Phin sollicite le pardon du Roi s’il à fait quelque chose où 
Celui-ci ait pris déplaisir : le Roi est toujours prêt à pardonner 
et à oublier le passé, quand son fils viendra vers lui comme il 
doit le faire. Si le Roi a mis en sa main le Dauphiné, c'est 
Parce que le Dauphin est parti soudainement, laissant plu- 
Sicurs places aux mains d'étrangers et de gens mal famés ; 
Ке, le Roi ne peut que répéter ce quit а déjà dit. 
Wr le S viendra, prés de ge el lui Hie, SI qu'il 
Ke E le HER Roi le pourvoira si bien et si grande- 

"um en devra être content !. 
Kn qui е: 4 duc de Bourgogne, le Roi faisait 
m re, article par article, aux plaintes et aux insinualions 

uues dans l'exposé des ambassadeurs. 
E se plaint de ce que Es réponses ier à ses ambas- 
Es E кыо a Vendôme, étaient peu con- 
Ya LOW : ce qui a été dit à Vendóme aux gens: Ge SE 
des s nom du Roi, p ier aux avis et délibérations 
À E du sang et d autres notables membres du Conseil; 
эш T était bonne et raisonnable, et telle que le duc en 
être content. 
e duc se plaint des accusations formulées contre lui par le 


L Ms Я 
Baus" À 17517, f. 90-98 ; Bibl. royale de Bruxelles, по 7244, f. 249. Ed. Jean de 
ССИ, р. 42-46. i 
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procureur général, en présence des princes du sang : le Roi, 
ayant été averti que, en plusieurs cas particuliers, les arrêts 
de son Parlement, ses mandements et les ordres de ses offi- 
ciers n'avaient point reçu d'exécution dans les terres et sei- 
gneuries que le duc possède dans le royaume, fit dire et re- 
montrer aux ambassadeurs, par son procureur général, cer- 
tains de ces cas, afin d'en avertir le duc pour y donner et y 
faire donner par ses gens telle obéissance qu'il est tenu de faire. 

En ce qui concerne le traité d'Arras, le Roi sait les grands 
biens qui, en tous royaumes, adviennent au moyen de la paix ; 
aussi, pour l'honneur et révérence de Dieu, et pour le soula- 
gement de son peuple, quand des ouvertures de paix lui furent 
faites, il y donna libéralement son assentiment, oubliant 
toutes choses passées, et sans vouloir y épargner du sien, bien 
qu'alors il eût déjà recouvré une grande partie de sa seigneurie 
et qu'il n'y eût pour lui aucune nécessité de conclure ce traité. 

Quant aux services rendus par le duc en faisant la guerre 
aux Anglais, le Roi avait confiance que, après le traité d'Ar- 
ras, le duc s'emploierait contre ses ennemis, comme tous les 
princes de son sang sont tenus de le faire; il se souvient 
de l’armée levée alors par le duc; si celui-ci lui eût commu- 
niqué ses intentions, le Roi lui aurait indiqué ce qui lui sem- 
blait le plus utile, et s'y fùt tellement employé, tant de ses gens 
que de sa personne, qu'il eût pu s'en suivre un grand bien 
pour le royaume. Paris a été occupé par le connétable et par 
le comte de Dunois, à la tête d'une armée royale, et, gràce 
aux dispositions favorables de la population ; il est vrai que le 
seigneur de l'Isle Adam et autres, avec des gens du duc, au 
nombre de six à sept cents, s'y comportérent honorablement : 
aussi le Roi en fut-il alors trés content. Quant à la conquéte de 
la Normandie, le Roi ne se souvient pas qu'il y soit venu des 
gens de la part du duc ; il reconnait pourtant que, en la com- 
pagnie des comles d'Eu et de Saint-Pol, parents, sujets et ser- 
viteurs du Roi, plusieurs chevaliers, écuyers et autres sujels 
du Roi, tant de Picardie que d'ailleurs, vinrent combattre à 
ses propres dépens, el se comportèrent bien et honorablement 
à sa satisfaction. 
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Le duc déclare que, depuis la conclusion de la paix, il n'a 
cessé de chérir et honorer le Roi : celui-ci sait quels amour, 
Charité, service, honneur et obéissance le duc de Bourgogne et 
les autres princes du sang doivent avoir envers lui; aussi 
u'a-t-il jamais voulu ni ne voudrait-il faire chose pour laquelle 
le duc aurait raisonnablement cause d'avoir autre volonté en- 
Vers lui que celle qu'il doit avoir. 

Le duc se plaint des alliances contractées par le Roi et dit 
quil a été avisé que ses « haineux » ont poussé le Roi à prendre 
Че telles alliances contre lui. Le Roi est bien émerveillé de ce 
que, contrairement à la vérité, le duc ait été ainsi avisé de 
ES choses. Toutes bonnes alliances et confédérations sont 
bien requises entre les rois et princes souverains. Si le Roi a 
fait alliance avec le roi de Danemark, il ne sera pas trouvé 
que, dans le traité, il soit fait mention d'aucune chose contre 
le due ni à son préjudice; au contraire, comme proche parent 
A Sujet du Roi, cette alliance peut être à son avantage, aussi 

len qu'à celle des autres princes du sang, et cela doit étre 
chose agréable à tous les princes et seigneurs du royaume de 
Noir un si puissant prince que le roi de Danemark devenir 
l'allié du Roi. 

Si le prévôt des maréchaux a été à Liège, ce n'est pas pour 
Y Chercher des alliances conire le duc, mais pour un fait par- 
Bi concernant la "авс Inténessant l'honneur du Roi. 
ча d. n'avait pas besoi d'envoyer à Liège pour contracter 
Wi са саг les Liégeois ont toujours eu le Roi et la cou- 
Bae e France en grand honneur, amour et révérence, et 

urs fois ont offert de le servir contre ses ennemis. 
E s'alliant avec la communauté de Berne, le Roi n'a rien 
qui fût préjudiciable au duc. 
E à l'alliance avec le roi Ladislas et au mariage de ce 
€ avec Madame Madelaine, il n'a été fait aucune alliance 
E n'en était besoin, car, de grande ancienneté, il y а eu 

х Ze perpétuelles entre les royanmes de Dees et de 

entre E et, pour le mariage, chacun sait quil n'est pas défendu, 
e E Inces chrétiens, ie traiter du mariage de leurs enfants, 
ces mariages plusieurs biens adviennent souvent., Rien, 
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dans le traité entre le Roi et le duoc, n'empéche le Roi d'agir 
ainsi. Parmi les princes chrétiens, il n'y avait point alors de 
plus grand mariage que celui-là, et dont vraisemblablement il 
püt résulter plus de biens et d'honneur, notamment en vue 
de la défense et de l'exaltalion de la Foi. Le Roi n'a point su 
d'ailleurs qu'il y eût publique inimitié entre le roi de Bohème 
et le duc. 

Si le Roi s'est allié avec l'empereur, les princes électeurs 
et les autres princes d'Allemagne, il s'est conformé en cela à 
ce qui a été fait de tout temps; et, dans ces alliances, il n'a 
rien été stipulé qui fût au préjudice du duc. 

Le duc prétend que le Roi veut faire des trêves générales 
avec les Anglais dans le but de lui nuire : le duc peut se rap- 
peler les bons termes dont le Roi a usé à son égard lors de 1а 
conclusion de la trêve de 1444, où ses ambassadeurs furent 
présents, où lui-même à été nommément compris comme 165 
autres princes du sang. Le Roi ne cherche point présentement 
à conclure de tréve avec les Anglais ; mais, ayant été plusieurs 
fois exhorté par le Pape et par les légats envoyés en France à 
conclure la paix ou une tréve avec les Anglais, en vue de Ja 

, défense de la Foi, il a toujours déclaré que, pour l'honneur de 
Dieu principalement, il était disposé à y entendre par tous bons 
et raisonnables moyens. 

En ce qui concerne l'asile donné au Dauphin, le Roi а déjà 
répondu au duc ; mais, bien que celui-ci ait déclaré qu'il s'em- 
ploierait volontiers à ramener le Dauphin à l'obéissance, le 
Roi ne s'est point aperçu que, depuis le temps que ce prince 
est entre ses mains, il en soit résulté quelque bon effet. 

Le duc prétend s'excuser relativement aux trêves conclue? 
par lui avec les Anglais ; mais il ne peut ignorer que, par suite 
des malheurs de la guerre, les gens d'armes du Roi commettajen! 
alors, à son vif déplaisir, de grands excès, tant dans ses pay? 
que dans les autres contrées du royaume. Le Roi y a mis ordre 
dés qu'il l'a pu. Et supposé que certains excés aient élé commis 
dans les pays du duc, ce n'était point un motif suffisant pour 
conclure des tréves avec les ennemis du royaume sans le Co 
du Roi. Jamais, lors de la conclusion du mariage de la fille du 


1459 LA GRANDE AMBASSADE DU DUC DE BOURGOGNE. 223 


roi de Sicile avec le roi d'Angleterre, il n'a été question des 
arrangements dont parle le duc ; le Roi s'étonne que celui-ci 
ait ajouté foi et qu'il persiste à croire à des choses aussi con- 
traires à la vérité. S'il avait des doutes à cet égard, il devait 
S'adresser au Roi, pour étre éclairé, et non point prendre des 
trêves préjudiciables au Roi et à la chose publique. 

Le due demande que le procureur général du Roi lui fasse 
Connaître les faits produits à sa charge à Vendôme, en pré- 
Sence des princes du sang, déclarant qu'il aura réponse à tout : 
le Roi a reçu des plaintes relativement à l'exécution des arrêts 
de son Parlement et les a fait communiquer à Vendôme aux 
ambassadeurs du duc, afin d'obtenir satisfaction ; ce n'est pas 
là première fois que de telles réclamations ont été produites, 
Sàns que le duc y ait fait droit. Le Roi écrira à son procureur 
Sénéral et fera dresser un état de ces plaintes et doléances, 
qu'il communiquera au duc par une ambassade qui sera 
envoyée à cet effet. 

Le duc se plaint du Parlement: le Roi s'est enquis à Ven- 

бше auprès des membres de sa Cour, qui ont déclaré qu'il у 
à еп autant et plus de causes expédiées pour les pays du duc 
ue pour les autres contrées du Royaume; néanmoins, le Roi 
Mandera derechef à son Parlement de faire bonne et brève 
*Xpédition de justice relativement aux causes du duc et de 
ses sujets. 

Le duc prétend que le traité d'Arras n'a point été exécuté : 
1l semble au Roi que le duc n'a point de plaintes à formuler à 
Set égard. Le Roi n'a rien fait qui soit contraire au traité. Au 
tuc d'aviser si, de sa part, le traité a été bien observé. Le duc 
Eit bien se souvenir des paroles qui furent dites lors du 
po de feue Madame Catherine avec le comte de Charo- 
Le duc se plaint des injures qu'il prétend avoir été faites 
E à lui qu'à ses gens: de telles choses doivent déplaire à 
Es Princes, et quand elles viennent à leur connaissance, ils 
€vraient faire punition; mais, d'ordinaire, elles sont faites 
gens de mauvaise volonté et de petite réputation; et 
qu'il ait été souvent dit et fait plusieurs choses graves 


la 
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contre la personne du Roi, il s'abstient d'en parler pour le 
moment. Д 

Quant à la requête faite au Roi раг le duc de le tenir en sa 
bonne grâce et à l'assurance qu'il donne de sa fidélité, le duc 
peut assez connaître par expérience que, depuis le traité d'Ar- 
ras, le Roi lui a tenu bons et raisonnables termes, comme il 
appartient de faire à l'égard, d'un bon parent et serviteur. Le 
Roi serait bien joyeux que le duc se gouvernát toujours telle- 
ment envers lui qu'il eüt cause de continuer, et de l'avoir el 
tenir en sa bonne grâce '. 


Les ambassadeurs bourguignons ne se tinrent pas pour bat- 
tus : le lendemain, 8 mars, Toison d'Or présenta en leur nom 
au chancelier et aux membres du Conseil une cédule dans la- 
quelle ils déclaraient n'avoir point reçu de réponse aux deuX 
points qui avaient fait le principal objet de leur ambassade; ils 
demandaient donc à connaître à cet égard la volonté et le bon 
plaisir du Roi. 

Le 11 mars, Charles VII leur fit donner la réponse suivante: 


« Depuis la reponse faite, de par le Roi et en sa présence, à vous 
messire Jean de Croy, seigneur de Chimay, messire Jean de Lannoy» 
gouverneur de Hollande, et Toison d'Or, conseillers et ambassadeurs 
de monseigneur de Bourgogne, vous avez baillé une cédule, par la” 
quelle dites que vous avez été envoyés devers le Roi pour deux 
points : l'un pour ouvertement et clairement lui faire déclarer quel 
a été monseigneur de Bourgogne, quel il est, et quel il veut de- 
meurer envers le Roi; l'autre pour savoir si le Roi est indigné el 
mécontent de mon dit seigneur de Bourgogne et les causes pour 
quoi; et que, si le Roi а aucune chose au cœur qui le meuve à 
être mécontent de mon dit seigneur de Bourgogne, que son plaisir 
soit le declarer et le lui signifier. Et dites que auxdits deux points: 
qui sont la principale cause de votre venue, n'a rien été répondu: 


4. Ms. fr. 11517, f. 13-18, Doat, IX, f. 356; 74. Éd. Mathieu d'Escouchy, t. M, 
р. 395-14; Histoire de Bourgogne, i. IV, Preuves, p. CCXXX-XXXiV; Jean k 
Reilhac, cte., t. 1, p. 48-58. 

2. Cette cédule se trouve dans le ms. fr. 17547, f. 24 vo. 
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Par quoi vous suppliez au Roi que sur ce vous puissiez savoir son 
Vouloir et bon plaisir. 

< Pour répondre à laquelle cédule le Roi vous fait dire que, par 
les Téponses qui vous ont élé baillées, vous pouvez bien voir et 
Connaître que, à chacun desdits deux points dont vous parlez, et à 
tous les articles que vous avez baillés par écrit, а été bien et suf- 

Sammeny répondu de par le Roi; et néanmoins, pour ce que re- 
Tuérez avoir plus ample déclaration sur le contenu en vôtre dite 
Cédule, le Roi enverra devers monseigneur de Bourgogne aucuns 
© ses conseillers, pour lui faire savoir sur ce son vouloir et inten- 
tion, et pour connaître si monseigneur de Bourgogne est et veut 


Š . D 
eg Par effet envers le Roi tel que vous avez dit et baillé par 
Crit 3 , 


La situation restait toujours aussi tendue ; et le ton de plus 


en plus péremptoire des déclarations de la chancellerie royale 
"ontrait bien que Charles VII était décidé à en finir: il était 
evident que, si le duc de Bourgogne ne lui donnait pas satis- 


action, le Roi n'hésiterait pas à l'y contraindre par la voie des 
armes 2 


ш Ms. fr. 17517, f. 18. Ce document est inséré dans la Chronique de Mathieu 

Pre Cou chy, t, ЇЇ, p. 414-15; il se trouve aussi dans l'Histoire de Bourgogne, t. 1, 
‚ “ёз, p. ccxxxrv, et dans Jean de Reilhae, ete., t. I, p. 58. 

Pus, Jà soit ce gue le duc de Dourgoingne euist faict et envoyé par escript au Roy 

Ct gi US notables remonstrances, en se liumiliant, il ne avoit eu que rigoureuse reponse; 

Ecrins Chascun article que le duc avoit envoyé par escript, on luy avoit respondu par 
К rs poignamment. Pour quoy on craignoit que ledit Roy ne voulust esmouvoir 


Dote, e 
Ferro Contre le due, > Jacques du Clereq, 1. Ш, ch. xuiv. 
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CHAPITRE XII 


POLITIQUE DE CHARLES VII EN ITALIE 
L'OCCUPATION DE GÉNES. — LE CONGRÈS DE MANTOUÉ 


1454-1459 


La paix de Lodi et la ligue entre les puissances de l'Italie; appréciation de Sforza sur 
cette ligue; elle est dirigée contre la France. — Ambassades de Charles VII en Italie; (u^ 
vertures qui lui sont faites par les Génois ; Gênes est топассо par Alphonse V. — Relations 
de Charles УИ avec Slurza ` le due de Milan joue un double jeu. — Le duc de Calabro re" 
vient en France avoc mission de proposer la cession de Gênes à la France; traité passé par 
co prince avec les députés génois; il reçoit le gouvernement de Gênes. — Démarches de 
Sforza pour parer le coup qui le menace; ambassades de Tibaldo: rapports adressés pif 
l'envoyé milanais. — Nouvelles. ambassades de Tibaldo; vaines protestations de dévoile” 
ment faites par Sforza. — Suite des négociations des Génois avec Charles VII; traité défi- 
nitif passé à Aix par le due de Calabre et ratifié à Beaugency par Charles VIL — Nouvelle 
attauue d'Alphonse V; il meurt sur ces entrefaites; échec du parti hostile à la Franot 
à Génes. — Cosme de Médicis agit auprés de Sforza en faveur de la France; Sforza se dech? 
pour le fils bâtard d'Alphonse V. — Mort de Calixte Ш; Pic П donne l'investiture à Ferdinand ; 
démarches de Chorles VII en faveur de la maison d’Avjou ; elles n'obtiennent aucun sue 08. 
— Intrigues de Sforza à Gênes; une ambassade napolitaine vient offrir le trône des pous 
Siciles à la maison d'Anjou; popularité du duc de Calabre à Gênes; il envoie une ambassade 
à Sforza, dont l'attitude devient de plus en plus hostile. — Tentative des Génois rebelles: 
réprimée par le duc de Calabre. Ce prince s'embarque pour le royaume de Naples. — rie 
convoque un congrès à Mantoue ; il se rend dans cette ville; impossibilité où il se trouv® 
d'ouvrir le congrès ; arrivée des ambassadeurs bourguignons; ouverture du congres- ^d 
Charles VII envoie des ambassadeurs à Venise et à Mantoue; négociations avec la гери” 
blique de Venise; elles échouent. — Arrivée des ambassadeurs français à Mantoue; dis” 
cours prononcés par les ambassadeurs et par le Pape; lettres du Pape au Roi; clôture du 
congrès. 


Si l'on veut avoir la clé des événements qui s'accomplirent 
en Italie durant les derniéres années du régne de Charles ҮП, 
il faut remonter à la paix de Lodi et aux traités qui en suivi” 
rent la conclusion. 

On а vu que l'expédition du roi René en Lombardie s'était 
terminée par une paix entre Sforza et les Vénitiens, signée ? 


1454 POLITIQUE DE CHARLES VII EN ITALIE. 227 


Lodi le 9 avril 14541. C'était un traité particulier, auquel les 
autres puissances italiennes étaient invitées à adhérer dans un 
délai déterminé. « Ce traité inattendu, par lequel deux des 
Puissances belligérantes dictaient la loi au reste de l'Italie, à 
leurs alliés comme à leurs ennemis, sans les avoir consultés, 
Cusa d'abord autant de mécontentement que de surprise’. > 

е marquis de Montferrat et le duc de Savoie qui, pour jouir 
An bénéfice de Ја paix, devaient renoncer à leurs conquêtes, 
ne cédèrent qu’à la force. Le pape Nicolas V qui, au mois de 
novembre 1453, avait réuni à Rome un congrés pour travailler 
* là pacification de l'Italie, se montra offusqué d'un acte ac- 
compli sans sa participation?. Le roi d'Aragon manifesta un 
Profond mécontentement. Cosme de Médicis lui-même, l'ami de 

forza, lui fit de vives remontrances. Et pourtant, cette paix 
TE qui soulevait tant de murmures, allait devenir la loi de 
E entrainer des conséquences que nul alors ne pouvait 


ES République de l'lorence céda la première : le 23 avril, elle 
ait son adhésion à la paix de Lodi*. La République de 
E suivit son exemple. Le marquis de Montferrat adhéra 
N Be et le duc de Savoie le 30 août". Le méme jour 
ON était formée entre le duc de Milan et les répu- 
ln. de Venise et de Florence, dans le but de garantir mu- 
= KH leurs possessions*. Nicolas V adhéra à son tour le 
Es p Il fit plus: il envoya le cardinal Capranica au- 
Princ Alphonse V, pour l'engager à donner son adhésion. Ce 
Dont, / par un acte en date du 26 janvier 1455, dont le Pape se 
à К conclut une ligue de vingt-cinq ans avec le duc 
d We et les républiques de Florence et de Venise, sur la 
es traités passés les 9 avril et 30 août de l'année précé- 


iD 
2. d. Mont Corps diplomatique, t. Ш, part. 1, p. 207. 
loire de P Histoire des républiques italiennes, t. IX, p. 420. Cf. Perrens, Mis- 
blique, t prence depuis la domination des Médicis jusqu'à la chute de la Répu- 
3. Vo GP 162-64. 


° Du pastor, Histoire des Papes, t. W, p. 211-15. 
et suiy, SC Corps diplomatique, t. Ш, part. 1, p. 202. Cf. Ms. italien 1603, f. 104 
Н et suiv 
D : 
6. Du vs l. c., p. 211 et 216. 
lont, 1, o., p. 994. 
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dente’. Nicolas V approuva le traité (25 février), et ordonna 
des réjouissances publiques à cette occasion ?. 

Nous avons, au sujet de la paix de Lodi et de la ligue qui la 
suivit, une curieuse appréciation donnée par Sforza lui-même, 
quelques années plus tard, dans des instructions à l'un de ses 
ambassadeurs en France : « Comme dans cette affaire le roi 
d'Aragon — lequel se trouvait alors, non seulement notre 
ennemi, mais ligué avec les Vénitiens — devait intervenir, il a 
paru expédient d'en venir à une ligue générale dont notre 
seigneur le Pape a été fait le chef principal... De plus, comme 
il paraissait que cette paix et ligue ne serait point destinée à 
une longue stabilité, vu la haine que la susdite majesté du 
roi d'Aragon nourissait contre nous, il fut, par l'intermédiaire 
de quelques-uns de la ligue, fait une alliance de parenté entre 
Sa Majesté et nous. À toutes ces choses nous nous sommes 
porlé non volontairement, mais par force, afin de pourvoir à 
ja sûreté de notre État... C'est uniquement pour avoir été 
partisan et serviteur de la trés chrétienne maison du Roi de 
France que nous avons été amené à conclure lesdites paix; 
ligue et parentés. Toutes ces choses furent faites, non paf 
manque de considération envers personne au monde, ni avec 
des desseins injurieux, mais uniquement pour le salut de notre 
Rtat?. » 

Le traité de Lodi était donc devenu, au commencement de 
1455, une ligue entre les princes italiens, ayant à la fois pou 
but d'assurer la paix de l'Italie, afin de permettre de se consa- 
crer à la lutte contre les Turcs, et de garantir le maintien ch 
la sécurité des possessions respectives des divers États. Or, i 
est facile de constater que cette ligue, destinée en apparence 
à favoriser une croisade qui, malgré les efforts de la Papaultér 
resta toujours à l'état de projet, était surtout dirigée contre la 
France. Elle était le signe de la réaction qui se manifestait à 


4. Ms. italien 1981, f. 19. 

2. Theiner, Codex diplomaticus, ete., t. HI, p. 318. Pastor, 1. c., t. Il, p. 218. 

3. Instructions, sans date, données à un ambassadeur à la Cour de France. Ms. italie? 
1588, f. 3 et suiv. — Du rapprochement des documents, il résulte que ces instructions 
doivent être placées à la date du 24 mai 1460. 


` 
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la suite de l'expédition manquée du roi René, des échecs subis 
à Milan, à Gênes et dans le royaume de Naples; elle altestait 
la crainte que chacun éprouvait de voir Charles VIT, une fois 
délivré de tout souci du côté de l'Angleterre, reprendre ses 
Projets interrompus en Italie. 

Le Roi se préoccupait de ce qui s'agitait parmi les puis- 
Sances italiennes. Au mois de mars 1455, il envoya un de ses 
SCcrétaires, Guillaume Toreau, au duc de Milan‘. Vers le méme 
temps un autre ambassadeur partit, chargé d'une mission 
brès du Pape, du roi d'Aragon et de la république de Flo- 
rence 2. 

En signant le traité du 26 janvier 1455, Alphonse V avait 
Stipulé que la république de Gênes ne serait point comprise 
dans 1а ligue?, Sa vieille rancune contre les Génois ne tarda 
Pas à se manifester par des actes ` une flotte, commandée par 
le Marquis de Villamarino, parut dans le golfe de Gênes et 
jela l'alarme dans les Deux rivières. Le doge Fregoso, se 
Voyant ainsi menacé, fit des ouvertures secrètes à la France 
et prit Antoine de Chabannes pour intermédiaire. C'est ce qui 
"ésulte d'une lettre de Charles VII, qui écrivait à Chabannes 
le 97 mai 1455 : « En tant que touche le fait de Génes, dont 
lions écrivez, nous avons bien reçu les lettres que le bailli de 
Sens (Dresnay) nous a écrites sur ce, ct nous a semblé que on 
Де peut rien perdre à ouir ceux qui pour cette cause doivent 
Yenir vers yous‘. » Sforza, qui redoutait toujours une nouvelle 
ltervention du Roi en Italie $, ne fut pas sans avoir vent de la 

l. Lettres de Charles VH à Sforza, en date du 18 mars 1455. Archives de Milan, 


Francia Corrisp. con Carlo УП, etc. e 
CC Au Galays de Belouen, pour ung voyage par luy fait dovere lo gum. Roy 
. 6 о; ceulx de Florence et ailleurs. > Élat des aides pour 1454-55. Ms. fr. 2886, 
Ku Ё Clément, Jacques Cœur et Charles VII, t. ll, p. 422. TUM Sie i. 
EAR leur côté le doge de Gênes et le Conseil des Anciens avaient déclaré, le 14 mai 
TA Wentendaient pas ratifier les articles de Та paix entre le dur de шп etla 
les "omg de Venise en ce qui concernait le roi d'Aragon, ot ne voulaient pas déposer 
Gênes 2 contre lui sit ne rendait pas Castello dans l'ile de Sardaigne. Archives de 
. илк politiche, mazzo 12. | 
5. Voi Те insérée dans la Chronique Murtlinienne, f. Ot T" 
der Medi dépêche de Nicodème de Pontremoli, 6 mai 1454 (Duser, Ше олет 
Uu déce Weer zu Frankreich, p. 389) ; dépêche de Sforza à son ambassadeur à Naples, 
Ше 1454 (id... p. 390-91). 
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chose. Nous avons une lettre que le doge de Gênes lui écrivit, 
à la date du 29 juin : il s'excusait de ne l'avoir pas informé 
plus tót d'un dessein qui se tramait pour livrer Génes au Roi 
de France. Ce projet n'ayant pu aboutir, les conjurés avaient 
trouvé moyen de se mettre en possession du cháteau de 
Savone. Il fallait se mettre en garde contre cette entreprise. Le 
doge ne doutait pas que le duc de Milan n'en fût aussi déplai- 
sant qu'il l'était lui-méme ; il indiquait les mesures à prendre 
de concert pour en prévenir les conséquences t. Était-ce un 
jeu joué? C'est possible. Toujours est-il que Fregoso était alors 
menacé dans son pouvoir par les menées de factieux qui agis- 
saient sous l'impulsion de Villamarino; grâce à un habile 
stratagème, il parvint à parer се coup (28 juillet)?. Un armistice 
ayant été conclu entre Alphonse V et la république de Gênes ` 
la flotte napolitaine ne tarda pas à se retirer. 

Sur ces entrefaites, un des condottieri que la paix de Lodi 
avait condamné à l'inaction prit les armes pour son propre 
compte : l'agression de Jacopo Piccinino, survenue au lende- 
main de l'élection de Calixte III, troubla l'Italie pendant plus 
d'un an, ct nécessita l'intervention de Sforza*. 

Tout en se défiant de Charles VII, le duc de Milan cherchait 
à entretenir avec lui d'amicales relalions. Ayant reçu des 
plaintes sur les intelligences qu'il entretenait avec le Dauphin, 
Sforza avait protesté avec énergie et fait les plus chaleureuses 
déclarations de soumission à la maison de France, dont son 
pére avait été le constant serviteur*. Dans une autre lettre, en 
date du 23 juillet, il assurait de nouveau le Roi de son dévoue- 
ment et le remerciait d'avoir eu pour agréable la paix conclue 
en Italie‘. Au mois de novembre, il lui envoya un ambassadeur 
chargé d'expliquer les motifs qui l'avaient porté à signer ave 
le roi d'Aragon un traité indispensable à la tranquillité de 


. Archives de Gênes, Litterarum, 18, à la date. 

Voir Sismondi, Histoire des républiques italiennes, 1. X, p. 68-69. 

` Archives de Gênes, Materie politiche, mazzo 43. Of. Raynaldi, ann. 1455, $ 30. 
. Voir Pastor, t. II, p. 334-38. 

. Lettre du 19 avril. Archives de Milan. 

. Ms. italien 4604, f. 107. 
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l'Italie et de protester que rien n'était changé dans ses dispo- 
sitions à l'égard de la trés glorieuse maison de France’. 
Charles VII répondit par une lettre, en date du 19 décembre, 
Où il se bornait à dire qu'il estimait que ce traité n'avait point 
616 fait sans cause, et qu'il était satisfait de ce que Sforza 
l'entendait pas se départir du « bon et entier vouloir » qu'il 
avait envers lui et envers la maison de France а. 

Mais tandis qu'il faisait à Charles VII ces belles protesta- 
lions, Sforza tenait un tout autre langage à son ambassadeur 
Près du roi d'Aragon : une dépêche adressée à Antoine de 
Tricio nous révèle le fond de sa pensée. « Dites à Sa Majesté, 
ĉcrivait-il, que de France on nous à informés que, lorsqu'on y 
à connu les négociations qui ont précédé la conclusion de l'al- 
liance avec Sa Majesté, le Roi de France a été instamment pressé 
Par le duc René, le duc d'Orléans et beaucoup d'autres d'en- 
VOyer de ses gens pour faire l'entreprise d'Italie. Cela a décidé 
le Roi à mander prés de lui le duc de Savoie, qui est allé le 
trouver, accompagné de sa femme et de ses enfants. Il faut 
Чче Sa Majesté soit bien informée de ce qui se passe à Gênes. 
Une révolution y paraît imminente ; le fils du due René s'em- 
Ploie dans ce seus, ce qui lui fait prolonger son séjour en 

talie, Nous avons été avisés récemment que les bannis de 
Äppes se sont réunis en un certain lieu, et sont résolus à se 
Onner au diable et à courir tous les risques plutôt que de 
tester où ils en sont. Le doge de Gênes se soutient encore. Nous 
Pratiquons continuellement et les bannis et le doge, et nous 
š erchons à les apaiser le mieux possible, pour gagner du 
temps, afin que cet État ne tombe pas aux mains des Français, 
бе qui ne ferait ni l'affaire de Sa Majesté ni la nôtre. Les Fran- 
Sais ne s'étant donnés ce mouvement que sur le seul soupçon 
de l'alliance qui se négociait, Sa Majesté doit et peut bien de- 


_ 1 Ambassade d'Emmanuel de Jacob : instructions dans le ms. italien 1604, €. 171. 
TM s octobre, Sforza avait бегі au duc de Bourgogne, le mettant au Courant des 
Cette m liie, de son alliance avec le roi d'Aragon, des mariages qui allaient affermir 
da, "s et lui proposant la conclusion d'un traité. Archives de Milan, Borgogna 
9 B 
iis, ginal à Milan, dans la Bibliothèque du marquis Түш. — Voir le rapport 
Manuel de Jacob à Sforza : Ms. italien 1587, f. 101. 
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viner dans quelles dispositions et de quelle humeur ils seront 
quand ils auront appris la conclusion du traité. Mais nous n'en 
prenons pas grand souci, parce que nous estimons que nous 
avons, sans comparaison, beaucoup plus gagné par l'alliance 
intime avec Sa M. que nous n'avons perdu en renongant à l'a- 
mitié des Francais comme nous l'avons fail. Car, aprés tout, 
s'ils entreprenaient de nous porter dommage, nous trouvant 
les premiers devant eux à la frontière, il nous suffirait de faire 
une gaillarde défense, sentant nos épaules appuyées sur Sa M., 
qui, nous n'en doutons pas, dés qu'elle nous verrait aux prises, 
viendrait à notre aide avec toute sa puissance, comme nous le 
ferions nous-méme sans aucune réserve pour Sa M. C'est 
pourquoi désormais nous entendons et voulons que notre État 
soit sien et qu'il en puisse disposer comme du sien propre. > 

Les menées de Sforza ne tardèrent pas à venir à la connais- 
sance de Charles УП. Par une lettre en date du 5 décembre, il 
l'avait mis en demeure de faire réparer un attentat contre l'au- 
torité royale commis dans le comté d'Asti?. Le 12 février 1456, 
il lui écrivit de nouveau. Ayant appris que des rassemblements 
de troupes se faisaient à Alexandrie pour envahir certains Dog 
voisins, et notamment les États du due de Savoie, le Roi lui 
envoyait deux ambassadeurs pour se plaindre à ce sujet el 
s'enquérir de l'exactitude du fait?. Sforza s'empressa de pro- 
tester de ses intentions pacifiques à l'égard du duc de Savoie 


4. Dépêche du 28 novembre 1455. Ms. italien 1587, f. 94. Cette curieuse dépêche à 
été reproduite par Buser, Die Beziehungen der Mediceer zu Frankreich, p. 399-08. 
— Je dois de vifs remerciemenis à M. le comte de Circourt, qui a bien voulu maider 
dans l'interprétation de ces dépêches italiennes, dont l'intelligence n'est point toujours 
facile ; sa compétence en ces matières m'a été d'un grand secours, et sa vieille amitie 
m'a été une fois de plus bien précieuse. 

9. Lettre, traduite en italien, ‘aux archives de Milan (Francia). Cette réclamation 
donna lieu à un échange de correspondances entre Sforza сі Regnault de Dresnay ; 
duc de Milan finit par s'exécuter. Lettres de Sforza à Dresnay : 14 janvier, 24 février el 
8 mars; de Sforza au Roi : 25 janvier ; de Dresnay à Sforza : 14 et 21 février. 00105 
de Jean de Carreto, marquis de Finale ot de Spinela de Carreto à Sforza, 21 el 
99 janvier, elc. Archives de Milan, Dominio Sforzesco, janvier-février 1456 ; Leiter? 
missive, vol. XXXIV, f. 8, 8 vo, 10 et 26 vo. 

3. Original, dans la bibliothèque du marquis Trivulci, à Milan ; copie du temps aux 
archives de Milan, Francia, Corrisp. con Carlo VII, etc. — Ces ambassadeurs étajen 
Raoulin Regnault et Nicolas du Breuil. 
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et de son dévouement envers la maison de France‘; il écrivit 
au Roi une longue lettre, remplie des assurances les plus cha- 
leureuses 2, 

Depuis la rentrée en France du roi René, son fils Jean, duc 
de Calabre, était resté à Florence, investi du commandement 
des troupes alliées. La conclusion de la paix de Lodi et des 
traités qui la suivirent avaient mis un terme à son rôle, ainsi 
qu'il le constatait dans une lettre à Sforza en date du 18 dé- 
cembre 14553, I] reprit le chemin de la France au mois de 
Mars 1456. Mais son séjour en Italie n'avait point été inutile : 
il revenait avec mission de demander à Charles VII, au nom 
du doge de Génes, de prendre en main le gouvernement de 
la République. Déjà, quelques mois auparavant, le Roi avait 
тесп des ouvertures de Jean-Philippe de Fiesco, amiral de 

"Des, qui lui avait proposé de remettre la ville et la seigneu- 
KR en son obéissance, et, à la date du 22 septembre 1455, 

harles VIH avait répondu qu'il était tout disposé à s'en- 
tendre avec lui à ce sujet". Le duc de Calabre reçut de 

les VIT un mandat spécial pour traiter avec les Génois 5, 
Elan mai 1456, il passait, au nom du roi de France, avec 
ШШЕ Grimaldi, chevalier de Saint-Jean de Jérusalem, et 
ai Grimaldi son frëre, mandataires de Pierre de Campo 
.. $080, doge de Gênes, un acte aux termes duquel Ја sei- 
“Curie de Gênes était transmise à Charles VII, dont le duc de 


D 
A ' À Se 
labre serait le lieutenant. Le 8 juin suivant, Fregoso accré- 


1, wech ° j ` 
itali Mémoire rédigé par Cicho de Calabria, chancelier de Sforza. Bibl. nationale, ms. 
e 1008, f. 202 
n Иге en date du 8 mars. Ms. italien 1587, f. 109. 
p. gue aux archives de Milan, citée par Lecoy de la Marche, le rot René, t. I, 


Aen, Hie de Charles VII. Original aux archives de Milan, Francia, Corrisp. con 

нө 7 Cle. Le Roi envoya à Fiesco Jean Vigicr pour suivre la négocialion. — Cette 

V. 69 TN publiée dans la Revue des documents historiques, t. NI (avril-mai 1880), 
na ab M. Étienne Charavay, qui lui donne la date fautive do 1457. 

Gu OS Sans date, dans le ms. fr. 5909, f. 164. ) 

эн resté jusqu'ici inconnu, à élé révélé par M. Gustave Saige, conservateur 
Sade Ç du prince de Monaco, qui en a trouvé une analyse dans les archives dont il 

Go et qui lui ont fourni la matière d'une belle publication : Documents histo- 

Monaco M а la principauté de Monaco depuis le quinzième siècle. Voir t. Dr 
› 1888, In-4°), p. CL-LIL 


à là 
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ditait un ambassadeur auprès de Charles VII'. Le 17 juillet, 
dans une lettre pressante, il lui exposait les dangers que le$ 
attaques réitérées du roi d'Aragon faisaient courir à la Répu- 
blique et implorait son secours ?. Le Roi s'empressa de donner 
une sanction aux arrangements pris par le duc de Calabre : par 
des lettres du 6 septembre, le jeune prince reconnaissait avoir 
reçu le gouvernement de la seigneurie de Gênes, déclarant 
qu'il n'en userait que pour le bien et l'honneur du Roi, et qu'il 
le lui remettrait quand ce serait son plaisir a 

Le duc de Milan, secrètement informé de ce qui se préparait 
à Génes ^, n'était pas sans inquiétude : il résolut d'envoyer un 
ambassadeur à la cour de France. Le 4 juin, il donnait à 
Thomas Tibaldo des lettres de créance pour Charles VII et 
pour les principaux membres du Conseil*. Tibaldo était censé 
venir pour s'occuper de ses intérêts el pour presser l'exécution 
des promesses que Charles VII lui avait faites autrefois. A peine 
arrivé à Gannat, où résidait le Conseil pendant le séjour du Roi 
dans les châteaux du Bourbonnais, l'envoyé milanais s'em- 
pressa d'adresser à son maître une longue dépêche chiffrée, où 
il le mettait au courant de tout ce qui avait été fait par le du 
de Calabre et des projets de ce prince, qui se disposait à partir 
pour la Provence et à se rendre ensuite, à la tête d'une flotte, à 
Gênes, ой Fregoso devait arborer les bannières royales et livrer 
le Castelletto”. Au retour de son ambassadeur, Sforza s'em- 
pressa d'écrire à Fregoso pour lui demander de ne se Нег par un 


1. Lettre au Roi. Archives de Gênes, Litterarum, à la date. 

2. Id., ibid. 

3. Du Puy, 760, f. 65. ` 

4. Le 16 mai 1456, Angelo Acciajuoli écrivait à Sforza : < Questo caso de Genova ma 
dalo de grande dispiacere et pensiero... Per aviso de la S. V. il duca de Kalavria ? 
tenuto simile pratica con gli usciti, e credo che ancora duri, monstrando loro che 5" 
quella terra viene nelle mani del Re de Francia, eglino polrano stare a casa 1010: 
Archives de Milan, Dominio Sforzesco, mai-juin 1456. 

5. Ces lettres sont ou reproduites ou mentionnées dans les registres des Lettres ! 
sives, aux Archives de Milan, vol. XXXIV, f. 65-67. 

6. Le 20 avril, Tibaldo écrivait de Milan à Cosme de Médicis : « E avisove como io та 
tendo volere andare о mandare in Franza per quelle cose mie е promesse che ho (4 ^ 
maestà del Re. > Archives de Florence, Archivio mediceo, Filza XI, n° 594. e А 
19 avril, les Florentins écrivaient au Roi pour aceréditer Tibaldo auprés de lui. меп! 
archives, Signort. Carteglo. Missive. Reg, I cancell., vol. XXXIX, f. 190. 

1. Extracta de zifra. Archives de Milan, Francia dal...al 1470. 
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traité définitif avec aucun prince étranger et de ne faire aucune 
innovation dans ses États avant la fin de l'année. Il paraît qu'il 
еп obtint la promesse !. Sans révéler le traité secret passé avec 
le duc de Calabre, Fregoso soumit au Conseil des Anciens, le 
12 novembre, les conditions auxquelles Charles VII offrait de 
Prendre la défense et la protection de la République °. 

Le duc de Milan, voulant pénétrer les desseins de Charles VII, 
Tenvoya Tibaldo à sa cour?. Celui-ci, sur sa route, s'empressa 
(е donner à son maître les nouvelles qui lui рагуепаіері“, 
À son arrivée à Lyon, il lui adressa, en date du 7 décembre’, 
Une longue dépêche, où il lui rendait un compte détaillé de 
lout ce qui se passait et des dispositions où il avait trouvé le 
Roi et ses conseillers. C'était le moment où le Dauphin venait 
de S'enfuir et oà Charles VII prenait possession du Dauphiné. 
nlerrogé par les seigneurs du Conseil sur la situalion de 
lItalies, l'ambassadeur répondit que jamais union entre frères 
avait été plus complète que celle qui existait entre le duc 

° Milan, les Vénitiens et les Florentins, et que les trois puis- 
Sances pouvaient être réputées comme n'ayant qu'une seule 
tête et une seule àme ; qu'il en était de même avec le roi d'Ara- 
Son, et que le duc de Milan avait constamment à son service 
ouze mille cavaliers, prêts à exécuter ses ordres. Voici ce que di- 


1, Sa; Ho А 
бии E, Documents historiques, ete., p. cum, — Le 25 octobre 1456, Frogoso 
qn à Sforza en lui envoyant deux ambassadeurs. Archives de Gênes, Litte- 

qb n? 9, f, 404 vo, 


$ rt, Documents historiques, cte., p. Сып-1лш. 
do Wees de créance pour le Roi et ses conseillers, en date du 40 novembre. Archives 
4 < Lettere missive, XXXIV, f. 161 vo ; Francia dal... al 1470. 
fren a du 18 novembre. « Lo sequiro ogi il camino mio el passarò la montagnia, e 
базу) M. Re, segondo se dico, tra Lione e Vienna. Sabbato passat, a xu del p 
molti imami uno messo di Mr: de Galaivria et va a Zenou con uno fasso de lettere a 
Quea g ëm ciladini pur circha la praticha usata, a la quale non dorme d prefato 
Zona i ASPectasse che per quà debiano passare quatro citadini de li principali de 
“into E vano al prefato duca per farlo venire inanli e avisarlo sel duxe non farà 
LT Bue che loro citadini lo exequirano, > Archives de Milan, Francia 
о, Ch S 
pub atte dépêche, qui est aux Archivos de Milan (Francia dal...al 1470), à été 
ment p P M. Étienne Charavay (Lettres de Louis XI, V. 1, p. 267-11); malheureuse- 


d (| , . А H тети q 
defuig ; ODIO n'a pas été collalionnée avec assez de soin sur l'original, et le texte ost 
M ть \©0гтос{, 
14 1 A .. * 
Тац, aldo dit à ce propos : < E zerchano molto più per subtile che non me feceno 
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sait Tibaldo relativement aux desseins de Charles VII sur Gênes : 
« On ne parle plus ici de Génes; mais toute l'affaire est laissée 
entre les mains de Monseigneur de Calabre, qui а finances 
prêtes, dit-on, et son monde réuni autour de lui. Il n'y a plus 
qu'à voir si le doge veut dire son dernier mot. Et moi je dis 
que, si le doge ne le fait pas maintenant, il le fera plus tard, 
quand il verra qu'il ne peut plus se soutenir, ce qui ne më 
parait pas devoir étre dans bien longtemps, car il ne saurait 
durer, étant hai de tout ce qu'il y a de citoyens et de ses par- 
tisans méme : c'est pourquoi je présume qu'il fera le saut un 
jour ou l'autre... On dit ici que l'on doit faire passer quelques 
gens d'armes vers Asti; mais je crois que jusqu'à présent ce 
ne sont que des bruits. Et, comme je l'ai dit, j'espére que ce$ 
gens-ci auront tant d'affaires pour leur propre compte qu'ils ne 
pourront s'occuper de celles du prochain. » Tibaldo mettail 
soigneusement son maître au courant de tout ce qui concernait 
l'affaire du Dauphin, et l'engageait à envoyer quelqu'un vers le 
duc de Bourgogne pour savoir ce qui se disait et se faisait à Së 
cour, et, < à l'occasion, lancer quelque gibier à poursuivre › 
car, ajontait-il, les travaux des autres font notre affaire. » 

Le duc de Milan ne négligeait aucun moyen de conservet 
les bonnes grâces du Roi. Ayant appris qu'il avait perdu un 
de ses médecins, dont il faisait le plus grand eas, Sforza, qui 
possédait deux traités du savant docteur, les fit transcrire ave? 
luxe et les envoya à Charles VII, avec une lettre très gra- 
cieuse’. Tibaldo, de retour à Lyon le З février 1457, se rendil 
au château de Saint-Priest, où résidait le Roi. Celui-ci 5€ 
montra très sensible à cette attention : dans sa dépêche du 
14 février, l'ambassadeur s'étend trés longuement sur le plaisir 
que le Roi avait éprouvé à feuilleter le beau manuscrit; i 
donne des nouvelles de 1а Cour, où Гоп était encore sous yé 
тоноп causée par l'arrestation de Castellain et de Gouftief- 
Le bruit avait couru que mademoiselle de Villequier allait GT 
emprisonnée; mais il n'en élait rien : la maitresse du HBO! 
était encore en grande faveur. A la vérité, mademoiselle dË 


4. Ms. italien 1604, f. 297. 
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Villequier avait été fort affligée de l'affaire de Gouffier, avec 
lequel elle était intimement liée’. L'influence du comte de 
Dammartin et de ses amis était en baisse et pâlissait devant le 
Crédit du comte de Dunois. On attendait au milieu de mars le 
Toi René, le duc d'Orléans, le comte de Foix, le duc de Bour- 
bon, le comte du Maine, le duc de Calabre et d'autres sei- 
&neurs; le comte de Nevers venait d'arriver, et l'on disait qu'il 
venait ménager un accommodement entre le Dauphin et son 
Реге. Le duc de Savoie avait renoncé à toutes les alliances 
quïl pouvait avoir avec le duc de Bourgogne et avec Berne. 

Dans un rapport secret, adressé à ce moment au duc de Mi- 
lan par un capitaine placé sous les ordres du duc de Calabre, 
Оп lui faisait savoir que ce prince se préparait à se rendre à 
Gênes à Ja tête d'une puissante armée 3. 

Tibaldo revint le 27 avril de sa mission prés de Charles VII; 
dès le lendemain Sforza le faisait repartir“, Le Roi, qui était au 
Courant de tout ce qui se passait à Milan’, n'ignorait pas les in- 

tigues du duc. Le 20 juin 1457, il lui écrivit pour se plaindre 
2 Sa conduite envers le duc de Savoief. Sforza répondit le 
? juillet par une longue lettre, oà il se déclarait prét à faire 
Qut се que le Roi désirait; mais, tout en manifestant l'inten- 
lon de rester en bons termes avec le duc de Savoie, il décla- 
fait que, si ce prince protégeait ses sujets rebelles, il en subi- 
ei les conséquences. Charles VII le remercia de lui avoir 
honda aussi amplement, demandant que, si дшш, diffi- 

Š survenait, elle fùt résolue amiablement par des arbitres”. 


1. j Gu к 
9 ч Perche erano una соза medesima. » Dépêche du 14 février. 


s a de Milan. Francia dal... al 1470. 
, nx tbid. 
miss tro de créance pour Je Roi, en date du 28 avril. Archives de Milan, Lettere 
s 6, XXXIV, f. 946 vo. i 
como | Certificandove che sono cussi bene informati particularmente de le cose de là 
6 M. » Dépêche de Tibaldo du 7 décembre. Lettres de Louis XI, t. 1, p. 268. 
" Hire traduite en italien. Archives de Milan, Francia, Corrisp. con Carlo VII. 
8 ve de Milan, Lettere missive, XXXIV, f. 287 vo et suiv. , 
à Vion "final de cette lettre, qui se trouvait à Milan, aux Archives d'État, fut envoyé 
triche a le 20 décembre 1830, pour être placé dans la bibliothèque de l'empereur d'Au- 
ans |, Cest се qui résulte d'une note que nous avons trouvée aux Archives de Milan, 
tung) Portefeuille : Francia dal... al 1470. Il y en a une copie moderne (avec la- 
? ns le portefeuille Francia, Gorrisp. con Carlo VII, etc. 
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Mais bientôt de nouveaux griefs amenèrent de nouvelles 
plaintes. Dans une lettre du 30 octobre 1457, nous voyons 
Sforza se défendre d'avoir écouté des propositions d’alliances 
qui auraient pu déplaire au Roi et protester énergiquement 
contre les insinuations faites contre lui à cet égard; il s'exeu- 
sait dans les termes les plus humbles de songer à faire quoi que 
ce fût qui рїї offenser la très chrétienne maison dont, à 
l'exemple de son père, il avait été et serait toujours le fidèle 
serviteur !. 

La situation de Gênes, toujours menacée d'une attaque du 
roi d'Aragon, était fort précaire. Au mois de mars 1457, huit 
notables seigneurs, qui avaient été chargés de poursuivre le$ 
négociations entre le doge et Charles VII, s'adressérent à cë 
prince pour le supplier d'y mettre un terme en prenant la Ré- 
publique sous sa protection : ils ne doutaient pas que le doge 
ne fùt disposé à accomplir les conditions posées par le Roi, si 
celui-ci prenait résolument la chose en main; tout le monde à 
Gênes le désirait. Baptiste Doria, lieutenant de Benoît Doria, 
capitaine de la flotte génoise, était envoyé au Roi pour tout 
combiner avec 101°, Charles VII reçut en même temps une 
lettre de Benoit Doria, accréditant son lieutenant auprés de 
lui?. De son côté, Pierre de Campo Fregoso écrivit au duc de 
Calabre, à la date du 27 avril, pour lui faire part des arme- 
ments du roi d'Aragon et le supplier de venir à son secours“. 

Jean d'Anjou employa l'année 1457 à faire ses préparatifs- 
Le 7 février 1458, à Aix en Provence, était passé avec lui, à 
titre de lieutenant général du Roi et de gouverneur du duché 
de Gênes, le traité définitif par lequel Pierre de Campo Fregos0 
déclarait se soumettre à Charles VII. La seigneurie de Gênes 
était transférée à la France; les droits et privilèges des Génois 
étaient maintenus, dans les conditions qui avaient été stipulées 


4. Original, à la Bibl. nationale, ms. fr. 10238, f. 69; copie du temps aux Archives 
de Milan, Lettere missive, XXXIV, f. 324 vo (au f. 327 se trouve une version italienne 
à la suite du texte latin). 

2. Lettre du 48 mars 1457. Original dans le ms. fr. 10238, f. 71. 

3. Lettre du Aer avril. Id., tbid., f. 187. 

4. Archives de Gênes, Litterarum, 18, à la date. 
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еп 1396, lors de la cession faite à Charles VI!. Се traité fut 
Signé de nouveau à Beaugency le 25 juin suivant, et un acte 
Passé entre les ambassadeurs de Gênes et les commissaires 
désignés par le Roi fut revêtu le même jour de l'approbation 
TOoyale? Dans l'intervalle, le 11 mai, le duc de Calabre avait 
fait son entrée à Gênes et reçu le serment de fidélité des habi- 
tants. Lui-même avait juré de respecter les lois et les privi- 
léges des Génois, en même temps que les statuts et privilèges 
de la banque de Saint-Georges. 

Au moment où la République de Gênes passait sous la do- 
Mination de Charles VII, Alphonse V préparait contre elle une 
Nouvelle attaque. Son amiral, Bernard de Villamarino, qui 
avait hiverné à Porto-Fino avec vingt vaisseaux, reçut un ren- 
Ort de troupes d'élite, avec des armes et des munitions; le 
duc de Calabre venait à peine de débarquer quand la flotte 
làpolitaine vint bloquer Gênes. Le nouveau gouverneur avait 
dix galéres et un certain nombre de gens de guerre; mais sa 
Situation ne laissait pas d'être critique. Menacé du côté de la 
Mer, il avait à lutter contre un parti de mécontents, secrète- 
Rent soutenu par le duc de Milan : Jean-Antoine de Fiesco, Ra- 
Phael et Bernabó Adorno s'avangaient par les montagnes, à la 
tête d'un corps de troupes, et, dans Génes, Pierre Spinola et 
"^8 partisans se tenaient préts à leur donner main forte *, Déjà 
* due de Calabre avait fait ses préparatifs de défense, quand 


rl Ut traité est inséré dans les lettres confirmatives de Charles VII en date du 25 juin 


- Voir plus loin. 

IPM 3 avril, le [m donnait des pouvoirs aux ambassadeurs envoyés à Charles Vit. 
il actes passés à Beaugency sont en originaux aux Archives de Gênes, Malerie poli- 
ow Mazzo 13, et aux Archives nationales, оп duplicata, J 498, nos 34 et 35. H Du 
Wii orps diplomatique, t. Ш, part. r, p. 245 et suiv. — Le 25 juin, également, 
les ei VH donna des lettres où il déclarait avoir pour agréable le don, à lui fut үл 
en les nois, de la ville et seigneurie de Gênes, et avoir reçu le serment de fidélité рие 
de Lr nom (Duplicata aux Archives nationales, J 498, no 33). — Le 13 juin précé- 
Que k VIE écrivait à Dreux Budé pour se faire envoyer le double du traité de 1396 

LE Л n° 6). , ; 
ТИШ Sismondi, t. X, 14-75. — Dès le 7 mai, le doge écrivait aux habitants © 
là figa; PO leur annoncer la soumission de Génes à la France, et leur MEE 
Pierre à Charles ҮШ. Archives de Milan, Potenze estere, Genova. — Le mai, 
Jan ` Spinola, lun des chefs des dissidents, dans une lettre ez galea supra portum 
4. g contait à Sforza l'entrée des Francais. ій. 
" ISmondi, ИХ р. 15-16. 


SE 
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une nouvelle imprévue vint jeter le désarroi parmi ses en- 
nemis : Alphonse V était mort le 27 juin, àla suite d'une courte 
maladie 1. Aussitôt, la flotte napolitaine se dispersa, et la mort 
imprévue de Raphael et de Bernabò Adorno, survenue sur ces 
entrefaites, forca leurs troupes à battre en retraite. 

La mort d'Alphonse V allait rouvrir toutes les complicalions 
un moment apaisées par la ligue contractée en janvier 1455. 
Quelques semaines auparavant Cosme de Médicis, qui exerçait 
à Florence un ascendant sans partage, prévoyant la mort pro- 
chaine d'Alphonse V et du Pape, tracait à Nicodéme de Pon- 
tremoli, l'ambassadeur de Sforza, le plan de conduite qui lui 
semblait devoir étre suivi. Le duc de Milan devait rester l'ar- 
bitre de la politique française en Italie. Les Frangais n'avaient 
rien de mieux à faire que de s'allier secrétement avec Jui, 
d'affermir leur domination à Gênes, de s'assurer le concours 
de la république de Lucques et du duc de Modène, d'attendre 
la mort d'Alphonse V et de Calixte III, de ménager l'élection 
d'un pape disposé à soutenir les droits de la maison d'Anjou; 
et de marcher d'un commun accord à la conquête du royaume 
de Naples °. 

Si Alphonse V avait perdu la popularité dont il avait joui 
durant de longues années, la maison d'Anjou conservait un 
prestige qui devait favoriser le triomphe de ses prétentions: 
Mais un obstacle se dressait en face d'elle. Sforza lui était 
hostile; il exerçait sur les Florentins une influence prépondé- 
rante ; il était en relations assidues avec le Dauphin, dont toute 
la politique consistait à contrecarrer les desseins de son père 
il encourageait à Gênes les mécontents et les poussait à 
prendre les armes. Alphonse V était à peine mort qu'il prit 
résolument en main la cause de son fils bâtard, Ferdinand» 
auquel était échu en partage le trône de Naples. Celui-ci геп“ 
contra cependant un adversaire déclaré en la personne du 
vieux pape Calixte III, autrefois tout dévoué au roi d'Aragon; 


4. Voir dépêche d'Antoine de Tricio sur la mort d'Alphonse V. Naples, 27 juin 1458, 
Ms. italien 4588, f. 88. I 

2, Voir dépêche de Nicodëme dé Pontremoli en date du 24 mai 1458. Ms. пайа» 
1588, f. 74. 
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il refusa de reconnaitre Ferdinand, et, par une bulle en date du 
l2 juillet, déclara le royaume de Naples dévolu au Saint-Siége. 
ll ne dissimula méme pas ses sympathies pour la maison 
d'Anjou et chercha à rallier Sforza à sa politique, lui offrant, 
sil S'employait à la conquéte du royaume de Naples, de lui 
faire restituer ses possessions des Abruzzes el de la Pouille, 
el méme d'y ajouter d'autres territoires. Loin de répondre 
à Ces avances, Sforza déclara qu'il soutiendrait de tout son 
Pouvoir le fils naturel d'Alphonse V. 
{ Sur ces entrefaites, Calixte Ш disparut de la scène (6 août); 
il fut remplacé sur le trône pontifical par Æneas Sylvius, qui 
prit le nom de Pie II. Le nouveau pape, tout entier à ses pro- 
Jets de croisade, allait se montrer lantagoniste résolu de la 
Maison d'Anjou. Sollicité par Charles VII et par le roi René de 
COnférer à cette maison l'investiture du royaume de Naples 
€t de recevoir l'hommage de René, il répondit qu'il regrettait 
Tue le trône fût occupé рат un autre prince, mais qu'il ne pou- 
Vait le lui enlever sans nuire aux intérêts de l'Église, surtout 
n un moment où il fallait pacifier les États chrétiens pour 
Courir à Ja défense de la Foi contre les Turcs (27 novembre 
158). Peu après il donna l'investiture à Ferdinand, se bornant 
* ajouter cette formule : « sauf les droits d'autrui’. > 
“© duc de Milan, tout en donnant de belles paroles au roi 
ené, en le félicitant sur la prise de possession de Génes par 
Zu fils au nom de Charles ҮП, et en protestant de ses bonnes 
"ISPositions à l'égard de la maison de France?, ne cessait 
agir dans un sens tout opposé à la politique royale. À une 
Mire de Charles VII, lui signifiant l'occupation de Gênes et lui 
“eProchant d'encourager les mécontents dans cette ville?, il 
vendit par ses banales déclarations de bon vouloir et de dé- 
(ШОШ Le Roi ne se tint pas pour satisfait : il lui envoya 


1. Voir Leco Я e 
: у de la Marche, Le roi René, t. 1, p. 289-91, et t. П, p. 287. 
^a di “Ir la lettre de René à Sforza en date du 8 juin. Ms. italien 1588, f. 19; éd. Le- 
3, Len Marche, Z c., 1. II, p. 283. Geh 
ds ың du 16 juin. Original, dans la Bibliothèque du marquis Trivulei à Milan. » 
1605 Jm apportée par Roualin Regnault, visée dans une lettre de Charles ҮП. Ms. ital., 
* 7180. Cf. Cabinet des titres, 685, f. 212. " 


249 HISTOIRE DE CHARLES УП. 1458 


un de ses conseillers, Jean d'Amancier!, avec mission de lui 
faire savoir qu'il prenait en main les intérêts de son beau-frére; 
le roi René, dans le royaume de Naples, et de lui demander de 
préter assistance au duc de Calabre dans son gouvernement de 
Génes. Le Roi comptait sur Sforza pour aider le roi René à re- 
couvrer son royaume, et réputerait comme fait à lui-même ce 
qu'il ferait à cet égard; il avait également confiance que le duc 
de Calabre recevrait de lui « faveur, aide, plaisir et courtoi- 
sie» pour tout ce que celui-ci aurait à faire à Gênes ; il dénon- 
çait en méme temps les agissements du marquis de Finale, 
vassal de Sforza, qui, au mépris de son serment et des avertis- 
sements donnés, se montrait hostile au duc de Calabre *. 
Charles VII envoya en même temps un ambassadeur à la ré- 
publique de Florence, qui lui avait récemment adressé de cha- 
leureuses félicitations sur l'occupation de Gênes, se déclarant 
prête à le seconder’, pour l'informer de ses desseins dans le 
royaume de Naples et lui demander de ne prêter aucune assis” 
tance au fils d'Alphonse V. Miles d'Illiers, doyen de Chartres; 
ambassadeur du Roi, avait mission de se rendre ensuite auprès 
du Pape pour le solliciter de ne point donner l'investiture à 
Ferdinand, excommunié par son prédécesseur “. Le gonfalonier 
de justice demanda un délai pour consulter l'assemblée des 
notables ; trois jours après une délibération était prise. La 
République protestait de son attachement envers la maison de 
France; elle faisait grand cas du duc de Calabre qui, pendant 
son séjour à Florence, s'était montré sage, modeste, pleit 
d'aménité et de bienveillance; mais elle était liée enge? 


4. H est nommé Johanno da Mansi dans le document cité note suivante, qui est іга" 
duit en italien. L'ambassade de Jean d'Amancier est mentionnée dans le ms. 685 du LÉI 
binet des titres, f. 211 vo. 

9. Instructions données à Vendôme le 3 septembre 1458; lettre sans date (évidem 
ment du même jour). Ms. italien 1588, f. 137-38. 

3. « Si qua vero per nos fieri poterunt que vestrum sive ejus (le due de Calabre) res^ 
piciant commodum aut dignitatem, suadeat sibi vestra sublimitas nos ea letis animis еве 
gio studio facturos. » Lettre du 26 juillet 1458. Archives de Florence, Signori. Сат 
gio. Missive. Reg. I. Cancell., XLI, f. 30. 

4. Procès-verbal de la réception de Miles d'Illiors, 4 octobre 1458. Archives de Flo" 
rence, Signori. Legazione e commissarii. Risposte d'oratori, 1, f. 19 vo. Ed. Desjardin#! 
Négociations diplomatiques, etc. t. I, p. 82 et suiv. 
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la maison d'Aragon par un traité auquel elle ne pouvait man- 
Tuer, sans violer la foi jurée : elle demandait donc au Roi de 
Зе contenter de ce qu'elle pourrait faire, tout en sauvegardant 
Son honneur’. L'ambassadeur eut beau insister; l'évêque de 
larseille, qui arriva ensuite, au nom du roi René, eut beau 
déployer toute son éloquence pour obtenir le concours de la 

épublique, tout fut inutile : les Florentins déclarèrent qu'ils 
5° considéraient comme liés et n'entendaient point se sous- 
traire aux engagements contractés ?, 

C'était ]à la politique officielle de Florence. Mais elle avait 
Une Politique occulte : à ce moment même le grand citoyen 
Tui avait conquis dans ses conseils une place si importante 
Paraît avoir fait auprès du duc de Milan les plus pressantes 
démarches pour le rallier à la cause de René et de son fils, lui 
‘appelant ses obligations envers la maison d'Anjou, ses griefs 
Contre le roi d'Aragon, lui faisant observer que le représentant 

Cette maison était dans une situation désespérée et l'exhor- 
ant à ne point ressusciter un mort š. 
iles remontrances de Charles VII, ni les conseils de Cosme 

E Médicis n'exercérent la moindre influence sur la conduite 
5 Sforza, En répondant à Médicis, il allégua ses engagements 
во eurs et fit ressortir les avantages qu'il avail à maintenir 
E à Naples *. Tandis que Charles VII s'occupait acti- 

DL de soutenir le duc de Calabre à Gênes et lui envoyait 

Ze l'enforts 5 le duc de Milan donnait asile aux Génois révoltés 
wea, c OUrageait leurs menées. Charles VII lui écrivit de pus: 
a 5 à la date du 91 novembre, pour lui reprocher sa conduite 5; 
‘envoyait un ambassadeur, Guillaume Toreau, chargé en 


; Desjardins, 7, ç, p. 86-89. 
96 le 44 ibid., p. 89-96. — La réponse faite à l’évêque de Marseille est du 21 octobre ;. 
na. deux ambassadeurs étaient désignés pour se rendre à Naples auprès de Ferdi- 
. 169) "eliives de Florence, Signori. Legazione e Commissari, Carte di correvo, VI, 
пору s “amples instructions leur étaient données pour s'entendre avec lui (Id., St- 
ya 1 € Comm. Elezioni, ete., XV, f. 8-10). 


AWA, col. 103-106. AS 
qe Mate, E Prises en novembre et décembre 1458 dans ce but. Voir dixième compte 
S Let Beauvarlet, dans le ms. 685 du Cabinet des titres, f. 212 уо et 213. 
в 


D italien. Ms. italien 1605, f. 162. 
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méme temps de se rendre prés du duc de Savoie et du marquis 
de Montferrat!. Les intrigues de Sforza portaient leurs fruits, 
car Pierre de Campo Fregoso commençait à causer de sérieux 
embarras au duc de Calabre, et s’attirait de vifs reproches de 
ce prince?. C'est en vain que, de son côté, le roi René écrivait 
à Sforza pour lui reprocher son attitude hostile, à laquelle il 
ne voulait pas croire 3. 

Au commencement de 1459, le duc de Calabre requt unë 
ambassade des seigneurs napolitains. Après s'être adressés en 
vain au roi de Navarre, successeur d'Alphonse V dans le 
royaume d'Aragon, ils venaient lui offrir de le mettre en pos” 
session du royaume de Naples, à l'exclusion de Ferdinand. 
Jean d'Anjou était tout entier à son gouvernement de Gênes, 
où il commençait à conquérir une popularité justifiée par son 
noble caractère et par son habile politique. De Chinon, où il 
était auprès de Charles VIT, Bertrand de Beauvau écrivait à ce 
moment : « Hier arriva un chevaucheur de monseigneur de Са“ 
labre, et aujourd'hui est arrivé un de ses gens, nommé André 
de Marcy, qui est homme de bien, lequel m'a dit que la ville 
de Gênes et la seigneurie sont en la plus grande paix et union 
qu'ils furent passé a cent ans, et que monseigneur de Calabre 
est le mieux voulu que oncques prince fut ^. > Cette heureuse 
situation ne devait pas tarder à étre troublée par les intrigue? 
de Sforza. 

Charles VII ne négligeait rien pour assurer la tranquiliilé 
de Gênes. П voulut profiter des bonnes dispositions que lui 
témoignait la nouveau roi d'Aragon pour mettre la Seigneuriê 
à l'abri de toute agression de ce côté. Jean II, aussitôt aprés 


4. < Guillaume Thoreau, notaire et secrétaire du Roy pour un voyage, le penultiest? 
novembre, devers les ducs de Bourbon et de Savoye, le prince de Pymont, le m" Я 
Montferrat, le comte Francisque et le раШу de Sens, leur porter lettres closes, VII L 
Cabinet des titres, 685, f. 212. 

9, Lettre du duc Jean à Campo Fregoso, en date du 27 novembre. Archives de Gênes, 
Litterarum, 21, à la date. 3 
3. Lettre en date du 18 décembre. Original, Archives de Milan, Potenze estere N 

poli. 

4. Lettre de Bertrand de Beauvau au président de la Chambre des comptes {Ап 
Original, Archives nationales, Р 13347, f. 56 ve. Passage reproduit par M. Lecoy 
Marche, le roi René, t. 1, p. 292, note 2. 
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àvoir réuni la couronne d'Aragon à celle de Navarre, avait 
envoyé vers le Roi pour solliciter son alliance’. D'ambas- 
Sade arriva à Vendóme, au mois de novembre 1458, et 
Charles VII accueillit favorablement cette ouverture?. Le mois 
Suivant, il désigna des ambassadeurs pour se rendre à là cour 
du roi d'Aragon? et leur donna pleins pouvoirs pour conclure 
Un traité d'alliance“. Dans les instructions qu'il leur remit, il 
'ecommandait expressément que les Génois fussent compris 
dans le traité, et chargeait ses ambassadeurs de régler toutes 
es questions en litige entre le roi d'Aragon et Gênes. Le 
traité d'alliance entre les royaumes de France et d'Aragon fut 
Passé à Valence le 27 juin 6. Si Charles VII n'obtint pas tout се 
Qu'il demandait en faveur des Génois, il amena pourtant 
ean II à consentir à une trêve qui assurait leur sécurité `, 
. Àu mois de janvier 1439 parurent à la cour de Charles VII, 
3 Tours, des ambassadeurs de Milan, Venise, Florence et autres 
États de l'Italie. Vers le même temps, l'évêque de Marseille et 
ean Cossa furent envoyés à Milan par le duc de Calabre pour 
faire une suprême démarche auprès de Sforza. Ils lui rappe- 
егеп l'antique alliance qui unissait sa famille à la maison 
Anjou : son père, Attendolo, était mort en combattant pour 
Š roi René; lui-même avait perdu ses états dans le royaume 
° Naples en luttant en faveur de ce prince; le duc de Calabre 
a Suppliait, au nom de ces souvenirs, de soutenir ces mêmes 
toits qu'il avait défendus les armes à la main et de préférer à 
Une alliance nouvelle, d'un caractère exclusivement politique, 


le ^ On à une lettre du roi d'Aragon à Charles ҮП en date du 12 octobre 1458, reçue 
9 дуешьге. Ms. latin 10152, f. 107. 

es lett Tours, vers la fin de décembre 1458, Charles VII envoya un chevaucheur porter 
‹ sl 010505 au roi d'Aragon. Cabinet des titres, 685, f. 219. | 

lampa. ent le comte de Foix, Jean Bureau, Jean Tudert et Antoine d'lsoine. Sur 

"SSàde du comte de Foix, voir ms. fr. 4499, Г. 96 vo et suiv. — Paiements aux am- 

Urs : Archives, KK 51, f. 143 vo et 145; Bibl. nat., Pièces originales, 2894 : 

; 1685 : LexoxcounT ; Ms. fr. 26086, по 7328. 

; des sans date. Ms. fr. 5909, f. 254 ve. 

б. Vo, nStructions sont dans le ms. latin 6024, г. 116. 

M Curita, t. IV, f. 61 vo-62; Du Chesne, vol. 107, f. 396 ve. 

8 pa les négociations poursuivies à ce sujet, voir Du Puy, 760, f. 84 ct 94. 

20980 BW de 825 ]. t, pour vaisselle ouvrée donnée aux ambassadeurs. Ms, fr. 
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une alliance de près d’un demi-siècle, que sanctionnaient de 
vieilles affections et qui lui vaudrait une juste reconnaissance. 
Le jeune duc lui offrait d'épouser une de ses filles, alors des- 
tinée au fils de Ferdinand, beaucoup plus jeune qu'elle; il 
promettait de rendre à Sforza tout ce qu'il avait possédé dans 
le royaume de Naples, et d'y ajouter de nouveaux territoires ; 
il s'engageait à suivre en tout ses conseils !. 

Ces propositions ne trouvèrent aucun crédit auprès du duc 
de Milan; à de vaines protestations de dévouement, il méla 
même des reproches amers sur ce que l'entreprise sur Gênes 
lui avait été dissimulée ; il déclara que, quels que fussent les 
droits des prétendants à la couronne de Naples, il ne se per- 
mettait pas de les juger, et que sa conduite ne pouvait être 
dictée que par les trailés qu'il avait signés. La ligue conclue 
en 1455 entre tous les États de l'Italie ne lui laissait plus de 
choix. Si la maison d'Aragon était attaquée dans le royaume 
de Naples, il se voyait obligé à la défendre. L'Italie entière 
liée par la même ligue, embrasserait également la cause de 
Ferdinand. Il invitait donc le duc de Calabre à réfléchir sé 
rieusement avant de se lancer dans une entreprise qui serait 
probablement au-dessus de ses forces. Par la même raison, il 
n'était plus à méme d'accueillir la proposition de mariage qui 
lui était faite : sa fille était promise à Alphonse, fils de Ferdi- 
nand ; quels que fussent les événements, il resterait fidéle à 
l'engagement contracté ?. 

Sous le masque de cette prétendue fidélité aux traités: 
Sforza cachait l'hostilité la plus invétérée. П avait accueilli 
dans ses états Pierre de Gampo Fregoso qui, sous prétexte 
qu'on ne remplissait pas les engagements contractés à 80Р 
égard, avait quitté Gênes ; il lui facilitait les moyens de ras” 
sembler des troupes avec l'argent que lui faisait passer Fe! 
dinand, et il l'autorisait à mettre à leur téte l'un des capitaine? 
les plus rencmmés de son armée, Tiberto Brandolini. Une 
invasion nouvelle se préparait contre Gênes, et le fils bàtar 


1. Voir Simonetta, dans Rerum italicarum seriplores, t. XXI, col. 692. 
9, Id., ibid., col. 693-94; cf. Sismondi, t. X, p. 97-99. 
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d'Alphonse V devait envoyer une flotte pour bloquer la ville. 

Sur ces entrefaites Sforza reçut un nouveau message de 
Charles VII. Le Roi avait reçu récemment un ambassadeur de 
Gênes, Bonarel de Grimaldi : cet ambassadeur s'était plaint 
de ce que Pierre de Campo Fregoso lui avait enlevé une de ses 
Places, qu'il avait mise au pillage. Le Roi réclamait à ce sujet : 
* Et pour ce que, écrivait-il, comme l'on dit, icelui de Campo 
Fregoso est de par vous porté et favorisé — dont sommes 
fort émerveillé, et est chose bien étrange que veuilliez sou- 
teniricelui de Campo Fregoso et ainsi travailler et molester ledit 
Bourronel et autres nos sujets, ce que ne pourrions bonne- 
Ment souffrir ni tolérer, — nous vous prions el requérons que 
Ces choses veuilliez faire réparer. > Le Roi envoyait à Sforza 
Son bailli de Berry, le sire de Maupas’. 

Les menées hostiles du duc de Milan ne tardérent pas à pro- 
duire leurs résultats. Tandis que le duc de Calabre s'affermis- 
Sait de plus en plus dans son gouvernement de Génes, s'oc- 


"pant de pourvoir à la défense de Monaco?, obtenant la 
Soumission du marquis de Finale?, se mettant en relations 
avec le roi d'Angleterre Henri VI^, travaillant même à la 
défense de la chrétienté en Orient“, une attaque se préparait 


ans l'ombre. Au moment où Villamarino, avec douze galères, 


^ Lettre du 31 janvier 1459. Original aux archives de Milan, Francia, Govrisp. con 
Re A ete, — Dons faits à Grimaldi : Archives, KK 51, f. 100 vo et 109 v^ ; 
a ©Ч 16 mars 1459, Pièces originales, 1685 : LENONCOURT. 
cipa andement du 13 avril 1459, Saige, Documents historiques relatifs à la prin- 
h Че de Monaco, t. 1, p. 297. 
+° Traité du 48 avril 1459. Du Mont, Corps diplomatique, t. Ш, part. r, p. 261. 
aee @Иге du due de Calabre à Henri VI, en date du 4 avril. Archives de Gênes, Lit- 
Rum. 21, à la date. 
een Lettres du duc à Charles VI, au roi René, au due de Bourgogne, en date du 
, "ars, Même source. 
donna 7 tait persuadé que Charles VII n'agirait pas à main armée en Italie, et se 
«Dice ibre carrière. Un de ses agents lui écrivait de Carpentras, à 1а date du 27 août : 
өгү} ,liectualiter che à certo de Francia non уста in lo Reame о altra parte di Italia 
i ! nullo, chello Re non vole spendere al beneficio de altri, et ancho perche 
NS la impresa di Italia, come fosse intricato, sirria molestato da le parti de 
lettore suoi emuli; et el'ello Re non farra may altra impresa in Italia excepto che de 
а К ambasciatori... Dice anchora non essere signore nullo in quella corte che non 
popped la impresa de Genova, excepti el боса ct 10 bastarde d'Orliensi, ct Carlo de 
tenula acd interesse pretendono havere in Italia, et che fra el dieto bastardo et Carlo è 
Presa.. per Invidia più che per altro, divisione granda, la quale nocera alla decta im- 
' > Archives de Milan, Francia dal.,. al 1470. 
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paraissait devant Gênes, Pierre de Campo Fregoso, secondé 
par Jean-Antoine de Fiesco, tentait un coup de main. Il comp- 
tait sur la connivence des habitants : les Génois ne bougèrent 
pas. Fiesco fut tué; ses partisans s'enfuirent ; Fregoso fut 
contraint de regagner la Lombardie. Le duc de Calabre, acclamé 
par le peuple, vit son pouvoir fortifié par cette agression. Une 
nouvelle tentative, faite le 13 septembre, fut encore plus fatale 
à ses adversaires : Fregoso y perdit la vie, et le duc de Calabre, 
qui s'était porté à sa rencontre à la téte de toute sa garnison, 
rentra triomphalement dans Gênes!. Jean d'Anjou pouvait se 
croire désormais à l'abri de toute attaque : il se décida à ten- 
ter la conquéte du royaume de Naples; le 4 octobre il s'em- 
barquait, abandonnant sa brillante situation pour une entre- 
prise pleine de périls, et dont l'insuccés pouvait étre dou- 
blement fatal à la France. 


Au moment méme où le duc de Calabre faisait voile vers le 
royaume de Naples s'ouvrait le congrès de Mantoue. 

La défense de la chrétienté contre les Turcs était la préoc- 
cupation constante de la papauté. Si Pie II avait adopté, en 
Italie, une politique différente de celle de son prédécesseur, 
il n'était pas moins zélé que Calixte IJI pour la croisade. Dès 
le 13 octobre 1458, il avait adressé à tous les souverains ul 
solennel appel pour se rendre à une grande assemblée qui 
devait se tenir le 1* juin de l'année suivante, soit à Mantoue; 
soit à Udine, afin de combiner les mesures à prendre”. П 
s'était adressé en particulier à Charles УП, et lui avait fait de 
pressantes sollicitations *. Charles VII avait répondu qu'il con” 
voquerait à ce sujet une assemblée de prélats de son royaume 
et qu'il transmettrait au Pape leur délibération *. Quand Miles 
d'Illiers était venu à Rome, au mois de novembre, Pie II avait 
adressé au Roi un nouveau bref, que l'évêque de Conseran$ 


4. Voir Sismondi, 1. X, р. 402-105. 

2. Raynaldi, ann. 1458 (Pii II, aun. 1), $$ 14 ct 15; Voigt, Enea Silvio de ice?" 
lomini, 1. MI, p. 20. m 

3. Bref du 24 octobre 1458. Æneæ Silvii Epistolae, n° 399. Raynaldi, l. с., 8 16; 
ҮП, 811. 

4. Æneæ Silvli Epistolæ, n° 400. 
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fut chargé de lui remettre‘. Charles VII se montra disposé à 
entrer dans les vues du Pape et écrivit à ses alliés les rois de 
Castille, d'Écosse et de Danemark, et au roi d'Aragon, leur 
demandant de se joindre à lui pour envoyer des ambassadeurs 
ап congrès ?, 

Le Pape quitta Rome le 22 janvier 1459 pour se rendre à 
Mantoue, qu'il avait choisi pour lieu de réunion du congrès. 
ll s'avança à petites journées à travers l'Italie, s'arrétant à 
Pérouse, à Sienne, à Florence, et parvint le 27 mai au terme 
de son voyage. Grand fut son désappointement à son arrivée à 
Mantoue : non seulement aucun des souverains qu'il avait con- 
Voqués pour le 1° juin n'était présent, mais ils n'avaient en- 
voyé aucun ambassadeur. Le ler juin, à l'issue d'une grande 
Messe solennelle, Pie H prononça un discours où il ne dissi- 
Mulait pas son mécontentement. Le méme jour, il envoya une 
Circulaire à tous les princes et leur adressa des lettres spé- 
Ciales pour les exhorter à se faire représenter au congrès‘, 
Plusieurs semaines se passèrent dans l'attente. Les nouvelles 
qui arrivaient au Pape n'étaient point encourageanles*; une 
[ve Opposition se manifestait au sein du Sacré Collège, où 
l'on faisait tout au monde pour engager Pie П à renoncer au 
Congrès et à retourner à Rome*. Le Pape résista et continua 


1. Bref du 5 décembre 1458. Original, ms. fr. 20417, по 99. 

KC Et pour ce que nostre Saint Père a puis nagnaires envoyé l'evesque de Conzc- 

ES Son wmbaxeur, devers le Roy touchant la journée qu'il à entreprise pour eon- 

з les princes au lieu de Mantoue touchant la deffense de la foy, le Roy sembla- 

e о pour l'amour et affection qu'il a audit Roy d'Arragon, luy a bien voulu com- 

de quer tout ce que nostre Saint Père luy a fait savoir en ceste partie et la response 

Roy "n Roy à sur ce faicte à nostre dit Saint Père par ledit ambaxeur... Et seroit le 

d) len joyeux que, en ladicte matière, luy, le Roy de Castelle, auquel semblablement 

Enisser Cseript, et parcillement le Roy d'Arragon eussent bon entendement et se join- 

tout Ge ensemble leurs ambaxades pour tirer ung mesme chemin et se employer en 

enemis Jue semblera estre au bien de la dolfense de la foy, de _l'expulcion des 

Ke Hin ii icelle, et au bien de toute la chrestienté ; et autant en a fait savoir le Roy 

РНИИ "le Dampnemarehe et d'Escosse, qui sont ses aliez, pour faire le semblable. > 
3. w 1015 du 46 mars 1459. Ms. latin 6024, f. 116-19. | 

trad a Sur ce voyage les détails civconstanciés donnés par Pastor, Histoire des Papes, 
V p» i UL, p. 14 et suiv- 

allor Чес, р. 56. Le bref à Charles VIT porte la date du 8 juin. Pastor, édition 
SC de, t. II, p. 600. 

lettre + avril, l'évêque de Conserans retournait vers le Pape; il était porteur d'une 

; Comte de Dunois, Cabinet des titres, 685, f. 913. 

basics joe Ella 


Far 


` 


250 HISTOIRE DE CHARLES VII. 1459 


ses démarches auprés de l'empereur, du roi de France, du duc 
de Bourgogne et des autres princes de la chrétienté *. 

Le 3 mai, il avait félicité Philippe le Bon de ce qu'il devait 
venir en personne au congrès’; mais l'attente du Pape fut 
trompée : le duc de Bourgogne se borna à envoyer des ambas- 
sadeurs, qui arrivèrent le 18 août; c'était son neveu, le duc de 
Clàves, Jean Jouffroy, évêque d'Arras, et Jean de Croy, seigneur 
de Chimay?. Le 20, ils furent reçus en consistoire publie, et 
l'évêque d'Arras prononça un discours; mais le duc de Cléves 
partit au bout d'un mois, sans méme attendre l'ouverture du 
congrès *. Le duc de Milan et les ambassadeurs de Venise s'é- 
tant enfin décidés à répondre aux appels réitérés du Soüverain 
Pontife, Pie II ouvrit le congrès à la date du 26 septembre. П 
prononça un éloquent discours, et mit aussitôt en délibération 
la grande question qui avait motivé la réunion de l'assemblée. 
Les 97 et 30 septembre, deux séances furent consacrées à leg 
tude des mesures à prendre en vue de la croisade *. 

Charles VII n'avait pas montré plus d'empressement que 
l'empereur et les autres souverains à envoyer ses ambassa- 
deurs à Mantoue. Il poursuivait la réalisation de ses desseins 


1. Voir Pastor, t. Ш, p. 58 et suiv. Voigt, t. Ш, l. c., p. 47 et suiv.; Raynaldi, 
ann. 1459. 

2. Bref publié par Theiner, Monumenta vetera historica Hungariam illustr antia, 
t. Il, p. 326. ^ 

3. Ils partirent de Bruxelles le 19 juin. Archives du Nord, B 2034, f. 95 et suiv. Voir 
sur l'ambassade bourguignonne, Mathieu d'Escouchy, t. 11, p. 316-93. 

4. Le 24 septembre, d’après le chroniqueur Mantouan Schivenoglia. Racolta di of" 
nisl e documenti storici Lombardi, t. Il, p. 139; ef. Mathieu d'Escouchy, t. 1, p. 395 
note. 

5. Voir Pastor, t. Ш, p. 72 et suiv. / 

6. Mathieu d'Escouchy dit (t. 1, p. 294) que, parvenus à Lyon, les ambassadeur 
apprirent l'arrivée. des ambassadeurs bourguignons à Mantoue, et qu'ils attendirent pour 
continuer leur route que Miles d'Iliers, envoyé pour savoir le résultat de cette ambassades 
fùt revenu. Il est certain que Miles d'lliers fut envoyé à l'avance : cela résulte qum 
rôle du 16 mars 1459 (Pièces originales, 1085 : Lexoxcounv). — Le 11 septembre, le 
Roi donnait des instructions à ses ambassadeurs sur ce qu'ils devraient faire dans JP 
cas oü les ambassadeurs du duc de Bourgogne auraient, en particulier ou en pu el 
entretenu le Pape des dissentiments existant entre le Roi ct le duc, ct produit des 
accusations contre le Roi, soit au sujet du traité d'Arras, soit au sujet du démélé avee 18 
Dauphin, soit au sujet de l'affaire du Luxembourg. Enfin le Roi prévoyait le cas ОП p 
Pape parlerait de mettre un capitaine général à la téte de l'armée de la croisade © 
donnait son sentiment à cet égard. Collection de Touraine, 28, f. 103; éd. Jean б© 
Reilhac, cte., t. I, p. 79. 
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en Italie, et cherchait à se rendre les divers États favorables. 
Il ne pouvait compter sur le duc de Milan, dont l'attitude de- 
venait de plus en plus hostile, mais il espérait avoir l'appui 
des républiques de l'lorence et de Venise. Des démarches 
pressantes étaient faites auprés de la premiére, et un ambas- 
Sadeur avait été envoyé à la seconde au mois de mars '. Ghar- 
les VII résolut d'envoyer à Venise une ambassade solennelle?. 
En méme temps, le comte d'Angouléme fut chargé de se rendre 
à Asti pour suivre les choses de prés. Il arriva dans celte ville 
vers le 31 aoüt?, en compagnie de Jean de Chambes et de 
Georges Havart, désignés pour aller à Venise. 

Après six semaines de séjour à Asti, les deux ambassadeurs 
8e mirent en route“, Le bruit courait en Italie que Charles УП 
voulait négocier le mariage de sa fille avec le neveu du duc de 
Modéne*, Chambes et Havart, évitant Milan, où ils se bor- 
urent à envoyer un héraut pour remettre à Sforza une lettre 
du Roi* et lui annoncer qu'ils le visiteraient au retour, s'arré- 
tèrent à la cour du marquis de l'errare, qui les festoya pendant 
trois jours; ils arrivèrent à Venise le 21 octobre. Dans lau- 
dience que le doge leur donna le surlendemain, ce fut Havart 
qui porta la parole 5, Le doge les remercia en termes chaleu- 
Tous, disant qu'il était plus joyeux de la venue de l'ambassade 
du Roi que de celle d'aucune autre ambassade qui eùt paru à 


lo V Le 27 mars, le Sénat donnait réponse à Jean d'Amancier, ambassadeur de Char- 
3 ҮП. Deliberazioni secrete del Senato, LXX, f. 119, cité par M. P. M. Perret, 
9 шһазвайв de Jean de Chambes à Venise, dans la Bibliothèque de l'École des 
Die, t. L (1889), p. 561, note. ris 
Fra; Le 12 août, Angelo de Amelia écrivait de Carpentras Ж Kl dice que cl Re de 
E à eleete quatre ambasatorii al quali manda a Vinetia. > Archives de Milan, Fraen- 
1, dal... al 1470. 
Rt août, Carlo Cacherano écrivait : < Lo conte d'Angulema, cum li altri. com- 
EML, li quali sonno ambassatori del Re de Franza, veneno in Ast. > Même source. 
(ie 8 septembre, Charles VIT avait fait partir un messager porteur de lettres pour 
es el Havart. Cabinet des titres, 685, f. 213 ve. 
K Lettre de Cacherano, L. е. Р % s ¿ 
Miraa lettre, en date du 28 aoùt, fut remise à Sforza le 11 octobre ; elle est en 
7x aux Archives de Milan, Francia, Gorrisp. con Carlo үп, ete. 
kina ES suivons lą curieuse relation de Jean de Chambes, publiée en 1842 par M. Eu- 
10 Stadler dans la Bibliothèque de l’École des chartes, t. IT, p. 186 et suiv. 
el og Monseigneur de la Rosière luy dit nostre croance en latin, bien et honorablement 
itult stille, ot parla bien demye grosse heure. » Relation, RECH, 
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Venise depuis trente ans. « Je le dois être, ajouta-t-il, car c'est 
< le Roi des rois et trés chrétien, et nul ne peut sans lui‘. » 
Le 25, le sénat de Venise délibéra sur les ouvertures faites au 
nom de Charles VII; elles portaient sur quatre points : 1° rappel 
des anciennes alliances entre la couronne de France et la répu- 
blique de Venise; 2 occupation de Gênes par la France; 3° en- 
treprise sur le royaume de Naples; 4 conclusion sur les pro- 
positions d'alliances faites par le précédent ambassadeur. Le 
sénat témoignait de son attachement à la maison de France ; 
il avait vu avec plaisir la domination royale s'établir à Génes, 
et ne ferait rien qui pût y mettre obstacle, ainsi qu'il en avail 
donné l'assurance à plusieurs reprises au duc de Calabre; il 
était tout disposé à s'unir au Roi, dont les entreprises étaient 
certainement dirigées dans un esprit de sagesse; il serait tou- 
jours disposé à faire tout ce qui pourrait augmenter la gloire 
et la puissance de la maison de France et serait à la fois utile 
et honorable pour le royaume et pour la république. 

Les ambassadeurs trouvèrent cette réponse « belle et hono- 
rable, » mais ne leur donnant point une satisfaction suffisante; 
ils demandèrent qu'on précisàt davantage. Le doge leur dit 
qu'il fallait pour cela convoquer une plus nombreuse assem- 
blée. < 1 ont été depuis assemblés mille à douze cents gentils- 
hommes, écrivait Jean de Chambes le 28 octobre, et nous dit 
que eussions patience, et que dimanche nous féteroit et mon- 
treroit les dames, puisque je les voulois voir, el y feroit venir 
la duchesse, nonobstant que ce ne soit pas la coutume. » Mais 
les ambassadeurs voyaient bien qu'on « délayoit à faire 1а 
seconde réponse en attendant les nouvelles de ce que feroit 


1. Ce que le doge de Venise disait aux ambassadeurs de Charles VII, les envoyés de 
la République l'avaient dit au congrès de Mantoue : Voici ce qu'on lit dans une lettre de 
Nicolas Pelit au chaneclier Jouvenel, sur la réception de l'ambassade française à Man- 
louc : < Je vouldroye avoir le double de la proposicion que ont fait les Veniciens, car 
ila se sont monstrez gens de grant facon, en louant le Roy nostre souverain seigneur 
disant que honne conclusion en ceste matière ne se pourroit prendre sans lui et autre 
ses aliez; disans oultre au Pape : < Tu es homme, né сп pouvreté et ne scez que c'es 
« de telz besongnes que de vouloir faire bataille au Thureq en la manière que tu M 
« prens; miis est besoing actendre la deliberacion du grant Roy et autres, sans 1659061 
« riens ne se peut faire. » Dont le Pape feust fort indigné. » Spicilegium, t. IH, p. 80б. 
L'original de cette lettre est dans le ms. f. 11044, f. 162. 
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monseigneur de Calabre. » Cette réponse vint pourtant le 5 no- 
vembre. Dans une seconde lettre, Jean de Chambes écrivait : 
« Le mercredi sept de novembre, partimes de Venise, car 
lundi eümes notre réponse, belle et honorable, et dont 
sommes bien contents’. » Sans doute l'ambassadeur, en bon 
diplomate, ne donnait point ici le fond de sa pensée : nous 
avons la délibération du sénat, en date du 2 novembre ; elle 
était conçue dans les termes les plus vagues, éludant toute 
explication, soit sur l'appui que la République prêterait au 
Roi s'il voulait se venger de ceux qui semaient le trouble à 
Génes, soit sur l'attitude qu'elle prendrait relativement à l'en- 
treprise dans le royaume de Naples?. La mission des ambassa- 
deurs avait complétement échoué. 

Les choses avaient été combinées de fagon à ce que le 
résultat de cette ambassade fût connu au moment où les am- 
bassadeurs envoyés au congrès arriveraient à Mantoue. Nous 
Voyons par la relation de Jean de Chambes que, partis le 7 no- 
vembre de Venise, lui et son collégue étaient le 12 à Vérone, 
oü ils reçurent des lettres des autres ambassadeurs, et qu'ils 
Joignirent ceux-ci le 14, au moment de leur entrée dans 
Mantoue, 

Jusqu'ici l'Italie avait seule été représentée au congrés, et 
les résultats obtenus par le Pape avaient bien peu répondu à 
ses espérances. L'ambassade bourguignonne était partie; les 
représentants de la France et de l'Allemagne n'avaient pas 
encore paru. A la fin d'octobre seulement arriva unc ambas- 
Sade du duc Albert d'Autriche, qui ne se manifesta que par 
l'insolence de son orateur?. Puis vinrent des ambassadeurs du 
duc Guillaume de Saxe. Le duc Sigismond d'Autriche arriva 


1. Bibliothèque de l'École des chartes, t. HI, p. 193. 

Zap Les ambassadeurs avaient présenté la chose comme étant à l'état de projet : « Sub- 

` xerunt, tamen quod sacra magestas domini sui, ob affectionem quam nolis gerit, mal- 

bes Potius circa hoc pro magna parte desistere quam prosequi contra nostram intentio- 
E » Perret, L с., p. 565. - ч 

эй ans sa première audience, il resta la tête couverte, et son discours пе fut qu'une 
е d'épigrammes ; une autre fois, parlant au nom de Sigismond d'Autriche, il rappela 


7h PS, amoureuses composées jadis par le Pape pour Sigismond. Voigt, L. е., р. 11- 
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en personne le 10 novembre. Enfin, le 14 novembre, les am- 
bassadeurs de France firent leur entrée, accompagnés des 
ambassadeurs du roi René, du duc d'Orléans et du duc de Bre- 
tagne. 

L'ambassade française se composait de Jean Bernard, arche- 
vêque de Tours; de Guillaume Chartier, évêque de Paris; de 
Miles d'Illiers, évêque nommé de Chartres; de Guillanme Cou- 
sinot; de ‘Thomas de Courcelles, le trop célèbre docteur de 


l'Université de Paris; du secrétaire Nicolas Petit, avec une 


suite nombreuse. 

Elle ne fut point reçue immédiatement. « Notre saint Père, 
écrivait Nicolas Petit au chancelier Jouvenel, avait assigné jour 
pour l'audience accoutumée, qu'on appelle consistoire public; 
mais, pour ce qu'il étoit trés mal disposé, il a différé jusqu'à un 
autre jour, et s'est fait excuser bien grandement, disant que 
son intention est de ouir bien au long le proposant ct de parler 
aprés. Et crois que la proposition sera moult belle, à ce que 
j'en puis concevoir, et se divise en deux parties, dont la der- 
niére git en pointe. Et crois que notre dit saint Père aura 
matière pour lever les oreilles *. > 

Ce fut le 21 novembre que les ambassadeurs frangais furent 
reçus en consistoire. « Là, raconte Jean de Chambes, lui fimes 
la révérence, où il y avait grande presse ; lui baisàmes le pied, 
la main et la joue. Et après monseigneur de Tours lui bailla les 
lettres du Roi, qu'il fit lire publiquement, et aprés monseigneur 
de Paris fit la proposition bien et honorablement'. » — Nicolas 
Petit nous donne un aperçu de ce discours : « Et a proposé 
monseigneur de Paris trés élégamment l'espace de deux heures 
et plus ; et a pris son théme, more Gallic : Secundum nomen 
tuum, sic et laus tua in fines terra, lequel il a divisé en deux 
parties. Et reste la partie dernière pour 1а fin des ma- 
tiéres : car, selon ce que notre Saint Pére se gouvernera, tels 
termes en proposition finale lui seront baillés. Le proposant 2 


4. Lettre de Nicolas Petit, Z. c. — Le discours de Guillaume Chartier se trouve dans 
le ms. latin 8576, f. 118-187 ve. Voigt cite (p. 84 note) des < Propositiones legatorum 
rogis Francie facte in conventu coram S, D. N. Pio H, » qui se trouvent dans le ms. 
latin 215 de la Bibliothèque de Munich. 
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farci sa collation d'autorités tant de la sainte Écriture, sans 
Oublier le droit canon, que d'autres auteurs, artes poetice, et 
toujours selon la disposition de la matière... Il s'est montré 
homme de grande audace en élevant le Roi et ses progéniteurs, 
Temontrant aussi le courage que toujours a eu le Roi au bien 
de l'Église, laquelle a été honorée et affermie par lui, et, du 
temps présent, en rejetant le schisme, voulant vivre comme 
Roi trés chrétien sans vouloir gloire mondaine à lui étre attri- 
buée, Aprés ce, en continuant sa matière, а parlé du royaume 
de Naples et du fait de Génes, faisant fin à sa proposition, 
rendant obéissance tout ainsi qu'il a été accoutumé!. > 

Aprés Guillaume Chartier, trois autres orateurs prirent suc- 
Cessivement la parole : un ambassadeur du roi René, un am- 
bassadeur de Gênes, et un docteur allemand, au nom de la 
Maison d'Autriche. 

Pie II répondit aussitôt à l’évêque de Paris et aux autres 
Orateurs : < Notre Saint Père, écrivait Nicolas Petit, divisa sa 
TÉéponse en six points : le premier touchant sa personne, ainsi 
que monseigneur de Paris l'avoit pris, et peu s'y arrêta; le 
Second touchantle Siége Apostolique, sur quoi longuement 
demeura, et allégua toutes choses servant à la louange dudit 
Siège, tendant à ses fins, en résumant par deux fois : Ar- 
атир omnes principes catholicos Ecclesitæ Romane el 
Sedi 4 Dostolice debere esse subjectos ; le tiers point touchant 
* bon vouloir et affection que le Roi a envers l'Église romaine, 
Bh mêmement au bien des matières présentes ; et sur ce com- 
mença à louer et montrer les grands faits des rois de France, 
st du temps de Charles le Grand, Louis premier et autres, di- 
Sant comment l'Église romaine a été honorée et préservée par 
les très chrétiens rois, descendant au Roi, le louant et magni- 
"nt bien grandement, et que sans lui ne peut être rebouté le 

urc; pareillement en louant le royaume, faisant diverses 

“SCriptions Francie et Galliarum, dont vient l'imposition de 


{ы Lettre de Nicolas Petit, l. c., — Le discours dont le texte se trouve reproduit 
et - € Spicilegium (t. Ш, p. 820-23) ne contient pas tout ce dont parle l'ambassadeur 


"DI pas le même ordre dans l'exposition. 
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ce nom François, louant l'Université de Paris sur toutes 
autres, faisant mention des belles églises et des monastéres du 
royaume; le quatrième touchant le fait du roi de Sicile, en la 
faveur du Roi : et quant à ce les Catalans furent tous ébahis 
quand notre Saint Père commença par ces mots : pro parie 
carissimi in Christo filii regis Renati, Siciliæ ac Jerusalem 
regis illustris; ceux qui éloient pour le parti de Don Ferrando 
vouloient rompre l'audience, mais notre Saint Père leur imposa 
silence et ne les voulut point ouir. Le cinquième, touchant le 
fait de Gênes, en quoi déclara l'avoir en singulière recomman- 
dation, et telle que le domaine et patrimoine de l'Église; le 
sixième et dernier fut l'obéissance et révérence filiale, dont lui 
et ses frères messeigneurs les cardinaux rendoient grâce. » 
Un consistoire spécial fut tenu le 30 novembre pour entendre 
l'exposé que les ambassadeurs français devaient présenter 
relativement à l'affaire du royaume de Naples. Ce fut Guil- 
laume Cousinot qui porta la parole. Il se plaignit de ce que le 
Pape, en transportant l'investiture du trône de Sicile de la 
maison d'Anjou à la maison d'Aragon, s'était montré oublieux 
des services rendus au Saint-Siège par la couronne de France; 
il supplia Pie II de revenir sur ce qu'il avait fait en faveur de 
Ferdinand, de donner l'investiture au roi René et de recevoir 
son hommage‘. Le Pape ne répondit pas aussitôt à ce discours : 
une indisposition lui fit ajourner le nouveau consistoire, qui 
ne fut tenu que quelques jours plus tard. Malgré le mauvais 
état de sa santé, Pie П prononça un discours qui ne dura pas 
moins de trois heures. Il reprit tout l'historique de la question, 
expliquant longuement les motifs qui avaient déterminé 8% 
conduite. Tout en réservant les droits du roi René, il déclara 
qu'il ne pouvait se départir de l'attitude qu'il avait prise. B2 
terminant, il s'éleva en termes trés vifs contre la Pragmatique 
sanction : le Roi de France ne comprenait pas sans doute les 
funestes conséquences de cet acte, qui portait atteinte à Гап- 
torité du Siège apostolique, à l'unité et aux libertés de l'Église; 
le Pape espérait que les ambassadeurs l'éclaireraient à cet 


1. Voir ms. latin 17056, f. 28 et suiv. 
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égard et le feraient rentrer dans la voie lumineuse de la 
vérité. 

La discussion se poursuivit. Les ambassadeurs répondirent 
à" Pape, insistant sur les droits du roi René, sur les avan- 
tages qui résulteraient pour le Saint-Siège de l'appui qui lui 
Serait donné; ils défendirent le Roi de l'accusation d'avoir 
Voulu, par la Pragmatique, attenter aux privilèges du Siège 
apostolique, protestant de son constant dévouement à l'égard 
du Souverain Pontife, déclarant qu'il pourrait examiner encore 
Une fois la question et prendre une décision avec maturité. 
Le Pape reprit la parole, puis ramena la question à son point 
de départ: la croisade contre les Turcs. Il fit faire des propo- 
Sitions par ses orateurs : une assemblée serait convoquée le 
M juin de l’année suivante, où seraientappelés les rois de France 
et d'Angleterre unis?, et le duc de Bourgogne, afin de cher- 
Cher à rétablir la paix entre les princes et de réunir toutes 
leurs forces contre les Turcs; d'ici-Jà une nouvelle décime serait 
levée pour pourvoir aux plus pressants besoins de la défense. 

*8 ambassadeurs répondirent que nul n'était plus disposé que 
° Roi à secourir l'Église; ils admettaient le projet d'une as- 
Semblée des princes chrétiens, mais ils ne pouvaient rien pré- 
0180г à cet égard sans avoir consulté le Roi; en се qui concernait 
à levée d'une nouvelle décime, ils déclaraient n'avoir point 

autorisation pour formuler une opinion‘. 

Pie I, redoutant les interprétations fâcheuses qui pourraient 

tre données au Roi sur ses paroles, s'était empressé de lui 
“ecrire : par un bref en date du 12 décembre, il lui donnait l'as- 
Surance que ses ambassadeurs avaient été reçus avec les plus 
Srands honneurs; qu'il avait écouté patiemment leur exposé 
E faveur du roi René, et que, en leur répondant, il n'avait 
Пеп dit qui füt contre l'honneur des rois de France et contre 


at Ce discours se trouve dans Spicilegium, t. III, p. 811-20; il est reproduit dans la 

ә que d'Adrien de But, p. 367-94. 

a Picilegium, t. Ш, p. 820-22. ET | $. 
Ben inter excellentissimos principes christianissimum Francie et serenissimum 
"i reges confoederatos. > Spicilegium, t. IH, p. 809. 
` Spicilegium, t, Ш, p. 809. 
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le sien propre; il s'était borné à venger le Saint-Siège d'injustes 
attaques 1. 

Les conférences avec les ambassadeurs français n'avaient 
pas beaucoup plus avancé les choses que celles tenues avec les 
princes italiens et leurs représentants ; il en fut de même des 
conférences avec les ambassadeurs allemands : on renvoya à 
deux diétes, fixées, l'une à Nuremberg le 2 mars, l'autre à 
Vienne le 30 mars, les décisions à prendre, de concert avec les 
légats du Saint-Siège. 

Le 44 janvier 1460, le Pape clôtura le congrès par une 
grand'messe, par un discours et par la publication d'une bulle 
annonçant la guerre contre les Turcs et en fixant la durée à 
trois années. Le 10 janvier, il avait adressó un nouveau bref 
à Charles VII, pour lui exprimer ses regrets de n'avoir pu 
donner satisfaction à ses requêtes, et Гаѕзигег de ses bonnes 
intentions à l'égard du roi René; il annonçait l'envoi d'un 
légat qui le représenterait à la réunion fixée au 24 juin 2. 


1. Raynaldi, ann. 1459, $ 69. 
2. Theiner, Monum. Ung., t. Il, p. 366. 


CHAPITRE XIII 


POLITIQUE DE CHARLES VII EN ANGLETERRE 
SUITE DES DÉMÉLÉS AVEC LE DUC DE BOURGOGNE 


1458-1459 


Marguerite d'Anjou au pouvoir; elle se réconcilie un moment avec le due d'York ; ouver- 
la оз faites par ce prince au Roi, qui les repousse, — Relations du due de Bourgogne avec 
“Жш Yorkiste ; menaces d'invasion des Anglais. — Double négociation ouverte par le 
отем anglais avec Philippe le Bon et avec Charles ҮП ; Wenlock et Gallet à 
tellis. puis à Rouen ; leurs propositions sont transmises au Roi; réponse qu'il y donne; in- 
E Es secrètes de Wenlock avec la duchesse de Bourgogne. — Philippe le Bon fait ses 
Es pour résister à une attaque de Charles уп ` la guerre paraît imminente. — Nais- 
du La e Joachim, fils du Dauphin; lettre du Dauphin à son père; réponse du Roi. — Affaire 
traite рше; Charles VU agit comme seigneur du duché; échange des ratifications du 
Saxo 2 e Roi songe à donner le duché à son fils Charles ; adhésion du dua Guillaume de 
end га dessein. = Démarches multipliées du duc de Bourgogne à la Cour de France; am- 
gena Я" de Toison d'Or; le duc apprend que le bailli Longueval vent introduire à Amiens des 
en An Н Roi; mission du comte d'Étampes ; arrestation du vidame d'Amiens. — La situation 
i y eterre: la guerre recommence entre les deux partis ; défections dans l'armée Yorkiste, 
Toss pio betse; triomphe de la reine ; expédition de Somerset à Calais; il échoue E 
reparti "que à Guines, — Retour de Toison d'Or de son ambassade ; au moment de le faire 
outen le due apprend l'envoi d’une ambassade de Charles уп; arrivée de l'évêque de 
айа à ces, — Discours de l'évêque de Coutances et de l’évêque de Tournai; réplique 
Sade u nom du Roi; réponse du duc sur l'affaire du Luxembourg. — Déclaration des ambas- 
"es au Dauphin; réponse de ce prince. 


к avons vu que, au mois d'octobre 1456, Marguerite 
Go avail réussi à reprendre possession du pouvoir!. Les 
he а ше cessèrent point, mais, durant quelque temps, elles 
Tm fgénérèrent point en lutte ouverte. La reine tenait son 

! éloigné de Londres, afin de le soustraire à la domination 
“duc d'York, Au commencement de 1458, une tentative eut 


1. Var 
Voir plus haut, p, 443-44. 


` ` 
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lieu pour réconcilier la reine et le duc. Dans un grand conseil 
tenu à Londres le 14 février, un arrangement intervint, et 1а 
paix fut assurée pour une аппёе!. Le comte de Warwick, l'ami 
du duc de Bourgogne, restait maître des forces navales ; il en 
profita pour détruire une flotte de vingt-huit vaisseaux espa- 
gnols qui croisait dans la Manche". Sans cesse les Anglais re- 
doutaient de voir Charles VII opérer une nouvelle descente 
sur leurs côtes 3. Vers le mois de mai, le duc d'York fit des ou- 
vertures à Charles VII, lui promettant de grands avantages 
s’il consentait à le soutenir dans sa querelle avec la reine, 
ces propositions furent repoussées *. Au mois de juin, des con- 
férences furent tenues à Calais entre le comte de Warwick et 
des ambassadeurs du duc de Bourgogne‘, qui ne tarda pas à 
envoyer une ambassade en Angleterre*. Il est fort probable 
que, dès ce moment, une convention secrète fut passée par le 
due avec le parti Yorkiste. Les pourparlers entamés à Calais et 
à Londres se poursuivirent à Bruges, au mois d'août”. Il n'était 
bruit alors en France que d'une descente des Anglais sur 18 
côtes de Cotentin et sur d'autres points : nous voyons 
Charles VII prendre des mesures énergiques pour repousser 
cette invasion š, 

Ici se place une négociation assez obscure, poursuivie par 
les Anglais à la fois avec le duc de Bourgogne et avec 


4. Voir Gairdner, Introduction aux Paslon Letters, t. 1, p. CXXXI-XXXII ; cf, Jen 
de Wavrin, éd. de M!!e Dupont, t. 11, p. 187. 

9. 99 mai 1458. Voir Gairdner, p. cxxxrit et 428-29. Cf. Du Clereq, 1. HT, ch. xL. 

3. Voir Paston Letters, t. 1, p. 425 ; cf. p. схххи; Brequigny, Ва 576 Proce” 
dings and ordinances, t. VI, p. LXXXI et 295. : 

4. Rapport du comte de Foix à Louis XI, 6 août 1461, dans Duclos, Recueil dé 
pièces, etc., p. 241-48. 

5. Le 44 mai, Henri VI donnait des pouvoirs au comte de Warwick et à d'autres 
ambassadeurs (Саме, Rolles gascons, t. 11, p. 442) et un sauf-conduit aux ambassadeurs 
du duc (Rymer, t. V, part. п, р. 80). Ceux-ci furent employés à cette négociation e 
97 mat au ler juillet (Archives du Nord, B 2030, f. 235 уо et 945). Le 3 juin Ge 
étaient à Calais (Paslon Letters, t. 1, p. 428), où, sous prétexte du renouvellement dÉ 
tréves, ils agitèrent des questions politiques (Chastellain, t. IH, p. 427-28). 

6. Sauf-conduits de Henri VI en date du 12 juillet 1458. 48 Report of the Depulll 
Keeper, p. 428 et 429. 

7. Sauf-conduits de Henri VI en date du 20 août. 48'^ Report, p. 429. k 

8. Document en date du 10 août 1458, publié par Delisle, Histoire de Saint-30t* 
veur-le- Vicomte, p. 345 ; Lettres de Charles VII du 29 août. Archives, K 69, по 28 
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Charles VII. Le 29 août une ambassade débarquait à Anvers; elle 
Se composait de Jean Wenlock, ancien chambellan de la reine, 
qui, aprés la bataille de Saint-Alban, s'était jeté dans le parti 
Yorkiste, et de Louis Gallet, maitre des requêtes de l'hôtel de 
Henri VI, Aprés avoir visité le duc de Bourgogne, elle avait 
Mission de se rendre à Rouen pour s'y rencontrer avec des 
'eprésentants de Charles VII?. Le duc de Bourgogne reçut 
les ambassadeurs anglais à Mons, à la fin d'octobre?. Le bruit 
COurait qu'ils venaient lui faire des propositions d'alliance et 
Négocier le triple mariage de la fille du comte de Charolais 
el des princesses de Bourbon et de Gueldre avec les fils du roi 
d'Angleterre, du duc d'York et du duc de Somerset“. De Mons, 
les ambassadeurs, munis d'un sauf-conduit que leur apporta 
Maurice. Doucereau, serviteur de Pierre de Brezé*, se mirent 
DD route pour la Normandie. 

Les négociations s'ouvrirent à Rouen, au mois de décembre, 
entre Wenlock et Gallet, et les commissaires désignés par 
Charles ҮП, savoir Louis d'Harcourt, archevêque de Nar- 

Onne, Pierre de Brezé et Jean Le Boursier. On examina les 
Moyens d'arriver à une pacification. Les ambassadeurs anglais 
Зе déclaraient disposés à traiter de la paix < par tous bons 
Moyens honorables et raisonnables ; » ils proposaient, pour y 
Parvenir, de conclure plusieurs mariages : ceux de la fille du 

9i et des filles du duc d'Orléans et du comte du Maine, avec 
* fils du roi d'Angleterre et des fils des ducs d'York et de So- 
merset ; ils demandaient que, en vue de faciliter les négocia- 
tons, on éonclût une trêve, soit d'un an, soit de deux ou trois 
ans, à la volonté des deux princes. 


L Carte, Rolles gascons, t. M, p. 342 ; 48th Report, p. 429. J 
ke à “© 26 octobre, on porte de Vendôme un sauf-conduit à Jean Wenlock, à Rouen š 
bin, novembre, le Roi envoie un message à Pierre de Drezé et à Jean Le Boursier. Ca- 

des titres, 685, f. 212 vo. 
“ 24 octobre, le duc écrivait de Mons pour qu'on y fit venir les ambassadeurs, qui 
WS à Bruxelles. Archives du Nord, В 2030, f. 267 vo. Cr. Jacques du Clercq, 
H, XL. 
ban, "port adressé à Charles ҮП, publié par Stevenson, t. 1, p. 301 et suiv. Cf. 
due. ©з du Clereq, L c, ; le chroniqueur dit que ces propositions furent écartées par le 


Haten 
1 


Sur Mandat de paiement à Doucereau, pour son voyage, en date du 31 octobre 1458. 
“поп, t. I, р. 858. 
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L'affaire fut portée devant le Roi et mise en délibération, au 
sein de son Conseil, le 31 décembre 1458. On décida que, pour 
répondre au désir exprimé, à plusieurs reprises, par le Saint- 
Siège, il était à propos d'entrer en négociations, dans le but 
d'arriver, « par toutes bonnes, honorables, licites et raison- 
nables voies, » à la conclusion d'une paix finale. Le Roi faisait 
dire aux ambassadeurs anglais qu'il consentait à examiner les 
propositions relatives aux mariages; que, bien qu'il trouvát un 
peu étrange la proposition concernant la tréve, il ne refusait 
point de l'accueillir, et que, quand « il verroit des gens ayant 
désir, vouloir et pouvoir de icelle paix trouver et traiter, il ne 
refuseroit nuls moyens raisonnables de parvenir à icelle. » 
Cette réponse fut transmise aux ambassadeurs anglais le 
15 janvier 1459 t. : 

Wenlock et Gallet retournërent en Angleterre par Bou- 
logne?. Avant de s'embarquer, ils écrivirent au duc et à la du- 
chesse de Bourgogne pour les mettre au courant de leurs né- 
gociations avec le Roi. En méme temps Wenlock recommandait 
au duc « qu'il gardàt et entretînt Monseigneur le Dauphin, 
sans soi en défier pour chose quelconque ; » il l'assurait que 
«ceux de la partie de France désiroient beaucoup plus avoir 
tréves entre les deux royaumes que ne faisoient ceux de la 
partie d'Angleterre. » Le motif en élait, selon lui, que, « si less 
dites trêves étoient prises, le passage des Anglois seroit 
rompu de venir à laide de Monseigneur le duc, si besoin el 


t. Les documents concernant ces négociations sont les suivants : 1° < Copie des ar 
ticles dont Wanclok envoya le double à Monseigneur de Bourgogne. » Ms. fr. 5041, 
f. 430; éd. Stevenson, t. I, p. 300-77 ; 2» Rapport de l'archevêque de Narbonne. Ns. 
fr. 4054, f. 170 ; 3» Délibération du Conseil à Tours, le 31 décembre 1458. Baluze, АГ 
moire I, vol. XVI, f. 11; éd. La Roque, Histoire de la maison d'Harcourt, t. Ш, 
p. 525; 4° Rapport présenté au Roi par un de ses agents à la cour du duc de Bour- 
gogne. Ms. fr. 5044, Ё. 34; éd. Stevenson, t. I, p. 361-69. 

2. On lil dans la chronique de Jacques du Clereq (1. D ch. хып): « Audicl a 
aussy cinquante huict, environ la Chandeleur, revinrent les ambassadeurs d'Angletert" 
qui avoient esté devers le Roy de France pour cuider trouver alliance à luy par mat 
riage ou Irefves; et avoicnt mené plusieurs hacquenées en esperance de les donner : 
mais la Royne ne voullut parler à eulx, ne homme de son royaulme ne de sa coul 
prendre nulle de leurs hacquenées ; ains s'en retournèrent sans riens faire et ne DÉI 
sèrent point la ville de Rouen. > — Les ambassadeurs anglais avaient été défrayés lat" 
gement pendant leur séjour à Rouen : c'est ce qui résulle d'un ordre de paiement 7" 
200 1. en date du 20 mars 1459. Pièces originales, 405 : BONNAIRE. 
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nécessité lui en étoit pour guerre ou autrement. » — La du- 
chesse de Bourgogne répondit à Wenlock qu'elle et son mari 
étaient tout disposés à poursuivre les négociations quand le 
roi d'Angleterre et le duc d'York leur enverraient des per- 
Sonnes habiles à conduire de telles matières, mais qu'il ne de- 
vail s'attendre à recevoir aucune communication jusqu'à ce 
qu'elle fût mieux informée des intentions du roi et du duc". 

Charles VII avait fait accompagner les ambassadeurs par 
Son héraut Maine, chargé de rapporter la réponse du gouver- 
nement anglais. А leur arrivée à Londres, loin de travailler à 
la pacification, les ambassadeurs mirent tout le monde en 
émoi par l'annonce que Charles VII préparait une armée pour 
assaillir l'Angleterre’. Cependant, au mois de mars, il était 
encore question de la venue d'une ambassade en France’. 
Mais c'était avec le duc de Bourgogne que les négociations de- 
Vàient se poursuivre ^, et, dés ce moment, le duc avait résolu- 
Ment pris parti en faveur des Yorkistes et contre la reine. La 
lutte S'établissait, là comme ailleurs, entre la politique française 
et la politique bourguignonne. 


Àu début de l'année 1459, tandis que ses ambassadeurs sont 
ucore auprès de Charles VII, nous voyons le duc de Bour- 
борпе prendre ses mesures dans l'éventualité d'une rupture. 


1. Rapport présenté à Charles VII. Stevenson, t. I, p. 363 et suiv. 
à. * llz ont tout esmeu la coste depuis le north jusques à west, disans que l'armée de 
Se se preparoit de y venir à puissance. > Même rapport, l. e., p. 367. T Le 
age du héraut Maine est également mentionné dans un rôle du 16 mars 1459 (Pièces 
оше, 4085 : LexoxcounT), et dans une quittance du 19 janvier 1459 (Ms. fr. 
SU 085, n° 1193). 
я % On lit dans le rôle du 16 mars 1459 : < A lui (Maine) la somme de nux x |, b., 
lue ledit seigneur lui a ordonné pour ung voyaige qu'il fait presentement en Engle- 
REI pour porter le sauf-conduit aux embassadeurs qui doivent venir dudit pays devers 
wv Seigneur. » — Les démélés sur mer entre les deux pays étaient alors continuels. 
is Voyons que, le 25 mai, Georges de Vouliec fut envoyé en Normandie pour faire la 
b іон de marchandises prises aux Anglais sur mer (Cabinet des titres, 685, f. 212), 
M hs le 92 juin, Шепті VI délivrait un sauf-conduit à des marchands normands allant 
Duo terre traiter de la rançon d'un Anglais fait prisonnier dans la Tamise prés de 
vire, DOTOugh et emmené à Dieppe (48th Report, p. 436). Ur pou auparavant, des na- 
Ms gp glais avaient élé caplurés sur la Gironde. La chose оссазіоппа de longs débats. 
Be r. 26085, no 7277; Additional charters, au British Museum, n° 4085; Pièces 
2 nales, 474 : Bounsicn (lo), n° 46 ; 2517 : Rocukroucaurp (la) ; 447 : BOULENGIER.) 
0 ° Sauf-conduit de Henri VI à deux conseillers du duc de Bourgogne, on date du 
VAI 1459, Carte, L c., t. I, p. 344; 48% Report, p. 434. 
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Les bruits qui lui viennent de France; certains vers qui 
circulent jusque dans son hôtel, et où l'on fait allusion aux 
projets hostiles du Roi'; les avis qu'il reçoit secrètement”, 
tout l'engage à se tenir prêt. Au mois de février, le duc Louis 
de Bavière et le comte de Wurtemberg viennent le visiter à 
Bruxelles, où ils séjournent pendant quinze jours*. Philippe 
est en correspondance avec l’évêque de Liège et avec l'arche- 
vêque de Cologne“. A peine ses ambassadeurs sont-ils de 
retour, que, craignant une attaque du côté du Luxembourg”, 
il mande auprès de lui ses deux plus intimes conseillers 

Antoine de Croy, qui était alors en Picardief, et Jean de 
Croy, revenu à Mons après son ambassade’. Le 15 avril, un 
chevaucheur de son écurie porte, en toute diligence, des lettres 
closes aux nobles et aux bonnes villes du duché de Luxem- 
bourg, « afin qu'ils fussent sur leurs gardes pour aucunes 
nouvelles qui lui étoient survenues*. > Le 24, nouvelles 
lettres closes à plusieurs chevaliers et écuyers du méme 
duché, pour leur ordonner de se meltre en armes, le plus secré- 


1. Le poète, qui n'était autre que Georges Chastellain, mettait ces paroles dans 1а 
bouche du Roi (Voir Œuvres, t. VI, p. 217-18) : 


Boulte où tu veux feu, en paille ou en feurre, 
Petit je crains ton fier bras sagittaire. 
Mais je vivrai Roy regnant solitaire 

S'il plaist à Dieu qu'en vain je ne labeure. 


2. Pendant le séjour des ambassadeurs en France, le duc correspond sans cesse avec 
eux (lettres des 7 et 277 février, 3 mars) et communique au Dauphin et au comte de 
Charolais les nouvelles qu'il recoit. Archives du Nord, D 2034, f. 103, 107, 109, 
418 vo, 114. 

3. Du 22 février au 7 mars 1459. Archives du Nord, B 2034, f. 110 vo, 111, 114. 

4. Le 23 février, deux secrélaires du duc sont envoyés vers ces deux princes. Id., 
ibid., €. 106 vo et 107. 

5. L'Artésien Jacques du Clereq se fait l'écho des bruits qui couraient au retour des 
ambassadeurs (l. Ш, ch. хілу) : < Et disoit-on qu'ils avoient peu ou neant besoingnié, 
et que jà soit се que le duc de Bourgoingne спіѕі faict et envoyé par escript au Roy plu- 
sieurs notables remonstrances, en se humiliant, il n'avoit eu que rigoureuse response ; 
et sur chascun article que le duc avoit envoyé par escript on lui avoit respondu pal 
escript très poignamment. Pour quoy on eraignoit que ledict Roy ne voullust esmouvolr 
guerre contre le duc. » ' 

6. Lellres des 27 et 29 mars, 5 et 8 avril, mentionnées dans les comptes. Archives 
du Nord, B 2034, f. 114 vo-117 vo. 

7. Lettres portées « hastivement > de Bruxelles, par lesquelles le duc lui mande < in- 
continent venir devers lui pour parler à lui d'aucunes choses secrèles. » B 2034, f. 420. 

8. Archives du Nord, B 2034, f. 119. 
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tement possible, et de le venir servir quand il les manderait !. 
Le méme jour, le duc appelle à lui tous ses baillis de Flandre. 
Apprenant que les Liégeois ont envoyé une ambassade au 
Roi, il écrit à l'évéque de Liége de se rendre auprés de lui?, 
Enfin, il fait contracter en Bourgogne un emprunt de vingt 
mille écus d'or 2. 

Au mois de mai, la guerre parait imminente*. Le duc 
S'atlend à recevoir une déclaration du Roi relativement à la 
violation du traité d'Arras et à la non-exécution de certaines 
Inodifications apportées au traité lors du mariage du comte de 
Charolais avec Catherine de France : il ordonne à son chance- 
lier de se transporter à Dijon, et d'y prendre tous les documents 
permettant d'élucider la matière et de s'opposer aux préten- 
tions du Roi’. En méme temps, il fait déposer dans les archives 
de son palais ducal un duplicata de l'original des lettres apos- 
loliques qu'il vient d'obtenir du Pape, et par lesquelles Pie Il 
renouvelait les déclarations de ses prédécesseurs contre les 
infracteurs du traité d'Arras. Le 5 juillet, Philippe mande 
Toison d'Or, et lui donne l'ordre de se rendre auprès de 
Charles VII, au sujet de l'affaire du Luxembourg’. Le 12, il 
appelle tous ses baillis de Flandre et de Hollande, comme 


1. Archives du Nord, D 2034, f. 420 vo. 

= ll., ibid., f. 120 ct 120 ve. 
i J. dd., ibid., f. 193 ot 123 vo. — Le 5 juin, le due donne l'ordre de faire escorter 

"I а Bruxelles 10 clerc qui apporte les 20,000 écus. Id., f. 128 ve. 
hs ‚ Le 16 mai, le due envoie < hastivement » porter des leltres closes au seigneur de 
a gouverneur du Luxembourg, et à Guillaume de Saint-Scine, son lieutenant, < tou- 
o. aucunes nouvelles du costé de France. » Le 25, il écrit pour renvoyer du 8 au 
Em « obstant aucunes affaires qui lui estoient survenues, » la journée qui devail se 
n di relativement à un différend entre deux seigneurs de sa cour. Archives du Nord, 

2034, {. 427 vo et 195. 

9. Lettre du due à Nicolas Rolin, en date du 11 juin. Le Grand, VIII, f. 137. 

^. Voir Jottres de Gérard de Plaine du 21 mai (Collection de Bourgogne, 99, p. 516). 
bulle de Pie H, datée do Sienne, 10 avril 1459, est aux Archives nalionales, J 251, 
^^» €t dans la collection Du Puy, 493, Ё 161. 
Vusil, poursuivant d'armes, va le D juillet de Bruxelles à Abbeville porter des 
'"S Closes à Toison d'Or, lui enjoignant d'aller. incontinent vers le Roi, € pour 


il 
nu 


lettre 


Hütt Wunn E. Ў GR ett > А 
E ee Matières scerèles. » Le 10 juillet, Toison d'Or parl pour < pourter bastivement 
"S closes au Roy pour aucunes alfaives el malières secrètes. > — Be 21 juillet, le 


е е des instruetions à Toison d'Or, étant devers le Roi, & pour le fait des pays 


"m 197 ош et conl de Chiny. > Archives du Nord, B 2034, f. 123 vo-124, 134, 
i, 
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s’il s'agissait d'une prise d'armes‘; il correspond sans cesse 
avec le Dauphin 2. 

Sur ces entrefaites, un événement d'une certaine importance 
s'accomplit à Genappe : Le 27 juillet, la Dauphine mettait au 
monde un 615°. Le duc fut parrain de l'enfant, et ordonna à 
cette occasion des réjouissances publiques *. Le Dauphin s'em- 
pressa d'écrire à son père : « Mon trés redouté seigneur, 
disait-il, vous plaise savoir qu'il a plu à notre benoit Créateur 
et à la glorieuse Vierge, sa mére, délivrer cejourd'hui au matin 
ma femme d'un beau fils; et le remercie trés humblement de 
ce que, par sa clémence, il lui a plu si bénignement me visiter 
et donner connaissance de ses infinies grâces et bontés. 
Lesquelles choses, mon trés redoulé seigneur, je vous:signifie 
en toute humilité, afin de toujours vous donner à connaitre 
mes nouvelles, et mémement quand elles sont bonnes et 
joyeuses, comme raison est et tenu y suis*. » Le méme jour, le 
Dauphin fit part de la nouvelle à son frére, à sa sceur la prin- 
cesse de Piémont, aux princes du sang, à l'évêque et à la ville 
de Paris, au Parlement, à la Chambre des comptes, à plusieurs 
seigneurs et à toutes les bonnes villes du royaume’. 

Charles VII reçut froidement la communication du Dauphin : 
« Trés cher et trés amé (ils, > lui écrivit-il de Champigny, à la 
date du 14 aoüt, « nous avons requ vos lettres, par lesquelles 


1. Archives du Nord, B 2034, f. 135. 

9. 90 juin et 3 juillet : lettres portées à Genappe. — 13 juillet : leltros < touchant. 
certaines nouvelles survenues du costé de France. » — 23 juillet : autres lettres « tou- 
chant matières secrètes. » Id., ibid., Г. 130, 132 vo, 135, 137. 

3. Sur cette naissance, voir Du Clercq, livre HI, chap. xLvit, et le Livre des trahi- 
sons, dans la Collection des chroniques belges, p. 229. — L'enfant mourut le 29 no- 
vembre suivant. 

4. Leltres du duc, en date du 27, envoyées à ses baillis de Termonde, Gand, Bruges, 
ete., pour leur signifier l'accouchement de 1а Dauphine, € afin qu'ils en fassent la solen- 
nité qu'il est accoustumé de fare en lel eas. » Archives du Nord, B 2034, f. 136 
Réjouissances en Bourgogne : Collection de Bourgogne, 21, f. 99. Cf. Da Clery, 1. Ш, 
ch. хуп. 

5. Original, ms. fr. 15537, f. 2 ; Lettres de Louis ХІ, t. I, p. 104. 

6. Voir Lettres de Louis XI, t. I, p. 105-109; Mss. fr. 20491, f. 94 vo ; 26427, f. 10- 
12 v», — Les comptes du due de Bourgogne mentionnent l'envoi de chevaucheurs dans 
toutes les directions pour porter ces lettres. Archives du Nord, В 2034, f. 198-005 
Les habitants de Bourges renvoyèrent la lettre du Dauphin au Roi, « pour ce que 
disaient-ils, en nostre temps n'avons veu advenir le cas pareil, et que cette chose nous 
est nouvelle. » Lettres de Louis XI, t. I, p. 281. 


1459 SUITE DES DÉMÉLÉS AVEC LE DUC DE BOURGOGNE. 267 


nous faites savoir que, le vingt-septième jour du mois de 
juillet dernier passé, notre très chère et très amée fille la Dau- 
phine fut délivrée d'un beau fils. Nous nous donnons bien 
merveille que par avant ne nous avez aucune chose notifiée 
de sa grossesse, car, combien que ne soyez par devers nous 
comme dussiez être et que de tout notre cœur le désirons, 
ainsi que plusieurs fois le vous avons fait savoir, ce nonobstant 
que vous n’en eussiez averti, nous eussions volontiers envoyé 
devers elle pour y faire et garder! les formes et solennités en 
tel cas requises et accoutumées en la maison de France. Et 
nous semble bien que désormais seroit temps que vous avisas- 
Siez de vous conduire et redresser envers nous comme y êtes 
lenu et que, pour votre bien et honneur, devez sur toutes 
choses désirer ?. » 

Le ton de celte lettre montre assez que Charles VII était dé- 
Cidé à en finir. Un agent de Sforza, bien placé pour être informé 
de ce qui se passait en France, lui écrivait à ladate du 2 juillet: 
< Le Roi a l'intention de faire la guerre au duc de Bourgogne *. » 


C'était toujours l'affaire du Luxembourg qui semblait devoir 
mettre le feu anx poudres. Philippe n'ignorail pas que 
Charles VII étail désormais — comme les ambassadeurs Sa- 
Xous l'écrivaient à ce prince à la date du 11 avril — « le vrai 
Seigneur du duché et des comtés ^; » il avait dû être informé de 
la nomination faite par Charles VII d'Adam de Dalstein comme 


1. Il faut évidemment ici garder, au lieu de regarder. 

2. Copie faite au хуше siècle sur l'original appartenant à M. d'IHérouval, dans le ms. 
Ir. 15537, f. 4, J'ai publié en 1875 ce texte (qui diffère essentiellement de celui donné 
Im Duclos (p. 184) avec la date de Compiègne, 7 août), dans le Caractère de 
Charles VII (Revue des questions historiques, t. ХҮП, p. 422). 

%, Lettre d'Angelo de Amelia, datée de Carpentras. Archives de Milan, Francia UP us. 
м 1470. - Le méme écrivait le 12 août, au sujet du Dauphin: < Dello acordo del 
ш diee non nwè facto niente, ne spera se faecia, perche el Dallino voria tornare nel 

"inte et non passare per terra del Re, che non se fida, et Io Re non vuol rendere el 
be aa el quale tene tueto a sna nano perche non se fide del figlio. » Il paraitrait 
" E Се moment il y eut des négociations secrètes, car, dans une lettre de Carlo Ca- 
Tano, en date du 31 aoùt, nous lisons: < Anchora intendo como in el secreto la 
ч del Dalphino al Re suo padre se debia concludere, et lo duce de Borbon et cert; 

signori de Franza andaruno dal Dalphino si (а pace se concludera. > 
" pote dn 41 avril. Archives de Dresde, Wiftenb. Archiv, Luxemb. Sachen, 1, 
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prévôt de Thionville‘, et de Geoffroy de Saint-Belin comme 
gouverneur du duché de Luxembourg?, aussi bien que de 
lenvoi d'une nouvelle ambassade à la cour de Saxe. Le 
24 avril, le Roi avait fait partir Thierry de Lenoncourt et Ni- 
colas du Breuil?, chargés d'une double mission : ils devaient 
opérer le paiement de dix mille écus sur les cinquante mille, 
conformément au traité du 20 mars, et rapporter les lettres de 
ratification du duc et de la duchesse de Saxe. Le 31 mai, à Co- 
blenz, en présence des ambassadeurs, Antoine Raguier, tréso- 
rier des guerres, comptait les dix mille écus à Pierre Knorre 
et aux autres représentants du duc Guillaume; le 23juin, le duc 
et la duchesse donnaient leurs lettres de ratification*. Nous 
avons une lettre sans date, mais qui fut écrite à ce moment par 
le duc Guillaume à Charles VII. Il le remerciait, en son nom et 
au nom de sa femme, d'avoir pris leur cause en main; si le 
Roi n'avait interposé, sa puissance pour venger leur injure, nul 
autre ne s'en serait chargé; il avait appris avec joie que le Roï 
songeait à donner le duché de Luxembourg à son fils Charles. 
« Si quelque jour, disait-il, votre illustre fils, mon trés cher cou- 
sin, est incorporé parmi les princes de la nation allemande, 
moi vivant, je n'aurai de repos que je n'aie mis à exécution, 
Dieu aidant, tout ce que je pourrai concevoir pour la gloire de 
Votre Majesté et l'extension de sa domination‘. > Les relations 


1. Lettres du 21 avril, où le Roi prend le titre de duc de Luxembourg et comte de 
Chiny et de la Roche. Original aux Archives de Clairvaux. Ed. Publications de la sec- 
tion historique de l'Institut royal grand ducal de Luxembourg, t. XXXVI, p. 193. 

9. Il est fait allusion à cette nomination dans le mémoire sur l'affaire du Luxembourg, 
remis aux ambassadeurs de Charles VII quelques mois plus tard, et qui est cité à la fin 
de ce chapitre. 

3. Lettre au duc de Saxe, datée de Razilly le 24 avril. Original aux Archives de 
Dresde, Urkunden, n° 7610. 

4. Reçu des 10,000 écus. Publications, t. XXXI, p. 50. 

5. Publicalions..., 1. c., p. 51. 

6. « Etiam augebat cummulum gaudiorum nostrorum quod Majestas vestra de illus- 
irissimo consanguineo nostro serenissimo Karolo nato celsitudinis. vestre cogitavil illud 
ipsum aliquando ducem Luczelburgenseu: perficiendum. Ea propter clristianissam Majes- 
(atem vestram. olmixe ого quatenus prefatam intencioncin ad bencplaciltum suum ali- 
quando prosequi dignetur. Confido ego iu Deo quod, si aliquando predielus. illustris 
natus vester consanguineus meus carissimus gremio principum nationis Germanice in- 
corporarelur, me vivente non quicscerem donee id totum quod et pro Majestatis vestre € 
dominacionis sue amplitudine et gloria fideliter mente concepi, exequerer. » Archives 


1459 SUITE DES DÉMÉLÉS AVEC LE DUC DE BOURGOGNE. 269 


de Charles УП avec le duc de Saxe se poursuivirent dans le 
courant de cette année. Après avoir reçu la ratification du traité 
du 20 mars, le Roi donna à son tour ses lettres confirmatives 1. 
Le 6 septembre, il écrivait au duc pourle remercier du zéle 
que lui et la duchesse sa femme témoignaient en faveur de la 
Couronne et lui annoncer l'envoi de la ratification du traité?, 


On a vu plus haut que Toison d'Or avait été envoyé à la cour 
de France. Quel allait étre le résultat de son ambassade? Le 
duc de Bourgogne était décidé à suivre jusqu'au bout la voie 
des négociations. Le 13 août, il faisait partir son héraut Pon- 
tarlier, avec des lettres pour l'évêque de Coutances et le comte 
de Dunois : le héraut avait charge de rapporter la гёропѕе?. А 
ce moment le duc reçut un message du duc de Milan qui, en 
rompant avec Charles VII, cherchait à nouer des relations avec 
tous les adversaires de ce prince *. 

A travers ses perplexités sur l'attitude que va prendre le Roi, 
le duc apprend tout à coup que le bailli de Charles VII à 
Amiens, Arthur de Longueval, d'accord avec quelques habilants 
de cette ville, se prépare à y introduire des gens de guerre. 
Philippe envoie à la hàte son neveu, le comte d'Étampes, pour 
déjouer le complot. A l'arrivée du comte, le bailli se jette dans 
Un petit bateau sur la Somme et parvient à s'échapper. Le 
Comte d'Étampes fait appréhender le vidame d'Amiens, Jean 
ФАШу, son beau-frère, qui était l'époux d'une fille bátarde du 
duc, et l'envoie à celui-ci, lequel fait mettre le vidame en prison. 
Grand émoi à la cour de Bourgogne : on se demande quel peut 
être le motif de cet emprisonnement. Le vidame était besoi- 
Süeux;il devait de grosses sommes au comte du Maine; on 
lédoutait qu'il ne se laissát entraîner, pour se libérer, à céder 


de Dresde, Wittenberger Archiv, Luxemb. Sachen, 1, f. 234. — La réponse du Roi 
NET te est du 6 septembre 1459. Original aux Archives de Dresde, Urkunden, 
1. 11 août 1459. Original aux Archives de Dresde, Urkunden, по 1631. 
SS Original aux Archives de Dresde, Urkunden, по 1641. 
+ Archives du Nord, B 2034, f. 151 v». 
4. Id., ibid., f. 193. 
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à ce prince son château de Picquigny. Le comte d'Étampes 
s'empressa de mettre à Picquigny une forte garnison !. 

La lutte qui se poursuivait en Angleterre entre les partis 
rivaux avait son retentissement dans les relations de Charles VII 
et de Philippe le Bon. Le duc avait sans cesse les yeux tour- 
nés de ce côté’. Or, dans le courant de l’année 1459, de 
graves événements vinrent modifier la situation. La guerre 
civile se ralluma. Lord Audley, envoyé par la reine Marguerite 
pour procéder à l'arrestation du comte de Salisbury, père du 
comte de Warwick, fut battu à Bloreheath (23 septembre). La 
reine prit les armes, entraînant son mari à la téte de ses 
troupes. De leur cóté, le duc d'York, le comte de Salisbury, le 
comte de Warwick, accourus de Calais, marchérent contre la 
reine. Le 12 octobre, les deux armées étaient en présence, et 
l'on n'attendait que le moment d'en venir aux mains. Sur l'ini- 
tiative de Marguerite, une proclamation fut lancée au nom de 
Henri VI, promettant le pardon aux rebelles; cette proclama- 
tion produisit un effet inespéré. André Trolop, l'un des capi- 
taines venus de Calais en compagnie du comte de Warwick, 
abandonna l'armée Yorkiste et se rangea sous la bannière du 
Roi avec son corps de troupes, livrant le plan des confédérés. La 
débandade se mit dans leur camp : jetant leurs étendards, ils 
s'enfuirent de tous côtés. Le duc d'York, avec son second fils, 
le comte de Rutland, gagna le pays de Galles; son fils ainé, le 
comte de March, et les comtes de Salisbury et de Warwick 
prirent la roule du Devonshire, oü ils s'embarquérent pour 
Guernesey, et firent voile ensuite vers Calais?. Aussitôt la reine 


4. Voir Du Clerq, 1. IU, ch. хім. — Le 22 juillet, le duc envoyait des lettres closes 
au comte d'Élampes sur la prise du vidame d'Amiens. Archives du Nord, B 2034, 
f. 436 vo; cf. f. 142 ve. — Le mois suivant il fit un don de 60 livres à Yolande, ba- 
tarde de Bourgogne, vidamesse d'Amiens. Id., ibid., f. 192. 

9 Le 22 mai, le duc envoie à Gravelines pour savoir < au vrai » des nouvelles d'An- 
;leterre; le 8 juillet, il écrit au capitaine de Gravelines et à plusieurs seigneurs de la 
frontière, « touchant aucunes nouvelles qui lui sont survenues du côté d'Angleterre. ? 
Archives du Nord, B 2024, f. 127 et 133 ve. 

3. Le duc de Bourgogne se mit aussitót en rapport avec le comte de Warwick. Une 
conférence eut lieu à Gravelines, où le duc envoya le maréchal de Bourgogne et ie sei- 
gneur de Lannoy. Le 5 novembre, Charolais, maréchal d'armes de Brabant, se rendai 
à Calais auprès de Warwick et fut employé à cette mission jusqu’au 5 décembre. Deu- 
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assembla le Parlement à Coventry. Le 20 novembre, le duc 
d'York et ses partisans étaient déclarés traitres à la couronne; 
le commandement de la flotte était donné au duc d'Exeter ; le 
jeune duc de Somerset remplagait Warwick comme capitaine 
de Calais. Bientót une expédition fut entreprise pour aller oc- 
cuper cette ville : le duc de Somerset partit en compagnie de 
lord Roos et de lord Audley. Mais Warwick était déjà arrivé 
à Calais : Somerset se vit refuser l'entrée du port; il prit terre 
à Scale's Cliff, et alla s'installer à Guines. Une cruelle hu- 
miliation l'attendait : à peine était-il débarqué que les com- 
Mandants de ses navires allèrent offrir leurs services au 
comte de Warwick, auquel ils livrérent les seigneurs lancas- 
liens restés à bord, qui furent décapités. Le duc de Somer- 
set se trouva enfermé à Guines ; lord Audley était aux mains 
de Warwick ; lord Roos avait pu gagner la Flandre. Si la 
reine Marguerite avait réussi à se rendre maîtresse du pouvoir, 
le parti Yorkiste restait redoutable : il disposait de la flotte, 
et il avait pour lui la force qui réside dans la sympathie popu- 
laire t, 

En revenant de son ambassade auprès de Charles VII, 
Toison d'Or n'avait rapporté aucune nouvelle satisfaisante ?, 
el le duc de Bourgogne s'apprêtait à le faire repartir pour la 
l'rance? quand il apprit que Charles VII se disposait à lui 


Xime compte de Robert de la Bouverie, aux Archives du Nord, В 2040, f. 155 ve, — 
vus sommes privés, à partir de ce moment, d'une précieuse source d'informations : le 
Premier compte de Robert de la Bouverie, receveur général des financos du duc de 
Bourgogne, allant du 4er octobre 1459 au 30 septembre 1460, est en déficil aux Archives 
у Nord. Nous n'avons pour nous renseigner que les rares mentions du compte suivant 
Зе rapportant à des faits antérieurs. 
, l- Sur les événements accomplis en Angleterre, voir An english Chronicle, ed. by 
Rev, Davin, p. 81-81; Wilh. Wyrcester annales, dans Stevenson, t. Il, p. [111-12]; 
E de Wavrin, t. II, p. 191-96 et suiv.; Jacques du Clercq, 1. IV, ch. 1. Cf. Gairdner, 
Diroduction aux Paston Letters, LI, p. cexxxiv-Xxxvi; Turner, History of England, 
Ш, p. 915-99, 
E Le 24 juillet un chevaucheur allait porter des instructions à Toison d'Or, étant à 
B ріпу prés du Roi; ce chevaucheur revint le 2 septembre. Archives du Nord, 
2034, f. 437 et 149 vo. 
E Toison d'Or, mandé par le duc pour aller vers le Roi, part. de son hótel d'Ab- 
Wi le le 3 novembre; il arrive à Bruxelles, où le duc le retient, à cause de la 
e i des ambassadeurs de France, jusqu'au 6 décembre. Archives du Nord, B 2040, 
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envoyer une ambassade. Le Roi avait désigné, comme chef de 
cette ambassade, Richard Olivier, cardinal-évéque de Cou- 
tances, que nous avons vu deux ans plus tôt chargé d'une 
mission analogue ; il était accompagné par Jean du Mesnil 
Simon, bailli de Berry; Frangois Hallé, premier valet tran- 
chant du Roi, et Jean Le Roy, l'un de ses secrétaires !. 

Le 21 décembre l'évêque de Coutances prononça un long 
discours’. Reprenant l'argumentation développée par les am- 
bassadeurs du duc de Bourgogne, au mois de février précé- 
dent, il divisa sa harangue en trois points : Que doit être le 
duc envers le Roi? Qu'a-t-il été? Quelle conduite le Roi en- 
tend-il que le duc tienne à son égard? 

< Or donc, Monseigneur, dit-il, j'ai à vous dire et déclarer 
premièrement quel vous êtes envers le Roi et ce que lui 
devez. Et, pour particulariser ce premier point, je considère 
que vous êtes en trois grandes singularités et spéciales qua- 
lités envers le Roi notre souverain seigneur : la première, 
que vous êtes issu de la très digne et très chrétienne Mai- 
son de France et attenez le Roi en prochaincté de lignage; 
la seconde, que vous avez été issu deux fois pair de France, 
et comme duc de Bourgogne et comme comte de Flandre; la 
troisième, que vous êtes vassal du Roi à cause de plu- 
sieurs grandes et notables seigneuries et fiefs que tenez 
dans le royaume. Par raison de la première, vous devez 
honorer le Roi naturellement; par raison de la seconde, 
vous le devez aimer et être uni avec lui inséparablement ; 
et, par raison de la troisième, vous le devez servir et 
obéir. » 

L'évéque développa longuement le premier point. Sur le 
second, tout en reconnaissant les services rendus par le due 
et en le félicitant de la gloire qu'il s'était acquise, il revint 


4. Le 47 novembre, de Chinon, le Roi annoncait aux habitants de Tournai l'envoi dé 
son ambassade vers le duc. Archives de Tournai. 

9. Ce discours, qu'on a toujours confondu avec celui que le méme prélat prononce 
lors de sa première ambassade, en septembre 1457, пе se trouve, à notre connals- 
sance, que dans le ms. 7243-51 de la Bibliothèque royale de Bruxelles, aux folio 
285-301. 


1459 SUITE DES DÉMELÉS AVEC LE DUO DE BOURGOGNE. 273 


sur les motifs de plainte que le duc avait donnés au Roi : il 
avait reçu le Dauphin dans ses États; il avait conclu des tréves 
àvec les Anglais sans l'assentiment du Roi; il avait méconnu, 
dans celles de ses seigneuries qui dépendaient du royaume, 
l'autorité du Roi et du Parlement. Le premier point touchait à 
l'honneur palernel du Roi; le second à son autorité royale; le 
troisième à sa souveraineté et à sa justice. Et comme preuve 
à l'appui, l'évêque apportait par écrit l'énumération de vingt- 
huit attentats commis par les Anglais, à l'ombre des tréves, 
Contre les sujets du Roi; de vingt-deux cas d'excés, de vingt- 
neuf cas de désobéissance, de treize entreprises contre l'auto - 
tité du Roi et de son Parlement. 

Arrivant au dernier et principal point de son discours, 1'6- 
Véque poursuivit en ces termes : 

« Monseigneur, le Roi veut et désire de tout son cœur que 
Vous connaissiez clairement, et en toute douceur, amour et cha- 
16, sa vocation et la vôtre. Vous êtes son prochain parent, 
1881 de la Maison royale : faites-lui donc honneur et révérence 
en toute humilité et bonté du cœur. Vous êtes, sous lui et sous 
Sa digne Couronne, en excellente dignité de pairie, et par deux 
fois : soyez donc joint et uni avec lui inséparablement, en 
Vraie amitié et parfaite union, gardant l'ordre de majorité et 
Minorité par entre vous, ainsi qu'il appartient. Vous êtes son 
Sujet et vassal, trés puissant et très honorable : veuillez donc 
* Servir et lui obéir, et lui donnez conseil, confort et aide en 
toutes choses, ainsi que raison est. Et pour abréger, veuillez, 
mon très redouté seigneur, être au Roi, par effet, à toujours, 

On et vrai parent, franc et loyal, pair humble et obéissant 
Vassal, afin qu'il vous trouve et soyez envers lui tel que lui 
avez fait dire par vos ambassadeurs, c’est assavoir qu'il vous 
trouvera bon, vrai, franc, loyal, humble et obéissant, car tel 
eSt le vouloir et intention du Roi que par effet vous soyez en- 
Vers lui, et tel vous trouver toujours le désire de tout son 
Cœur. Et afin que toutes occasions de mécontentement et do- 
“ances soient totalement rejetées, faites en outre que, sur toutes 
ja choses ci-dessus touchées, soit par vous donné bonne pro- 


Son et apaisement, ainsi que les matières le requièrent, et 
18 
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que le Roi en soit content. Car je suis certain que, cela fait, et 
en vous mettant et en faisant votre devoir envers lui, ainsi que 
le devez et étes tenu de le faire, vous trouverez le Roi si bon, 
si doux et si raisonnable envers vous que par raison en de- 
vrez étre content. Et Dieu veuille que ainsi soit! » 

Ce fut l’évêque de Tournai’ qui répondit à l'évéque de Cou- 
tances. Voici la substance de son discours °. 

Le duc de Bourgogne remercie le Roi de ce qu'il lui plaît de 
le tenir pour « son trés humble parent et parti de sa trés chré- 
tienne maison. » Le duc esten effet issu dela maison de France 
par trois fleurs de lis, et son duché de Bourgogne lui est venu 
par quatre Marguerites, lesquelles représentent les quatre 
vertus cardinales : prudence, force, tempérance et justice". 
Le Roi ne trouve pas que le duc l’ait honoré et « revérencé > 
comme il le doit en recevant le Dauphin dans ses pays et en 
l'y retenant : le duc déplore que le Roi ait cette imagination, 
car, autrefois, il s'est fait excuser à ce sujet, protestant qu'il 
n'avait rien su de la venue du Dauphin jusqu'à son arrivée el 
l'affirmant par serment; ce que le duc avait fait, il l'avait fait 
pour l'honneur du Roi, car l'honneur rendu au Dauphin est 
un honneur rendu au Roi. Si, par suite de sinistres rapports, 
le Dauphin se trouve éloigné du Roi, le duc espére que, par 1а 


1. L'évéque de Tournai était alors Jean Chevrot ; mais il était à la veille de permuter 
avec Guillaume Fillastre, évêque de Toul, qui jouait alors un rôle prépondérant dans 105 
conseils du due de Bourgogne; c'est donc évidemment celui-ci qui a dà prononcer 1? 
discours, 

9. Co discours se trouve dans le ms. 7243-51 de la Bibliothèque de Bruxelles 
fol. 307 vo-340. Nous l'avons rencontré également dans un manuscrit acquis par nous 
et qui contient d'autres documents, relatifs à la même ambassade, qu'on cherchertit 
vainement ailleurs. Ce manuscrit, derelié et incomplet, se compose de huit DIE 
cotés de A à I (le cahier C est en déficit); il est de format in-4e, et son écriture es 
de la fin du xve siècle. 

3. Marguerite de France (Madame d'Artois), mariée au comte Louis de l'landre Uu" 
cien ; Marguerite de Brabant, mariée au second comte Louis de Flandre; Marguerite ! 
Flandre, mariée au duc de Bourgogne Philippe, frère de Charles V; Marguerite í 4 
Bavière, épouse du duc Jean, — L'orateur, après cette digression sur l'origine du duchi 
de Bourgogne, ajoutait : « Ces quatre Marguerites sont les quatre vertus cardinalè” 
c'est assavoir, prudence, force, attemperance et justice, qui regardent la conduite 5 
affaires terriens, et les trois nobles fleurs de liz sunt les trois vertus théologales, ass 
voir foy, esperance el carité, qui regardent la conduite de l'âme ; » et, sur ce ti emt 
il brodait fastidieusement deux pages durant. Tout le discours est rempli de sembli 
développements oratoires. П ne contient pas moins de trente-sept pages pleines 2 
notre manuscrit. 
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grâce de Dieu, le Roi, mieux informé, sera content de son 
fils. Le duc n’a rien épargné, d'ailleurs, pour persuader au 
Dauphin de complaire au Roi; il n’est point las de continuer 
et de s'y employer de trés bon cœur, avec l'aide de Dieu; il 
conseille au Roi d'user envers son fils de douceur et prudence 
plutót que de rigueur : s'il plait au Roi de lui témoigner sa 
Clémence, le Dauphin fera ce que requiert l'amour paternel. 
Le duc ne nie pas que le Roi soit son chef, ni qu'il ne lui 
doive amour et union; mais il n'admet pas que cet amour ait 
été refroidi par les tréves qu'il a prises avec les Anglais; il a 
protesté et proteste encore contre les accusations dont il a été 
l'objet à cet égard. Comment peut-on lui reprocher ce qui est 
Plutôt à sa louange? Il n'a pris ces tréves que pour les pays 
Voisins de Calais, et à trois mois de dédit, afin- de demeurer 
intact pour pouvoir servir le Roi, s'il eüt plu à celui-ci, « comme, 
Par sa très ardente amour, il désiroit et encore le désire faire. > 
C'est parce que le duc fut averti que le mariage du roi d'An- 
Bleterre se faisait contre lui, et pour partager ses terres avec 
les Anglais, qu'il a dà prendre les moyens de préserver ses 
Sujets : en cela il n'a fait chose qui soit à reprendre et qui 
doive déplaire au Roi. En concluant des tréves avec les An- 
&lais, il a constamment excepté les sujets du Roi, et n’a donc 
Qui en rien aux intérêts du royaume. D'ailleurs, en vertu du 
traité d'Arras, il est dispensé de servir le Roi, et libre de faire 
* guerre à ses ennemis, si cela lui plaît, tant dans le royaume 
qu'au dehors. 
н On prétend que le Roi est seigneur et que le duc est son sujet, 
à Cause des belles et notables pairies et autres seigneuries 
qu'il tient de la Couronne. Le duc reconnaît cette souverai- 
neté; mais, s'il doit obéissance et service, c’est dans les limites 
* son exemption. On veut obliger le duc à respecter les 
arrêts du Parlement ; mais le Parlement ne remplit pas les 
Conditions de la justiee : les réformes promises par le Roi, 
ui, pour les opérer, devait appeler le duc et les autres princes 
Ч sàng, n'ont jamais été faites; mais la juridiction du Parle- 
KH ne s'étend point hors du royaume. Le duc ne saurait 
Dc tolérer les empiètements que font chaque jour les sei- 
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gneurs de cette Cour : c’est une usurpation sur sa seigneurie. 

Le Roi prétend être honoré par le duc comme un fils à 
l'égard de son père, et il entend qu'il lui obéisse comme un 
sujet obéit à son seigneur. Mais le Roi oublie que, aux termes 
du traité d'Arras, le duc n’est tenu de faire foi, hommage ou 
service ni pour les terres qu'il tient présentement du royaume 
de France, ni pour celles qui lui doivent écheoir dans le 
royaume, soit en vertu du traité, soit par succession. Le duc 
entend demeurer inséparablement uni au Roi ; il le supplie de 
le tenir toujours en sa bonne grâce. Ce n'est pas de son côté, 
au plaisir de Dieu, que viendra la rupture ; il reconnaît que le 
Roi est seigneur et souverain de son royaume ; mais le Roi пе 
peut ignorer le privilège de son exemption. 

Si les gens et officiers du duc ont commis des actes dignes 
de repréhension, le duc veut les faire réparer, tant et si avant 
qu'il appartiendra, et tant en faire que par raison le Roi devra 
étre content. 

« Si vous plaise trés révérend pére en Dieu et vous, très 
« honorés seigneurs, dit l'évêque en terminant, faire au Roi 
« sur tout tel rapport que la bonne paix et concorde, la bonne 
« amour et union que Dieu а mis en ce royaume y puisse 
« toujours persévérer; car c'est celle sans laquelle on ne peut 
« salut acquérir; témoin saint Paul qui dit : Pacem sequamini 
« cum omnibus, sine qua nemo videbit Deum. C'est la chose dont 
« se glorifioit ce grand roi Assuérus, car, combien qu'il fùt tant 
« puissant que nul n'étoit pareil à lui, il ne vouloit oncques 
« loutefois abuser de sa puissance ; mais en bénigne clémence 
« et tranquillité de paix conduisit toujours ses sujets. » 

Les ambassadeurs de France répliquèrent à l'évêque de 
Tournai’. Le due de Bourgogne n'àvait pas de motifs suffisants 
pour prendre des trêves avec les Anglais; il ne pouvait COR 
clure ces tréves sans le congé du Roi; le traité d'Arras n'auto® 
rise pas le duc à se servir de ceux de ses sujets qui habitent le 
royaume soit au dedans soit au dehors, car l'article en ques" 
tion doit s'entendre d'une guerre licite et méme entreprise par 


1. L'analyse de cette réplique est donnée dans le manuscrit de notre Cabinet. 
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l'autorité ou congé du souverain. Les tréves générales de 
France et d'Angleterre, dans lesquelles était compris le duc, 
étaient conclues quand le duc a fait sa tréve particuliére, et 
elles furent faites en vue du mariage : d'où il résulte que le 
traité de mariage n'était point fait avec l'intention de nuire au 
duc et que celui-ci n'avait aucun besoin de prendre trêve avec 
les Anglais. De méme que, en vertu du traité d'Arras, le Roi 
ne peut faire traité ni paix avec les Anglais en dehors du duc, 
de méme le duc ne peut le faire en dehors du Roi : or ladite 
trêve est une paix à temps. Le Parlement est une notable 
cour, pourvue par le Roi de gens notables, ainsi qu'il pouvait 
le faire de sa seule autorité et sans le concours de princes de 
Sang ou d'autres. 

Les discussions se poursuivirent longuement entre les am- 
bassadeurs et les conseillers du duc, sans apporter au débat 
aucun élément nouveau: c'étaient, de part et d'autre, les 
mêmes reproches, les mêmes dénégations. Plus on discutait, 
moins on était près de s'entendre !. 


‚1. Notre manuscrit donne ici une < Duplicque de par mondit seigneur le duc Phi- 
lippe. > H ne sera pas inutile d'en donner une brève analyse. Le Roi reproche au 
due d'avoir donné asile à son fils; le duc estime qu'en recevant le Dauphin, il a rendu 
Par là « un bien grand service > au Roi et au royaume : si par désespoir le Dauphin se 
fùt retiré en pays étranger ou dans l'hótel d'un prince « qui n'eüt pas été si serviteur 
Ou bienveillant du Roi, » il еп fùt résulté quelque inconvénient; le duc est donc à louer 
et non à reprendre. N'a-t-il pas engagé le Dauphin à laisser le Dauphiné venir aux 
Mains du Roi, « sans travail ou coülage? » N'est-ce pas grâce à l'intervention de ses аш- 
Jssadeurs, munis des pouvoirs du Dauphin, que les Etats ont cessé leur opposition et 
que les capitaines ont ouvert leurs places? Le duc n'a cessé de conseiller au Roi et il 
Ш conseille encore de rendre le Dauphiné à son fils. D'autres, qui ne sont point si pro- 
thes du trône, ont recu de grands biens et honneurs : il semble que le Roi ferait bien 
d'en faire autant et même davantage pour le Dauphin. Et quant au séjour du Dauphin 
à sa Cour, pendant deux années, et aux insinuations produites à ce sujet, le duc répond 
que le Dauphin est en pleine liberté d'aller, de venir, et d'être où il lui plaira; il ne 
Tépute pas que le Dauphin est en son hôtel, mais que lui-même est en l'hôtel du Dauphin. 
Au sujet des tróves prises avec les Anglais, le duc maintenait que les gens du Roi, 
EN e еп grandes compagnies, se jetaient sur ses pays, et que ceux qui leur résistaient 
il и poursuivis en Parlement ct obligés parfois de prendre des lettres de rémission ` 
, 'appelait qu'il n'était point tenu à demander le congé du Roi, car, en vertu du traité 
Bag) il était exempté de toute sujétion : < de sa personne, il n'y avoit wn de šou- 
ола Fa France durant la vie du Roi, > Quant à l'inferprétazion que le Roi prétendait 
T à certains articles du traité, c'étail, en cas de différend, un débat à porter devant 

аре ou le Concile général, auxquels le Roi et le duc s'étaient soumis. 
ipud revenait avec détail sur l'affaire du mariage de Marguerite d'Anjou; aux dé- 
ations qui s'étaient produites sur со que ce mariage avait été conclu contre lui, il 
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L'affaire du Luxembourg fut débattue dans un mémoire spé- 
cial, où la question était traitée à fond. 

Le duc contestait le droit que le Roi prétendait avoir sur le 
duché de Luxembourg qui, ainsi que lui-méme l'avait re- 
connu, était une dépendance du royaume de Bohême. Ог, 
Georges Podiebrad avait été élu roi de Bohéme, et l'empereur, 
duquel ce royaume était tenu en fief, avait approuvé son élec- 
tion. Le duc n'avait point eu connaissance que le duc et la du- 
chesse de Saxe eussent revendiqué le duché de Luxembourg 
comme héritiers du roi Ladislas, ni qu'ils eussent contesté l'élec- 
tion de Georges Podiebrad, qu'ils avaient au contraire reconnu 
сетте roi de Bohême. Quant à l'acquisition du duché de 
Luxembourg par le Roi, le duc était convaincu que celui-ci 
n'avait point agi en cela de son chef, car il le savait étre si 
franc et si honorable qu'il ne l’eût jamais fait, mais qu'il avait 
cédé aux conseils de certains « haineux et malveillants » du 
duc, qui avaient voulu trouver matiére à un conflit entre le Roi 
et le duc. D'ailleurs, le duc et la duchesse de Saxe n'avaient 
point qualité pour vendre le duché de Luxembourg : pour que 
le traité de cession püt être valable, il eût fallu qu'il fût fait 


opposait les faits. Le mariage de la fille du roi de Sicile avec le comte de Nevers était 
arrangé et le traité passé; déjà le duc et la duchesse se disposaient, de Dijon où ils 
étaient, à envoyer chercher la jeune princesse pour la célébration des noces, quand 0л 
mit en avant le mariage d'Angleterre. Le due et le comte de Nevers, sachant que c'était 
le vouloir du Roi, qui le leur fit signifier, s'inclinèrent et supportèrent patiemment leur 
injure. Mais, depuis ce temps, le duc s'apereut bien, en maintes manières, qu'on travail- 
lait à l'éloiener de la bonne grâce du Roi. Le duc fut alors informé que le mariage SC 
traitait et se faisait contre lui; il en fut averti par un homme qui avait. alors en L'hôtel 
du Roi aussi grande autorité et connaissance des secrets conseils et affaires privées 
qu'aucun autre conseiller du trône. Point n'était besoin de le nommer : il l'avait été au 
Roi, à Caen, en présence du comte de Dunois. 

Le duc repoussait tous les autres reproches qui lui avaient été adressés au sujet de 
la conclusion de ses tréves avec les Anglais ` < Monseigneur le duc n'est pas à com- 
prendre comme aucuns autres princes, ear, à cause des nobles pairies qu'il tient, il lut 
est licite de faire guerre à ses ennemis de sa propre autorité, comme on l'a vu par 
expérience du temps de ses predécesseurs dues de Bourgogne et comtes de Flandre, et il 
ne voudroit à son pouvoir laisser diminuer les droits et prérogatives de ses pays et seigneu- 
ries; il ne voudroit aussi entreprendre contre l'autorité du Roi, ni préjudicier à icelle. » 

Enfin une longue énumération était faite des griefs du due contre le Parlement; 0? 
insistait sur tous les excès commis contre l'autorité du due et dont il n'avait jamais pu 
obtenir réparalion. — Notre manuscrit ne nous donne pas la fin de celte < Duplicque, ? ы 
cause de la lacune qui s’y trouve. Le reste du manuscrit (cahiers D-P) est rempli par 
des mémoires rédigés postérieurement. pour établir les droits de Marie de Bourgogne suf 
les diverses parties de ses États. 
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par l'autorité de l'empereur et que celui-ci y eût donné son 
consentement ; le duché était inaliénable, comme membre in- 
séparable de la couronne de Bohême. En acceptant le trans- 
port, le Roi aurait pu étre noté de vouloir entreprendre sur le 
duc, qui est son parent et très humble serviteur : il n'est point 
admissible que le Roi ait voulu le faire. Le duc se confiait en 
la bonté du Roi et était persuadé qu'il se déporterait de l'ac- 
ceptation par lui faite et laisserait le duc jouir en paix du 
duché de Luxembourg, comme il devait le faire; de son côté 
le duc, conformément à ce qu'il avait fait dire à Vendôme par ses 
ambassadeurs, serait toujours prét, quand le Roi en aurait besoin 
et qu'il l'en requerrait, à le servir, non seulement en raison du 
duché, mais de toutes ses autres terres et seigneuries. Le duc 
repoussait donc les motifs allégués au nom du Roi relative- 
ment à l'acceptation du transport; il réclamait que restitution 
lui fût faite de Thionville et des autres places du Luxembourg 
autrefois occupées par lui. Le duché lui appartenait à titre de 
bonne et juste gagerie, et les lettres de gagerie portaient que 
le duc n'était tenu de le rendre qu'au duc de Luxembourg, roi 
de Bohême. Or, le roi de Bohême actuel le réclamait comme 
membre de son royaume et en avait requis la délivrance par 
lettres patentes dont copie avait été envoyée au Roi, Il n'était 
donc point au pouvoir du duc de remettre le duché aux mains 
du Roi, comme celui-ci le demandait. Si le Roi persistait dans 
Ses prétentions, il devrait tout d'abord s'adresser à l'empereur 
et obtenir de lui confirmation du transport dont il se prévalait; 
et d'un autre côté il devrait s'adresser au roi de Bohême pour 
avoir son consentement et lui réclamer les lettres de gagerie 
qu'il devait avoir pour les remettre au duc en temps et lieu. 
Le Roi pourrait alors demander au duc de lui restituer le du- 
ché de Luxembourg moyennant finances ; il le trouverait dis- 
Posé à accueillir ses offres. Si le Roi ne se rendait point à ces 
laisons, le duc espérait qu'il voudrait bien prendre journée 
Pour traiter l'affaire à l'amiable, de façon à ce qu'on pùt arriver 
a une bonne et fructueuse conclusion. 


1. Ce mémoire se trouve à la Bibliothèque royale de Bruxelles, dans le ms. 1448-88, 


9 il remplit les folios 36 à 51 ve. 
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Les ambassadeurs de Charles VII avaient été chargés de 


faire au Dauphin une déclaration; ils la formulèrent en ces 
termes le 22 décembre : 


A 


« 


А 


q 


A 


« 


A 


« Mon très redouté seigneur, vous savez que, par plusieurs 
fois, tant par les ambassadeurs que vous avez envoyés vers 
le Roi que par ceux de Monseigneur de Bourgogne envoyés 
à Saint-Symphorien d'Auzon et derniérement à Montbazon, 
et aussi à nous autres en cette ville de Bruxelles, vous avez 
toujours dit et fait savoir au Roi que vous lui deviez hon- 
neur et obéissance pour faire ce qu'un bon fils doit à son 
seigneur et père, mais que l'on vous avoit fait certains rap- 
ports qui vous avaient donné des craintes, et que vous sup- 
pliiez le Roi de vous laisser en votre franchise et de palienter 
jusqu'à ce que ces craintes fussent dissipées. Le Roi nous à 
chargés de savoir de vous si le temps que vous avez demandé 
pour vous rassurer et vous mettre hors de ces craintes est 
écoulé. Le Roi désire le savoir, et ce n'est pas merveille, car 
il y à douze ou treize ans que vous ne fûtes en la présence 
de votre seigneur et père. 

« En outre, mon trés redouté seigneur, le Roi nous a com- 
mandé de vous remettre en mémoire le grand devoir, et plus 
que devoir, en quoi il s'est mis envers vous. Vous savez, 
Monseigneur, que le Roi a toujours désiré et voulu que vous 
vinssiez devers lui, et mêmement accompagné des gens de 
votre hôtel, tels que bon vous semblera, pour deux causes : 
l'une parce que, sur toutes choses, il vous désire voir pour 
son plaisir et déleclation ; l'autre pour votre bien et grand 
honneur. EL aussi il lui a toujours semblé que la plus conve- 
nable manière pour dissiper les peurs et craintes, si vous en 
avez aucunes, est de les lui dire et déclarer. Et le Roi a été 
content que, cela fail, vous puissiez demeurer ou vous en 
retourner, avec ceux de votre compagnie, où bon vous sem- 
bleroit!. > 

En présence de cette déclaration, le Dauphin se décida à 


1. Ce document se trouve dans le ms. fr. 15537, f. 167, el, en copie moderne: 


dans Le Grand, vol. VIII, f. 147. 
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faire un pas en avant. Il formula ses prétentions dans un 
mémoire portant ce titre : « Effet des choses de quoi Monsei- 
gneur se contenteroit. > ` 

‚ Le Dauphin offrait premièrement de < requérir pardon, > — 
bien qu'il n'eüt en rien offensé le Roi, et qu'il Гей été, et 
qu'on lui eût óté son pays de Dauphiné, — moyennant qu'on 
lui restituât son pays et qu'on lui rendit sa pension de vingt- 
quatre mille livres; et en outre que le Roi lui promit qu'on 
n'entreprendrait rien contre sa personne ni contre ses servi- 
teurs. — En second lieu, malgré le juste mécontentement qu'il 
avait à l'égard de plusieurs des officiers et serviteurs du Roi, le 
Dauphin offrait, si ceux-ci se voulaient employer pour ses be- 
sognes et affaires, < de bien pardonner et d'ôter toute rancune et 
malveillance qu'il pourroit avoir contre eux, » et de leur donner 
toutes les assurances qu'ils demanderaient. —En troisiéme lieu, 
le Dauphin offrait, « pour obtenir la bonne grâce du Roi, pour 
laquelle il n'est rien à lui possible qu'il ne voulût faire, » de 
le requérir, par lettres signées de sa main, « en toute révé- 
rence et humilité, > comme il appartenait, qu'il lui pardonnât 
toute déplaisance et malveillance qu'il pourrait avoir eue 
Contre lui ; et, si cela ne suffisait pas, d'envoyer la Dauphine 
en personne pour solliciter le pardon du Roi. Enfin, si le 
plaisir du Roi était qu'il requît Ini-même le pardon, il consen- 
tait à faire, à genoux, celte requête à celui que le Roi députe- 
Tail vers lui’. 


1. Ce document a été publié par Duclos, dans son Recueil de pièces, p, 156-58. П 
ne peut se rattacher aux négociations de 1456, et me semble devoir être placé à ce 
Moment, 11 n'est pas douteux — 105 lettres du 13 décembre 1459 et du 29 janvier 1460, 
lue nous citerons plus loin, le montrent suffisamment — que le Dauphin eut alors l'in- 
lention de se rapprocher de son père. La lettre du Dauphin à son « très chier et amé 
Cousin, > que M. Charavay (Lettres de Louis ХІ, t. 1, p. 83) place au mois de dé- 
cembre 4456, nous semble devoir se rattacher également à l'ambassade du mois de dé- 
Ceinhre 1459. 
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RUPTURE IMMINENTE ENTRE CHARLES VII 
ET PHILIPPE LE BON 
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Succès de la politique royale en Allemagne, en Angleterre et en Italie; le duc de Bour- 
корпе, menacé de toutes parts, compte sur la mort prochaine de Charles УП. — Lettre 
de Philippe au Roi; lettres du Dauphin à son pere; envoi de Toison d'Or; réponse du 
Roi à cet ambassadeur. — Ambassade des Liégeois ; Charles VII les prend sous sa protec- 
tion. — Relations de Charles VII avec la reino Marguerite par l'intermédiaire de Brezé; 
celui-ci rend compte au Roi des négociations avee la reine; mesures prises en faveur de celle- 
ci. — Brusque revirement des affaires en Angleterre : défaite de la reine à Northampton. — 
Le duc de Bourgogne est toujours menacé du côté du Luxembourg ; Charles VII | envoie 
une ambassade aux princes allemands; insiruetions qu'il donne à ses ambassadeurs ; 
exposé de leur mission. — Nonvelle ambassade de Toison d'Or ; délibération sur la conduite 
à tenir à l'égard du duc; préparatifs militaires. — La bataille de Northampton vient sus- 
pendre l'exéention de ces desseins; ambassade de la reine Marguerite à Charles УП; 
réponse du Roi. — Intrigues de Sforza en Italie; efforts du Roi pour obtenir le concours 
de la République de Florence ; démarches auprès de Sforza et auprès des autres États ita- 
liens. — Sforza essaie de se justifier et envoie un ambassadeur au Hoi; réponse de 
Charles УП. — Succès de la campagne du due de Calabre dans le royaume de Naples. — 
Concours financier donné par Charles VII au roi René ; ambassade du duc de Bretagne en 
Italie pour soutenir les droits du due d'Orléans sur le duché de Milan.— Nouvelles plaintes 
adressées par Charles VII à Sforza ; relations de Sforza avec le duc de Bourgogne et avec 
le Dauphin; traité passé entre Sforza et le Dauphin. — Le duc de Bourgogne envoie une 
nouvelle ambassade au Roi; elle est contremandée ; voyage secret du bâtard de Bourgogne 
à Paris; délibération du conseil du Roi à ce sujet; arrestation du prévót de Paris. — 
Triomphe inattendu de Ia reine Marguerite. 


L'année 1460 semblait devoir être décisive. L'issue de la 
vieille querelle entre Charles VII et Philippe le Bon allait dé- 
pendre des événements qui s'accompliraient au dehors. Les 
chances paraissaient£ favorables au succès de la politique 
royale. En Allemagne, le Roi avait l'appui du duc Guillaume 
de Saxe, et son ascendant sur les princes allemands ses alliés 
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augmentait chaque jour. En Angleterre, la reine Marguerite, 
secrètement soutenue par la France, avait réussi à triompher 
des menées hostiles du duc d'York:]le duc et ses partisans 
étaient en fuite, et le Parlement les avait mis hors la loi comme 
rebelles. En Italie, malgré la vive opposition de Sforza, la do- 
mination française s'affermissait à Gênes, et le duc de Calabre 
marchait résolument à la conquête du royaume de Naples. 

Mais si l'horizon devenait de plus en plus menaçant pour 
le duc de Bourgogne, celui-ci avait un allié sur lequel il 
comptait : la mort. Les adversaires de Charles VII n'ignoraient 
point que sa vie était sérieusement menacée. Les avertisse- 
ments à cet égard leur venaient de tous côtés. Au milieu de 
l'année 1460, un ambassadeur accrédité par le duc de Milan 
auprès du Pape écrivait à son maître, au sortir d'une audience : 
« En ce qui concerne le projet d'entretenir de bons rapports 
avec le due de Bourgogne et avec le Dauphin, et pareillement 
avec le roi d'Angleterre, sans faire aucune démonstration, de 
crainte d'irriter les Français, Sa Sainteté l'approuve, et m'a 
dit en parlant avec moi de cette matière : « Ollo, je suis in- 
« formé que le roi de France est trés gravement malade, et en 
« péril de mort. > La nouvelle était connue à la cour de Bour- 
gogne aussi bien qu'à la cour de Milan: on savait que Charles VII 
était vieux avant l’âge, accablé d'infirmités, et que ses jours 
étaient comptés °. 

Après le départ de l'évêque de Coutances, Philippe le Bon 
avait écrit au Roi dans les termes les plus humbles, le priant 


3 


de prendre en gré la réponse qu'il avait faite à ses ambassa- 


A. « Otto, havea informatione che la maestà del Re di Franza stasseva molto gravata 
Vinfirmità, et in periculo de morte. > Dépêche du 15 juin 1460, ez Balneis Petrioli, 
“née par Otto de Carreto et deux autres ambassadeurs milanais. Archives de Milan, 
Dominio Sforzesco, juin 1460. 

2. On lit dans Ја même dépêche : < Si che tale intelligentia in quel caso saria. stata. 
Moins: ma dapoi e guarito 5 pur gli pareria che col Dalfino si dovesse strengere 
SN essendo lu Be vecchio et informo, е da credere dehia vivere puoche, el ad quello 
A һа pur à succedar dieto Dallino. » — Lo 3 juillet 1460, Louis de Laval, gouverneur 
Ni X nes, écrivant à Louis Doria, commandant de la flotte envoyée dans le royaume de 
ps l'assurait de l'empressement que Charles VII témoignait pour Je recouvrement du 
ies +; ct il ajoutait: < Nisi in adversum valetudinem incidisset. » Archives de 

°S, Lelterarum, 22, à la date. 
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deurs. « En vérité, disait-il, je ne désire rien tant que de faire 
chose qui vous soit plaisante et agréable, et j'ai la ferme espé- 
rance que, étant bien informé, vous serez content de moi. » 
Quant aux doléances qui, sur plusieurs cas particuliers, lui 
avaient été présentées, il y avait fait répondre pertinemment, et 
il se proposait d'envoyer prochainement au Roi des ambassa- 
deurs, ainsi qu'il l'avait annoncé. « Mon trés redouté seigneur, 
disait-il en terminant, qu'il vous plaise me mander et com- 
mander tous vos bons plaisirs, pour les accomplir, comme 
raison est, à mon pouvoir et à l'aide de Dieu le Tout-Puis- 
sant‘! > 

Quelques semaines auparavant, le Dauphin avait envoyé 
une lettre à son pére : faisant droit au reproche que le Roi lui 
avait adressé lors de la naissance de Joachim, il s'empres- 
sait de faire part d'une nouvelle grossesse de la Dauphine. 
Charles VII l'avait remercié de cette communication. A la date 
du 13 décembre, le Dauphin reprit la plume. Il avait reçu les 
lettres qu'il avait plu au Roi de lui écrire; il l'en remerciait 
très humblement; il annonçait que la Dauphine avait déjà plu- 
sieurs fois senli remuer son enfant. « De quoi, disait-il, je 
sais que serez bien joyeux. » Et il finissait par la formule habi- 
tuelle: « Mon trés redouté seigneur, vous plaise m'avoir et 
tenir toujours en votre bonne gráce et me mander et com- 
mander vos bons plaisirs, pour les faire et accomplir à mon 
pouvoir, priant le benoit fils de Dieu qu'il vous ait en sa sainte 
garde et vous donne trés bonne vie et longue ?. > 

Le 29 janvier 1460, le Dauphin écrivit de nouveau à son 
père : « J'ai reçu, disait-il, les lettres que, de votre grâce, il 
vous a plu de m'écrire, et oui la créance que l'évéque de Cou- 
tances et vos autres ambassadeurs m'ont dite de par vous, dont 
et de la bonne souvenance qu'il vous plaît avoir de moi, vous 
mercie tant et si trés humblement comme je puis. » Louis 
chargeait les ambassadeurs de rapporter au Roi « aucunes 


1. Lettre du 29 janvier 1460; Original, ms. fr. 5041, f. 7; éditée incorrectement par 
Duclos, p. 217. 
2. Lettres de Louis ХІ, t. 1, p. 116. 
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choses » qu'il leur avait dites; il priait le Roi de les croire et 
de l'avoir toujours en sa bonne grâce, < qui est, ajoutait-il, la 
chose en ce monde que plus je désire. > 

Peu de jours après, Toison d'Or partit pour la France ?. Le 
4 mars, au château de Chinon, il remettait à Charles УП les 
lettres du duc et du Dauphin. Le Roi était au courant de toutes 
les intrigues qui s'agitaient à la cour de Bourgogne. À ce mo- 
ment, Brezé, en lui donnant des nouvelles d'Angleterre, lui 
écrivait : « C'est merveille des mystères qui se jouent en 
Flandre 2. a L'ambassadeur du duc fut reçu trés froidement. 
On lui fit attendre sa réponse jusqu'au 27 mars; elle était 
concue en ces termes : « Toison d'Or, le Roi a reçu les lettres 
que vous lui avez apportées de par monseigneur de Bourgogne, 
et oui ce que vous lui avez voulu dire, et aussi vous a fait 
ouir en son Conseil. Et, en ce qui touche la journée que mon- 
seigneur de Bourgogne requiert étre tenue à Paris, le quin- 
zième jour de juin prochain, pour le fait du duché de Luxem- 
bourg, le Roi y aura avis et délibération àvec les gens de son 
Conseil, et sur ce fera savoir à monseigneur de Bourgogne son 
vouloir. Mais, au regard des matiéres qui touchent, ses droits, 
les faits de son royaume et sa souveraine justice, il n'a point 
intention d'en journoyer*. > 

Sur ces entrefaites arriva à la cour de France, en grande 
pompe, nne ambassade des Liégeois 5. 

Depuis longtemps Liége était en démélés avec le duc de 
Bourgogne, qu'elle regardait comme son plus mortel ennemi *. 
En 1456, Philippe, ayant forcé Jean de Heinsberg à résigner 
son évêché, avait imposé aux Liégeois pour évêque son propre 
neveu, Louis de Bourbon, alors agé de dix-huit ans. Le jeune 


d Original, ms. fr. 2811, ne 41; Lettres de Louis XI, t. I, p. 119. 

2. Il partit le 8 février et revint le 3 avril. Archives du Nord, B 2040, f. 139 v*. 

n Zeg du 24 février. Éd. par M. Quicherat, Œuvres de Thomas Basin, V. IÑ, 
* Copie du temps, ms. fr. 50И, f. 91. 

flier L'umbissade se composait de trente chevaux. Voir Adrien de Vieux-Bois et Zant- 
T ans Amplissima collectio, t. IV, col. 1240, et t. V, col. 500. ` 

i. € ... Quod eos acerbissimo ac sevissimo odio insectare "` Burgundiones ab antiquo 
et. » Thomas Basin, t. I, p. 295. 
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prince n'avait pas tardé à entrer en conflit avec les bourg- 
mestres, qui sS'emparérent du pouvoir. Des tentatives de récon- 
ciliation furent faites, mais sans succès. Enfin, en janvier 1460, 
Louis de Bourbon revint à Liége, et, d'an commun accord, il 
fut décidé qu'on s'en remettrait à l'arbitrage de Charles VII !. 

Le Roi n'avait cessé de traiter les Liégeois avec faveur. Dés 
le mois d'août 1458, il avait reçu d'eux des ouvertures?, et il 
avait comblé de présents leur envoyé, qu'il avait armé che- 
valier’. La nouvelle ambassade ne fut pas moins bien ac- 
cueillie : le Roi la fit festoyer par son fils, et la traita libérale- 
ment“. Les Liégeois ne venaient pas seulement solliciter 
l'arbitrage de Charles VII dans leur querelle avec Louis de 
Bourbon : ils avaient mission de lui demander de les prendre 
sous sa sauvegarde et de leur concéder certains privilèges; on 
disait même qu'ils devaient proposer leur alliance contre le 
duc de Bourgogne, avec promesse de livrer le Dauphin à son 
pére. Quoi qu'il en soit du bruit répandu alors, et qui causa 
une certaine émotion à la cour de Bourgogne*, les Liégeois 
obtinrent ce qu'ils demandaient : par lettres données aux 
Roches-Tranchelion le 17 avril, Charles VII, ayant en mé- 
moire le « bon et grand vouloir » que de tout temps le peuple 
de Liége avait pour lui et pour sa couronne, et voulant le pro- 
téger contre tous ceux qui pourraient le troubler dans la jouis- 


1. Voir sur les démélés de Louis de Bourbon avec les Liégeois, Louis de Bourbon, 
évéque-prince de Liège, par Ed. Garnier (Paris, 1860; in-8°), et IJistoire du diocèse 
et de la principauté de Liège pendant le quinsième slécle, par l'abbé Daris (Liège, 
1887, in-8»). 

2. Lettre des Liégeois à Charles VII, en date du 17 août 1458. Ms. fr. 5040, f. 22. 

3. Don à Jean de le Bouverie, chevalier du pays de Liège. Archives, KK 51, f. 114. 
— Dès cette époque les Liégeois demandaient l'arbitrage de Charles VII. Voir Adrien de 
Vicux-Bois, /. е., col. 1238. 

4. Adrien de Vieux-Bois, l. e., col. 1240. — Dons aux ambassadeurs liégeois : Ms. 
fr. 20683, f. 49. 

5, « Voix courut et fame que les Liégcois, du vivant du Roy Charles, avoient fait 
compact avecques ledit Roy de prendre et luy livrer son fils le Dauphin entre ses mains, 
avecques plusieurs autres articles bien grands, contraires et minatoires sur le duc de 
Bourgongne. Comme vray est, ils avoient alliance avecques ledit Roy, et y avoit grand 
entendement entre eux. » Chastellain, t. IV, р. 69. — Adrien de Vicux-Bois fait aussi 
allusion à ce bruit ; il dit (col. 1247) que Louis XI, parvenu au trône, se montra fort 
hostile à l'égard des Liégèois, parce qu'il était persuadé qu'ils avaient pris l'engagement 
de le livrer à son père. 
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sance de ses droits, le prenait en sa garde et protection, et dé- 
signait comme gardiens les baillis de Vermandois et de 
Nimy t: 

C'était un nouveau coup droit porté au duc de Bourgogne. 
L'alliance de Charles VII avec Henri VI et Marguerite d'An- 
jou en aurait été un autre, plus décisif encore, si elle avait 
pu s'effectuer. Thomas Basin dit en termes formels que le 
Roi poursuivait ce dessein, et qu'il cherchait à détacher l'An- 
gleterre de l'amitié de Philippe le Bon pour l'attirer à la sienne *. 
Autant les sentiments personnels de Henri VI le portaient 
vers Charles УП, autant il avait peu de sympathie pour le 
duc de Bourgogne. Quant à la reine Marguerite, devenue 
maîtresse du pouvoir et n'épargnant aucun effort pour s'y 
maintenir*, elle sentait combien l'appui de Charles VII pou- 
vait lui étre utile. Mais, en méme temps, elle devait craindre 
de froisser le sentiment national, toujours trés hostile à la 
France. Pour favoriser le rapprochement qu'il méditait, 
Charles VII ouvrit les ports et les villes de la Normandie à 
tous les Anglais munis d'une autorisation royale*. Marguerite 
élait en relations continuelles avec Brezé. « La reine volre 
nièce, écrivait celui-ci au Roi à la date du 24 février 1460, m'a 


1. Ordonnances, t. XIV, p. 492. — Par d'autres lettres Charles ҮП accorda aux 

Ж les facilités commerciales qu'ils demandaient. Voir Adrien de Vieux-Dois et 
"antfliet, 

2. « Licet in treuga diu cum Burgundionum duce idem Henricus vivisset, foedus tamen 
Cu eo ipse Carolus quoddam habere inchoavit, et, ut eum ab amicitia ducis Burgun- 
Mos abstraheret, ad amicitiam secum coeundam pellexit. > Thomas Basin, t. I, 
D. 9 

З. Voir notre tome IV, p. 154-55, et ci-dessus, р. 137. 

4. Nombreuses mesures prises pour se défendre contre les rebelles, en date des 10, 
16, 20 et 99 février, 26 mars et 14 avril 1460. Rymer, t. V, part. 1, p. 91, 93, 95; 45!h 
Report of the deputy Keeper, p. 440 et 443; Stevenson, /. c., t. II, p. 512. — Henri VI 
e alors à sa solde des navires de Venise ct de Gênes. Voir Stevenson, t. lf, р. 516- 

1, et document publié par Gairdner, /. c., p. CXLIX. 

5. Thomas Basin, t. I, 297. — Un peu plus tard, le 3 février 4461, Charles VII fit 
ШШ еп Normandie, à son de trompe, des lettres patentes par lesquelles il déclarait 
hh Son plaisir estre tel que, par tout le pays de Normandie et les ports de mer d'icelui 
qu'ils laissés paisiblement descendre tous Anglois et Angcisches, de quelque estat 

5 d feussent et en tel habit que bon leur sembleroit, tenants et adherants le party du 
el ` үш d'Angleterre et de la Royne sa femme, sans aucun sauf-conduit avoir de lui, 
» * les laisser converser par tout son royaume. » Livre des faits advenus au temps 

Toi Louis XI, dans le Panthéon littéraire, p. 240. 
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fait savoir par Doucereau que j'allasse incontinent devers vous 
pour vous parler de ceux qui doivent venir et lui faire savoir 
de vos nouvelles au certain. Ce qu'elle demande, c'est que 
vous ayez bon vouloir envers le roi votre neveu et elle. Elle 
m'a mandé aussi que je mette toute la peine que je pourrai à 
gagner le navire du comte de Warwick, et que, en toutes fa- 
cons que je pourrai le grever et faire dommage, je le face; 
car, ainsi qu'il lui semble, cela servira beaucoup à son fait et 
à la matière pour quoi elle entend envoyer les gens de par deca. 
Et, pour ce, j'ai commencé à faire habiller le navire, et me 
semble que, si c'est votre plaisir, ledit Warwick s'en sentira. 
Je voulois vous dire aussi les choses secrétes qu'elle m'a man- 
dées, par quoi vous eussiez connu le bon vouloir qu'elle a eu 
et a envers vous, qui n'est pas peu de chose. » Brezé ajoutait 
qu'il n'était ni possible ni raisonnable de communiquer direc- 
tement avec la reine, sans l'intermédiaire de Doucereau, car, 
disait-il, « si les lettres étoient prises, il ne faudroit autre procès 
pour la faire mourir : si ceux qui sont à elle et de son côté 
savoient son intention et ce qu'elle a fait, ils se joindroient 
avec les autres pour la faire mourir... Je vous supplie dono, 
Sire, que d'autres que maître Étienne Chevalier ne voient 
cette lettre, ni aussi ce que Doucereau vous montrera, pour 
les dangers qui en pourroient survenir à votre niéce, dont trop 
seriez déplaisant, et si vous en seroit grand dommage. » Dans 
un Posí-scriptum, Brezé se recommandait en ces termes à son 
maître : < Sire, ne soyez envieux du bien que votre neveu et 
votre nièce vous font dire de moi, car vous savez que je suis 
un gentil chevalier !. > 

Le duc de Somerset, aprés sa tentative infructueuse sur 
Calais, était resté à Guines, et se tenait prét à aller trouver 


1. L'original de cette lettre, qui a été publiée par M. Quicherat (Thomas Basin, t. IV, 
p. 358-60), est dans le ms. fr. 20428, f. 15. Nous avons aussi un mémoire envoyé par 
Brezé, et qui reproduit les termes de cette lettre : ms. fr. 20490, по 95 ; cf. Le Grand, 
ҮШ, f. 239. C'est sans doute pour faciliter ces relations secrètes que, le 9 avril 1460, 
un sauf-conduit était délivré à certains marchands normands se rendant en Angleterfe, 
«in the Grace Dieu, of Rouen, and the Michielle, of Normandy (48'h Report, p. 444), 
et que les 18 et 22 juin d'autres sauf-conduits étaient encore délivrés à des marchands 
normands (id., p. 442). 
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Charles VII, qui lui avait envoyé un sauf-conduit'. La reine 
n'avait point perdu tout espoir de se rendre maîtresse de 
Calais, car, le 5 juin, des pouvoirs étaient donnés au duc de 
Somerset pour recevoir la soumission des rebelles qui rentre- 
raient dans l'obéissance?, et Brezé s'occupait activement de 
réunir la flotte qui devait agir contre Warwick. Le 8 juin, il 
envoyait au Roi une lettre qu'il avait reçue de l’évêque 
de Salisbury ?, et députait vers lui le messager (lequel paraît 
avoir été Simon Gallet^) porteur de cette lettre. < Il vous plaira 
le ouir, disait-il, et me faire savoir ce qui sera votre plaisir. 
Et vous souvienne, Sire, que autres matiéres ont été perdues 
Par faute de les conduire à leur droit et secrètement *. > 

Mais les événements allaient bientót couper court à ces négo- 
ciations et faire évanouir les espérances conçues de ce côté, 
Le comte de Warwick avait été en Irlande s'entendre avec le 
duc d'York; à peine revenu à Calais, il lança un manifeste *, 
en son nom et au nom du duc d'York, du comte de March et 
du comte de Salisbury. Ce manifeste, adressé à l'archevêque 
de Canterbury, primat du royaume, et à la chambre des Com- 


1. Lettre de Brezé à Étienne Chevalier, en date du 26 juillet, citée plus loin. 
2. Lettres dunnées à Coventry. 48th Report, p. 442. 
= M. Vallet de Viriville a mentionné, dans son Histoire de Charles VII (t. IN, р. 395, 
" Ms un rapport de Doucereau sur une entrevue que l'agent de Drezé eut à Calais avec 
*véque de Salisbury, rapport qui se trouve dans le ms. fr. 15537, f. 215, aujourd'hui 
eru de la Bibliothèque nationale. Je ne puis que citer le passage reproduit par M. Val- 
s ? en regrettant de n'avoir plus la possibilité de recourir à ce document, < Item me dit 
dit evesque que ledit Mgr le grant seneschal estoit le chevalier du monde qu'il desiroit 
SCH Veoir, tant pour ce qu'il fut cause et moien des treves et du mariage du Roy et de 
loine d'Angleterre que pour les services qu'il a oy dire qu'il a fait au Roy; et aussi 
[M bonne et belle guerre qu'il a fait à Sandwich, dont il est plus grant memoire en 
is » Pays que de chose qui y fut faicte depuis la descente du duc Guillaume; et mesme- 
Ca que tous les prisonniers qu'il avoit eu entre ses mains se louoient tant de sa gen- 
esse et courtoisie que merveilles. > 
| *- « Simon Galet, du parti anglois, la somme de huit vingt. quinze livres tournois que 
Оу nostro sire luy а ordonnée, c'est assavoir CL l. t. pour avoir esté devers ledit 
"ee Pour aucunes matières secrètes à Chinon et aux Roches, et Lxxv 1. t. pour son 
qui, de ce qu'il a vacqué et demouré par aucun temps ou pays de Normandie depuis 
uL oi esté depesché dudit seigneur auxdictes Roches, desquelles choses icellui 
role А та voulu ne veult autre declaracion estre faicte ne acquict baillé fors ce present 
"i == Rôle du 19 janvier 1461. Ms. fr. 20683, f. 50. т 
ke Gi Plaise vous, ajoutail-il, expedier le messagicr, lequel a fait troys volages, et n'a 
Ant escuz. » Original, de la main de Brezé, Ms. fr. 20428, f. 17. 


dirle texte de ce manifeste dans An english chronicle, p. 80-90 ; cf. Gairdner, 
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munes, était un violent réquisitoire contre le gouvernement 
de Henri VI. Les lords y faisaient allusion à un déploiement 
de forces qui s'opérait en France, et qui, selon eux, était une 
menace pour l'Angleterre‘, Sur ces entrefaites était arrivé à 
Calais un légat du Pape, chargé de travailler en Angleterre à 
la réconciliation des partis et de précher la Croisade : c'était 
François Coppini, évêque de Terni?. Loin de se conformer aux 
instructions de Pie II, Coppini se mit à la disposition des lords 
rebelles ct accepta de leur servir d'intermédiaire auprés de 
Henri VI. Le 26 juin, le légat s'embarquait, en compagnie des 
comtes de Warwick, de March et de Salisbury, et arrivait à 
Sandwich, avec mission d'aller trouver de leur part le roi 
d'Angleterre, de l'assurer de la sincérité de leurs sentiments à 
son égard ct à l'égard du royaume, et de ménager leur rentrée 
en gràce *. 

En débarquant à Sandwich, les lords furent accueillis par 
l'archevéque de Canterbury, entouré d'une foule enthousiaste 
qui alla grossissant jusqu'à leur entrée triomphale dans Londres 
(2 juillet). A peine arrivé, Coppini adressa au roi d'Angleterre 
une longue épitre, où il déclarait se porter médiateur et lui de- 
mandait d'accueillir favorablement la requête des lords ^. Mais 
l'intervention du légat ne fut pas nécessaire: le sort des armes 
trancha la question. Le 10 juillet, l'armée royale était mise en 
déroute à Northampton; Henri VI tombait au pouvoir des 
rebelles et était emmené à Londres. La reine Marguerite s'en- 
fuyait avec son fils dans le pays de Galles *. Le roi d'Écosse, 
venu à son secours, était tué devant Roxburg le 4 août. 


4. < Horyng also that the Frensche King makethe in hys land grete assemble of MS 
peple, whyche ys grelely to be drad for many causes. > ; / 

2. Pie NL lui avait donné cette mission par un bref du 10 janvier 1460. Raynaldi 
ann. 1400, S8 15-16 ; Theiner, Mon. Vet. Ilibern., р. 423. : 

3. Voir leltre des lords à Coppini. Calais, 25 juin 1460. Original Letters, ed. by 57 
II. Ellis, 34 series, t. I, p. 82-88. 

4. Cette lettre est publiée par sir П. Ellis, /. e., p. 89-97, avec la date du 3; elle à 
été traduite, avec la date du 4, par M. Rawdon Brown, Calendar of State papers, eic. 
Venice and Northern Italy, t. 1, p. 89-91. : 

5. Le 26 juillet, de Rouen, l'archevêque de Narbonne et Brezé écrivaient à Elienn? 
Chevalier : « Depuis naguaires n'avons point escript au Roy des nouvelles d'Angleterre: 
pour ce que il n'en est venu riens de certain; car tout ce qui en est venu par deça c'est 
de Calaiz ; or, comme savez assez, ilz ne sont pas des deux costs. Posé que, pour Cor- 
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De tels événements ne pouvaient mànquer de causcr une 
Vive satisfaction à la cour de Bourgogne. Philippe se mit aus- 
Sitôt en rapports avec le parti vainqueur : le maréchal de Bour- 
Sogne et le sire de Lannoy firent voile vers l'Angleterre !, et 
Henri VI désigna des commissaires pour traiter avec les am- 
bassadeurs du duc d'une prolongation des tréves?. 


П était temps que le triomphe du parti Yorkiste en Angle- 
terre vint opérer une diversion en faveur du duc de Bour- 
Sogne, car il était toujours menacé du cóté du Luxembourg. 

Charles VII n'avait rien négligé pour soutenir ses prétentions 
Sur ce duché. Au printemps de 1459, un changement notable 
était survenu dans l'état des choses. Le due Guillaume de 
Saxe avait conclu un accord avec Georges Podiebrad et l'avait 
reconnu comme roi de Bohême ; des arrangements matrimo- 
Diàux avaient accompagné le traité?. Charles VII s'était ému 
de ce rapprochement, mais il avait été promptement rassuré 
Par les déclarations que le duc Guillaume avait chargé le bailli 
de Vitry de lui transmettre“. A la fin de 1459, une conférence 
entre les princes allemands s'était tenue à Cobleuz, et le Roi 


id le Roy est ès mains du conte de Warouik, et la Royue est vers les marches de 
mi son fils avecques elle, accompaignée du duc d'Exeostre et de grant nombre de 
аць Là grosse tour de Londres tient encore pour elle, le sire de. Scalles dedans et 
Vait tes grans seigneurs. » Original, Ms. fr. 20487, f. 64. — Lo 31 juillet, Brezé écri- 
P. me même : « Гау pieça envoyé l'omme que vous savez devers vous ; à ce sourvint 
ihr nglois lequel le Roy d'Angleterre avoit envoyé deux fois devers moy avant que derre- 
ay ЕЛ je alasse devers le Roy, lequel а esté ou champ où le Roy a esté prins; et 
5 at mettre par escript la fourme et la manière comme la besongne s'est portée, et 
Sai tout devers le Roy; vous le verrez et cognoistrez comment le legat de nostre 
lias. Pére y à ouvré, et aussi comment ceulx en qui le Roy d'Angleterre avoit plus de 
sont gpl Ont trahy mauvaisement. Ledit Anglois à parlé à la Royne depuis, laquelle et 
end, " Sont en sourcté. Je fousse party aujourd huy à aller devers le Roy ; mais je at- 
ашуы toute ceste sepmaine, pour savoir se je auray nulles nouvelles de Doulcereau et 
1 г j'ay envoyez devers ladicte dame. > Original, Ms. fr. 20428, f. 17 bis. 
ES pe Clereq, livre IV, ch. xiv. 
a .9Uvoir en date du der octobre 1460. Brequigny, 83, f. 58. 
до, гаа passé à Eger, le 25 avril 1459, par l'entremise du marquis Albert de Bran- 
MTS. — Albert, fils de l'électeur Frédéric de Saxe, avait été fiancé à Zdenka, fille de 
à P» Podichrad ; une des filles de Guillaume l'avait été à son fils Hyenick ; enfin, 
AO a d'Albert de Brandebourg, gendre de l'électeur Frédérie, l'avait été à Henri, 
Те fils do Podiebrad. 
d feni: du bailli de Vitry au duc Guillaume, en date du 29 septembre 1459. Archives 
esde, Wittenberger Archiv, Luxemb. Sachen, 1, f. 251. 
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y avait envoyé Lenoncourt. Celui-ci avait été l’objet des 
démonstrations les plus empressées : le duc Guillaume et le 
marquis Albert de Brandebourg avaient demandé à devenir les 
alliés de Charles VII, à être de son Conseil, à lui prêter ser- 
ment ; le comte palatin du Rhin — alors en guerre avec l'arche- 
véque de Mayence, le duc Louis de Bavière et le comte Ulric 
de Wurtemberg — avait sollicité l'appui du Roi, et n'avait pas 
tardé à lui adresser sa requête par un ambassadeur; tous les 
princes avaient assuré le bailli qu'ils étaient prêts à seconder 
le Roi dans ses desseins sur le Luxembourg 1. 

D'un autre côté, le duc Sigismond d'Autriche et sa femme 
Éléonore s'étaient adressés à Charles VII pour le prier d'inter- 
venir de nouveau auprés des Cantons suisses, avec lesquels 
ils étaient toujours en démélés, malgré les efforts que le Roi 
n'avait cessé de faire pour apaiser ce différend ?. 

Au commencement d'avril 1460, Charles VII désigna des 
ambassadeurs pour se rendre en Allemagne. Thierry de 
Lenoncourt, bailli de Vitry (Yun des < gardiens > de la princi- 
pauté de Liège), et son lieutenant, Jean de Veroil, étaient 
chargés de se rendre auprés de l'archevéque de Tréves, de 
l'évéque de Metz, du cointe palatin, des ducs Albert et Sigis- 
mond d'Autriche, du duc Guillaume de Saxe, du marquis 
Albert de Brandebourg, du marquis de Bade et du comte Ulric 
de Wurtemberg. Charles VII leur avait remis des lettres de 
créance pour chacun de ces princes?. Ils devaient les remer- 
cier des bonnes dispositions qu'ils lui témoignaient, et com- 
muniquer à certains d'entre eux la proposition faite par le duc 
de Bourgogne pour la tenue d'une journée où serait discutée 
l'affaire du Luxembourg, proposition sur laquelle le Roi ре 
s'était point encore prononcé; ils devaient s'employer à paci- 


1. Voir instructions données par Charles ҮП à ses ambassadeurs en Allemagne, € 
date du 6 avril 1460, citées plus loin. 

9. Lettres du duc et de la duchesse, en date du 24 octobre 1459. Archives de Vienné 
ms. no 414, f. 461 et 461 vo. Communication de M. Armand d'Herbomez. — Voir, sur 
l'intervention de Charles ҮП prés des cantons suisses, Mandrot, Etude, etc., p. 43 
suiv. 

3. La lettre du Roj au duc Guillaume de Saxe, datée de Chinon le 5 avril 1460, 5° 
trouve aux archives de Dresde, Wittenb. Archiv, Luxemb, Sachen, Y f. 255. 
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fier le différend existant entre le comte palatin et ses adver- 
Saires, et intervenir au nom du Roi comme médiateur, si 
Ceux-ci s'y prétaient; ils étaient autorisés à conclure une 
alliance avec le duc Guillaume de Saxe et avec le marquis 
Albert de Brandebourg, conformément aux propositions faites 
à Coblenz par le docteur Knorre, conseiller du duc de Saxe ; 
ils devaient enfin demander au duc Guillaume de se faire 
Teprésenter à la journée projetée, si le Roi consentait à la 
tenir, et d'obtenir de son nouvel allié le roi de Bohême qu'il 
confirmát la cession du duché de Luxembourg au Roi. A leur 
retour, les ambassadeurs devaient passer par Thionville, pour 
Voir les nobles Luxembourgeois qui avaient prêté serment au 
Roi, et les habitants de la ville, et leur faire part de la propo- 
Sition du duc de Bourgogne, en les assurant que, quelle que 
fût la décision du Roi à cet égard, il les aurait pour recom- 
Mandés, comme ses bons et loyaux sujets, et tiendrait les 
Promesses qu'il leur avait faites’. 

Lenoncourt revint de son ambassade le 22 avril?. Il n'avait 
Pu, à cause de la guerre qui existait alors entre les princes 
allemands, remplir complètement sa mission; mais il avait 
Visité l'évêque de Metz, qu'il avait trouvé dans d'excellentes 
dispositions, et le comte palatin Frédéric, qui se disposait à 
Marcher contre le duc Louis de Bavière‘, l'archevêque de 

‘ayence et le comte Ulric de Wurtemberg, et qui aurait pré- 
"Té à l'offre de médiation du Roi un secours de gens de 
Suerre, Le comte palatin avait reçu très gracieusement les 


le 1. Ces instructions, données à l'Isle-Bouchard le 6 avril, se trouvent en original dans 
{ ЎШ. de la collection Le Grand, au fol. 14; elles ont été publiées par М. Quichcrat, 
des Œuvres de Thomas Basin, р. 849-57, avec la date fautive de 1459, qu'il 
@ +4 entendre du vieux style. Pâques étant tombé le 25 mars en 1459, et le 13 avril 
ei 460, l'erreur s'explique facilement. M. le comte de Reilhac a commis la même 
На en reproduisant ce document : Jean de Reilhac, etc., t. T, p. 19-11, et M. Yan 
As AC qui aurait dû y échapper par le contrôle des pièces si nombreuses qu'il a 
d nire les mains. y est tombé également, dans son mémoire : Definitive Erwerbung 

5 ^Wremburger Landes, cte., p. 21. 

a Relation de l'ambassade, dans la collection Le Grand, vol. V, f. 8. 

% Il à très bon vouloir envers le Roy; el tenons pour certain que si le Roy avoit à 
Le liy ou de ses places, il le trouverait prest comme l'un de ses vassaulx et 
x, р 


fall alt 


* Louis je Noir, due de Bavière ef de deux Ponts, cousin germain de Frédéric. 
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ambassadeurs‘, el les avait engagés à se rendre en Souabe où, 
sous les auspices du marquis de Bade, investi de cette mission 
par l'empereur, devait se tenir le 9 juin une assemblée pour 
travailler à la pacification. Voulant déférer à ce désir, les ambas- 
sadeurs s'étaient rendus près du marquis de Bade, qui les avait 
retenus pendant quatorze jours, en attendant la réunion pro- 
jetée, laquelle n'avait pu se tenir. Une autre « journée» ayant été 
fixée à Francfort, au 8 juillet, sur l'initiative des archevéques 
de Tréves et de Cologne, les ambassadeurs, aprés avoir con- 
sulté le comte palatin, avaient eu le projet de s'y rendre ; mais 
ils avaient dà y renoncer, vu l'ajournement de la réunion. Le 
marquis de Dade avait dissuadé les ambassadeurs d'aller 
trouver les autres princes d'Allemagne pour remplir auprés 
d'eux la mission dont le Roi les avait chargés : ces princes 
élaient ou mélés à la guerre, ou adhérents de ceux qui l'avaient 
engagée ; en allant visiler les uns, ils donneraient prétexte aux 
autres de penser que le Roi les favorisait moins. Les ambassa- 
deurs s'étaient donc résolus à ne point aller vers le duc Guil- 
laume de Saxe, alors en lutte avec le duc de Baviére Louis le 
Riche?, allié du comte palatin, et à se borner à lui faire 
remettre par un chevaucheur la leltre et les instructions du 
hoi,en demandant réponse. Le duc de Saxe leur avait en- 
voyé un long mémoire, où étaient discutées, point par point, 
et péremptoirentent réfutées, les allégations contenues dans 
la réponse du duc de Bourgogue aux ambassadeurs envoyés 
vers lui au mois de décembre précédent. Le duc Guillaume 
faisait savoir au Roi que, s'il lui plaisait de donner à son fils 
Charles le duché de Luxembourg, il pouvait requérir l'empe- 
reur de le reconnaitre comme duc ; mais que, quelle que fat la 
réponse de Frédéric III, une simple réquisition suffisait, et que 
le Roi pouvail passer outre 3. Dans sa leltre aux ambassadeurs, 


1. «П nous donna à disner en son chasteau de Heidelberch, bien honorablement, et, 
par chascun jour que fusies devers luy, nous envoyoit au disner de son vin en quatre 
grans polz d'argent, el au soupper autant. > 

2. Louis le Riche, de la hranche de Landshut. 

3. Ce mémoire, très détaillé, se trouve dans le ms. fr. 5040, f. 164; il a été publié 
parmi les Preuves de l'Histoire de Bourgogne, 1. IV, p. соххуш-ухух, avee la date 
fautive de 1457. 
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le duc Guillaume exprimait l'avis que le Roi ne devait point 
accepter de tenir la « journée amiable » proposée par le duc de 
Bourgogne, car son expérience lui démontrait que de telles 
assemblées ne produisaient guère de résultats, et que ceux qui 
les demandaient ne le faisaient que pour gagner du lemps et 
en tirer profit aux dépens de la partie adverse '. 

Charles VII n'avait point attendu le retour de son ambassade 
Pour prendre une décision àl'égard du duc de Bourgogne. 

Au mois de juin, Toison d'Or avait reparu à la Cour?; il ve- 
Dait tenter un dernier effort pour conjurer une rupture immi- 
Dente. Au moment méme où il retournait auprès de son maître, 
une importante délibération était prise. Le 26 juillet, le comte 
du Maine posait au Conseil cetle question : « Que doit-on con- 
Seiller au Roi sur ce qu'il a à faire, en cette présente année, 
louchant monseigneur de Bourgogne? » Deux jours furent em- 
Ployés à la discussion, à laquelle prirent part le comte de la 
Marche, le maréchal de Lohéac, le comte de Dammartin, Étienne 
Chevalier et Pierre Doriole. П fut résolu que, vu les désobéis- 
Sances dont chaque jour le duc de Bourgogne se rendait cou- 
Pàble dans les pays de l'obéissance du Roi, et ses entreprises 
Contre l'autorité et la justice royales, au mépris de la souve- 
'aineté que le Roi était tenu de maintenir; vu les tréves qu'il 
avait prises avec les Anglais, la faveur qu'il leur témoignait 
Sous ce prétexte, et le préjudice qui en résultait pour la chose 
Publique; vu que le duc ne voulait obéir aux commandements 
à lui faits par le Parlement ou par les officiers royaux, ni donner 
léparation au sujet des rébellions et désobéissances constatées 
Pourtant par les enquêtes faites à ce sujet, le Roi avait matière 
Suffisante et juste pour procéder contre lui par la vole des 
des, afin de le contraindre à l'exécution des lettres, mande- 
ments et ordonnances royaux dans les pays dépendant du 


, l- Relation des ambassadeurs. — Le due Guillume faisait savoir au Bol, en méme 

E que, < obtemperant à Ја voulenté et bon plaisir du Roy, » il avait pact e diffé- 

Que entre le marquis Albert de Brandehourg et le duc de Bavière Louis le ШШ et 

be hond les articles de la paix seraient. rédigés, il les lui enverrait, < айа qu'il sache 
ө.) le fondement, demené et yssue de ladicte guerre. » | 

А <. Toison d'Or partit de Bruxelles le 8 juin et y revint le З août. Archives du Nord. 
2040, f. 139. 
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royaume et des arrêts du Parlement, et à donner réparation de 
tout ce qui avait été fait au mépris de la souveraineté royale. 
Tout d'abord le Roi devait assurer la sécurité de ses provinces, 
tant en Guyenne qu'ailleurs. Ensuite, il avait à désigner les 
compagnies d'ordonnances dont il pourrait se servir et à fixer 
le nombre des gens de guerre qu'il ferait assembler; il devait 
faire apprêter son artillerie et tout ce qui serait nécessaire pour 
être en mesure d'exécuter son dessein, quelque résistance que 
le duc voulût opposer; car autrement les conséquences en 
retomberaient sur lui, et il en résulterait une guerre générale, 
ce qui pourrait entraîner de graves inconvénients pour le Roi 
et pour son royaume, 

Mais sur ces entrefaites était survenue la bataille de Nor- 
thampton : Іа déroute du parti de la reine Marguerite venait em- 
pêcher ou tout au moins retarder l'exécution de ces mesures. 

À peine arrivée dans le pays de Galles, où elle avait cherché 
un refuge, Marguerite envoya uu de ses chapelains à Charles VII 
pour le supplier d'avoir pitié d'elle et de son fils, de les en- 
voyer chercher et de leur donner asile dans son royaume; elle 
demandait qu'un sauf-conduit lui füt délivré, Charles VII mit 
l'affaire en délibération dans son Conseil. Aprés une longue 
discussion, il fut décidé qu'un ambassadeur serait envoyé à la 
reine pour l'engager à ne point quitter l'Angleterre et à y tenir 
aussi longtemps que cela lui serait possible. Si pourtant la for- 
tune se déclarait contre elle, le Roi la recevrait volontiers. 
Le sauf-conduit demandé fut dressé à la date du 20 octobre 2. 
Mais l'ambassadeur envoyé en Angleterre? ne put remplir sa 
mission : lorsqu'il arriva dans le pays de Galles, Marguerite 
en était partie et avait gagné l'Écosse. Quant au duc de Somer- 
sel, qui avait appris à Guines ia ruine de son parti, il séjourna 
quelque temps à Montivilliers, puis à Dieppe, attendant l'issue 


1. Ms. fr. 5042 f. 32; éd. Ilistoire de Bourgogne, t. IV, Preuves, р. Cxxxv. 

2. Ce document se trouve dans le ms. fr. 20417, no 23. 

3. Le 13 décembre 1460, Jean Le Boursicr, général des finances, certifiait avoir fait 
bailler à maitre. Bertrand Briconnet, scerétaire du Roi, < unes brigandines, que le Roy 
nostre dit seigneur nous a escripi el. charvié de lui faire bailler pour soy habiller et aler 
еп 1а compagnie de Mer de Genly et autres que le Roy envoye sur la mer. » Piéces 
originales, 513 ; BRIÇONNET. 
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des événements, et regagna l'Angleterre sur un navire fourni par 
Charles VII, lequel pourvut largement à ses besoins", Le duc par- 
tait avec une lettre pour Marguerite, où le Roi donnait l'assu- 
rance qu'il était disposé à la soutenir. Peu aprés un ambassa- 
deur fut envoyé vers le jeune roi d'Écosse pour solliciter son 
Concours en faveur de la reine; le Roi écrivait encore à sa 
nièce et lui faisait remettre un nouveau sauf-conduit ?. 


Il y avait en Italie un prince qui suivait d'un œil attentif les 
événements qui s'accomplissaient en Angleterre, espérant que 
la lutte des partis y causerait à Charles VII d'assez graves 
embarras pour le forcer à détourner son attention des affaires 
italiennes. Ce prince n'était autre que le duc de Milan. 
Sforza considérait le triomphe du duc d'York comme fatal 
Pour Charles VII, le parti Yorkiste étant intimement uni 
au duc de Bourgogne et au Dauphin, et devant, une fois 
Maître du pouvoir, contracter avec eux une alliance’. Tandis 
Que, en Angleterre et en Allemagne, Philippe le Bon et le Dau- 
Phin travaillaient à combattre l'influence de la France, Sforza 
S'y employait de son côté avec une infatigable ardeur. 

Voyons donc ce qui se passait en Italie, où Charles VII pour- 
Suivait l'exécution de ses desseins. 

Àu commencement de 1460, Charles VII avait envoyé une 
ambassade à la République de Florence pour la déterminer à 


jl 1. On lit dans un rôle du 19 janvier 1461 : € A Monseigneur le duc de Sommerset, an- 
Blois, la somme de quatorze cens livres tournois, que le Hoy nosire sire lui a ordonné 
estre Daillé par manière de don, tant pour son deffray qu'il a demevuré à Monstiervilliers, 
tendant son passaige, que pour les advitaillemens de la nef où il a passé dudit lieu de 
- "üstiervilliers en Angleterre. » Ms. fr. 20683, f. 51. 
. *- Ces délails sont tirés d'une lettre, en date du 6 août 1461, dans laquelle le comte 
vix exposait à Louis ХІ ce que son père avait fait pour Marguerite. Voir ce docu- 
dd dans Duclos, p. 229 et suiv. — Le second sauf-conduit, en date du 6 décenibre 1460, 
^п original dans le ms. fr. 20404, n° 13. 
еу E Per quella novila quali ë succeduta nel reame d'Ingleterra havera la soa M'a da 
de assay ad diffendere le cose sue senza mettere mane ale altre. Existimandose pur 
а conte de Varvich et duca de Diorch, quali hanno preso il Re d'Inglilerra et la 
^ us Cun tula la Sria di quelle reame, debano pigliare intelligentia col duca de Ber- 
We € Dalphino, de li quali sonno intrinsici amici, et tuti insieme dare voglia a la 
E Wa Mu de lo Re di Franza, secundo la eopia de ie lillere sonno state” portate di 
FAIRE 116 ha date dielo Cosmo сё io le mando à la V. ill. S. > Dépêche d'Angelo de 
janvier à Slorza. Florence, 13 août 1460. Archives de Milan, Dominio Sforzesco, 1460, 
T-déceiibre. 
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se déclarer en faveur du roi René‘, La maison de France était 
l'héritière des droits de la maison d'Anjou sur le royaume de 
Naples; c'était son propre intérêt qui était en jeu. Aucun 
traité ne pouvait constiluer, au profit d'un usurpateur, un droit 
qu'il n'avait jamais cu. Déjà le succès couronnait les efforts du 
duc de Calabre. Si les Florentins et le duc de Milan persistaient 
dans leur attitude équivoque, ils auraient à redouter le juste 
courroux du Roi, qui se disposait à envoyer en Italie des forces 
imposantes. Les Florentins répondirent par la même fin de 
non-recevoir qu'ils avaient déjà opposée à Charles VII et au 
roi René : quel que fùt leur attachement pour le roi de France 
el pour le due de Calabre, ils étaient liés par les traités. Les 
ambassadeurs insistèrent en vain, disant que ces traités 
avaient été passés avec Alphonse en vue de la lutte contre les 
Turcs ; qu'ils ne liaient point la République à l'égard de Fer- 
dinand; que le Roi, dont la puissance s'augmentait chaque 
jour, avait l'adhésion de tous les princes du sang; que le roi 
d'Angleterre venait de solliciter son alliance, et qu'ils devaient 
être persuadés que le Roi ne négligerait rien pour soutenir la 
cause du roi René : tout fut inulile. Les Florentins persistèrent 
dans leur refus, déclarant qu'ils n'auraient d'autre politique 
que celle des états italiens confédérés. La même réponse fut 
faite le 25 juin suivant à des ambassadeurs du roi René ?. 

C'est à Milan que se trouvait le nœud de la difficulté. 
Charles VII voulut essayer de le trancher, Le 24 mars 1460, il 
écrivit à Sforza pour se plaindre à la fois de ce qu'il favorisait 
à Génes les complots du parli hostile à-la France el de ce 
qu'il entravait par tous les inoyens en son pouvoir l'entreprise 
du due de Calabre. « Dont nous sommes émerveillé, disait-il, 
attendu les plaisirs, honneurs et biens qui ont été faits autre- 


1. L'ambassade, fut госпо le 2 mars 1400; la réponse définitive lui fut donnée le 
7 mars. 

2. Archives de Florence, Signori. Legazione e commissarii. Risposte d'oratori, Y, 
et Cancelleria, ХІЛІ, f. 13 ve. Cf. Desjardins, Négociations, elt., t. I, p. 96-100. — 
Les Pegislres de Florence sont remplis de Ja correspondance que la République de Flo- 
rence entretenait à Ја fois avec Jean d'Anjou et avec Ferdinand d'Aragou, qui avait toutes ses 
sympathies. Signori. Carteggio missive. Кер. 1 Cancell. XLI, f. 10 vo, 35, 74 ve, 16 v^, 
95, — et f. 14, 14 уо, 32, 50, 90, 108, 109 ve, 122 ve, 126 ve, 197 vo, 139, 143 
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fois par ceux de la maison d'Anjou à vous et aux vôtres, qui 
Sont bien notoires. Et, pour ce que cette matière touche l'hon- 
Dour de nous et de la maison de France, nous vous en avons 
bien voulu écrire nolre volonté qui est telle, car notre inten- 
tion est de porter aide el soutenir notre beau frère de Sicile et 
notre neveu de Calabre à la recouvrance du royaume de Naples. 
Et ne pourrions ni voudrions réputer pour amis et bienveil- 
lants ceux qui leur feroient au contraire; par quoi vous prions 
Que vous veuilliez déporter de leur donner aucun empéche- 
ment, mais leur aider comme raison est et qu'il nous semble 
que raisonnablement êtes tenu de faire’, » Le Roi chargeait 
Regnault de Dresnay de remettre cetle lettre au duc de Milan. 
En méme temps il fit partir plusieurs ambassadeurs chargés 
de se rendre en Savoie, à Venise et à Rome ?. 

Loin de faire droit aux plaintes de Charles VII, Sforza en- 
Yoya un ambassadeur à Ferdinand, avec lequel il ue tarda pas 


4 s'allier par un traité’, En répondant au Roi, à la date du 


12 mai, il protestait de la sincérité de ses intentions : si le Roi 
était informé de la vérité en ce qui concernait les affaires de 
Génes et du royaume de Naples, il était persuadé que Sa Ma- 
Jesté aurait de lui l'opinion favorable qu'elle devait avoir d'un 
Serviteur dévoué; tel il avait été, tel il était, tel il voulait de- 
Meurer toujours“; il se proposait d'ailleurs d'envoyer au Roi 


1. Original, à la Bibl. nationalo, ms. ital. 1588, . 46; éd. par le comte de Reilhac, 
Me. de Reilhac, ete., t. I, p. 59, note 5, avec quelques incorrections, et la dale fau- 
de 4459. 
paie 18 avril, un agent de Sforza. lui écrivait. d'Alexandrie quo Guillaume Toreau 
Ка de passer par cette ville, revenant de Venise, ct que Guillaume Cousinot et Ni- 
> is Petit traversaient Alexandrie. (Archives de Milan, Francia dal... al 1470.) Le 
É Jum, l'archevêque d'Auch traversait Tortona, se rendant vers le Pape, avec une suite 
Wee quatre chevaux (4d., ibid.). Dans une lettre du 17 juin, il est question d'un 
voit Ssadeur francais à Venise (., Dominio Sforzesco, 1460, janvier-décembre). On 
| ҮШ un rôle du 19 janvier 1461 que le EN envoya, au mois de mai de l'année pré- 
fite |: des ambassadeurs vers le Pape, les Vénitiens, les ducs de Bourbon et de Sa- 
ai : prince de Piémont et autres. (Ms. fr. 26683, f. 49.) ` р 
ох en date du 16 avril 1460 ` traité passé à Castello Nuovo le 2 août suivant. 
CS de Milan, Leghe, Paci, cte., f. 598 vo et 600 ve. 
predici Respondo che se alla Maestà Vestra fosse stata esposta et reserita la verità delle 
Che la "ig de Zenoa el del Reame come sonno passate ct passano, me rondo cerüssinio 
Maesta Vestra havesse de me quello bono concepto et oppinione quali debia ha- 


Yere т š E Я 
р, ie Caduno devolo servilore suo ; quale continuó so stato et so, et delibero perpe- 
SSCre. > 
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un ambassadeur pour lui faire un exposé complet, qui serait 
de nature à lui offrir pleine satisfaction’. Le 24 mai, il don- 
nait à Emmanuel de Jacob d'amples instructions, contenant 
une longue apologie de sa conduite : il avait gardé, partout et 
toujours, la plus stricte neutralité en ce qui concernait l'af- 
faire de Gênes ; tout ce qui était survenu en Italie, depuis l'ex- 
pédition du roi René en Lombardie, ne serait point arrivé si ce 
prince n'était pas parti; Sforza aurait vivement désiré que 
René рйї recouvrer le royaume de Naples ; il avait agi confor- 
mément aux traités et à la décision du Pape; il se soumettait 
avec confiance au jugement du Roi, auquel il faisait remettre 
copie de la ligue entre les États italiens ?. Dans un paragraphe 
spécial, répondant aux plaintes que Charles УП lui avait fait 
adresser sur ses relations avec le Dauphin et avec le duc de 
Bourgogne, Sforza déclarait qu'il était vrai qu'il avait requ à 
deux reprises un chambellan du Dauphin, Gaston du Lyon, 
mais qu'il n'avait noué aucune intelligence avec ces princes, et 
s'était borné à donner au Dauphin le conseil de se réconcilier 
avec son père 3. 

Charles VII ne fut pas dupe des mensongéres assurances du 
due de Milan. Nous avons la réponse qu'il fit à son ambassa- 
deur: < Le Roi a fait voir ce que Manuel de Jacob a dit de 
bouche et depuis baillé par écrit à son Conseil... Et, bien que 
le comte Francisque— c'est ainsi qu'à la cour de France on ap- 
pelait toujours le duc de Milan, — par ce qu'il a fait dire et bailler 
par écrit, s'efforce de s'excuser en plusieurs maniéres sur ce 
que le Roi lui a fait dire par le bailli de Sens, toutefois le Roi a 
bien connu, et par effet, que, depuis que sa ville et seigneurie 


|. Archives de Milan, Francia dal... al 1470. — ll y a dans le méme portefeuille 
deux copies de la même lettre en latin. A la date du 22 mai, le due de Milan faisait 
transcrire la réponse faite à Dresnay et à Guillaume Torcau sur les affaires de Génes 
pour l'envoyer au doge de Venise. Mémes archives, Dominio Sforzesco, janvier-dé- 
cembre 1460. 

9. Ce curieux document se trouve aux archives de Milan, dans le portefeuille Francia 
dal..., et à la Bibliothèque nationale dans le ms. italien 1588, f. 3 ct suiv. 

3. Сене partie des instructions de Sforza ne se trouve qu'à Milan ; elle a été donnée 
d'une facon incomplète par M. Charavay au t. I des Lettres de Louis XI, p. 323. — 
Ct. lettre de Sforza au Dauphin du 15 mai 1460, en réponse à la communication que 
Gaston du Lyon élait venu lui faire. Idem, ibid., p. 3221 
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de Génes est en ses mains et que Monseigneur de Calabre, son 
neveu, y est allé de par lui, ledit comte Francisque n'a pas 
jusqu'ici tenu les termes qu'il aurait dà envers le Roi et sa 
Seigneurie. Touchant le royaume de Naples, il n'a pas tenu 
bons termes à Monseigneur de Calabre, depuis son allée audit 
royaume pour la réduction d'icelui, ainsi qu'il dût avoir fait 
en ensuivant le bon vouloir que ses prédécesseurs ont eu au 
Toi de Sicile et à la maison d'Anjou. Le Roi eùt bien voulu que 
ledit comte s'y füt autrement gouverné, et désireroit bien 
encore que dorénavant il montrát par effet, tant au regard de 
la seigneurie de Génes que du royaume de Naples, le bon 
Vouloir qu'il se dit avoir envers le Roi, le roi de Sicile et Mon- 
Seigneur de Calabre. > 

La lutte menacait donc de s'engager, au nord de l'Italie, 
Contre cet allié de la veille devenu l'ennemi du lendemain. 
Dans le sud, elle se poursuivait entre les prétendants au 
trône de Naples avec un succès croissant pour le duc de 
Calabre. Tout d'abord, la Campanie presque entiére s'était sou- 
levée en sa faveur ; dans les Abruzzes, une grande partie de la 
noblesse avait pris les armes, et l'on avait vu Hercule d'Este, 
*nrólé avec son contingent au service de Ferdinand d'Aragon, 
Passer sous la bannière de Jean d'Anjou : c'était partout un 
Entraînement irrésistible. En peu de temps le duc de Calabre 
avait été maitre de la Pouille et des Abruzzes. Piccinino, qui 
ne cherchait qu'une occasion de tirer l'épée, lui offrit ses 
Services? et, malgré les efforts de Sforza pour le retenir, arriva 
dans les Abruzzes avec sept mille hommes. Aussitót Sforza et 

le D envoyérent des troupes au secours de Ferdinand. Une 
Brande bataille fut livrée à Sarno le 7 juillet 1460?. Ferdinand 


1. Original, signé J. ре Renac, aux Archives de Milan, Corrisp. con Carlo VII, 
d ©. — Sur la réceplion faite à Jacob, voir une lettre de Sforza à son ambassadeur, en 
п du 20 juillet. Minute aux Archives de Milan, Dominio Sforzesco, 1860, janvier- 

cembre, et en copie à la Bibl. nationale, Ms. ital. 1649, f. 2. 

2 Le traité avec Piccinino fut passé-le 28 janvier 4460. Lettre de Sforza à Georges 

А nnono. Archives de Milan, Dominio Sforzesco, février 1460. 
duc e même jour le duc de Calabre faisait part à la République de Florence et au 
C de Milan de sa victoire. Archives de Florence. Signori. Cartegio. Responsive. 
9piari, IN, f. 94; Bibl. nat., ms. italien 1649, f. 4. 
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y fut battu; il s'enfuit à grand'peine; toute son armée demeura 
prisonniére, et Simonetta, le commandant des troupes pontifi- 
cales, resta sur le champ de bataille. De toutes parts on vint 
faire adhésion au duc de Calabre. Si le jeune prince avait 
marché résolument sur Naples, où s'était retiré son rival, il 
était maître de la situation. Malheureusement il suivit les per- 
fides conseils du due de Tarente, qui lui persuada d'entre- 
prendre le siège des petites villes de la Campanie; et, malgré 
une autre victoire, remportée par Piccinino sur Alexandre et 
Bosio Sforza (27 juillet), l'été se passa sans qu'un résultat déci- 
sif eût été obtenu‘. 

Charles VII avait accordé au roi René, pour soutenir son 
fils, une somme de cinquante-cinq mille livres?. Dans la sei- 
gneurie de Gênes il obtint un important résultat : Savone se 
donna à lui, et il confirma aux habitants les privilèges 
octroyés jadis par Charles VI*. Mais le gouverneur de Gênes, 
Louis de Laval, se plaignait toujours des menées hostiles 
du duc de Milan, et demandait que le Roi епуоуа un 
contingent de troupes à Savone *. Charles VII ne pouvait agir 
à main armée contre Sforza; il résolut d'employer les 
voies diplomatiques. Au mois de juillet une ambassade 
partit pour le nord de l'Italie; elle était envoyée au nom 
du duc d'Orléans, du comte d'Angouléme et du duc de Bre- 
tagne, et allait proposer au duc de Modène, marquis de Fer- 
rare, et à la République de Venise, de former, avec ces princes, 
une ligue contre le duc de Milan. Les ambassadeurs devaient 


4. Voir Sismondi, Histoire des Républiques italiennes, t. X, p. 111 et suiv. 

9. Cette somme devait être levée sur les pays de Languedoil, en sus de l'aide pour 
le paiement des gens de guerre. Lettres d'octroi en date du 5 juin 1460. dans le compte 
de James Louet. Archives, KK 246; Œuvres du roi René, publiées par le comte de 
Quatrebarbes, t. 1, p. 435-99. Le fait était connu en Шапо dés le mois d'avril : le 30, 
Angelo de Amelia l'annoncait à Sforza (Archives de Milan, Francia dal... al 1470). Le 
90 mai, il lui écrivait de Carpentras : « In queste parte se commenza ad perdere ogni 
speranza che Re Renato posse may obtenire il reame, perche non ha possuto havere del 
Re de Franza .uecurso de gente е de gran somma de denari, como credeva, che sola- 
mente numeravit cinquanta. milia franchi... » (Idem, ibid.). 

Я, Lettres du mois de mars 1460. Ordonnances, t. XV, p. 183. 

A. Lettre de Louis de Laval à Dresnay, en date du 27 mai 1460. Archives de Gênes, 
Litterarum, 22, à la date. Mêmes plaintes dans une lettre du roi René, en date du 


44 juillet. 
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tout d'abord se rendre auprés du duc de Modéne pour se con- 
Gëtter avec lui; ils avaient mission d'offrir à la République de 
Venise un corps de sept à huit mille chevaux et de trois ou 
quatre mille archers. Le but à atteindre était de détrôner Sforza 
àu profit du duc d'Orléans; la République de Venise obtiendrait 
Crémone, le Brescian et la Bergamasque, avec ce qu'elle pos- 
Sédait déjà du duché de Milan; le duc de Modéne aurait 
Parme : le comte Jacques Trivulce, qu'on voulait employer à 
Cette guerre, aurait Plaisance, à moins qu'on ne préférát lui 
donner une somme d'argent. Si les États dont on sollicitait le 
Concours ne voulaient pas s'engager dans une guerre, les 
Princes demandaient qu'ils gardassent au moins la neutralité. 
Uu ambassadeur du Roi accompagnait les envoyés des princes". 

À la date du 26 juillet, Charles VIT adressa une nouvelle 
Plainte au duc de Milan. Cette fois, il s'agissait d'entreprises 
Contre le duc de Savoie, faites par un seigneur savoisien en 
Tévolte, Jacques de Valpergue, qui se vantait d'avoir l'appui 
de Sforza? Sforza répondit en protestant de ses dispositions 
àmicales envers le duc de Savoie; il avait déjà envoyé à deux 
léprises vers ce prince; il ne donnerait aucune assistance à 
Valpergue, qui ne demandait d'ailleurs qu'à se soumettre. 
Slorza profitait de l'occdsion pour repousser les accusations 
On il était l’objet auprès du Roi relativement à un secours armé 
qu'il aurait envoyé à Ferdinand, à une attaque dirigée contre 
e duc de Savoie par Guillaume de Montferrat et Robert Bran- 
dollino, à de prétendues menées à Génes : tout cela était faux; 
51 le Roi voulait en avoir la certitude, il n'avait qu'à envoyer 
Un agent impartial pour faire une enquête. Au cas où l'on 
trouverait le contraire, il consentait à ce que le Roi n’ajoutât 
Plus foi à ses paroles ?. 


il. 


Rou Instructions données à Tours, le 6 juillet 1460, à Guy de Brilhac, Le Galois de 
D 


Biss ó, Jean de Rouville et Jean d'Estampes. Archives de la Loirc-Inférieure, Armoire A, 
SE ek, no 14; Ms. fr. 2714, f. 146; Fontanieu, 123-124. 
^ Original aux archives de Milan, Francia, Corrisp. con Carlo VII, etc. 
vin ` € Et se la trovara el contrario, son contento che allora la Maiestà Vestra non dagli 
a Credito ne fede ale mie parole. » Copie du temps et minute latine aux Archives de 
"o Dominio Sforzesco, 1460, janvier-décembre; copie moderne à la Bibl. natio- 
» MS. ital. 1649, fo 5. 
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Pendant que le duc de Milan renouvelait à Charles VII ces 
mensongères protestations, il se mettait en relations avec le 
Dauphin et avec le duc de Bourgogne, et chargeait son envoyé 
de conclure avec le premier un traité d’alliance dont il em- 
portait le texte‘. Déjà, au printemps, Sforza avait reçu un am- 
bassadeur du due de Bourgogne, venu pour le remercier de 
l'accueil empressé fait par lui à l'ambassade bourguignonne 
envoyée l'année précédente à Mantoue ? Quant au Dauphin, il 
ne cessait de presser le duc de Milan de s'allier avec lui, et lui 
envoyait message sur message pour Гу décider?. Chose cu- 
rieuse, à son chambellan Gaston du Lyon il adjoignit ce méme 
Jacques de Valpergue contre les entreprises duquel Charles VII 
protestait; il alla méme jusqu'à faire des garanties à accorder 
à ce personnage une des bases du traité d'alliance à conclure *. 
Les 96 et 27 août, Sforza donnait ses pouvoirs ° et ses instruc- 
tions? à Prosper de Camulio. L'ambassadeur emportait le traité 
prét à signer, car les conditions en avaient été longuement 
discutées avec les représentants du Dauphin, et son maître lui 
recommandait de le lui rapporter promptement, signé el 
scellé”. Camulio avait mission également de remettre une 
lettre de créance au duc de Bourgogne, et de se conduire à son 
égard conformément aux avis du Dauphin; il devait chercher 


4. Nous avons trouvé aux archives de Milan un texte italien du traité, portant la date 
du mois d'août. Francia dal... al 1470. 

9. Instructions à Antoine Haveron, docteur en decret, protonotaire apostolique, etc., 
conseiller du duc de Bourgogne, en date du 28 avril 1460. Texte français et traduction 
italienne aux archives de Milan, Borgogna. 

3. Voir Lettres de Louis XI, t. 1, p. 120, 292-93, 304-305, 307, 510, 322-324. 

4. Le 3 juin 1460, de Genappe, le Dauphin écrivait à Sforza pour confirmer les pleins 
pouvoirs donnés par lui à ses bien aimés conseillers Jaeques de Valpergue, son cham- 
bellan, et Gaston du Lyon, son premier écuyer tranchant, « negociandi, tractandi et con- 
cludendi que inter vos et nos per supradictum Guastonem tractata fuere. » Il lui de- 
mandait en méme temps de protéger Jacques de Valpergue contre le duc de Savoie, qui 
portait le ravage sur ses terres. Lettres de Louis XI, t. 1, p. 120, d'aprés l'original aux 
archives de Milan, 

5. Mandatum ad Prosperum de Camulis. Original, Archives de Milan, Dominio 
Sforzesco, portefeuille d'août 1460. 

6. Archives de Milan, Francia dal... al 1470; éd. Lettres de Louis XI, t. I, 
p. 324-26, 

1. « Vogli li capituli et contracto sia facto per mano de notaro et possa sottoscripti 
per man propria de Monsignore Delphino. » 
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à pénétrer ses intentions secrètes‘, et s'informer soigneuse- 
Ment de tout ce qui concernait, soit le Dauphin, soit le duc de 
Bourgogne, soit les affaires d'Angleterre et de France, pour en 
faire l'objet d'un rapport détaillé °, 

L'ambassadeur milanais arriva le 23 septembre, et fut ac- 
Cueilli avec empressement. Dès le 29 septembre, le duc de 
Bourgogne répondait à Sforza °. 

Le Dauphin dit à Camulio que toute sa confiance était fondée 
Sur le duc de Milan et sur le duc de Bourgogne, et que lui et 
Philippe comptaient sur l'appui de l'Angleterre ; il se montrait 
tout disposé à traiter avec Sforza, qui ne devait pas faire moins 
Pour lui, comme Dauphin, que quand il serait roi de France; 
il se déclarait partisan de Ferdinand d'Aragon contre le duc de 
Calabre : si Sforza désirait avoir Asti, Vercelli et d'autres terri- 
toires, le Dauphin serait enchanté qu'il les obtint : tout agran- 
dissement de la puissance du duc lui devait être plus agréable 
que s’il s'agissait de son intérêt propre; il avait envoyé un am- 

assadeur au Pape pour obtenir son intervention auprès du 

UC de Savoie. 

Camulio fut reçu en audience privée par Је duc de Bourgogne, 
Tui manifesta un vif désir de s'allier au duc de Milan, et qui 
lt inviter secrètement l'ambassadeur à se fixer à la cour de 

9urgogne. I] conféra longuement avec le seigneur de Croy, 
alors en possession d'une influence prépondérante, et fut 
instruit par lui de tout ce qui concernait l'alliance du Dauphin 
et du duc et les affaires d'Angleterre; le duc avait la plus 
haute estime pour le Dauphin et faisait tout ce qu'il voulait; 
Pour Jui complaire, un ambassadeur venait d'être envoyé à la 
KE? de Savoie. Camulio apprit qu'une descente des Anglais en 
“Tance devait S'opérer au mois de mars suivant‘; que les Vé- 
Aliens étaient en grandes négociations avec Charles ҮП; que 


* Però te sforza presto concludere et sigillare et venire via, sforzandote de intendere 
^ mente, disposicione et penseri suoy. » " , Р 
тоц, Ауіѕапдопе integramente del stato et condicione d esso monsignore Delphin et 
q ADT de Bergogna, et de le cose de Inglittera et de Franza, tanto particularmente 

0 sia possibile, et cossi de ogni altra cosa che tu senteray della, > etc. 
Tiginal aux archives de Milan, Borgogna. 
€ Me disse como li cavalli et arcieri de Anglia ad marzo erano per passare in Franza, > 
20 
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le Dauphin et le duc étaient hostiles au roi René, et ne dési- 
raient rien tant que Sforza enlevàt Gênes à l'influence frangaise. 

Le Dauphin eut plusieurs entretiens avec l'ambassadeur, au- 
quel il témoigna la plus grande confiance, lui prodiguant les 
assurances de sa bienveillance à l'égard du duc de Milan, s'in- 
formant minutieusement de tout ce qui concernait la personne 
de ce prince‘; il approuva le projet de conclure un traité se- 
cret, sans l'intervention d'aucun notaire, mais revétu seule- 
ment de sa signature et de son sceau. 

Camulio donnait tous ces détails à son maître, dans une dé- 
pêche en date du 2 octobre, où il lui annonçait qu'on était oc- 
cupé à rédiger l'acte ?. 

Le résultat fut promptement obtenu : dés le 6 octobre, 
un traité était conclu et revétu de la signature du Dau- 
phin?. Louis faisait une ligue avec le duc de Milan, quil 
appelait son « très cher oncle^. » Les deux princes s'en- 
gageaient mutuellement à se soutenir contre tous ceux qui 
pourraient leur porter préjudice *. Le Dauphin promettait de 
soutenir les droits du duc de Milan. S'il en était requis, il lui 
fournirait, dans un délai de deux mois, quatre mille chevaux 
et deux mille fantassins, à ses propres dépens, soldés pour une 
année ê Le Dauphin déclarait que le traité ne portait aucun 


4. « Me domandi molto studiosamente de vuy, de vostro barba, et tute le condicione 
vestre. » 

9. Archives de Milan, Borgogna. 

3. Original aux archives de Milan ; éd. Lettres de Louis XI, V. 1, p. 326-30. Ce traité 
se trouve dans Lünig, Codez Ilalix diplomaticus, t. D, col. 622, et dans Du Mont, 
Corps diplomatique, t. Wl, part. 1, p. 201. 

kaa... Mlustrissimum ae excellentissimum principem avunculum nostrum carissi- 
mum. » 

5. Dans le texte italien, il y avait : « Ma questo non se intende contro il supras- 
critlo serenissimo et christianissimo Carlo, al presente Re de Franza, et patre d'esso pre- 
fato Monsignore Dalfino, perche a la Soa Maieslà ha portato et continuamente porta 
singularissimo amore et alfectione, devotione еі summa reverentia, Et seria semper in 
adiuto et difexa del honore, stato et beni de la Soa Maiestà, perche per sua gralia, beni- 
gnità et clementià se tenne essere singularmente amalo da quella. » Dans le trailé du 
6 octobre, aucune réserve n'est faite à Yégard de Charles VII. 

6. Dans le texte italien, cette clause ne devait avoir son effet qu'après là mort de 
Charles VII, et le duc de Milan s'engageail, de son côté, à mettre à la disposition du 
Dauphin, pour l'aider à se mettre en possession du trône, six mille cavaliers et quatre 
mille fantassins. En outre, le nombre des gens de guerre que fournirait le Dauphin était 
égal à celui des forces que le duc mettrait à sa disposition. 
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Préjudice à la ligue entre les divers États italiens, qui demeu- 
lérait intacte. La présente ligue était perpétuelle et obligatoire 
Pour les successeurs des deux princes. Le Dauphin déclarait 
enfin comprendre dans le traité son conseiller et chambellan 
Jacques de Valpergue, dont les terres étaient détenues injus- 
tement par le duc de Savoie; le duc de Milan serait tenu de le 
Protéger et de le défendre. 

Sforza, aussitôt informé par son ambassadeur des bonnes 
dispositions du Dauphin à son égard, l'en remercia par une 
lettre еп date du 23 octobre?; et, au retour de Camulio, le 
š décembre, il fit dresser procès-verbal de la ratification par 
lui faite du traité passé avec le Dauphin. Les témoins jurèrent 

€ wen point révéler la teneur? 

Le duc de Bourgogne et le Dauphin avaient à la Cour de 
france leurs espions, qui les tenaient au courant de tout ce qui 
Зе passait, Mais l'envoi d'une ambassade n'était point inutile, 
Soit pour conjurer le péril d'une rupture toujours à craindre, 
Soit Pour être mieux informé de la situation des choses. A la 
‘n d'octobre, le duc de Bourgogne se disposait à renvoyer 
Jean de Croy en France *. En méme temps il fit partir un am- 
JAssadeur qui devait agir à la cour de Savoie, de concert avec 
un Envoyé du Dauphin, conformément aux intérêts de ce 
Prince, Le 12 novembre, Toison d'Or partit pour se rendre 
vers le duc d'Orléans et ensuite vers le Roi *. Le 18, Philippe 
CLVOyait un poursuivant d'armes porter des lettres closes à 
Charles VII”. Le méme jour l'évêque de Tournai, Jean de Croy, 
Simon de Lalain et Antoine de Rochebaron étaient désignés 
Pour aller en ambassade à Bourges?. Ils ne tardèrent pas à se 


GC Les clauses relatives à la perpétuité et à Valpergue ne se trouvaient pas dans le 
P Malien, 


Е Texte publié par M. Charavay, Lettres de Louis XI, t. I, p. 330. 
` Lettres de Louis XI, t. I, p. 331. e 
Clires du duc à Jean de Croy, en date des 30 octobre et 16 novembre. Archives 
ОЧ, B 2040, f. 161 vo et 163. 
Ve 12 octobre, Anthune, poursuivant d'armes , part avec Jean Boudault et Jean 
1i Kä rendant prés du duc de Savoie pour les affaires du Dauphin. Zd., tbid., 
Л. а т ve. 
à des ibid, t. 156. 
. Id, ibid., f. 151 et 154 ve. Cf. Jacques du Clercq, 1. IV, ch. xiv. 
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mettre en route. Mais, sur des nouvelles qui parvinrent au 
duc, il envoya en toute háte (4 décembre) un chevaucheur 
pour joindre ses ambassadeurs et leur donner l'ordre de ne 
point poursuivre leur chemin. 

Que s'était-il produit dans l'intervalle? On avait appris 
à la cour de France que le bâtard de Bourgogne était venu, 
sous un déguisement, à Paris, où il y avait passé un jour et 
une nuit?, et que le comte d'Étampes devait y venir à son tour, 
« en habit dissimulé. » On avait été fort ému de cette nouvelle. 
Le 14 novembre, le conseil royal mit en délibération les déci- 
sions à prendre. Il fut convenu que le maréchal de Lohéac se 
rendrait à Paris et procéderait à une enquête auprès des con- 
seillers au Parlement qui avaient dénoncé le fait; s'il cons- 
latail que l'entreprise était en voie de réalisation, il ne devait 
point hésiter à procéder à l'arrestation du comte d'Étampes ; 
il le mettrait en lieu sür et préviendrait aussitôt le Roi. Le 
maréchal serait porteur de quatre lettres closes contenant en 
substance les décisions du Conseil : pour le Parlement, la 
Chambre des comptes, les Généraux de la justice et les Con- 
seillers de la ville de Paris; il aurait de pleins pouvoirs comme 
lieutenant et gouverneur des « pays de par delà, » sans aucune 
réserve relalivement à la charge du seigneur de Torcy, qui 
était absent ; d'autres pouvoirs lui seraient donnés pour agir à 
l'égard de l'Université de Paris et pour lui permettre de pour- 
voir aux éventualités?. 

Le duc de Bourgogne avait sans doute été informé par ses 
espions de la mission donnée au maréchal de Lohéac, et il 
voulait attendre pour voir quel en serait le résullat. Il appril 
bientót que le maréchal était venu à Paris, et que, de concert 
avec Jean Bureau, il avait procédé à une enquête, dont le ré- 


4. Archives du Nord, D 2040, f. 166 et 168 v». 

2. Voir Livre des faits advenus au temps du Roi Louis XI, dans le Pantheon 
littéraire, p. 238. 

3. Cette délibération fut prise dans un Conseil où se trouvaient le duc de Bourbon, 
le comte du Maine, le comte de la Marche, le chancelier, l'évéque de Coutances, le ma~ 
réchal de Lohéac, l'amiral de Bueil, le comte de Dammartin, le sire de Montsoreau, 
Guillaume Cousinot, Étienne Le Févre, Jean Bureau, Pierre Doriole et Etienne Cheva- 
valier. Ms. fr. 5040, f. 213. 
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sultat avait été l'arrestation du prévôt de Paris, Robert d'Estou- 
teville‘, L'envoi de l'ambassade bourguignonne fut ajourné. 

L'année 1460 allait se fermer sur uu événement bien inat- 
tendu, et qui allait déjouer toutes les combinaisons des adver- 
Saires de Charles VII. La reine Marguerite d'Anjou, à la nou- 
Velle que le duc d'York s'était fait proclamer l'héritier du 
trône, au préjudice du fils d'Henri VI (9 novembre), avait repris 
les armes. Elle avait quitté l'Écosse et était entrée en Angle- 
terre, Sur son chemin les comtés du nord s'étaient soulevés; 
le duc de Somerset, lord Clifford, le comte de Northumberland 
€t d'autres seigneurs lui avaient amené d'importants renforts. 
Le duc d'York avait marché contre elle et avait livré bataille à 
Wakefield, le 30 décembre. Il avait été battu et avait perdu 
la vie ainsi que son second fils ; son armée était détruite ; ses 
Partisans étaient prisonniers, et plusieurs avaient été mis à 
Mort?, Le triomphe de la reine était complet. 


. 1. Livre des faits, etc., p. 239. L'arrestation fut faite sous couleur d' « aucunes injus- 
"Ies оц abus qu'on lui mettoit sus qu'il faisoit en exerçant son oflice. > Le chroniqueur 
Ajoute que les recherches faites dans les papiers du prévôt de Paris n'amenérent aucune 
lécouverte compromettante. 

2. Les historiens anglais donnent d'affreux détails sur ces exécutions et sur le meurtre 
Чи jeune fils du duc d'York, Edmond, comte de Rutland, tué par lord Clifford. 


CHAPITRE XV 


CHARLES VII ET PHILIPPE LE BON SOUS LES ARMES 


1461. 


Le comte de Charolais fait faire, par le comte de Saint-Pol, des ouvertures au Roi. — Le 
Dauphin envoie un ambassadeur ; réponse de Charles VII; dispositions secrètes de Louis: 
ses prétentions ; confidences qu'il fait à l'envoyé du duc de Milan.— Nouvelle ambassade de 
Wast ; paroles du Roi. — Nouveau message du comte de Charolois ; suites de cette négocia- 
tion. — Attitude du due de Bourgogne et du Dauphin à la nouvelle du triomphe de la reine 
Marguerite en Angleterre ; leurs relations avec les Yorkistes; victoire de la Reine à Saint- 
Alban; les Yorkistes en déroute. — Le due de Bourgogne envoie des ambassadeurs à 
Charles VII; dispositions secrètes du duc; il est en froid avec le Dauphin. — Dé- 
marches de la reine Marguerite auprès du Roi; changement soudain dans sa situation į 
Édouard d'York est proclamé roi ; défaite de Marguerite à Towton. — La situation en Italie ; 
relations du Dauphin ауес Sforza, les Florentins, etc.; empressement de Sforza à l'égard 
du Dauphin; négociations poursuivies par le duc de Bretagne et par le Roi; elles n'abou- 
tissent pas ` mauvaise tournure des affaires à Gênes ; le gouverneur français évacue la ville 
et se retire dans le Castelletto. — Charles VII envoie une flotte pour secourir la reine 
Marguerite et se prépare à la guerre contre le duc de Bourgogne. — Inquiétudes de ce prince, 
qui, dans l'attente d'une mort prochaine du Roi, garde l'expectative ; il voit ses pays en- 
vahis et l'Angleterre menacée d'une attaque; il se dispose à soutenir au besoin Édouard 
d'York ; le Dauphin et le duc sollicitent une descente des Anglais en France. — Préparatifs 
de guerre, interrompus par l'état désespéré de Charles VII. — Dernières relations de 
Charles VII avec l'Italie, l'Aragon, la Castille, l'Allemagne ot l'Écosse; ambassade des 
princes d'Orient et de Marguerite d'Anjou. 


Charles VII était venu passer à Bourges l'hiver de 1460-1461. 
C'est là qu'il vit arriver le comte de Saint-Pol, chargé d'une 
mission du comte de Charolais. Louis de Luxembourg briguait 
alors l'épée de connétable, et, pour se mettre bien en cour, il 
s'était vanté que, sile Roi voulait avoir le Dauphin à sa dis- 
crétion et hors des mains du duc de Bourgogne, « il le luy li- 
vreroit par les cheveux et par les tressesen sa main, qui que le 
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Voulsist defendre‘. > Le comte de Charolais sollicitait l'appui 
du Roi contre les favoris de son père, Antoine et Jean de Croy, 
àvec lesquels il était plus que jamais en lutte ouverte. Il de- 
mandait, au cas où il serait chassé de l'hótel de son père, si le 
Roi consentirait à le recevoir. Si celui-ci était, comme on le di- 
Sait, dans l'intention d'envoyer une armée en Angleterre pour 
Secourir la reine, il en prendrait volontiers le commandement. 
Brouillé depuis longtemps avec son père, Charolais était inti- 
mement lié avec le jeune duc de Somerset, ce qui le faisait in- 
Cliner vers le parti Lancastrien ?. 

Charles VII porta l'affaire devant son Conseil. Il fut répondu 
que le Roi avait le comte de Charolais en sa bonne gráce ; que, 
Si ce prince venait pour rendre quelque service à lui ou à la 
Chose publique, il le recevrait volontiers; que le Roi n'était 
Point encore décidé à donner son appui à la reine d'Angleterre, 
Mais que, le cas échéant, il lui confierait volontiers le comman- 
dement de l'armée, et qu'il le remerciait « du bon et grand vou- 
loir qu'il avoit. » Le comte de Saint-Pol avait reçu une mission 
Verbale ; la réponse qui lui fut faite demeura également verbale. 
Le Roi fit connaître ses intentions par son chancelier, en 
Présence du comte du Maine, de Brezé et de Cousinot. Crai- 
guant que le jeune comte ne voulüt user de voies de fait contre 
les Croy ou contre d'autres serviteurs du duc de Bourgogne, il 
insist à cet égard auprès du comte de Saint-Pol, et lui dit en 


i: Clastellain, t. 1V, p. 447. — Au témoignage du chroniqueur, Louis ХІ coneut, à 
Guuse de cola, une haine mortelle contre le comte de Saint-Pol : « J'ai lettres de luy 
et vive voix, disait-il plus tard au due de Bourgogne, qui preuvent sa conspiralion contre 
Шоу et ma personne, et dont justice me vengera, à l'aide de Dieu, non pas ma main 
"^ mon courroux. » Id., ibid., р. 418. — Il est assez curieux de rapprocher le passage 
de Chastellain d'une dépéche de Prosper de Camulio, en date du 98 juillet 1461, où on 
" ! é Inter li squaderni da domino Hyarles, figliolo del duca de Bergogna, ad Mons'e de 

roui, era interposto che Monsre de Croui dovesse havere dicto che Dom. Пуагісѕ, figliolo 
de duca de Bergogna, prenderia el Delfin et lo metteria in mane del Re de Franza, ete. ; 
Tile cose so pur alcuna volta havere percusso l'animo al Delfino... > 

2. Ce fuit nous est révélé par les dépêches de Prosper de Camulio, ambassadeur du 
duc de Milan auprés du Dauphin. Nous avons trouvé aux archives d'état de Milan ces 
ürieusos dépêches, en grande partie chiffrées, dont nous devons la transcriplion, el 
pour uelques-unes, non encore traduites, l'interprétation, à M. Adriano Cappelli, ha- 
CN ct obligeant archiviste attaché à ce précieux dépôt. Elles sont au nombre de qua- 

nte-cinq, et vont du 5 février au 28 juillet 1461. 
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termes exprès : « Pour deux royaumes tels que le mien, je ne 
e consentirois un vilain fait. > 

Sur ces entrefaites, Charles VII reçut une lettre de son fils; 
elle était datée du 13 décembre, et lui fut remise par Jean Wast, 
seigneur de Montespedon, premier valet de chambre du prince”. 
Le Dauphin avait été informé par Geoffroy Levrauli, serviteur 
du comte du Maine, que le Roi s'était montré étonné qu'une 
communication indirecte eüt été faite par son fils au comte 
du Maine: si le Dauphin, avait-il dit, voulait lui demander 
quelque chose, il n'avait qu'à envoyer un messager spécial, 
porteur de lettres et instructions: « Qui m'a été et est, écrivait 
Louis, la plus grande joie qui me рїї advenir de connoître 
que votre plaisir est que je m'adresse à vous. » Là-dessus, le 
Dauphin s'était empressé de faire partir son premier valet de 
chambre, porteur de lettres de créance, d'instructions, et aussi 
d'une lettre de la Dauphine, avec mission spéciale de celle-ci *. 

Wast arriva à Bourges, en compagnie de Levrault, le 3 jan- 
vier 1461. Charles VII s'entretint longtemps avec lui en parti- 
culier, et ensuite en présence de l'évéque de Coutances et de 
plusieurs de ses conseillers *. Il lui donna réponse, de sa propre 
bouche, le 10 janvier. 

Aprés s'étre plaint, d'un ton ferme mais paternel, de ce que 
le Dauphin persistait à ne pas vouloir se trouver en sa pré- 
sence et à ne pas venir le servir et s'employer aux affaires du 
royaume; aprés avoir exprimé le vif désir qu'il éprouvait de 
le voir à ses cótés, pour partager le fardeau du gouvernement et 
avoir l'honneur qui lui reviendrait s'il se voulait employer au 


4. Ces détails sont tirés d'une relation faite après la mort de Charles ҮП, et sur 
l'ordre de Louis XI, par un conseiller du feu Roi, qui paraît être Etienne Le Fèvre. Elle 
se trouve dans le Ms. fr. 2895, f. 130, et a été publiée assez incorrectement раг Duclos, 
dans son Recueil de pièces, p. 230-31. 

9. Lettres de Louis XI, t. I, p. 133. 

3. < Auquel j'ay chargé vous dire aucunes choses, se s'est vostre plaisir. » Idem, 
ibid., p. 333. — Le bruit se répandit aussitôt en Flandre que le Dauphin allait se rap- 
procher de son père; des marchands gênois qui étaicnt à Bruges écrivaient à Gènes 
« como lo accordio tra Re di Francia e lo signore Dalfino si stringe forte, et che di là 
non si dubita che l'aecordio se facia. > Lettre adressée à Sforza, en date du 1er jan- 
vier 4461. Archives de Milan, Francia, etc. 

4. Étienne Le Fèvre, Jean de la Réaute et Jean du Mesnil-Simon. Réponse du Roi, 
citée plus bas. 
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bien de l'État, le Roi ajouta : « Je vois bien que à traiter cette 


12 


matière par messages, elle ne pourroit venir à bonne con- 
clusion; et vous même m'avez dit que la relation que lui ont 
faite les messagers qu'il а envoyés devers moi a été en 
bien grande partie cause des craintes et doutes qu'il dit 
avoir. Sans parler l'un à l'autre, je ne pourrois bonnement 
entendre son intention ni à quoi tient son cas; aussi il ne 
pourroit entendre mon intention et le vouloir que j'ai de le 
bien traiter. Je suis pàre et il est fils, et chacun sait que de 
lui doit venir l'obéissance ; et néanmoins, pour le désir que 
j'ai que cette matière se redresse à son bien, je fais ce qu'il 
devroit faire : car il me devroit requérir de venir devers moi, 
etje le admoneste qu'il y vienne, afin qu'il déclare fran- 
Chement son cas, comme le fils doit à son seigneur et pére, 
aussi que je lui dise et déclare mon intention et le vouloir 
que j'ai envers lui. Et pour ce, vous lui direz que je désire 
et veux qu'il vienne devers moi, car j'ai intention de lui dire 
Chose, pour son bien et pour le bien de la chose publique du 
royaume, que je ne voudrois lui écrire ni dire à autre; et me 
Semble que, quand il aura parlé à moi, il connoitra bien 
qu'il ne doit point avoir les doutes et craintes qu'il dit avoir; 
Bt afin qu'il n'ait cause de y faire aucun doute, je promets 
lci en parole de Roi, en la présence de ceux de mon Conseil 
Qui ici sont, que s'il veut venir devers moi, lui et ceux de 
Son hôtel qu'il vouldra amener avec lui y pourront venir 
et être sûrement, et quand il m'aura déclaré son courage et 
Connu mon intention, s'il s'en veut retourner là où il est, ou 
ailleurs où bon lui semblera, il le pourra faire sürement, lui 
ct ceux de sa compagnie, ou demeurer si c'est sa volonté. 
Mais j'ai bien esperance que, quand il connoîtra mon vou- 
loir, il sera plus joyeux et content de demeurer que d'aller 
ailleurs, Et suis bien joyeux que vous, Wast, qui êtes privé 
de lui, soyez venu par decà, afin que le puissiez mieux acer- 
tener et lui rapporter les choses dessus dites". > 


Sr fr. 20692, f. 221 ; Du Puy, 751, f. 1 vo; Le Grand, VIII, f 242 ; Fontanieu, 
4; éd. Duclos, L. c., p. 219. — Cette réponse fut communiquée par Charles VII 


314 HISTOIRE DE CHARLES УП. 1461 


Quel était le dessein du Dauphin en se mettant de nouveau 
en relations avec son père? Les dépêches de Prosper de Са- 
mulio, l'ambassadeur accrédité par le duc de Milan а laper 
tite cour de Genappe, nous le laissent entrevoir. Toutefois, il 
ne faut point oublier que souvent Camulio ne doit la connai- 
sance des faits qu'aux confidences du Dauphin, et que le Dau- 
phin ne lui dit que ce qu'il veut lui dire, arrangeant au besoin 
les choses à sa guise. 

En envoyant au Roi l'un de ses plus intimes confidents Ale 
Dauphin cherchait à tirer le meilleur parti de la situation. Son 
attitude à l'égard de son père allait dépendre de l'issue de la 
lutte engagée en Angleterre : si le parti Yorkiste éait vainqueur, 
le Dauphin paraissait disposé à se rapprocher du Roi?. D'un 
autre cóté, le duc de Bretagne, qui poursuivait en Italie, en fa- 
veur du duc d'Orléans, ses négociations avec la République de 
Venise et le duc de Modéne, lui avait fait des avances et des 
offres de deniers?. Peu satisfait de Sforza qui, malgré le traité 
du 6 octobre, refusait de donner à son protégé Jacques de 
Valpergue les avantages qu'il réclamait en sa faveur ^, le Dau- 
phin était entré en intelligence avec le duc d'Orléans et avec 
le roi René*. Louis se demandait méme s'il n'interviendrait 
pas en personne dans les affaires italiennes. Aussi s'efforcait-il 
de faire persuader à Sforza, par l'intermédiaire de Prosper de 
Camulio, que son intérét était d'abandonner Ferdinand d'Ara- 


aux princes du sang et en particulier au duc de Bourbon : lettre du 3 février (sources 
manuscrites ci-dessus). 

4. « Che he il рій fido chel habia, equale а Gaston, > dit Camulio dans sa dépêche 
du 5 février 4460. Chastellain dit (t. Ш, p. 214), en parlant de Wast : « Son premier 
vallet de chambre de viel temps, qui estoit son tout et son seul secré, et signoit mesmes 
toutes lettres en son nom. » 

9. Cest du moins ce que suppose Camulio : « lo sun in qualche opinion che 
se Varuick vince, Dallin se rendera caro al Re de Franza. > Dépêche du 5 it 
vrier. 

3. < Dux Britannie et multi altri de casa de De de Franza gli fan de le offerte assat 
de dinari et de ogni altra cosa. Et in omnibus el responde tamquam nihil habentes et 
omni possidentes, et se fa beffe de tali offerte. > Dépéche du 17-28 février. 

4. Une dépêche chiffrée de Camulio, en date du 93 février, est remplie tout entière 
des réclamations du Dauphin en faveur de Jacques de Valpergue. 

.5 « El me intro in questo ragionamento che lhe vero che l'ha parentato cum lo duca 
de Orliens et cum dux Lotoringie. > Dépêche de février, en chiffres. 
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gon pour soutenir Jean d'Anjou‘. Il estimait qu'en s'employant 
en faveur du duc de Calabre, il aurait un moyen assuré de 
Se réconcilier avec son pére, fort mécontent de l'attitude prise 
par le duc de Milan?. Il avait donc accueilli avec empresse- 
ment les ouvertures du comte du Maine, et avait chargé Wast 
de demander tout d'abord deux choses : 1° que le Roi lui donnât 
le Dauphiné, avec la provision convenable pour un fils de 
France, en y ajoutant les terres voisines du Dauphiné contiguës 
aux possessions du duc de Bourgogne; 2? que le Roi s'engageàt 
à laisser le duc de Bourgogne en paix *. 

L'envoyé du Dauphin avait été reçu par le Roi avec la plus 
8rande courtoisie, et festoyé par les seigneurs de son entou- 
Гаре“; mais il n'avait point trouvé à la cour le comte du Maine, 
Qui y avait alors une influence prépondérante, et c'était le 
Comte de Foix qui avait été chargé de lui faire connaître les 
intentions du Roi. D'aprés les confidences du Dauphin à Ca- 
mulio, le Roi avait donné deux réponses : la première par écrit, 
générale, contenant les plus belles paroles et assurances que 
l'on Dot imaginer”, mais, en ce qui concernait le duc de Bour- 
Sogne, une fin de non-recevoir?; la seconde verbale : le Roi, 
alors même que le Dauphin ne voudrait pas revenir près de 
lui", consentait à lui donner, avec le Dauphiné, les terres voi- 
Siues du Dauphiné et de la Bourgogne ; il lui donnerait en outre 
Génes et Asti, et le gouvernement du duc de Savoie, mais à la 


_1. « Puro honor et vero ben de Vostra Signoria gli pareria meglio che Vostra Signo- 
па E strengesse de parentalo cum dux Lothoringie che con el Re Ferrando... > Même 
“pêche, 

2. « Perchè se reconciliaria per questo modo facilmente con el Re de Franza, el qual 
80 he cossi sdegnato de questo come de altra cosa che habbi fatto Vostra Signoria con- 
"à el duca de Lorena. > Même dépêche. 

8. Dépêche du 11 mars. 

E [дү ES grandissime carteze dal Re et extremi honori da li cortesiani. > Dépêche du 
Dot €... de le più belle parole et offerte che fu mai possibile de visar... Et, volendo 
Lé ш andare una volta dal Re, cl dice el Re haver cose da dirgli da solo a solo, et chel 

Pa ll più contento chel fussi mai, et similia. » Dépêche du 11 mars. 

981 * Sed al proposito de dicto duca, verbum nullum. Tamen non monstra el Re de 

2 Caso. > Même dépêche. 


г > Ceci est en contradiction formelle avec tout се qu'on sait des intentions de 
Gharles VII. 
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condition que le Dauphin favoriserait en Italie le duc Jean? et 
seconderait les vues du Roi. 

Le comte du Maine, absent lors de la venue du message 
envoyé sur son initiative, s'était excusé auprés du Dauphin, 
l'engageant à poursuivre la négociation, promettant ses bons 
offices, assurant le prince qu'il obtiendrait tout ce qu'il dési- 
rait, qu'il serait le maitre du Roi, et que l'ascendant du comte 
de Dammartin serait anéanti ?. 

Wast avait longtemps séjourné à la Cour. Nous avons vu 
que la réponse officielle lui avait été donnée le 10 janvier; or, 
il ne revint prés de son maître que le 7 février*. Le Dauphin 
hésita beaucoup sur le parli qu'il devait prendre. Quelques 
jours aprés, il fit venir Camulio : « Prospero, lui dit-il, je vou- 
« drais que tu me résolve cette question : Si le Roi me mande 
« en Italie pour favoriser le duc Jean et s'opposer au duc de 
« Milan et que je prenne parli pour le Roi, et qu'en méme 
« temps je fasse une ligue avec le duc de Milan, qui est con- 
« traire au Roi, comment pourrai-je m'en tirer? » L'ambassa- 
deur milanais répondit d'une maniére évasive, disant qu'avant 
tout le Dauphin devait s'entendre avec son maitre s. Peu aprés, 


1. « Che se pur el non vol el Delfin andar dal Re, el Re é contento de dargli certe 
terre chi confinan Delfinato al duca de Borgogna; et vole dargli Zenoa cum Ast, et in- 
sieme cum el Delfinato lo governo de duca de Savoya, al quale Delfin aspira multo. Et 
questo ad ciò chel favorisca in Italia el duca Johanne. » Méme dépéche, passage en 
grande partie chiffré. 

9. C'est sans doute ainsi qu'il faut entendre ce qui suit : < Et multe altre cose circa 
ciò opportune, cum multi designi facti in questo proposito al modo de Franza. » Méme 
dépêche. 

3. «… Et non dubite Delfin che obtenira tutto..., chel sera lo maistro de Re, et che 
Donmarlin sera anullato. » Même dépêche. 

4. C'est ce qui parait résulter de la dépêche de Camulio en date du 11 mars. 

5. € Heri el mando per me et mi condusse in loco seperalo, et dissemi : « Prospero, 
« io vorria intendere da te che tu me solvessi questa questione : se Re de Franza mi 
« manda in Italia per favorir duca Johanne et contrariar a duca di Milano, et io prendo 
« partito cum el Re de Franza et facio liga cum el duca de Milan chi reguarda al reverso de 
« Re de Franza, como posso salvar? » Al che io, cum quella modestia me fu possibile, 
resposi che havendo Vostra Signoria lo proposito reverente a Delfin et disponendo pur 
Delfin de haver a far in ltalia, che! principale concepto si dovesse far Delfin seria inten- 
dersi eum Vostra Signoria, percio ehe se Re de Franza lo mettesse in questi cimbali а 
mal fin per questa via, el faria intender la prudentia sua; sin autem Re de Franza lo 
mettesse in questo a bon fine come Delfin facesse meglo Re de Franza ne resteria più 
contento. Et che io non dubitava niente che quando Delfin deliberassi pur de acceptar 
partito in Italia, facendo liga cum la Signoria Vostra, gli faria intendere le cose facile et 
le difficile. » Dépêche du 17 février. 
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comme s'il eüt voulu laisser Camulio dans l'incertitude sur le 
résultat de la mission de Wast‘, le Dauphin ajouta : < Mais il 
me semble que tous ces desseins s'en vont en fumée*. > Pour- 
tant Louis se sentait plus que jamais porté à entrer en accom- 
modement avec son père. D'une part, il voyait le duc de Bour- 
gogne et le comte de Charolais en complète mésintelligence ; 
d'autre part, les espérances fondées sur l'Angleterre s'étaient 
évanouies avec le triomphe de la réine: il lui semblait que la 
nécessité le forçait à se rapprocher du Roi?. Il répugnait d'ail- 
leurs à vivre toujours aux dépens du duc de Bourgogne, dont 
il n'entendait pas être l'obligé +. 

Sur ces entrefaites, le comte de Saint-Pol fit demander au 
Dauphin de lui envoyer un de ses plus intimes confidents, 
ayant à lui communiquer des choses d'une haute importance 
Sur son accommodement avec le Roi. Le Dauphin envoya 
au comte son secrétaire Jean Bourré, qui revint quelques jours 
plus tard, avec l'assurance que le comte de Saint-Pol et le 
comte du Maine feraient auprés du Roi, en faveur du prince, 
des choses admirables *. 

Louis n'avait pas attendu la réponse du comte de Saint-Pol 
Pour renvoyer son ambassadeur vers son père. Wast parlit 
Vers Је A mars °. 

Dans sa dépéche du 13 mars, Prosper de Camulio donnait à 
Son maitre, sur la situation des choses, les détails suivants : 
< Le Dauphin est en actives négociations pour se réconcilier 


.1. Les détails circonstanciés donnés plus haut se trouvent dans une dépéche posté- 
Heure, en date du 11 mars. 

9. < Al rettorno del suo messo da Re de Franza, me confirmo la incertitudine ut 
Supra, et dissemi che gli pareva quelli pensieri esser fumo. » Dépéche du 17 février. 

3. < Jo, considerando tutto, dubito forte que, occurendo dal un canto questa dis- 
cordia et la ruina de le speranze se havevan de Anglia, ete., dal altro canto invitando lo 
Partito grasso de la composition dal Re de Franza al Delfin, la necessità non strenga 
esso Dellin а prender lo partito del Re de Franza, in al quale, come per altre scrivo a 
e Signoria, el me monstra a la bella destesa de inclinar non solamenti assai sed 
Olunterj. > Dépêche chiffrée des 3-4 mars. 
gé « Tamen chel non haverà mai epso Delfin havuto denaro dal duca de Bergogna, chel 

on renda semper chel possi. » Dépêche du 23 février-4 mars. 

9. « Dice faram per Delfin а piè de Re mirabilia. » Dépêche du 11 mars. 
al R cm questa hora ho inteso come el Delfin manda duca de Bergogna lo suo chi fu 
et € de Franza per prender la expedicion necessaria de remandarli al Re de Franza ; 

Và via hoggi. » Dépêche chiffrée du 4 mars. 
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avec le Roi de France; il lui renvoie son ambassadeur. Je 
crains que la chose ne finisse par un accommodement. D'une 
part, le Roi de France est depuis longtemps malade, et, pour 
un père qui touche à la vieillesse, recouvrer son fils est une 
grande consolation, surtout quand les affaires de l'État sont 
d'un poids si lourd. D'autre part, le Dauphin sent la nécessité 
d'une solution; sa patience est à bout, voyant 1а mauvaise 
situation où il se trouve et les affaires d'Angleterre ne point 
donner l'espoir d'une prochaine conclusion. Je ne serais point 
étonné que, renonçant à la résolution où il a été jusqu'ici, il 
ne se décidât à passer en France... Les conditions de l'accord 
avec son pére sont les suivantes, d'aprés ce qu'il m'a dit in 
fide vera principis : le Roi lui donnerait Génes et le comté 
d'Asti; il aurait le gouvernement de l'État du duc de Savoie ; 
le Dauphiné lui serait restitué, et l'on y joindrait des terres voi- 
sines contigués de celles du duc de Bourgogne. Si on ne lui 
accorde point ces conditions, le Dauphin ne quittera pas sa 
retraite. Le Roi de France a offert Gênes, Asti, et les autres 
avantages territoriaux; mais il a laissé entendre ouvertement 
que le Dauphin devrait empécher toute relation entre le duc 
de Savoie et Ferdinand, et favoriser la cause du roi René. La 
difficulté git en certaines affaires de juridiction, concernant le 
duc de Bourgogne, mais qui paraissent devoir s'arranger t. > 

L'ambassadeur du Dauphin avait une double mission, l'une 
officielle, l'autre secréte. Nous ne pouvons donner ici que ce 
qui concerne la premiére; la seconde nous échappe désor- 
mais. 

Wast était porteur de deux créances rédigées à l'avance; il 
en donna lecture au Roi le 20 mars. 

Le Dauphin avait reçu avec peine la réponse du Roi, car il 
s'attendait à ce qu’elle fût tout autre; il se voyait plus éloigné 
de ce qu'il demandait qu'au temps où Coursillon lui apportait 
de bonnes paroles; il n'avait jamais d'ailleurs refusé de venir 
vers le Roi, mais il avait requis qu'on n'usât pas pour cela de 


1. Dépêche du 13 mars. 
9. Les dépéches de Camulio sont muettes à cet égard. 
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COntrainte, car c'était cette contrainte qui engendrait la peur; 
il se plaignait de la publicité donnée à la réponse que le Roi 
àvait faite à Wast; enfin il demandait que, mettant en oubli 
les choses passées, le Roi pourvût à son fait !. 

Dans le second document, le Dauphin déclarait n'avoir vu, 

dans ce que son pére avait dit à Wast, que deux choses à re- 
lever : la première, que le Roi déclarait qu'il aimait mieux que 
l'absence du Dauphin fût imputée à celui-ci qu'à lui; la se- 
Conde, que Wast lui ayant demandé en quel lieu le Dauphin 
pourrait se fixer, le Roi avait répondu que, s'il était absent de 
là Cour, les mécontents se retireraient toujours prés de lui, et 
Hu ainsi « l'aigreur seroit plus forte que devant: > Le Dauphin 
demandait qu'on ne luifit pas la réponse faite jadis à Cour- 
Sillon, savoir que le Roi acceptait ses offres, mais n'entendait 
lien à ses demandes. « Sire, concluait Wast, vu que la chose 
© à si longuement duré, il me semble que au moins ne pourriez 
vous que de l'essayer et le pourriez faire sürement en fai- 
* sant deux choses : l'une, assurez vous bien de lui de toutes 
les craintes que vous pourriez faire sur cette matière; et 
l'autre ne lui baillez chose que vous lui puissiez ôter le len- 
demain au matin, si vous vous en repentez; et se vous le 
faites, on ne pourra jamais dire qu'il ait tenu à vous ?. > 
Le Roi fit à Wast, le 21 mars 1461, la réponse suivante : 
* J'ai oui ce que hier vous me díles de par mon fils le Dau- 
Phin, et aujourdui j'ai vu ce que m'avez baillé par écrit tou- 
Chant ladite matière, laquelle chose j'ai fait lire en la pré- 
Sence de ceux de mon Conseil qui sont ici; et ne me puis 
trop émerveiller de ce que vous dites que mon fils a pris la 
réponse que je vous avois faite l'autre fois si étrangement, 
€t qu'il en avoit été courroucé et déplaisant; car il sembloit 
bien aux seigneurs du sang el aux gens de mon Gonseil que 
ladite réponse étoit si douce, si gracieuse еі si raisonnable 
Qu'il s’en devoit bien réjouir et contenter, et l'avoir pour 
* agréable, 


`, Ms. fr. 15537, f. 81. 
< Id., ibid., f. 48. 
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« 


« Vous avez touché deux points ès choses que vous m'avez 
dites; et me semble que c'est toujours le vieil train, et que 
mon fils veut que j'approuve son absence et les termes quil 
tient de ne vouloir venir devers moi, qui seroit nourrir l'er- 
reur qui a été longtemps en ce royaume, où l'on disoit que 
je ne voulois pas qu'il y vint, laquelle chose, comme chacun 
peut assez savoir, ne vint oncques de moi, et eusse été bien 
joyeux que de piéça il y eût été pour s'être employé avec 
les autres au recouvrement de ce royaume et debouter les 
ennemis d’icellui, et avoir sa part en l'honneur et ès biens 
comme ils ont eu. Et ce que j'ai désiré sa venue par devers 
moi n'est pas tant pour moi comme pour lui; car, combien 
que ce me seroit bien grande joie et plaisir qu'il y füt et de 
le voir et parler à lui, toutefois, principalement je l'ai désiré 
et désire pour le bien et honneur qui lui en peut advenir; et 
quand il y seroit et que j'aurois parlé à lui, et dit et déclgré 
des choses que je ne lui écrirois ni manderois par autre, je 
crois qu'il en seroit bien joyeux et content, et n'auroit ja- 
mais volonté de s'en retourner; et si ainsi étoit qu'il s'en 
voulût retourner après que j'aurois parlé à lui, faire le pour- 
roit sûrement, ainsi qu'autrefois je vous ai dit. Et aussi, si 
ainsi est qu'il n'y veuille venir, mais se absenter toujours 
de ma présence, ainsi que jusqu'ici il a fait, j'aime mieux 
qu'il le face de soi méme et par son vouloir et l'avis de ceux 
qui le conseillent, que y bailler mon consentement. Et m'es- 
bahis bien dont lui viennent ces peurs et craintes dont vous 
avez parlé; car il me semble que, en si long temps qu'il a été 
absent d'avec moi, il a eu assez d'espace pour se devoir as- 
surer et aviser à son cas. Dont peut venir ceci? C'est une 
chose bien merveilleuse! qu'il refuse à venir devers celui 
dont les biens et honneur lui doivent venir; et d'autre part il 
défuit, éloigne et ne veut voir mes bons et loyaux sujets qui 
se sont si honnorablemement et vaillamment employés és 
grandes affaires de ce royaume et à résister aux entreprises 


4. On a effacé cette phrase, soulignée dans la minute : « Et fault dire que c'est une 


droicte deablerie. » 
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des anciens ennemis d'icellui et des autres qui l'ont voulu 
grever, et, pour les grands services qu'ils ont faits, sont de 
loyauté bien éprouvés ; desquels, pour les termes qu'il leur 
lient et qu'il ne vient point devers moi, il ne peut avoir leur 
àmour, ainsi qu'il auroit s'il étoit avec moi et qu'il parlàt et 
fréquentat avec eux comme il appartient, et dont je m'ac- 
quitte, 

« Mes ennemis se fient bien en ma parole et en ma sûreté, 
et, quand je les ai eus à ma volonté et que même ils étoient 
abandonnés de ceux de leur parti, chacun sait que je ne 
leur ai pas fait cruauté. Et maintenant mon fils ne se fie 
Pas en ma sûreté pour venir par devers moi! En quoi il me 
semble qu'il me fait petit honneur : car il n'y a si grand sei- 
gneur en Angleterre, combien qu'ils soient mes ennemis, qui 
ne s'y osát bien fier, et serois bien déplaisant que sous ma 
Sûreté il lui fût fait quelque chose qui lui fût préjudiciable. 
Et quand j'aurois ce vouloir, pensez-vous que je sois si im- 
Puissant сї mon royaume si dépourvu que je ne l'eusse 
bien là où il est? Que vous en semble-t-il? Vous dites que je 
Drenne sûreté de mon fils, telle que je voudrai, sur les choses 
dont vous m'avez parlé. Je n'en ai pas eu grand besoin jus- 
qu'ici, et encore ne vois-je point qu'il soit nécessité de le 
faire, Dieu merci! 

* Et quant à la provision que avez requise pour lui, comme 
autrefois je vous ai dit, quand il viendroit devers moi pour 
faire son devoir, voire moins que devoir, et soi employer au 
bien de la chose publique ainsi qu'il appartient, je ferois en- 
Vers lui et lui donnerois telle et si bonne provision qu'il de- 
Vroit être bien content. Et si je le faisois ainsi que le re- 
querez, ce seroit nourrir l'éloignement qu'il a eu si long- 
temps d'avec moi, et je ne le ferai point. Et quand les sei- 
Sleurs du sang et les gens des trois États de ce royaume se- 
l'oient à present devers moi, je pense qu'ils ne le me con- 
Seilleroient pas; et s'ils le me conseillo:ent, ores si aimerois- 
Jé mieulx qu'ils le fissent d'eux-mêmes que d'y bailler mon 


t " ` - = 
Consentement. Et est affaire à ceux qui le conseillent et 
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« liennent en ce train de lui bailler ladite provision, et non pas 
« à moi *. » 

Malgré l'état maladif dans lequel il était tombé? et qui faisait 
à tout moment répandre le bruit de sa mort, Charles ҮП avait 
trouvé assez d'énergie pour répondre de sa propre bouche à 
l'envoyé du Dauphin et lui faire entendre ce langage à la fois 
plein de fierté et de tendresse paternelle. 

Peu de temps aprés le départ de Wast, un messager du comte 
de Saint-Pol arriva à Mehun; il était porteur de lettres de 
son maître et du comte de Charolais. Le conflit entre ce prince 
et les Croy devenait de plus en plus intense *: le comte avail 
eu une vive altercation avec Antoine de Croy et avait demandé 
à son pére de faire procéder contre lui; la cour de Bruxelles 
était tenue en suspens par cette querelle*; dans les premiers 
jours de mars, l'affaire avait été portée devant le Conseil?. Le 
Dauphin gardait la neutralité entre le duc et le comte, mais il 
en résultait certains froissements qui faisaient supposer que 
Louis serait amené à se rapprocher de son père ` 


4. Cette réponse а été donnée par Duclos (p. 113-111), qui la place par erreur еп 
4456. Nous l'avons publiée textuellement, еп 1875, dans le Caractère de Charles ҮП 
(Revue des questions historiques, t. XVII, р. 421-29), d’après la minute originale con- 
servée dans le Ms. 45537 de la Bibliothèque nationale (f. 55), malheureusement aujour- 
d'hui disparu. 

9. Camulio écrivait le 3 mars au duc de Milan : < El he novelle qui come el Re de 
Franza he stato sei di malato gravemente. » 

3. On lit dans une lettre de Johanne de Aymis ct de Abraham Ardizi, adressée 
d'Alexandrie à Sforza le 12 janvier 1461 : < Gia tri di passati s'è continuata novella 
chel Re de Franza è passato de questa vita. > Archives de Milan, Francia dal... al 
1470. 

4. Voir Du Clercq, 1. IV, ch. хуш. 

5. « Monsignor de Charolois, figliolo de lo Ш. sign. duca de Bergogna, ha havuto 
contra de Monsignor de Croui parole mortale, et ha domandato al padre de procederlt 
contro per via del consiglio..., et ancora tengano quella corte in grandi balancie. » 
Dépêche de Camulio du 5 février. — « El mi par intender che dal duca de Bergogna 
al figliolo sii discordia maior che io non credeva. » Dépêche du 3 mars. 

6. Dépêche de Camulio du 11 mars. 

1. < Signor mio, écrivait Camulio le 13 mars, io trovo qui puocho o menor guerra 
dal duca di Borgogna al figlolo come se sia dal Delfin al Re de Franza, ne gli mancha, 
salvo bandirlo in tanto ; che per quello vado intendendo el Dolfin sta ancipite tra Tuno 
et l'altro; et he ne jà accaduto qualche gelosiette , chi sonno pur de quelle chi necce- 
sitan la pace dal Re de Franza al Delfin. » — Dans une dépêche du 28 juillet, revenant 
sur le passé au moment où il allait saluer le nouveau Roi, Camulio écrivait : « Non me 
dementico che ho qualehe volta veduto el Delphin in fastidio del duca de Bergogna el 
el duca de Bergogna zeloso del aecordio se tractava dal Delfin al Re de Franza. » 
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Le comte de Charolais demandait au Roi de vouloir bien 
"Xpliquer certaines paroles dites au comte de Saint-Pol, et 
qui lui semblaient < troubles et obscures. > Charles VII fit 
examiner la requête par son Conseil; Guillaume Cousinot et 
Jean Bureau furent chargés de rédiger la réponse, qui fut 
Portée au comte de Saint-Pol par le seigneur de Genlis. La 
Négociation se poursuivit. Genlis revint vers la Pentecôte 
avec une lettre du comte de Saint-Pol. Le Conseil se réunit à 
Mehun dans le logis du comte du Maine pour rédiger la ré- 
Ponse, Quand cette réponse fut soumise au Roi, elle ne lui 
Pàrut point satisfaisante. « J'ai été averti, dit-il, que tout ce 
© Que fait faire le comte de Charolais, par l'intermédiaire du 
Comte de Saint-Pol, n'est qu'une fiction et un personnage joué 
“ entre le duc de Bourgogne et son fils. > Le Roi fit corriger la 
léponse à donner au comte de Saint-Pol et qui fut portée par 
* Seigneur de Genlis. L'affaire en resta là!. 

Le démélé du comte de Charolais avec les Croy et avec son 
bère, n'était pas uniquement, à la cour de Bruxelles, l'objet 
êS préoccupations. La lutte entre la reine Marguerite et le 
Parti Yorkiste y était suivie avec anxiété. A la première nou- 
Velle dn triomphe de la Reine, le Dauphin était accouru prés 
“u duc de Bourgogne pour conférer avec lui?. Bientôt était 
Arrivée une lettre du comte de Warwick, à laquelle Philippe 
“était empressé de répondre °, et il avait envoyé une ambas- 
"us à Londres, dans le but apparent de renouveler les traités 
° commerce*, Le duc s'employait en méme temps auprés de sa 
Mèce Ја reine régente d'Écosse, pour empêcher qu'un secours 
fût donné à Marguerite*. De son côté, le Dauphin avait en 

gleterre un de ses chambellans, le seigneur de la Barde, 
Pat l'intermédiaire duquel il correspondait avec les Yor- 


= Mémoire cité, dans Duclos, p. 234-36. 


a Archives du Nord, В 2040, f. 169. 
^ 2 Janvier 4461. Archives du Nord, /. c. 
r Pf-conduit de Henri VI, en date du 26 janvier, à Thibaut de Neufchastel, Jean 


ct SCH et autres, Rymer, t. V, part. u, p. 102. Cf. Archives du Nord, /. с., f. 155 


le T Colle ambassade, à la tête de laquelle était Louis de la Gruthuse, était partie dès 


décembre 1460, Archives du Nord, 1, c., f. 154 vo-55, et 175. 
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kistes*. Henri VI était toujours à Londres, où Роп prétendait qu'il 
jouissait d'une entiére liberté?. L'évêque de Terni, légat du 
Pape, continuait à travailler activement en faveur des rebelles*. 
Warwick avait écrit au Pape pour le rassurer sur l'issue de la 
lutte : avec l'aide de Dieu et le concours du roi d'Angleterre, 
qui était animé des meilleures dispositions, il espérait avoir 
la victoire ou une < belle paix; » il demandait le chapeau de 
cardinal pour le légat, ce qui augmenterait son prestige*. War- 
wick s'était mis également en rapport avec Sforza*. On se 
préparait à la lutte conire la reine, et l'on comptait mettre 
sur pied avant peu une armée de cent cinquante mille 
hommes. 

Cependant la reine Marguerite avait convoqué à York les 
lords de son parti. Le 20 janvier, ceux-ci prenaient l'engage- 
ment solennel de la soutenir et lui demandaient de donner son 
approbation à certains articles rédigés par eux à Lincluden le 
5 janvier 7. Le 22, une proclamation était lancée au nom de la 
Reine et du prince de Galles? Le 2 février, une nouvelle ba- 
taille était livrée, où les Yorkistes avaient l'avantage ; mais 
celte victoire laissait les choses en suspens. Le 12 février, de 
pleins pouvoirs étaient donnés au jeune duc d'York pour la 


4. Dès le 15 septembre 1460, Henri VI délivrait un sauf-conduit au seigneur de 1а 
Barde, pour retourner sur le continent (48th Report of the deputy, ete., р. AM). Le 
23 janvier 1461, il donnait un nouveau sauf-conduit à ce personnage, « ad partes 
exteras transeundo. > (Carte, Rolles gascons, t. II, р. 349 ; 48th Report, p. 447.) 

9. Lettre de Francois Coppini, légat du Pape, au moine Lorenzo, en date du 9 janvier, 
Brown, Calendar of state Papers, Venice, ctc., t. I, p. 92-94. 

3. Lettre de Coppini au moine Lorenzo, 1. c. Autre lettre du même, en date du 
9 janvier ; id., p. 94. Lettre d'Antonio della Torre, id., p. 95. — Ce Coppini, qui joua ий 
rôle actif en Angleterre et eut une large part dans les événements, — où il se montra 
lagent de Sforza hien plus que le représentant du Pape — fut plus tard rappelé par 
Pie ll: poursuivi pour ses concussions el pour l'abus qu'il avait fait de sa qualité de 
légat, il fit une confession entière de ses torts ; privé de l'épiscopat, il mourut obscur 
rément, quelque temps après, dans un couvent de Bénédictins. 

4. 11 de Archives de Milan, Dominio Sforzesco, janvier 1461 ; cf. Calendar; 
с.р. 96: 

5. йаг ЮКСА 91: 

6. Lettre d'Antonio della Torre à Sforza. Londres, 9 janvier. Calendar, 1. Un 
p. 95-96. 

1. Original, portant la signature des lords, Ms. fr. 20488, f. 23 ; éd. par M. Quiche” 
rat, Œuvres de Thomas Basin, t. IV, p. 391. 

8. Ms. latin 11892, f. 187. 
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lutte contre les partisans de la reine, qualifiés de rebelles !, 
Warwick, resté seul à Londres avec le roi d'Angleterre, l'em- 
mena avec lui en marchant contre lareine. Le 17 février, mal- 
gré l'infériorité de ses forces, il livrait bataille à Saint-Alban et 
Subissait une défaite compléte. Le malheureux Henri VI, 
abandonné à quelque distance du théâtre de l'action, fut recueilli 
Par les vainqueurs? et mené vers la reine et son fils, alors 
âgé de sept ans, qu'on lui fit armer chevalier. Le comte dé 
Warwick s'enfuit dans le pays de Galles. Le légat Coppini, ter- 
rifié, croyant la partie perdue?, gagna la Hollande à travers 
Mille périls*. Les deux plus jeunes fils du duc d'York furent 
emmenés en Flandre, pour y être placés sous la protection du 
duc de Bourgogne °. 

De telles nouvelles jetèrent la consternation à Bruxelles et à 
Genappes, Craignant toujours quelque démonstration hostile 
du côté de la France, Philippe se décida à envoyer l'ambas- 
Sade que, trois mois auparavant, il avait contremandée : le 
14 mars, Jean de Croy et Simon de Lalain partaient pour 
Mehun, et Pierre de Goux allait joindre en Bourgogne Antoine 
de Rochebaron pour se rendre à Sancerrre, où une conférence 
devait se tenir avec des commissaires du Roi”. 

À ce moment, l'ambassadeur accrédité par Sforza auprès du 


E Rymer, t. V, part. 11, p. 103. e : 

<, On lit à ce sujet dans une dépêche de Camulio, en date du 13 mars. « Lo Rei era 
Posto longi de li uno miglio sotto uno arboro, unde se rideva et canteva ; et, essendo 
voce de Ja rupta del conte de Varvich, ritenne supra sua fede li doi principi che gli 
eran stati lassiati a la guardia. Assai tosto vennero lo duc de Sambrecet et li vencitori 
a Salutarlo, a quali il fece bon vulto et se ne ando cum loro ad Albano a la Reina. > 
k SM Coppini écrivait le 23 avril suivant, de Malines à Georges Nevill, évêque d'Exeter, 
ord chancelier : « What great confusion we were all in! How intense our terror ! 
vhat gross abuse and insult were heaped on us by the mob when, at the least enga- 
"ment, fatal to your party, we quitted him (Edouard d'York). » Lettre traduite du 
atin dans le Calendar de Brown, t. I, p. 107. р 

^. Il écrivait le 20 février, en débarquant, qu'il était arrivé, après bien des périls, et 
Qu il avait failli être pris en mer par les Francais. Brown's Calendar, p. 98. 

` Voir An English Chronicle, ed. by Rev. Davin, p. 109; Brown's Calendar, t. 1, 
P. 104 et 409 : Chronique abrégée, dans Godefroy, p. 256 ; Wavrin, t. П, p. 305. 
A € 9 février, le duc communique au Dauphin les nouvelles d'Angleterre ; le 16, 
nouvelles d'Écosse. Archives du Nord, B 2040, f. 171 et 172. 

Départ. de Croy, Lalain et Goux : 14 mars. Archives du Nord, B 2040, f. 151 ; 
` 156 vo-5 et 174. Dès le 26 février il était question de cette ambassade dans une 
P à Sforza, écrite ez Vischiis. Archives de Milan, Bergogna, etc. 
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Dauphiu se rendait de Genappe à Bruxelles. Le 16, il avait une 
audience du duc de Bourgogne, le 18, il s'entretenait longue- 
ment avec Antoine de Croy. Nous pouvons, gráce à Camulio, 
nous rendre compte des dispositions oü l'on était alors à la cour 
de Bourgogne. Laissons-le raconter son entretien avec Croy, 
dans une dépéche au duc de Milan, en date du 23 mars. 


« Monseigneur de Croy m'a donné à entendre clairement que l'ac- 
cord du Dauphin avec le roi de France ne se fait ni du gré ni de 
l'aveu du duc de Bourgogne. Tout au contraire, ce prince se la- 
mente de ce que, ayant, dès le principe, reçu le Dauphin dans ses 
états, et lui ayant fait hommage comme futur roi de France en 
méme temps que comme Dauphin, il n'en а recueilli qu'un ressen- 
timent implacable du Roi, qui est venu s'ajouter aux anciens 
griefs; d'un autre côté, les affaires d'Angleterre, de l'issue des- 
quelles dépend pour le duc la paix ou la guerre, étant encore en 
suspens, il ne lui parait pas honnéte de faire au Roi de telles 
avances. Mgr de Croy trouve que le Dauphin semble n'avoir point 
apporté dans cette affaire toute la circonspection et la réflexion que 
devrait avoir un prince de sa qualité. Il a gardé envers le duc le 
plus complet silence sur le fait de Génes et sur les offres concer- 
nant l'Italie. Mgr de Croy ne croit pas qu'il y ait là rien de réel ; 
mais si la chose était telle, il ne lui semble pas honnête qu'elle ait 
été tenue secrète. Mgr de Croy ne pense pas, d'ailleurs, que la paix 
se fasse entre le Dauphin et le Roi, et m'a dit que son frère était l'un 
des ambassadeurs envoyés par le duc de Bourgogne au Roi, dans 
le but, je suppose, de tirer à clair le fond des choses 1, Le Dauphin 
a, paraît-il, été indisposé contre le duc de Bourgogne, à cause de 
la tiédeur que les ambassadeurs envoyés par ce prince au duc de 
Savoie ont témoignée pour ses intérêts. L'accord tacite qui règne 
entre le Dauphin et Monseigneur de Charolais est encore une des 
causes qui ont refroidi ce grand amour entre le Dauphin et le duc 
qui existait au début. En outre, le Dauphin ayant dépensé large- 
ment, surlout en aumónes, Sans compter ауес ва bourse, se trouve 
aux prises avec une grande géne ; il n'a du duc de Bourgogne que 
deux mille ducats par mois, et cela semble le mettre dans la né- 
cessité de faire la paix avec le Roi. 


4. « Credo io per intendere et cavare de cave subterranea. » 
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« Mgr de Croy m'a dit que le duc de Bourgogne avait été très sen- 
Sible à la visite que Votre Seigneurie lui a fait faire; il estime 
Que, les choses étant ce qu'elles sont, le duc de Bourgogne ne 
Deut espérer, du vivant du Roi de France, ni bons offices ni paix 
Solide, pas plus que du vivant des ducs de Brelagne et d'Orléans; 
Que, d'autre part, Votre Seigneurie ne peut rien attendre de bon 
du Roi, mais qu'elle doit, au contraire, être assurée que le Roi lui 
Duira de tout son pouvoir; que, par conséquent, la nature des 
Choses doit porter Votre Seigneurie et le duc de Bourgogne à se 
tenir étroitement unis. Tout cela m'engage à demeurer ici jusqu'à 
l'arrivée des nouvelles d'Angleterre. Elles sont attendues de jour 
En jour, ou trés bonnes ou trés mauvaises, car les choses en sont 
au dernier coup à jouer sur l'échiquier!. Toute la substance des 
Paroles de Mgr de Groy se résume en ceci : si le duc de la Marche, 
fils du duc d'York, et ie comte de Warwick perdent la partie, il faut 
Sattendre à un mouvement offensif du Roi de France, et alors il 
faudrait, par tous les moyens, se rendre le Dauphin favorable ?..... 

« On a su ici que le Roi réunissait en Gascogne des gens d'armes et 
des navires ; à quelle fin, on l'ignore. Tout porte à croire qu'il es- 
Père avoir Calais, à la faveur de la reine d'Angleterre. Et, en raison 
de ces desseins sur Calais, le duc de Bourgogne va se rendre dans 
Une ville que l’on nomme Saint-Omer, sous prétexte d'y célébrer la 
fête de la Toison, et il a ordonné que tous ceux qui l'accompagnent 
Soient en armes. Il sera là aussi plus à portée des choses de l'An- 
Bleterre, Mgr de Croy m'a dit que, quelle que soit la résolution du 

àüphin, si le duc de Bourgogne est poussé à faire la guerre, il 
айга, lant en chevaux qu'en gens de pied, cent mille hommes 3. > 


Cependant la reine Marguerite ne négligeait aucun moyen 
‘affermir sa victoire. Elle fit partir Doncereau, le serviteur de 
Breze qui était constamment à ses côtés, en compagnie d'un 
làcobin, avec mission de solliciter de Charles VII un prêt de 
quatre vingt mille écus et le prompt envoi d'une armée *. C'est 


è к « Le quale se aspectano grandemente bone o grandemente triste, in pochi di, perchè 
reducta la cosa a joco de puoche tavole. » 
duc, « Et me à paruto che su tutto el suo parlare havere inteso questa substancia che sel 
dub} de Ja Marichie, figliolo del duca de Jorch, et conte de Varvick perdano, reputa 
TUR Bu de qualche noeumento del Re de Franza..... (sic) et gli parira tunc, omnibus 
3 15, de retener in bona el Delfin. > 
1 Archives de Milan, Francia dal... al 1470. 
Lettre du comte de Foix à Louis ХІ, 6 août 1461, Duclos, p. 244-48. 
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sans doute à ce moment, que, voulant récompenser le grand 
sénéchal de Normandie du dévouement qu'il lui témoignait, elle 
lui donna les îles de Jersey et de Guernesey, dont Brezé resta 
seigneur pendant plusieurs années. L'occupation du château 
de Montorgueil par Jean Carbonnel, un de ses lieutenants, pa- 
rait avoir eu lieu au début de 14611. 

Mais le triomphe de la reine devait étre éphémére. La face 
des choses ne tarda point à changer. Le 27 février, Édouard 
d'York faisait son entrée dans Londres, en compagnie du 
comte de Warwick; il avait trente mille hommes sous ses 
ordres. Le 4 mars, il se faisait proclamer roi à Westminster. 
Le 13, il quittait Londres à la tête de son armée et s'avangail 
contre la reine. Le 27 mars, un premier engagement sans im- 
portance avait lieu à Ferrybridge. Le 29,les deux armées étaient 
en présence à Towton : celle d'Édouard comptait près de 
quarante-neuf mille hommes, celle du duc de Somerset 
soixante mille. La lutte allait être acharnée, car, des deux côtés, 
l'ordre avait été donné de ne faire aucun quartier. La bataille 
se prolongea, à travers la nuit, jusqu'au lendemain. L'arrivée 
du duc de Norfolk, avec des troupes fraîches, décida la victoire 
en faveur des Yorkistes. Les pertes furent égales de chaque 
côté : trente-sept mille hommes environ restèrent sur le 
champ de bataille. « Ce fut, dit un historien anglais, la plus 
grande, la plus meurtriére et la plus décisive de toutes les ba- 
tailles que les Anglais aient jamais livrées, soit sur leur sol, 
soit sur le continent ?. > 


Pendant que les événements survenus en Angleterre por- 
taient un coup fatal aux desseins de Charles УП à l'égard du duc 


1. An account of the Island of Jersey, by the Rev. Phil. Falle, to which is added 
notes and illustrations, by the Rev. Edm. Durell (Jersey, 1837, in-8), p. 55-56 et 993-94 ; 
A constitutional history of Jersey, by Charles Le Quesne (London, 1856, іп-8), 
р. 122-93; Série chronologique des gardiens et seigneurs des Iles normandes, par 
Julien Havet, dans la Bibliothèque de l'École des chartes, t. XXXVII, p. 220. — Je 
dois la communication de l'ouvrage du R. Durell à l'obligeance de M. J. Havet. 

2. Turner, History of England during the middle ages, PO ESTER EIE. o 
Le professeur Cyril Ransome a donné en juillet 1889, dans I English Historical Review 
(t. IV, p. 460-66), une étude stratégique sur la bataille de Towton, accompagnée d'un 
plane 
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de Bourgogne, la fortune ne lui était pas moins contraire en 
Italie, où il avait à lutter contre un ennemi acharné en la per- 
Sonne du duc de Milan. 

Depuis la conclusion du traité du 6 octobre, Sforza se tenait 
en relations assidues avec le Dauphin. Gaston du Lyon, pre- 
Dier écuyer tranchant de ce prince, était venu le trouver, en 
Compagnie de Camulio, pour la ratification du traité. D'impor- 
tants avantages territoriaux étaient offerts au due +, qui mani- 
festait le plus grand empressement à servir les intéréls du 
Dauphin. Bientôt arriva un nouvel ambassadeur : Baude Meu- 
tin, secrétaire du Dauphin, avait mission de s'employer, tant 
auprès du duc de Milan que de la République de Florence, en 
faveur de Jacques de Valpergue. Le 24 décembre, Sforza don- 
nait réponse à l'ambassadeur. Il exposait longuement tout ce 
qu'il avait fait pour donner satisfaction au Dauphin; il con- 
firmait les arrangemenls pris avec Gaston du Lyon avant la 
Conclusion du traité : en cas de mort du Roi, il meltrait toute 
Sa puissance à Ja disposition du Dauphin, pour l'aider à prendre 
Possession du trône, et l'aiderait également à soumettre le 
Dauphiné; il s'était efforcé de seconder les intentions du Dau- 
Phin en ce qui concernait le gouvernement de la Savoie; mais 
il ne voulait pas entrer en guerre avec le duc, qui était com- 
Pris dans la ligue entre les états italiens, et qu'il fallait mé- 
nager pour qu'il ne se jetât point dans les bras du roi de 
France ou des Vénitiens; i] avait mis secrétément de l'argent à 
la disposition de Valpergue, et tenait un corps de troupes tout 
Prêt afin que celui-ci püt s'en servir au moment opportun, il 
àvait envoyé plusieurs ambassades au duc de Savoie, tant 
Pour lui exprimer son déplaisir du traitement infligé à Val- 
Pergue que pour lui faire sentir les conséquences d'une rup- 
ture avec le Dauphin °. 


1 * Alla parte del respecto che te ha monslrato tanto graciosamente havere soa illus- 
18а signoria al nostro slato, et la offerta te ha facta de quelle tre terre, etc. > 
ructions de „Sforza à Camulio en date du 24 décembre 1460. Lettres de Louis XI, 
` 5 p. 939. - 
m Réponse à Baude Meurin, 24 décembre 1460. Archives de Milan. Ed. par M. Cha- 
Үау, Lettres de Louis XI, t. 1, p. 241-44, 
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En méme temps, Sforza renvoya Prosper de Camulio à la 
cour de Bourgogne, avec d'amples instructions sur la conduite 
qu'il devrait tenir, tant à l'égard du Dauphin que du duc de 
Bourgogne. L'ambassadeur était également chargé de se rendre 
auprés du duc d'York et du comte de Warwick, et de leur faire 
part du traité qu'il avait conclu avec le Dauphin; il devait 
féliciter le légat des résultats qu'il avait obtenus et qui inté- 
ressaient non seulement le roi Ferdinand et lui, mais l'Italie 
tout entière‘; il devait, si le Dauphin avait pour agréable la 
teneur du traité souscrit et ratifié par lui, en demander la rati- 
fication en due forme ?. 

Aprés avoir rempli sa mission auprés du duc de Milan, Baude 
Meurin se rendit à Florence, oü on lui donna audience le 
24 janvier 1461. Il venait demander au nom du Dauphin que la 
République agit auprés du duc de Savoie comme alliée de cé 
prince, lequel était compris dans la ligue entre les États Ita- 
liens, pour obtenir la réalisation des desseins du Dauphin, soit 
au sujet du paiement intégral de la dot de la Dauphine, soit 
en vue de soustraire le duc à l'influence d'indignes conseillers. 
La République de Florence ne devait pas trouver mauvais que 
је Dauphin intervint dans les affaires de la Savoie pour y 
rétablir l'ordre et y faire respecter Ja justice. — Les Dix de la 
Balie se bornérent à répondre que la République ne s'offense- 
rait point de son intervention, et que, en toute occasion, elle 
s'empresserait de lui donner un large concours *. 

De Florence, l'envoyé du Dauphin se rendit auprés du Pape 
et de la république de Venise“. Il allait s'y rencontrer avec les 
ambassadeurs du Roi, dont la diplomatie n'était pas moins ac- 
tive que celle de son fils. 


4. < In quele cose delle qualle se ne trova non solamente Re Ferdinando et nuy obli- 
gati, sod tutta Italia de queilli che habiano voglia de ben vivere. » 

9. [nstructions du 24 décembre 1460. Archives de Milan. Ed. Lettres de Louis AUI 
+. 1, p, 331-4, 

St Noir Négociations de la France avec la Toscane, par Ern. Desjardins, t. 1, p. 105- 
408; Lettres de Louis XI, t. 1, p. 344-41. 

A. Dépéché de Prosper de Camulio du 27 février. — Baude Meurin séjourna en Italie 
jusqu'au mois de juillet. Voir lettre de Sforza au Dauphin en date du 13 juillet. Lettres 
de Louis XI, t. 1, p. 353. 
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Nous avons vu que, au milieu de l’année 1460, le duc de 
Bretagne avait envoyé une ambassade à la république de 
Venise. Cette ambassade avait été reçue le 10 octobre par le 
Sénat vénitien, qui lui avait fait ule réponse dilatoire ‘. Le duc 
de Bretagne vint trouver le Roi pour poursuivre, d'accord avec 
lui, l'exécution de ses projets. Les bruits les plus alarmants 
circulaient à cet égard en Italie. On disait que le duc était 
nommé lieutenant-général d'une armée de cent mille hommes 
que le Roi se disposait à mettre sur pied. Était-ce pour l'en- 
voyer en Italie ou pour agir contre le duc de Bourgogne? On 
l'ignorait?. Durant les premiers mois de 1461, ce fut un per- 
Pétuel échange d'ambassades : vers Noël, un ambassadeur de 
la république de Venise partait pour la cour de France’; le 
Mois suivant, Charles VII envoyait des ambassadeurs à Ve- 
nise, à Gênes, et à Rome vers le Pape et les cardinaux fran- 
Qais4; en méme temps, une ambassade du duc de Savoie ve- 
nait négocier le mariage du fils aîné du prince de Piémont 
avec la fille du duc d'Orléans. Sur ces entrefaites, une 
nouvelle ambassade du duc de Bretagne revint d'Italie : les 
négociations ne paraissaient pas prendre une tournure favo- 
rable‘, Le duc de Bretagne déployait pourtant une grande acti- 
Vité : il avait fait des ouvertures au duc de Bourgogne et au 
Dauphin, et avait offert quatre mille écus à ce dernier’; au 
retour de ses ambassadeurs, il envoya vers le Roi pour prendre 
ses instructions. Charles VII répondit qu'il fallait agir en Italie 
Par la douceur plutôt que par la violence; que, les affaires de 
France n'étant point prospères pour le moment dans cette 


‚1. Archives de Venise, Senato, Deliberazioni secrete, ХХІ, f. 91. — Communica- 
10n de M. P.-M. Perret. 
: 2. « Dixe che duy mesi passati quando se partirono dal Re era ala corte il duca de 
аспа, il quale era facto capitano generale del Re et che gli eranno tulti li altri 
capitani. Et chel Re apperechiava armala de homini C^; ma non se sapeva se dovessero 
Passaro di quà, o andare contra il duca de Bergogna. > Lettre écrile d'Alexandrie à 
"ton le 19 janvier 1461. Archives de Milan, Francia dal... at 1470. 
3. Lettre écrite d'Annono à Sforza, 8 janvier. {dem, ibid. 
Y Lettre écrite d'Alexandrie à Sforza, le 12 janvier; lettre écrite de Plaisance le 
> lettre écrite d'Alexandrie le 16. 
« Dépêche de Camulio, en date du 6 février. 
- Dépêche de Camulio des 13-15 mars. 
- Méme dépêche. 


-J сэ ot. 
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contrée, il convenait que le duc de Bretagne se tint tranquille; 
l'année suivante, les choses pourraient prendre une tournure 
meilleure et l'on serait à méme d'agir plus efficacement”. Le Roi 
paraissait alors peu disposé à soutenir Je duc de Calabre, en 
faveur duquel le roi René sollicitait un secours armé °: il opé- 
rait une concentration de forces autour de Paris el faisait re- 
venir des troupes de Gênes. 

Les menées de Sforza ne devaient pas tarder à produire leurs 
résultats dans cette ville. Il dirigeait les fils d'une vaste cons- 
piration et avail passé un traité avec les mécontents*. En 
l'absence du duc de Calabre, le gouvernement élait aux mains 
de Louis de Laval, qui. n'avait ni la capacité ni le prestige du 
jeune duc; aussi les Génois avaient-ils député un ambassadeur 
au Roi pour demander l'envoi d'un < sage gouverneur?. > 
Charles VII avait fait partir Jean de Chambes pour tâcher de 
rétablir-l'ordre?. Cet ambassadeur est à peine arrivé qu'une 
sédition éclate. Le 9 mars, un citoyen obscur appelle les Gé- 
nois aux armes. Durant la nuit, l'émeute aboutit à une révolu- 
tion. La ville entière se met en armes. Louis de Laval, sans 
méme chercher à réprimer l'émeute, se relire dans le Castel- 
letto. Aussitót Paul Fregoso, archevéque de Génes, arrive à 
la téte d'une troupe de paysans. Prospero Adorno pénétre 


1. Ces renseignements étaient donnés par le Dauphin à Camulio; celui-ci les consi- 
gnait dans une dépéche des 23-26 mars, en ajoutant: « Insuper me disse el Delfin chel 
duca de Bertagna è malato de una fistula in la gamba, et una altra se ne dubita in la 
testa, et che quanto a le speranze che gli da el Re de Franza per l'anno futuro, che 
crede sia la oppinione de megliori facti del duca Johanne et de la Regina de Ingliterra. " 

9. « Era a pie de Re uno oratore de Re de Sicilia che se chiama Be (Beauvau), chi 
rechede auxilio per duca Johanne, et era fin a li non ben venuto et mal contento, dicendo 
apertamente che duca Johanne sta in male puncto. > Dépêche du 11 mars. I 

3. < Lo Re di Franza ha mandato tutte le suoi gente nelle confine di Parixe ad quelli 
che erano in Lionexe. » Leltre à Sforza en date du 22 janvier. — Autre lettre du méme 
jour, annonçant que les troupes de Beauvau à Génes ont eu l'ordre exprés « de passare 
lo monte ct de andare dal Re a le magiore giornate che sia possibile. » Archives 06 
Milan, Francia dal... al 1470. 

4. « По veduto la copia de capitoli V. ill. S. ha facti et tractati fra D magnifici signori 
Genesi e mi. » Lettre de Bosio Sforza au duc de Milan (19 janvier). Archives de Milan, 
Dominio Sforzesco, janvier 1461. 

Б. < Dice insuper Delin ehe dicto suo oratore (Wast) gli ha ditto che a pie di Re 
era uno oratore de Zenoa per richeder a Re uno savio retore. » Dépêche de Camulio 
du 11 mars. 

6. Rapport à Sforza, en date du 29 janvier 4461. Archives de Milan, Dominio Sfor- 
ъеѕсо, janvier 1461. 
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en même temps dans la ville. Les deux factions rivales en 
Viennent aux mains. Les Adorni semblent un moment vou- 
loir faire cause commune avec le gouverneur. Mais un agent 
de Sforza intervient : il ménage un rapprochement entre 
l'archevêque et Adorno ; celui-ci est proclamé doge le 12 mars. 
Adorno se mit aussitót en rapport avec le duc de Milan, pour 
Obtenir son concours afin de chasser les Français. Sforza 
envoya de l'argent, des troupes, de l'artillerie, et Louis de 
Laval fut assiégé dans le Castellettof, 


Charles VII avait l'àme trop fortement trempée? pour se 
laisser abattre parle double échec que sa politique venait de 
Subir et en Angleterre eten Italie. Au moment où le triomphe du 
Parti Yorkiste portait un coup terrible à ses desseins, il se dis- 
Posait à envoyer une flotte pour seconder la reine Marguerite 
et à agir contre le duc de Bourgogne, qui lui avait donné un 
Nouveau grief par le serment qu'il venait de prêter au Dauphin 
Comme futur roi de France’. Indépendamment de la démons- 
tration navale qui se préparait, des armements considérables 
étaient opérés sur les frontières de la Picardie. Philippe était 
informé que, sous prétexte de faire lever le siège que les 
Anglais de Calais avaient mis devant Hames, des gens d'armes 
du Roi étaient au moment d'entrer dans ses pays‘. Fort ému 


4. Voir Sismondi, Histoire des républiques italiennes, t. X, p. 127 et suiv. Dans 
Une lettre du 49 mars, Bartolomeo et Marco Doria donnaient à Charles VII tous les 
tails sur cette révolution : Original, Le Grand, vol. IV, f. 43; publié par M. Qui- 
¿erat dans son édition de Thomas Basin, t. 1V, p. 361; cf. Cronica di Bologna, 
dans Muratori, t. XVI, col. 736 et suiv., et Cagnola dans Archivio storíso italiano, 
E Ш, р. 153-55. — Dès le 12 mars, Adorno annonçait son avènement à Ferdinand 

Aragon, au Pape, à Cosme de Medicis, etc. (Archives de Génes, Litterarum, 21). Le 
Mi. une lettre collective de l'archevêque Fregoso et d'Adorno était adressée au duc de 
Milan (même source). 

- * Che pur ë de grande mente, > écrivait Camulio dans une dépêche du 15 avril. 
s * Item, qual che suspicion de guerra con el duca de Bergogna, per sdegno invete- 
Dejo et novamenti concepto per rispecto del sacramento fece cl duca de Bergogna al 
C, Jurandolo per el re de Franza et per consequenza per suo signor. » Dépéche de 
“mulio du Á avril. 

"ep 25 avril. Envoi de lettres closes à Philippe, bâtard de Brabant, à Claude de Tou- 
Es et autres, au sujet des nouvelles qui lui sont survenues « que grant nombre de 
loir | de guerre de l'armée du Roy veullent descendre en ses pais soubz umbre de vou- 
< ever le siège mis par ceulx de Calais devant la forteresse de Hames. » — 26 avril. 
91 d'un chevaucheur pour aller de Cassel, jour et nuit « en la ville de Boullongne et 
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de ces nouvelles, le duc se rendit en toute hàte à Saint-Omer, 
où devait se tenir l'assemblée de l'ordre de la Toison d'or’. 

La nouvelle de la victoire d'Édouard d'York avait rempli de 
joie le Dauphin, dont la banniére avait été arborée dans les 
rangs de l'armée Yorkiste?. П n'avait pas éprouvé une moindre 
satisfaction en apprenant le soulévement des Génois : tout ce 
qui pouvait abaisser les princes de la maison d'Anjou, aux- 
quels il portait une haine mortelle, leur attribuant sa brouille 
avec le Roi, était de nature à le réjouir*. Son ambassadeur 
venait de revenir de la cour de France, où le parti du roi de 
Sicile était plus puissant que jamais *, et il ne semblait plus se 
soucier de recouvrer les bonnes grâces de son père. D'ailleurs, 
les prédictions des astrologues le rassuraient : plus que ja- 
mais ceux-ci affirmaient que la mort du Roi était inévitable, à 
moins d'un miracle, et que le terme fatal ne devait pas dé- 
passer le mois d'aoüt*. Dans celle occurrence, le Dauphin 
n'avait qu'une chose à faire : attendre patiemment le dénoue- 
ment et se tenir fermement uni au duc de Bourgogne", 


Ae marches d'illec environ, pour savoir et enquerir de la venue ct descente desdiz gens 
de guerre, pour en rapporter response et certaines nouvelles à mon dit seigneur en sa 
ville de Saint-Omer. Archives du Nord, B 2040, f. 178 vo 179. 

4. < Tamen, in la suspicion de guerra, se va passo passo et coperlamente fin a qui, 
et el duca de Bergogna se approxima a Cales, sutto calore seritto per la. dicta lettera. » 
Dépéche de Camulio du 4 avril. 

9. Voir Thomas Basin, t. I, p. 301, et t. II, p. 232. C'était Jacques d'Estuer, seigneur 
de la Barde, qui se trouvait à Towton. 

9. < El di sancto de Pascha, el Delin mandó per mi ad festigiare, come se sole in 
tale di, et, inter lo rasonare, me disse che l'era quatro di chel havera novelle de Zenoa, 
et, per Vodio grande che Tha al duca Johanne ct tutta sua linea, quale reputa essere 
quella che lo ten lo squaderno con lo Re de Franza, sua signoria non me poteva celare 
lo piacere ne haveva, dicendomi che non più tosto me l'haveva dicto per respecto de li 
di aliem da le cose mondane. » Dépêche de Camulio du 9 avril. 

4. « La cui parte à quella che governa al presente el Re de Franza. » Dépêche de 
Camulio du 15 avril. 

5. Un envoyé de Sforza lui écrivait de Saint-Omer, le 8 mai, en Post scriptum. 
« Dapoy parlato con alcuni astrologhi et maxime con uno Valente che he religioso et 
prelato, et dice, et cossi ha dicto già in seripto gran tempo al duca de Bergogna, che 
el Re de Franza in questa state porta grandissimo periculo de morte, et se ne campa 
sarà più tosto miraculo che corso de natura, et circa agusto se vederà l'effecto. » — 
Coppini, dans une dépêche au Pape en date du 1°" juin, dit la même chose : « Affirmant 
propter eclipsim futuram presenti mense imminere maximum periculum Regio Capiti, etc. » 
Archives de Milan, Francia, etc. 
` 6, Le duc était dans les mêmes dispositions : Au mois d'avril, il fit au Dauphin un 
don supplémentaire de 1,200 1., « en consideracion des grans charges et affaires qu'il a à 
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Philippe, lui aussi, ne cherchait qu'à gagner du temps. 
Jean de Croy et Simon de Lalain revinrent à ce moment de 
leur ambassade. Non seulement ils n'avaient rien obtenu, 
Mais Charles VII avait refusé de leur donner audience’. Ca- 
mulio écrivait à Sforza le 45 avril: < Les soupçons du duc de 
Bourgogne à l'égard du Roi vont toujours croissant, surtout à 
Cause des armements de terre et de mer que fait ce prince, et 
qui augmentent de jour en jour. Le duc de Bourgogne parait 
redouter que, sous prétexte d'une attaque contre Calais, on 
De se jette sur ses pays. > Le 19 avril partait un nouvel am- 
bassadeur : c'était un conseiller et maître d'hôtel du duc, 
Michaut de Changy?. Deux autres ambassadeurs, Antoine de 
Rochebaron et Pierre de Goux, étaient toujours en France. Le 
2 mai, le duc tint à Saint-Omer 1а fête de la Toison d'or, où 
l'on remarqua l'absence du duc d'Orléans, et oà, comme pour 
lancer un défi à Charles VII, Philippe fit occuper par un che- 
Valier la place du duc d'Alençon‘. Des instances avaient été 
faites par Camulio pour que la Toison d'or fût donnée à Galeas 

àrie Sforza ; mais le duc de Bourgogne ne voulait pas se brouil- 
ler avec son neveu d'Orléans. L'ambassadeur milanais fait à ce 
Sujet ses doléances à son maître. Tout émerveillé qu'il soit de 


NA et conduire, tant à cause de la despense ordinaire de son hostel et de Madame la 


"ulphine, comme autrement. > (Archives du Nord, В 2040, f. 236.) Peu après le Dau- 
hin contracta un prêt de dix-huit mille florins du Rhin, que lui fit Sforza. En donnant 
Mittance, le 2 juin, Louis s'engageait à le rembourser « dedans six mois aprés que 
nostre appoinetement sera fait avec Monseigneur (le Roi), ou que nous parviendrons à la 
E tonne de France, lequel que plus tost adviendra. > (Lettres de Louis XI, t. I, p. 140, 

e.) 

1. Cest ce que constatait Coppini en écrivant au Pape : « Ex hoc pendent pluri- 
marum actiones et tepescunt opera. » Dépêche citée. — Coppini s'était mis en relations 
ү le Dauphin, duquel il obtint la promesse de l'abolition de la Pragmatique 

nction. 

2. « Jo son stato questa mattina con monsignore de Croui, el quale me ha dicto che 
то fratre, ambassaiore del duca de Bergogna non ha facto nulla. > Dépêche de 
Mio du 45 avril, — « ЇЇ quale suo fratello e misser Simon de Lalain erano ambas- 
rand al Re de Franza et se ne sonno ritornati senza havere havuta audienza. » Dépêche 

КАУ, 

" Archives du Nord, B 2040, f. 156 et 178. 

e Voir Du Clercq, 1. IV, ch. xxv. 1 d 
Sa € Non hanno electo el conte Galeazo per rispecto del duca de Orliens. » Dépêche 
donny Пёпсешепї de mai. — Pourtant, en faisant l'appel des chevaliers, on n'avait pas 

TM àu due d'Orléans le titre de duc de Milan; « Non gli fo dato il solito titulo de 

N, al che me riguardo con bono ochio el duca de Bergogna. > Dépêche du 9 mai, 


€ 
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la splendeur de la fête, Camulio ne peut s'empêcher de formuler 
un blame sur l'attitude du duc : «Le duc de Bourgogne, dit-il, 
est tout entier à ses dévotions; il laisse la pensée et le soin 
des affaires à des serviteurs chez qui ne se trouve pas l'ins- 
tinct surnaturel des princes et qui ne peuvent par conséquent 
porter dans cette direction la vigilance et la prévoyance que 
Dieu accorde aux souverains'. > Ailleurs il formule cette 
appréciation : « Le duc de Bourgogne est un fleuve profond, 
dont le cours ne se révèle pas à la surface °; > et 1] constate 
que tous les princes, le duc de Cléves, le comte d'Étampes et 
jusqu'au bâtard de Bourgogne, ont pris parti pour le comie de 
Charolais contre le duc, qui, dit-il, « se fait vieux et ne brille 
pas par la sagesse °. > 

Tout en correspondant avec les ambassadeurs qu'il entrete- 
nait à Bourges ^, le duc de Bourgogne surveillait attentivement 
les mouvemenis de l'armée royale qui occupait l'Artois*. Ш 
chargea le seigneur de Créquy et Toison d'Or de se rendre se- 
crétement sur les lieux pour faire une enquéte ° et envoya des 
lettres closes à Pierre de Louvain, Regnault de Giresme, et 
autres capitaines, pour leur demander compte de leur présence 
en armes sur ses terres”. П était en relations avec Edouard 
d'York, toujours menacé d'une descente des Frangais en An- 
gleterre? : on disait qu'une armée de vingt mille hommes avait 
été embarquée en Normandie et faisait voile dans la direction 
du golfe de Bristol; son but était de provoquer un souléve- 


. Dépéche du 9 mai. 

. Dépêche des 23-26 murs. 

« Nam el duca de Bergogna e pur antiquo et non ben savio. » Même dépêche. 

‚ 8 mai : lettres closes portées aux ambassadeurs étant à Bourges; 23 mai : autres 
lettres à Wochebaron, Goux et Changy. Archives du Nord, B 2040, f. 181-182 v^, 

5. « À Cressy, poursuivant d'armes de mondit seigneur, pour estre allé hastivement 
(9-12 mai), par l'ordonnance de Mgr de Drueil, de la ville d'Abbeville en la comté d'Eu, 
et ailleurs en Normandie, pour enquerir et savoir des gens de guerre de France pour 
en rapporter nouvelles ; lequel Mgr de Drueil l'envoya devers mondit seigneur en sà 
ville de Saint-Omer, atout lettres closes touchant lesdiz gens de guerre de France. » 
Archives du Nord, B 2040, f. 181 et 481 ve. 

6. Archives du Nord, B 2040, f. 156 et 156 ve. 

1. Id., ibid., f. 201. 

8. Sur les dispositions prises à ce sujet, voir ms. fr. 26087, по» 7503 et 1512 ; 
Pièces originales, 22 : ALBIGES; 474 : Boursier (le), n° 54. 
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ment dans le pays de Galles en faveur de la reine’. Bientôt le 
bruit courut qu'une bataille navale avait eu lieu prés des cótes 
de Cornouailles et que les Français avaient été battus?. Mar- 
Suerite était toujours en Écosse, où elle négociait avec la 
leine-régente l'union du jeune prince de Galles avec une des 
Princesses d'Écosse?. La reine-régente était Marie de Gueldres, 
Propre nièce du duc : Philippe lui écrivit de nouveau pour 
rompre ce mariage‘, et le Dauphin joignit ses efforts à ceux 
du due. Mais ces démarches n'empéchérent pas l'alliance de 
Se concluref, Le duc de Bourgogne attachait une telle impor- 
lance au triomphe définitif d'Édouard d'York, qu'il paraissait 
décidé à Jui porter secours dans le cas où Charles VII l'atta- 
Чпегајё?, Peut-être le duc avait-il conclu un pacte secret avec 
le Parti Yorkiste. Ce qui donnerait lieu de le croire, c'est que, 
dang une de ses dépéches, Camulio nous révéle le fait mons- 
trueux que voici, et qui rappelle le temps où Jean Sans Peur 
Mtroduisait les Anglais en France : le comte de Warwick 
et Édouard d'York avaient été < requis > et < exhortés > par le 

àuphin et le duc de Bourgogne d'opérer une descente en 
France | Pour Louis et pour Philippe, tous les moyens sem- 
laient bons quand il s'agissait de satisfaire leur haine à l'é- 


1. .* La armata de Francesi homini xx milia he partita de Nortmandia et ita in Anglia... 
bo: "Ce han priso la via de fuori de la insula in lo gulpho de Bristolia, secondo se ha 
Tue per anasar quelli populi de-Gales chi pur se dicono amar la Regina. > Dé- 
Bicle de Camulio du 2 juin. ' ч 
su |: Dépêche du 18 juin. Le 6 juillet, Camulio écrit : < La armata de Francesi ha ferito 
ia 4 Costa de Cornivoglia et ha facto alcuni damni de robaria et fuoco, et se n'he re- 
«у Bata verso Nortmandia, cum ció sia che gli mancha хүш паүе йе Bertone che non 
"i їп а qui juncte cum la armata. > " 
men Coppini parle de ces négociations dans sa dépêche du 1er juin, et Camulio égale- 

7! dans ses dépêches du 11 et du 18 juin. 
Ы ruthuse, héraut du seigneur de la Gruthuse, part le 12 mai de Saint-Omer, por- 
+ de lettres closes pour la reine d'Écosse. Archives du Nord, B 2040, f. 181 vitem 
аце autem inclitus princeps Burgundis,... formidat hec omnia et temptavit hujusmodi 
dor da impedire apud reginam Scotis, neptem suam. > Dépêche de Coppini du 


"- < El Delfin et lo duca de Bergogna han mandato a la Regina de Scotia a dissua- 


d 

` ? Dépêche de Camulio du 2 juin. i 

muli Voir Du Qlereq, 1. IV, ch. xxiv ; Wavrin, t. 1, p. 301-304. — Le 18 juin, Ca- 
„9 dit: < Unde he fama habian pratica che fin a chi non se afferma рег conclusa. > 


^ Dépêche de Camulio du 2 juin. 
22 
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gard de Charles VII; ils n'auraient sans doute pas reculé de- 
vant un démembrement du territoire. 

Au mois de juin, la guerre est pour ainsi dire ouverte”. 
Charles VII se dispose à lutter à la fois contre le nouveau roi 
d'Angleterre et contre le duc de Bourgogne. En Normandie, un 
mandement royal appelle sous les armes les nobles et les 
francs-archers?. Philippe put croire que l'heure de la rupture 
était sonnée. Nous le voyons mander à la hâte auprés de lui 
Antoine de Croy, qui était en Picardie“, et envoyer des instruc- 
tions au comte d'Étampes*. Au milieu de ces inquiétudes, le 
duc apprend que son fils est parti à l'improviste : il fait pré- 
venir en toute hàte l'évéque de Tournai, chef de son Conseil, 
afin d'aviser aux mesures à prendre; mais il ne tarde point à 
être rassuré : le comte était près de sa mère au château du 
Quesnoy, où, le 29 juin, un chevaucheur va porter des lettres 
closes du duc à la duchesse et à son fils ". Philippe écrit lettre 


4. Voici le passage en question : il se trouve dans une dépêche du 28 juillet 1461, 
écrite par conséquent au lendemain de la mort de Charles VH : e Resta che io scriva 
quello che io sento de le cose de Anglia. El me pare intendere che el conte de Varuich 
et domino Marichia, quali ad rechiesta et exortacione de el Delfin andavano pei- 
sando de passare in Franza, ha facto il voto et con sacramento jurato a li populi de 
fare cossi omnino como più presto Dio gli conceda gratia de la fermeza del loro stato, 
et per quello intendo hanno in promto gente d'arme assay per exequire questo; йа 
l'altro canto, el Delfin et el duca de Bergogna, che plu tosto per odio del Re de 
Franza che per bon voluntà verso Anglesi hortavano, hora cessato lo riguardo et 
dubio del Re de Franza, voglio credere andaran commentando de conservarse Franza 
integra. » 

9. Dépêche de Camulio du 2 juin. — Dans une dépéche en date du 18 juin, Camulio 
suppute longuement les chances d'une guerre entre le Roi et le duc. Tout en se pronon- 
cant pour la négative, il constate que jamais la situation n'a été plus tendue : « El he 
vero che dal un canto e dal altro pareno le cose esser desposte a guerra, et ogni di рій. ® 
— Qamulio dit que, en prévision d'un triomphe de la reine Marguerite, le duc avait ras- 
semblé d'admirables moyens de défense. 

3. Lelires de Gérard Bureau, lieutenant général du bailli de Caen, en date du 17 juin. 
Pièces originales, 1984 : MOLLIERE. 

4. Le 14 juin, un chevaucheur portait de Iesdin, < hastivement et à toute dilligenee, 
jour et nuit, » des lettres closes du duc au seigneur de Croy, étant à Boves, près боё, 
ou ailleurs, par lesquelles il lui mandait de venir incontinent, « pour aucunes nouvelles 
lui survenues. > Archives du Nord, B 2040, f. 184 vo. 

5. Le 47 juin, lettres envoyées de llesdin au comte d'Etampes', étant à Péronne où 
ailleurs, « par lesquelles mon dit seigneur lui escript aucunes choses secrètes. » 14. 
ibid. 

6. Message du 22 juin, par lequel il lui fait savoir « du partement de Mgr de Charo- 
lais et aucunes choses secrètes. > Id., ibid. 

1. Archives du Nord, l. c., f. 185 ve. 
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Sur lettre au Roi; le 1 juillet, un chevaucheur part pour Bourges 
en toute diligence‘: le6 juillet, autre départ? ; le 9, à la récep- 
lion des nouvelles de France,le duc envoie chercher Simon 
de Lalain et communique au Dauphin et au comte de Charo- 
lais les informations qui lui parviennent?. Quelles sont ces 
Nouvelles? Une leltre du Dauphin, écrite quelques jours plus 
tard, nous le laisse entrevoir : « Très cher et bien amé, disait-il, 
Dous avons eu en plusieurs et diverses façons des nouvelles 
de Monseigneur, et toutes, en effet, disent que l'on n'y at- 
tend vie; et pour ce, si le cas advient que vous entendez 
dire qu'il est trépassé, nous vous prions que incontinent vous 
Montiez à cheval et vous en venez, vous et tous vos gens 
en leur habillement, раг devers nous vers les marches de 
Reims‘, » Il ne s'agit plus de préparatifs de guerre : les gens 
d'armes qui ont été rassemblés vont servir de cortège pour le 
triomphal voyage du sacre! 


Jetons, avant de finir, un coup d'œil sur les relations de 
Charles VII avec les divers États pendant les derniers mois de 
Son règne. 

En ltalie, le peu de succès de la campagne que poursuivait 
* duc de Calabre dans le royaume de Naples, et la révolte des 
Génois, rendaient de plus en plus problématique la réalisation 
6 ses desseins*. Sachant que Charles VII n'était pas en me- 
Sure de lui imposer sa loi, Sforza continuait à le braver. Pour 
Produire quelque impression, les lettres comminatoires que 
Charles VII ne cessait de lui adresser? auraient eu besoin 


* Archives du Nord, L. e., f. 187. 

` Id., ibid., f. 187 vo. 

- ld., ibid., f. 188. 

, * Lettre en minute, sans date, dans le ms. fr. 20487, f. 79; éd. Lettres de Louis XI, 

` D. 148. 

Ki Au mois de mars, un citoyen d'Alexandrie rapportait à Sforza les propos tenus par 

+ “eCrétaire de Jean de Chambes, que le Roi venait d'envoyer à Gênes : < In 10 consi- 
lue! Secreto del Re de Franza è deliberato, mandato che sia in fine la impresa del sign. 

e. de Calabria, se la procede al fine che desiderano, postea mandare lo Re grande 
ы sanza contra la V. ill. Signoria et a destructione de quella. » Lettre du 21 mars 1461, 
chives de Milan, Francia dal... al 1470. 


3a Citre du 19 avril 1461. Original aux Archives de Milan. Voir Pièces justifi- 
es, 
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d'étre appuyées par l'envoi d'une armée; or le Roi avait assez 
à faire du côté de l'Angleterre et de la Flandre, et, avant de 
songer au duc de Milan, il fallait réprimer la révolte des Gé- 
nois. Le roi René fut placé à la téte d'un corps d'armée qui 
comptait environ six mille hommes. Il débarqua à Savone dans 
les derniers jours de juin, et fut rejoint par les troupes venues 
du Dauphiné et du comté d'Asti. René soumit plusieurs forte- 
resses et s'avanga jusqu'à San Pier d'Arena, Au lieu d'attaquer 
immédiatement en faisant opérer sa flotte, il attendit, cédant 
aux instances des nobles Génois qui l'entouraient et lui fai- 
saient espérer la soumission de Gênes. Le troisième jour 
(17 juillet), il ordonna de marcher en avant. Une lutte acharnée 
s'engagea pendant quatre heures. Déjàles Frangais occupaient 
les hauteurs quand des émissaires du duc de Milan arrivèrent, 
annonçant que Brandollino s'avançait avec sa cavalerie au se- 
cours des Génois. Une panique s'empara des troupes de René, 
qui commencérent à reculer. La réserve de l'armée s'efforça 
vainement d'arréter la fuite. Les paysans et les bourgeois se 
précipitèrent sur les fuyards ; ce fut bientót une déroute géné- 
rale. L'armée fut anéantie : deux mille cinq cents hommes 
périrent, tandis que René gagnait ses vaisseaux. C'en était 
fait de la domination frangaise à Génes. Le Castelletto fut li- 
vré à Louis Fregoso; Savone seule resta au pouvoir de la 
France’. 

En Espagne, Charles VII n'avait tiré aucun parti de son al- 
liance avec le roi d'Aragon, toujours en lutte contre le prince 
de Navarre Don Carlos. Celui-ci, ayant échoué auprés de 
Charles VII, s'était tourné vers le duc de Bourgogne et le 
Dauphin, avec lesquels il entretenait de fréquentes relations з, 
Il fut méme question d'un traité d'alliance entre Don Carlos el 


4. Voir Sismondi, t. X, p. 132-35.— Dans une lettre au Dauphin, en date du 20 juillet, 
Sforza, triomphant, raconte en détail l'événement. Lettres de Louis XI, 1. 1, 
р. 304-50. 

9, Le 10 avril 4461, un serviteur du prince de Navarre arrivait à Bruges, porteur de 
lettres de son maître (Archives du Nord, B 2040, f. 239). On voit par une lettre du 
Dauphin aux États de Catalogne que ce prince était en relations avec Don Carlos, au” 
quel il avait envoyé un de ses écuyers d'écurie, Remy de Merimont (Lettres de 
Louis XI, t. I, p. 142). 
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le Dauphin 1, La réconciliation qui, au printemps de 1460, s'était 
Opérée entre Jean II et son fils, ne fut pas de longue durée?, 
Malgré 1а popularité que Don Carlos s'était acquise en Cata- 
logne, ce prince avait été arbitrairement saisi (2 décembre 1460) 
et interné au château de Morella, dans le royaume de Valence. 
La guerre recommenca ; le roi dé Castille Henri IV prit les 
àrmes pour soutenir Don Carlos ; la Catalogne tout entiére se 
Souleva, A ce moment, Charles VII envoya un ambassadeur 
Vers le roi d'Aragon ?. Quel était l'objet de sa mission? Nous 
l'ignorons. Peut-être Jean II avait-il réclamé l'exécution du 
traité du 17 juin 1459, et Charles VII cherchail-il à pacifier le 
différend. On avait redouté un moment en Catalogne une inter- 
Vention de la France“; le soulèvement des Catalans et les 
Succès qu'ils remportèrent obligèrent bien vite Jean IL à mettre 
Bon fils en liberté : le 40 mars, celui-ci rentrait triomphale- 
ment à Barcelone, au milieu des acclamations populaires *. La 
Biere se poursuivit néanmoins, et l'on disait que Chabannes 
allait entrer dans le Roussillon à la tête d'une armée*. Enfin, 
Srâce à l'intervention de la reine Jeanne Enriquez, la paix fut 
Conclue entre Jean II et les Catalans (21 juin): Don Carlos 
était reconnu comme primogénit d'Aragon et comme lieute- 
Rant général en Catalogne. L ne devait pas jouir longtemps de 
Son triomphe, car il mourut prématurément quelques mois 
Plus tard (23 septembre)". 

Les relations de Charles VII avec la Castille n'avaient pas 
Eu grande importance. Pourtant nous constatons que, au com- 
Mencement de 1461, un ambassadeur de Henri IV vint à Mehun 
Pour négocier le mariage de Charles de France avec une sœur 


16 


ef, ] Voir un projet de traité que Merimont apporta au Dauphin. Ms. fr. 20194, f. 38; 
Je 


ttre du Dauphin dans le ms. fr. 20486, f. 16. 
2. Voir Don Carlos d'Aragon, prince de Viane, par G. Desdevises du Dezert, p. 295 
Suiv, 2 


E «А Jehan de la Sale, escuier, la somme de cinquante livres tournois à lui ordonnée 
hài le Roy nostre sire pour ung volage qu'il a fait cn Aragon pour ledit seigneur. » 
"6 du 13 mars 1461. Ms. fr. 26086, no 7428. 
5 Don Carlos d'Aragon, р. 342. 
* Idem, p..343 et suiv. 
т dem, p. 358. 


` Idem, р, 359 ot suiv. 
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du roi de Castille. Mais Henri IV demandait que le duché de 
Guyenne fût donné au jeune prince, et Charles VII se refusa à 
disposer de ce duché en l'absence du Dauphin *. : 

En Allemagne, l'affaire du Luxembourg donna lieu à un in- 
cident qui ne doit pas étre passé sous silence. 

Le traité passé le 20 mars 1459 entre Charles VII et le duc 
de Saxe portait que les quarante mille écus formant la solde 
de la vente du duché de Luxembourg, devraient être payés le 
Aer mai 1461. Charles VII s'était mis en demeure d'effectuer ce 
versement. Il avait même, paraît-il, obtenu, moyennant 
finances, la renonciation d'Élisabeth d'Autriche, reine de Po- 
logne, sœur de la duchesse Anne, aux droits qu'elle pouvait 
avoir sur le duché?. Mais un incident imprévu s'était produit : 
au mois de décembre 1460, Georges Podiebrad, roi de Bohême, 
avait adressé aux Luxembourgeois une sommation de le recon- 
naître pour seigneur, et, peu de temps après, il avait notifié à 
Charles VII sa résolution de revendiquer la possession du 
duché. Thierry de Lenoncourt et Nicolas du Breuil, en venant 
à Coblenz, le 30 avril 1461, pour s'y rencontrer avec Pierre 
Knorre et les autres représentants du duc Guillaume de Saxe, 
leur firent la déclaration suivante : le Roi est en mesure d'o- 
pérer le versement des quaranle mille écus; mais il veul 
attendre que la question soulevée par le roi de Bohéme soil 
éclaircie ; il demande donc que le duc Guillaume intervienne 
auprès du roi de Bohême, son allié ; le Roi invite les ambas- 
sadeurs à se rendre à Vitry, pour constater que les fonds s'y 
trouvent et pour les déposer, d'accord avec les ambassadeurs 
du Roi, en mains tierces, jusqu'à ce qu'une solution ait été 
obtenue du roi de Bohéme. 

Les ambassadeurs du duc Guillaume éprouvèrent un grand 
embarras. Leur maitre était allé faire un voyage en Terre 
sainte; ils ne pouvaient le consulter; ils se décidèrent à ac- 


1. Rapport adressé par le comte de Foix à Louis Xl, en date du 6 août 1461. Duclos, 
Recueil de pièces, p. 249. 

9. Voir Palacky, Geschichte von Bóhmens, t. IV, part, 9, p. 80. 

3. Van Werveke, Definitive Erwerbung, etc., р. 21 ct 46. 
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Corder aux envoyés de Charles УП un délai jusqu'au 15 juin 
Pour le versement des quarante mille écus'. 

Dans l'intervalle, Charles VII écrivit à Pierre Knorre, à la 
date du 30 mai. En présence de l'attitude prise par le roi de 
Bohéme, qui était venu jeter le trouble dans l'exécution du 
traité du 20 mars 1459, il lui demandait de se rendre auprès de 
lui, avec un autre représentant du duc Guillaume, pour trou- 
Ver une solution qui sauvegardât à la fois les intérêts et l'hon- 
Deur des parties contractantes ?. 

Nicolas du Breuil se rendit à Coblenz au jour fixé, et remit à 
Pierre Knorre la lettre du Roi. Grande fut la perplexité des re- 
Présentants du duc de Saxe. Ils déclarèrent qu'ils étaient 
Venus en bateau, nullement équipés pour un si long voyage ; 
lls n'avaient point, d'ailleurs, les instructions nécessaires, et 
devaient aller les demander aux lieutenanis de leur maître; 
lls réclamérent donc un délai jusqu'au commencement d'aoüt. 

es seigneurs luxembourgeois, qui désiraient fort la conclu- 
Sion définitive du traité de cession, s'employérent auprès des 
ambassadeurs du duc de Saxe pour que satisfaction fùt donnée 
Ай Roi, et résolurent d'envoyer des délégués à Charles VII. De 
eur côté, les lieutenants du duc de Saxe se décidèrent à faire 
Partir une ambassade, et désignèrent ceux qui devaient accom- 
Pagner Pierre Knorre à la cour de France?. 

La mort de Charles VII survint au milieu de ces préparatifs : 
le 3 août, Philippe de Sierck, prévót de la cathédrale de 

rèves, l'annongait à Pierre Knorre *. C'était désormais avec 
Louis x1 que les négociations devaient se poursuivre. 

Les démélés de Sigismond d'Autriche avec les Cantons 
Suisses occupèrent également Charles VII dans les derniers 
Mois de son règne. Le 24 octobre 1459, il avait reçu du duc et 

è la duchesse Éléonore d'Écosse des lettres accréditant un 


E Van Werveke, I. e, p. 21-28, d'aprés documents des Archives de Weimar. 
ke Lettre traduite en allemand, aux Archives de Dresde, Wittenberger Archiv, 
KE Sachen, 1, p. 235. 
* Van Werveke, /. c., р. 29-30. 
- Cette lettre est aux Archives de Dresde, І. c., p. 285. 
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ambassadeur auprès de lui‘. L'année suivante, le roi d'Écosse 
lui avait demandé d'intervenir auprès des Suisses en faveur 
de sa tante Éléonore, menacée de perdre ses seigneuries 2 ke 
15 novembre 1460, Charles VII écrivit aux Cantons suisses pour 
se plaindre de ce que, au mépris de la foi jurée, ils s'étaient 
emparés de plusieurs places appartenant à la maison d'Autriche, 
et leur demander d'en opérer la restitution*. Les Confédérés 
répondirent longuement au Roi, exposant les torts graves que 
Sigismond s'était donnés à leur égard. Sur ces entrefaites, 
grâce à l'intervention du duc Louis de Baviére, une suspension 
d'armes fut conclue (10 décembre), et une assemblée fut fixée à 
Constance pour le mois de mai 1461. Charles VII sy fit représen- 
ter; le 20 mai, il adressait aux Bernois un appel à la conciliation. 
Ses démarches furent couronnées de succés. Les conférences 
de Constance, auxquelles prirent part, avec le duc Louis de 
Baviére, des représentants de plusieurs princes d'Allemagne, 
du roi d'Écosse et du duc de Bourgogne, aboutirent, le 1° juin, 
à la conclusion d'une paix de quinze années. 

Nous venons de mentionner les démarches faites par le roi 
d'Écosse auprés de Charles VII. Quelque temps auparavant, 
le Roi avait été choisi pour arbitre d'un différend entre 
l'Écosse et la Norwège*, et les ambassadeurs des parties étaient 
venus à Bourges, au mois d'aoüt, régler définitivement, de 
concert avec le Roi, les points en litige. La mort de Jacques H, 
tué au siège de Roxburgh (4 août 1460), vint rompre brusque- 
ment les négociations; mais Charles VII avait posé les bases 
du traité, et les conditions fixées par lui semblent avoir été 


4. Archives de Vienne, ms. по 411, f. 461. Communication de M. Armand d'Her- 
bomez. 

9. Lettre du 30 août 1460. Chmel, Materialen, t. П, part. I, р. 233. 

3. Cette lettre, mentionnée dans la réponse des confédérés (Amtliche Sammlung der 
Eidgenossichen Abschiede, t. 1, p. 301) est datée de Bourges le 15 novembre, et 
M. de Mandrot (p. 46) lui a donné la date de 1459 ; mais le 45 novembre 1459 e Roi 
était à Chinon, et il était à Bourges le 15 novembre 1460. 

4. Mandrot, Étude sur les relations de Charles VII avec les Cantons suisses, 

. 46-51. 
Р 5. Voir lettre de Christiern ler à Charles ҮЛ, еп date du 10 avril 1459, dans Spici- 
legium, t. Ш, p. 808. — Dans l'été de 1459, un ambassadeur du roi de Danemark 
était à Chinon (Cabinet des titres, 685, f. 209 ve), Le 2 juillet, Charles ҮП envoyait ut 
poursuivant porter des lettres à Christiern (Id., f. 212 ve). 
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acceptées par les deux États, bien que le traité n'ait pu rece- 
Voir sa forme légale‘. En juillet 1459, un échange d'ambassade 
àvait eu lieu entre la France et l'Écosse?; il s'agissait d'une 
Téclamation au sujet du traité de novembre 1428, stipulant la 
Cession éventuelle de la Saintonge et de Rochefort à l'Écosse®. 
Cette singulière réclamation avait été écartée. 

La dernière ambassade reçue par Charles VII fut celle des 
Princes d'Orient, qu'un religieux franciscain, Louis de Bologne, 
avait amenée en Europe pour organiser, avec le concours de 
Ces princes, une campagne contre les Turcs. Elle se compo- 
Sait d'un ambassadeur de l'empereur de Trébizonde, d'un am- 
bassadeur du roi de Perse, d'autres ambassadeurs du prince 
de Géorgie, du roi d'Arménie et du Prêtre Jean, roi d'Abys- 
Sinie, et arriva à Bourges au mois de mai. Charles VII était 
sollicité d'envoyer des gens de guerre avec son étendard : Pen- 
Seigne du roi de France, qu'ils appelaient le Roi des Rois, et 
Un capitaine en son nom vaudraient plus de cent mille hommes. 
Une brillante réception fut faite à ces ambassadeurs, qui se 
Tendirent ensuite à la cour de Bourgogne. 

La reine Marguerite avait envoyé au Roi le duc de Somerset 
Pour conclure avec lui un traité et contracter un emprunt 5, 
À peine débarqué, ce prince fit partir une ambassade pour 


Bourges. Quand elle arriva, Charles VII était sur son lit de 
Inort 7, 


1. Voir Tyler, History of Scotland, t. IV, р. 189-91. 
1 2. Archives, KK 51, f. 116 vo; Cabinet des titres, 685, f. 201 et 207 уо; М5. fr. 
26428, по 479; Pièces originales, 1026 : MESNYPENY, n° 8; Burnett, Exchequer Rolls, 
VI, D. Lix-Lx et 572 ; Pinkerton's History of Scotland, t. 1, p. 242. 
3. Voir t, I, p. 397-99. 
*. Voir Tytler, l. c., p. 158. 
D. Voir Du Clercq, 1. IV, ch. xxvi, Sur cette ambassade, voir Raynaldi, ann. 1460, 
D 101-400, et ann. 1461, $$ 25 et 36; Pastor, Histoire des Papes, t. I, p. 234 et 
F V, et W. Heyd, Histoire du commerce du Levant au moyen йде, traduite par 
To Raynaud, i. I, p. 363-64. "i 
Ori . Voir une lettre de Marguerite au duc de Somerset, écrite à Edimbourg le 20juillet. 
u iginal, ms, fr. 20855, f. 64. — Indication des pouvoirs donnés par Marguerite dans 
n inventaire (ms. fr. 20430, f. 65) qui a été publié par M. de Reilhae, Jean de Reilhac, 
`> P. 104-107; Rapport adressé à Louis XI, id., p. 103. 
1. Rapport du comte de Foix, dans Duclos, p. 247; Chastellain, t. IV, p. 65; Wavrin, 
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* Al, p. 844 note. 
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ROYAUTÉ, ADMINISTRATION CENTRALE, PARLEMENT, ÉTATS GÉNÉ- 
RAUX, CLERGÉ, NOBLESSE, TIERS-ÉTAT, FINANCES, ARMÉE, 
COMMERCE, INDUSTRIE. 


Grandes réformes de Charles VII; caractère de ces réformes. — Suppression des aliéna- 
tions du domaine ; opposilion que rencontrent les exceptions à cette mesure. — Libcralités 
à l'égard des princes du sang ; hommages rendus par les ducs de Bretagne ; proces du 
comte d'Armagnac. — Changements dans le personnel des grands officiers ; nouveaux élé- 
ments introduits dans lc Conseil ; importance croissante du grand Conseil; part personnelie 
du Roi à ses travaux. — Caractère des réformes judiciaires; la grande ordonnance 
d'avril 4454; autres règlements pour la justice; Parlements locaux ; grands jours; Echiquier 
de Normandie. — États du Languedoc; Etats de Normandie; États de la sénéchaussée des 
Lannes. — Relations avec la cour de Rome; maintien de la Pragmatique ; intervention por- 
sonnelle du Roi dans les affaires ecclésiastiques ; exemptions ; confirmations de privileges ; 
lettres de sauvegarde; concessions diverses; dons aux abbayes; mesures prises à l'égard 
de l'Université de Paris et d'autres Universités. — Appels de la noblesse sous les armes ; 
enregistrement des fiefs et arriére-fiefs ` enquêtes à ce sujet ; anoblissements; légitima- 
tions ; autorisations de posséder données à des étrangers; autorisations de fortifications ; 
lettres de rémission. — Politique du Roi à l'égard de Ја Normandie et de la Guyenne ; 
mesures à l'égard des villes. — Administration financiàre : Chambre des comptes ; Domaine: 
Monnaies ; répartition des tailles, etc. — Administration militaire : enquête sur le mode 
de paiement des gens de guerre; l’armée en Normandie; les francs-archers. — Situation 
prospére du royaume ; mesures prises pour favoriser le commerce et l'industrie. 


< Il y eut en France, dans les derniéres années du moyen 
àge, une époque de féconds travaux, où la justice, l'adminis- 
tration, les finances et l'organisation militaire furent enlié- 
rement réformées, oü les institutions féodales furent définiti- 
vement vaincues par le pouvoir royal, où un nouveau système 
d'administration et de gouvernement fut fondé... Un prodigieux 
travail législatif s’accomplit pendant dix-huit années. Une mul- 
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titude d'ordonnances sur les lois criminelles et civiles, sur la 
Procédure, sur les impôts, sur les monnaies, sur le commerce, 
renouvellent la législation et forment de véritables codes... Du 
milieu des ruines sortent à la fois une nouvelle forme de gou- 
Vernement, la monarchie administrative, et une nouvelle 
Société civile. » ) 

Ainsi s'exprime un historien moderne qui, tout en incrimi- 
nant avec violence la personne royale, n'a pu méconnaître 
tout ce qui s'est fait de grand et de fécond sous le régne de 
Charles VII. 

Nous avons suivi, d'étape en étape, ce persévérant travail de 
réorganisation. Nous avons montré de quelle main prudente 
et habile Charles VII toucha à toutes les branches de l'admi- 
nistration. Il faut maintenant achever cette étude et mettre en 
Pleine lumière ces grandes réformes qui furent le point de 
départ d’une ère nouvelle et dont les résultats se firent sentir 
durant de longs siècles. 

La reconstitution du pouvoir royal sur de solides bases, telle 
à été Ja tâche poursuivie par Charles VII, avec l'aide des con- 
Seillers dont il avait su s'entourer. Le principe d'autorité, si for- 
tement ébranlé par les agitalions du règne précédent, si com- 
Promis par les violences et l'arbitraire qui avaient signalé l'ad- 
Ministration du connétable de Richemont et de La Trémoille, 
à reconquis toute sa force et Lout son prestige. La Royauté est 
désormais hors de pair : toutes les oppositions, toutes les in- 
trigues se sont évanouies en face de celte politique à la fois 
ferme et modérée, qui s'est imposée et qui a triomphé de tous 
les obstacles. d 

Le domaine royal a été reconstitué. Le déplorable système 
des aliénations, trop longtemps maintenu sous l'empire de la 
Nécessité des temps ou de l'influence du favoritisme, a été 
définitivement abandonné : la royauté est revenue à la stricte 
Observation des édits qui avaient proclamé les vrais principes 
en cette matière. Si certains entraînements regrettables appa- 


e a Dansin, Histoire du gouvernement de la France pendant le règne de Charles VII 
aris, 1858, in-8»), pages 2 ct 6. 
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raissent encore, malgré l'opposition du Parlement, la royauté 
reconnaît que, au-dessus des caprices ou des faiblesses du 
souverain, il y a une ràgle qui s'impose et devant laquelle tout 
doit fléchir : le règne de la loi a succédé au règne de l'arbi- 
traire. Quand Charles VII, aprés la fuite de son fils, prit en 
main le gouvernement du Dauphiné, il révoqua toutes les alié- 
nations du domaine faites dans ce pays par le Dauphin'. Si 
des exceptions se produisent, elles sont rares, et il faut que le 
Roi ou ses conseillers interviennent pour qu'elles puissent 
avoir leur effet. C'est ainsi que Charles VII, ayant donné, 
par lettres du 22 octobre 1458, au comte de Dunois, « en con- 
sidération de ses grands et continuels services, » les seigneu- 
ries de Parthenay, Secondigné, etc., attribuées autrefois au 
connétable de Richemont, et qui devaient faire retour à la cou- 
ronne aprés le décés de celui-ci, puisqu'il n'avait pas d'héri- 
tier mâle, la Chambre des comptes refusa d'entériner les 
lettres, et ordonna de procéder àune information sur les droits 
et titres ct sur la valeur des biens. A la date du 6 avril 1460, 
le Roi adressa à ses gens des comptes une lettre missive pour 
leur enjoindre de remplir, sans plus de délai, la formalité de 
l'entérinement?. La méme opposition se produisit au sujet des 
dons de biens confisqués en Guyenne, faits à Louis de Deau- 
mont, sénéchal de Poitou, et à Antoine de Chabannes?. Les 
terres confisquées sur Pierre de Montferrant, sire de Lesparre, 
furent données, par lettres du 17 février 1455, à Giraud 
d'Albret, seigneur de Puypardin, en récompense des importants 
services par lui rendus“. Après les confiscations opérées sur 
le duc d'Alençon et sur le comte d'Armagnac, et la réunion au 
domaine de leurs possessions, nons voyons Charles УП donner 


4. Lettres du 8 avril 1451. Ordonnances, t. XIV, p. 426. 

9. Original, Moreau, 1047, n° 54. Voir le texte aux Pièces justificatives. 

9. Sur le don fait au sénéchal de Poitou, en 1451, de terres en Guyenne, en réconi- 
pense de ses services au recouvrement de cette province, voir une lettre de Dunois à la 
Chambre des comptes, en date du 12 juillet 1458. Ms. fr. 12763, n^ 945. — Sur la con- 
firmation en faveur de Chabannes du don de la seigneurie de Blanquefort (1e avril 1454), 
voir une lettre d'Étienne Chevalier à la Chambre des comptes, en date du 6 août 1459. 
Archives, P 2299, f. 135. 

4. Archives, Р 19052, cote 6900. 
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à Antoine d'Aubusson la seigneurie de Semblançay (20 no- 
vembre 1438)‘, et au duc de Bourbon le comté de lTsle- 
Jourdain (17 mars 1461)?. 

Les princes du sang, largement pensionnés sur le trésor 
Toyal, continuèrent d'être l'objet des libéralités du Roi. Le duc 
d'Orléans, qui recevait, on l'a vu, douze mille livres par an 
Pour la garde de son comté d'Asti?, reçut en outre, par lettres 
du 17 septembre 1456, une somme de douze mille livres à lever 
en cinq années sur les habitants de ses seigneuries situées au- 
delà des rivières de Seine et d'Yonne +; il eut de plus le produit 
de la gabelle du sel dans ses terres et seigneuries *. La méme 
faveur fut concédée au duc de Bourbon pour le grenier à sel 
de Moulins, et au comte d'Eu pour le grenier à sel de Neu- 
Châtel 7, Le roi de Sicile reçut, par lettres du 5 juin 1460, une 
Somme de cinquante-cinq mille livres à lever sur les pays de 
Languedoil, pour subvenir aux dépenses de l'expédition du 
duc de Calabre dans le royaume de Naples*; et, de plus, 
Charles VII lui céda une créance de vingt-cinq mille ducats 
d'or sur des marchands d'Avignon?. Le Roi ne cessa de payer 
Une pension à Catherine d'Alençon, duchesse de Bavière ", et 
désigna en 1460 des commissaires pour régler avec cette prin- 
Cesse des points litigieux relatifs à la succession de son père“, 

l accorda à Charles d'Armagnac, à titre de provision, une pen- 
Sion de deux mille francs sur les revenus des terres confis- 
Œuées sur son frère”. 


1. Lettres visées dans le ms. fr. 21405, p. 132, et dans l'Histoire généalogique du 


P. Anselme, t. V, p. ЗИ. 
á. Archives, P 13792, cote 2029. 
3. Voir t. V, p. 319. 
А. Archives, K 69, n° 23. 
* Lettres des 9 novembre 1459 et 18 décembre 1460. 
j Lettres du 7 novembre 1459. Ms. fr. 5909, f. 246 vo. 
y: Lettres du 13 octobre 1458. Pièces originales, 1089 : Eu. 
barie Chives, KK 246. Voir Œuvres du roi René, publiées par le comte de Quatre- 
{ 


"en t. I, p. 135-39, et Le roi René, par М. Lecoy de la Marche, t. I, p. 294. 
jy Lettres du 25 février 1461, citées par Lecoy de la Marche, /. c., p. 281. 
"i Voir Cabinet des titres, 685, f. 137, 148, 150, 153 v», etc. 
11. Lettres du 44 mars 1460; traité du 26 avril 1460; lettres du 15 juillet 1460. Ar- 
ives, J 779, no 5; Ms. latin 9209, n 5; Du Puy, 527, f. 92 et suiv. 
E . Voir lettres du 19 janvier 1461, confirmant à Charles d'Armagnac sa pension de 
X mille francs. Pièces originales, 94 : ARMAGNAC, no 252. 
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A l’occasion du procès du duc d'Alençon, les comtés d'Eu et 
de Foix furent érigés en pairies en faveur de Charles d'Artois 
et de Gaston de Foix. Les lettres données à cet effet portent la 
date du mois d'août 14581. Pareille faveur ful octroyée à 
Charles de Bourgogne pour le comté de Nevers °. 

Les difficultés qui s'étaient produites en 1450, lors de l'hom- 
mage rendu par le nouveau duc de Bretagne, se renouvelérent 
en 1458 et en 1459. Charles VII exigeait que l'hommage lige lui 
fût rendu, et les ducs de Bretagne prétendaient ne devoir que 
l'hommage simple. Le comte de Richemont, devenu duc de 
Bretagne le 22 septembre 1457, par la mort de son neveu 
Pierre, rendit hommage le 14 octobre 1458, pendant son séjour 
à Vendôme. Quand il se présenta devant le Roi, ayant son épée 
ceinte, le comte de Dunois, à titre de grand chambellan, lui 
adressa ces paroles : « Monseigneur de Bretagne, vous devenez 
« homme du Roi, mon souverain seigneur ici présent, et lui 
« faites hommage lige à cause de votre duché de Brelagne, et 
« lui promettez foi et loyauté de le servir envers tous qui 
« peuvent vivre el mourir. » Le comte d'Eu et Antoine d'Au- 
busson, constatant que le duc avait l'épée ceinte, contraire- 
ment à l'usage, s'écriérent d'une seule voix : « Faites-lui ôter 
la ceinture! » A quoi le chancelier de Bretagne, Jean du Cel- 
lier, répondit : « Il ne le fera point, car il ne le doit faire. » 
S'adressant alors au Roi, le duc lui dit : < Tel hommage que 
« mes prédécesseurs vous ont fait, je vous fais, et nel'entends 
« ni le fais lige. » Le chancelier Jouvenel intervint, et fit ob- 
server au duc que ses prédécesseurs avaient rendu l'hommage 
lige. « Vous le dites, reprit le duc, et je dis que non; et aussi 
« je ne le fais point lige. » Charles VII coupa court à la discus- 
sion en disant : « Tel que vos prédécesseurs l'ont fait, vous le 
« faites. » Mais Richemont insista : « Voire, je le fais comme 
« mes prédécesseurs l'ont fait aux vôtres et à vous, et je ne le 
« fais point lige. » Debout, l'épée au côté, le duc fut regu au 


1. Elles ont été publiées dans l'Histoire généalogique du P. Anselme, t. Ш, p. 327 
et 344. L'original des lettres en faveur du comte de Foix se trouve aux Archives des 
Basses-Pyrénées, E 443. 

9. Lettres du mois de juillet 1459. Le P. Anselme, t. Ш, p. 395. 
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baiser; puis il prêta l'hommage lige pour le comté de Mont- 
fort. Mais il refusa de faire hommage pour la pairie. Le chan- 
celier lui ayant demandé si, comme pair, il ne rendait point 
d'hommage, le duc répondit : « Je ne suis point délibéré à pré- 
« sent de rien en faire. » Le Roi, avec sa bonne grâce habi- 
tuelle, dit alors : < C'est son fait; il sait bien ce qu'il a à faire : 
* оп doit s'en rapporter à lui’. > 

Quand Frangois de Bretagne, comte d'Étampes, devenu duc 
à son tour, se présenta, le 28 février 1459, au château de Montba- 
Z0n, pour rendre hommage au Roi, la méme scène se renouvela, 
etle Roi témoigna pareille indulgence au jeune prince qu'à son 
Vieux connétable 2. 

Nous avons raconté la campagne entreprise en 1455 contre 
le comte d'Armagnac, dont toutes les possessions avaient été 
Confisquées. Jean V fut ajourné à comparaître, le 20 novembre 
1456, devant le Parlement de Paris. Le 24 novembre, un juge- 
Ment de contumace fut rendu contre lui, et il fut ajourné de 
nouveau pour le 15 mai 1497. Le comte se décida à se présen- 
ler devant le Parlement. La cause s'ouvrit le 14 mars 1458, à 
huis-clos. L'avocat Poignant déclina en son nom la compétence 
Qu Parlement : Jean V,comme descendant de la maison royale, 
Prétendait être jugé par la cour des Pairs ; il excipait aussi de 
la qualité de clerc. Aprés de longs débats?, le Parlement se dé- 
Clara compétent. Il accorda à l'inculpé une provision du tiers 

e ses revenus, évalué à dix mille couronnes d'or, et le laissa 
en liberté, à la condition de résider à proximité de Paris. Mais, 
len que prisonnier sur parole, le comte s'évada au mois de 
novembre 14594 : il alla visiter le duc de Bourgogne, qui refusa 
de le recevoir, et le Dauphin, qui parait lui avoir fait bon ac- 


€ 1. Acte de l'hommage dans d'Argentré, Histoire de Bretaigne, f. 664 vo-665 ve, et 

ш D. Morice, t. lI, col. 1732-33; cf. Gruel, p. 225-26, et Cosneau, le Connétable de 
Chemont, p. 450. ! 

E - Acte de l'hommage dans d'Argentré, f. 667-68, et dans D. Lobineau, t. 1], 

9l. 1214.43. 

эў ` Archives, X2 98, aux dates suivantes : 14, 17 mars. 7 avril 1458 ; 8 janvier, 27, 
CB 10 mai 1459. Cf. Dixième compte de. Mathieu Beauvarlet, dans le ms. 685 

äbinet des titres, f. 213. 


3. Du Clereq, livre Ш, ch. ston. 
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cueil, et de là se rendit à Noseroy, près du prince d'Orange", 
Pendant ce temps, le Parlement poursuivait l'instruction de la 
cause : le 13 mai 1460, aprés trois édits de ban sur défaut, le 
premier président Yves de Scepeaulx prononça, en la grand" 
chambre, l'arrét déclarant le comte d'Armagnac coupable d'in- 
ceste, de rebellion, de conspiration avec les Anglais, et crimi- 
nel de lése-majesté. Le condamné avaitla vie sauve, mais il 
était banni à perpétuité du royaume et tous ses biens étaient 
confisqués 2. Jean V alla trouver le pape Pie II, qui implora en 
son nom la clémence royale 3. Mais Charles VII ne céda point à 
ces instances : il maintintla condamnation prononcée contre le 
comte, qui se retira en Aragon“, où il vécut misérablement 
jusqu'au jour où Louis XI, devenu roi, lui accorda une am- 
nistie, avec restitution de tous ses biens. 

La charge de connétable devenait vacante par la mort du 
comte de Richemont, qui, tout en prenant possession du duché 
de Bretagne, avait tenu à la conserver. Elle fut convoitée par 
le comte de Saint-Pol, qui paraît même avoir voulu supplanter 
Richemont’; mais Charles VII la laissa vacante. l ne fit pas de 
même pour le poste de maréchal de France dont Philippe de 
Culant, seigneur de Jalognes, était titulaire. À la date du 
Дег avril 1454, il réunit les membres de son grand Conseil, 
parmi lesquels se trouvaient plusieurs princes du sang, ses 
connétable, lieutenants, maréchal, maître des arbalétriers, 
amiral et autres notables gens, afin d'aviser, < chacun en droit 
soi et loyalement, » à pourvoir à cette vacance, et, en grande 
solennité, il leur fit prêter serment de le bien conseiller. « Et 
pour plus seurement proceder en icelle election, lit-on dans 
les lettres royales, après lesdiz seremens prins et receuz, 
ayans nous mesmes en nostre personne interrogué sur сё 


1. Du Clercq, /. c. 

9. Archives, X?* 99, f. 107 vo-118 vo. 

3. Raynaldi, ann. 1460, 8 110. 

4. Voir Don Carlos d'Aragon, prince de Viane, par M. Desdevises du Dezeri, 
p. 303 et 374. 

5. Sur l'affaire du comte d'Armagnac, voir Vallet de Viriville, Histoire de Charles ҮП, 
t. Ш, p. 343-46. 

6. Voir Du Clercq, 1. Ш, ch. xxxm, et Chastellain, t. V, p. 394. 


L'ADMINISTRATION DE 1454 A 1461. 353 


Chaseune part, affin qu'ilz nous nommassent celui qui leur 
Sembloit, en leur conscience, estre plus necessaire, conve- 
nable et prouffitable pour nous et la chose publique pour avoir 
9btenu ledit office ; en procedant en laquelle election, combien 
Tue plusieurs notables personnes nous aient quant à ce esté 
lommez et grandement recommandez, toutesvoies le fort et 
la Sreigneur voix de beaucoup sont escheuz à la personne de 
Notre améet feal conseiller et premier escuyer de corps Poton, 
"re de Santrailles!. > 
La charge de grand écuyer, délaissée par Saintrailles, passa 
20 mai 1454?) à Tanguy du Chastel, écuyer d'écurie du Roi, 
Neveu de son ancien conseiller et chambellan, lequel vivait 
encore, retiré dans la sénéchaussée de Beaucaire, où il mourut 
en 1458. An décès du duc Charles de Bourbon, la charge de 
Stand chambrier, héréditaire dans sa maison, passa à son 
fils Jean; mais Charles VII Геп investit par lettres spé- 
ciales, et, par d’autres lettres, il le maintint en possession des 
droits et privilèges de cette charge*. Jean Soreau, grand veneur, 
COnserva ва charge jusqu'à la mort de Charles УП. А côté du 
$'ahd chambellan, nous avons rencontré un premier chambel- 
an; aprés la mort d'André de Villequier (1% juillet 1454), ce poste 
Passa successivement à deux autres favoris : Guillaume Gouf- 
чег, qui l'occupa jusqu'à son arrestation, en janvier 1457; puis 
‘an de Levis, seigneur de Vauvert. Nous trouvons ainsi, à côté 
de l'amiral, un vice-amiral : dans un acte du 7 mai 1454, Jean 
"leury est mentionné en cette qualité *, 
Si nous examinons quels furent les éléments nouveaux in- 


1. Ms. fr, 5909, f. 247. 

3 Lettres visées par le P. Anselme, t. VIII, p. 489. 

i ettres du 12 mars 1437. Archives, J 955, по 12. 

5 weltres du 27 octobre 1458. Id., ibid. ' ' 
pa d est à tort que le P. Anselme (t. ҮШ, p. 702) dit que Roland de Lescoet était 
Qa 4 Veneur en 1457. Ce personnage était grand veneurdu Dauphin, et figure àce titre 

‘18 jeg Comptes de ce prince dès l'année 1448. Voir Lettres de Louis XI, t. I, p. 224. 
Ge "artes royales, XVI, по 282. Cette mention a été rclevée par M. Cosneau, le Con- 
е de Richemont, p. 438, note 2. Voici le passage en question : « À nostre bien 
de N ehan Fleury, visadmiral de France, pour ung voyage qu'il a fait à venir dudit pais 


Coni Ormandie par devers nous, par l'ordonnance de nostre trés chier et amé cousin le 
et de Richemont, connestable de France, pour nous faire savoir des nouvelles de 
d d'Angleterre, cinquante livres tournois. » 
23 
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troduits dans le grand Conseil durant la dernière période du 
règne de Charles УП, nous constatons l'influence de plus en 
plus prépondérante de ce qu'on appelait alors les « gens de 
petit estat. » En 1454, Richard Olivier, évêque de Coutances, 
Pierre Doriole, Étienne Le Fèvre et Henri de Marle entrent au 
Conseil, où ils siègent assidüment'; en 1455, nous voyons ap- 
paraitre Charles de Gaucourt, seigneur de Chasteaubrun, 
Francois Hallé, Jean Tudert et Jean Hardouin? ; en 1456, Denis 
d'Auxerre ; en 1457, Georges Havart et Pierre du Reffuge; en 
1460, Jean de la Reauté. Les conseillers les plus influents sont 
le comte de Dunois, le comte du Maine, le comte de Foix, 
l'amiral de Bueil, Jean d'Estouteville, Jean Bureau, Étienne 
Chevalier, Antoine d'Aubusson et Guillaume Cousinot. 

Ge qu'il faut constater aussi, c'est l'importance croissante 
des attributions du grand Conseil, la multiplicité des affaires 
qui lui élaient soumises з la part personnelle que le Roi pre- 
nait à ses délibérations. Il convient de rappeler ce que dit 
Henri Baude à ce sujet. « Le Roy continuellement s'estudioil 
à trouver moyens bons au soulaigement de son peuple... Ce 
qui estoit délibéré en son Conseil estoit executé sans aucune 
dissimulation ou variacion... Quanton lui bailloit des requestes, 
11 les faisoit prendre et veoir, et, quant on lui en avoit 
fait le rapport, renvoyoit les supplians où il appartenoit..., еї il 
en ordonnoit ainsi qu'il le trouvoit par Conseil, sans lequel 
il ne faisoit riens. Et equipoloit-on son Conseil à une Cour 
de Parlement, pour les notables et grans gens quil y tenoit. 
Il avoit departy le temps pour entendre aux affaires de son 
royaume, et tellement qu'il n'y avoit point de confusion. Car: 
le lundi, le mardi et le jeudi il besongnoit avec le chancelier et 
son Conseil, et expedioit ce qui estoit à expedier touchant la jus- 
tice. Le mercredi, il besongnoit et entendoit ou fait de la guerre 


4; La nomination de Henri de Marle remontait au 29 août 1448. 

9. La nomination de Jean Tudert remontait au 29 août 1448, et celle de Jean Har- 
douin au mois de décembre 1446. 

3. Voir Fragment d'un registre du grand Conseil de Charles ҮП (mars-juin 1455) 


par M. Noël Valois (Paris, 1883, in-8e de 12 p., extrait de l'Annuaire-Bulletin de V 
Société de l'Histoire de France). 
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avec les mareschaulx, capitaines et autres gens de guerre. 
Ledit mercredi, vendredi et samedi aux finances. Et se trou- 
Voient aussi les gens des finances avec les gens de guerre. Et 
aucune fois il prenoit le jeudi ou partie du jour pour sa plai- 
Sance!,.. Le Roy veoit chascun an el plus souvent tout le fait 
de ses finances et le faisoit calculer en sa presence, car il l’en- 
lendoit bien. Il signoit de sa main les rooles des receveurs 
Seneraulx, des estats et aequits d'icelles finances, et tellement 
S'en prenoit garde qu'il apperceust et conceust tout ce qu'on 
J pouvoit faire... Les lettres qu'il escripvoit estoient juri- 
dicques, et toutes les faisoit veoir et mectre au Conseil ; autre- 
Ment ne les eust signées, Toutes les lettres ainsi veues et 
EXpédiées il lisoit de mot à mot, et après les signoit de sa 
main; ne jamais n'eust cachet que la signature de sa main ?, > 
ES documents viennent confirmer, sous ce rapport, les dires 
de Henri Baude : nous avons relevé, en dehors des lettres 
Missives, de nombreuses lettres signées de la main du Roi. 


La dernière période du règne est celle des grandes réformes 
Judiciaires. 

Thomas Basin rend un juste hommage à ce que fit Charles VII 
Sous ce rapport: «Il honorait et aimait, dit l’évêque de Lisieux, 
E Cours suprémes de son royaume, et surtout cette illustre 

Our du Parlement de Paris. Il apportait ses soins à y faire 
гер des hommes d'un caractère intégre, d'une moralité 

P'Ouvée, d'une grande science dans le droit, et, quand quel- 
Tues-uns d'entre eux venaient à manquer, il leur donnait pour 
Successeurs des gens que ces qualités recommandaient. Il 
° étudia à faire des lois et des constitutions, réforma les an- 
Clennes afin de rendre l'expédition des causes plus prompte 
et plus économique, faisant taire ainsi les plaintes qui s'éle- 
Vaient dans le royaume sur l'interminable et dispendieuse lon- 
Sueur des affaires portées devant le Parlement š. > 


* Voir ce que nous avons dit à ce sujet, plus haut, p. 15-16. 
* Nouvelles recherches sur Henri Baude, par M. Vallet de Viriville, p. 10-11, 
* Thomas Basin, t. I, p. 323. 
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Henri Baude témoigne aussi du soin apporté par le Roi à 
l'exercice de la justice : « Il maintenoit et faisoit maintenir el 
garder juslice en tous ses membres, c'est assavoir en ses Cours 
de Parlement, bailliages, seneschaucées, prevostez, et en sa 
maison. Il estoit servy en icelles, en sa Chambre des comptes, 
finances, guerre et ailleurs, des plus notables gens et experi- 
mentez qu'il pouvoil finer, et les mectoit ès offices selon leurs 
vocacions. Il faisoit tenir et observer les ordonnances faictes 
par lui et ses predecesseurs, et par icelles n'estoit permis aux 
conseillers de sesdictes Cours de Parlement d'estre fréres, 
cousins, parens, ou affins, par quoy n'y avoit nulles bandes, 
parlialitez ou factions en icelles... Les arrestz de ses Cours de 
Parlement estoient executez, et bailloit les provisions de jus- 
tice au cas appartenans, et avoit la justice son cours entière- 
ment, sans aucun empeschement, rescription ou defenses au 
contraire. Quelques lettres qu'il escripvist раг importunité de 
requerans ou autrement, il n'entendoit point deroguer aucune- 
ment à justice ne aux ordonnances anciennes, et, quant il 
estoit adverty du contraire, le faisoil reparer... П vouloit 
bonne et briefve justice estre administrée au povre comme au 
riche, et au petit comme au grant. Quant il vacquoit aucun 
office de judicature ou autre, il se faisoit informer de la souffi- 
sance de ceulx à qui il le donnoit. Il ne prenoit ni ne vouloit 
estre pris argent du don des offices. Quant en ses Cours de 
Parlement avoit vacacion de presidens ou conseillers, il escrip- 
voit à la Court qu'ils lui escripvissent en leurs consciences le$ 
noms de trois des plus dignes et notables pour avoir ledit 
office, et, ce fait, en elisoit ung des trois plus souffisant et 
уйоупе!. > 

Après la seconde conquête de la Guyenne, au mois d'avril 
4454, Charles VII réunit autour de lui, au château de Monlils- 
les-Tours, les membres les plus éminents de son Conseil, et fit 
rédiger la grande ordonnance pour la réformation de la justice. 

Cette ordonnance est précédée d'un préambule remarquable. 
Le royaume а été opprimé et dépeuplé par les divisions el le8 


4. Henri Baude, l. с., p. 9-10. 
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Suerres qui sévissaient à l'époque où le Roi est venu au gou- 
Vernement. Il l'a trouvé occupé, dans sa majeure partie, par 
les Anglais. Depuis, « par la Divine puissance, » il a délivré 
des mains de ses ennemis la Champagne, le Vermandois, la 
Picardie, l'Ile de France et sa « bonne ville de Paris. » Il а mis 
Un terme, par la réforme des gens de guerre, à la « grande 
affliction et désolation > qui régnait par suite des < roberies et 
Pilleries. » Enfin il a, « par la grâce de Dieu tout puissant, » 
conquis la Normandie, le Mairie et le Perche ; puis il a chassé, 
à deux reprises, les Anglais de la Guyenne. « Dont, ajoute le 
Roi, nous rendons louanges et grâces à Dieu nostre createur. 
Et, par le moyen desdictes guerres et divisions, la justice de 
Nostre royaume a esté moult abaissée et opprimée, el, les 
bonnes ordonnances de nos predecesseurs Rois de France qui 
avoient esté faictes sur l'entretenement et gouvernement de la 
justice de nostre royaume, ont esté delaissées, tant en nostre 
Justice souveraine de nostre cour de Parlement qu'és autres 
Justices de nostre royaume. » Les conseillers du Parlement 
l'ont point été si nombreux que par le passé ` la chambre des 
requêtes a été abandonnée, < Considerant que les royaumes, 
Sans bon ordre de justice, ne peuvent avoir durée ne fermeté 
aucune; ayant égard aux grandes graces que Dieu nous а 
faictes, comme dessus est dit, dont nous le regracions et mer- 
Cons ; voulant pourvoir à nos subjectz de bonne justice ; eue 
Sur ce grande et meure deliberacion avec plusieurs seigneurs de 
nostre sang et lignage, et plusieurs prelatz, archevesques, 
evesques, barons et seigneurs de nostre royaume et les gens 
de nostre grant Conseil, et aucuns des presidens et autres gens 
de nostre dicte court de Parlement, et autres juges el pru- 
hommes d'iceluy nostre royaume, par nous sur ce assem- 
lez, » je Roi, en suivant les ordonnances de ses prédécesseurs, 
éclarait avoir fait les ordonnances, statuts et établissements 
Tui suivent, sur le fait de sa justice. 
Le Roi règle d'abord la composition du Parlement, la rési- 
ence de ses membres, la durée et la tenue des audiences, la 
Compétence du Parlement; il détermine la nature des causes 
ЧЧ seront portées devant lui, ct trace aux juges la conduite à 
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tenir : il fixe, avec un soin minutieux, tout ce qui concerne les 
devoirs des avocats et des procureurs. Les plaidoiries et écri- 
tures des avocats seront taxées avec modération; les avocats 
ne recevront à l'avance aucun émolument; ils devront étre 
brefs dans leurs plaidoiries et ne point injurier les parties. 
Les causes des indigents sont recommandées au zèle et à l'é- 
quité des magistrats, car, dit l'ordonnance, « est nostre Court 
. de Parlement ordonnée pour faire droict aussi tost au pauvre 
comme au riche, et а le pauvre mieux besoing de briefve ex- 
pedition que le riche. » Passant aux tribunaux inférieurs, le 
Roi rappelle les anciens réglements relatifs aux sénéchaux et 
baillis ; il déclare qu'il sera pourvu sans délai aux places va- 
cantes : les nouveaux titulaires seront nommés par le Roi sur 
une liste dressée par les officiers royaux dans chaque séné- 
chaussée et bailliage; il interdit la vénalité des officiers ; il 
règle ce qui est relatif aux enquêtes par commissaires, aux de- 
voirs des greffiers civils et criminels, des notaires ; il donne à 
tous les officiers du Parlement des instructions pour la bonne 
administration de la justice; il interdit aux juges de recevoir 
des dons. Enfin, pour que les procès soient abrégés et les ju- 
gements rendus plus certains, il ordonne que les coutumes, 
usages et styles usités dans les différentes parties du royaume 
seront rédigés par écrit et apportés devant lui, pour être soumis 
aux gens du grand Conseil et du Parlement, et revêtus de l'ap- 
probation royale. 

Telle est, en substance, cette grande ordonnance, qui ne 
contient pas moins de cent vingt-cinq articles, et qu'on 3 
appelé notre premier code de procédure?, < On y rencontre uñ 
ordre, une méthode et une lumiére qui sont tels qu'elle peut 
étre comparée sans désavantage aux meilleurs règlements 
modernes ?. > 

Il faut rapprocher de la grande ordonnance d'avril plusieurs 
actes en date des 15 et 16 avril 1454, par lesquels le Roi ré- 


4. Ordonnances, t. XIV, p. 284-313. 

9. Henrion de Pansey, De l'autorité judiciaire en France, p. 100. 

3. Dansin, Histoire de l'administration et du gouvernement de la France реп" 
dunt le règne de Charles ҮП, p. 141. 
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tablit la chambre des requétes du palais, désigna les officiers 
du Parlement qui devaient en faire partie, et ordonna que les 
Causes portées devant les maîtres des requêtes de l'hótel se- 
Tàient désormais portées devant la chambre des requêtes du 
Palais; et une ordonnance du 16 avril, fixant le rang que de- 
Vaient avoir entre eux les conseillers clercs ou laïques nouvel- 
lement nommés °. 

Par lettres du 2 aoüt 1457, Charles VII décida qu'il ne serait 
Point déféré aux appellations interjetées quand il s'agirait 
de l'exécution de lettres du Roi. 

Pour faciliter l'expédition des affaires, le Roi décida, par 
lettres du 3 août 1457, que les conseillers qui se trouvaient à 
Paris pendant les vacations pourraient procéder à l'examen 
des procès appointés et par écrit, pourvu qu'ils fussent en 
nombre suffisant, en renvoyant à la rentrée le prononcé du 
lugement*. Quelques mois plus tard, il ordonna que les prési- 
dents et conseillers emploieraient les aprés-diners à l'expédition 
des petites causes, et leur alloua à cet effet une augmentation 
de gages 5. 

Le jour même où il confirmait la célèbre ordonnance connue 
Sous le nom de Charle aux Normands, Charles VIT déclara 
Que les causes concernant les régales, les princes du sang, et 
ses officiers ordinaires seraient portées dévant ses Cours sié- 
Seant à Paris, nonobstant les privilèges accordés aux habitants 
de la Normandie °. 

Charles VII avait, par lettres du 22 mars 1449, exempté les 
Officiers du Parlement de lever à leurs dépens des gens d'armes 
et de trait dans les fiefs et terres nobles qu'ils tenaient de la 
Couronne; cette exemption fut renouvelée par d'autres lettres 
en date du 41 mai 1453 7. Les officiers du Parlement furent 


` Ordonnances, t. XIV, р. 216-19. 

- Id, ibid., p. 918. 

` Blanchard, Compilation chronologique, t. 1, p. 212. 
Ordonnances, t. XIV, p. 442. 

Voir les lettres du 4 février 4458. Ordonnances, t. XIV, р. 447. 
Lettres du 22 avril 1458. Ordonnances, t. XIV, p. 46, 

* Ordonnances, t. XIV, p. 4T. 
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pareillement exemptés des décimes imposées sur la demande 
du Pape. 

Pour prévenir les conflits qui pourraient s’élever entre le 
Parlement de Paris et le Parlement de Toulouse, le Roi déclara, 
par lettres du 14 novembre 1454, que le second devait être re- 
gardé comme ne faisant qu'un parlement avec le premier, et 
que les membres de l'un et de l'autre pourraient, quand l'oc- 
casion s'en présenterail, siéger soit à Paris soit à Toulouse", 
Par lettres du 30 avril 1437, les gages des membres du Parle- 
ment de Toulouse furent augmentés *. 

Des commissaires pour la réformation de la justice furent 
envoyés en Guyenne et en Languedoc en 1454; leurs travaux 
se poursuivirent pendant deux années*. 

Des démarches furent faites en 1432 par les habilants de 
Poitiers pour l'installation d'un Parlement dans leur ville °. 
Charles VII n'y consentit point; mais, pour donner satisfaclion 
aux plaintes qui lui venaient de divers côtés, il décida que des 
conseillers au Parlement de Paris se transporteraient dans 
certaines villes pour y procéder à l'examen des causes et pro- 
noncer en dernier ressort’. C'est ce qu'on appelait tenir les 
grands jours. Il y eut des grands jours à Poitiers et à Montfer- 
rand en 14347; à Thouars et à Poitiers en 44555; à Bordeaux 
en 1456? ; à Orléans en 1451 ^; à Bordeaux en 1459", 

En recevant l'obéissance des habitants de Rouen, Charles ҮП 
leur avait promis le rétablissement de leur Échiquier : il tint 


1. Lettres du 30 avril 1457. Ordonnances, t. XIV, p. 433. 

9. Ordonnances, t. XIV, р. 332. 

3. Lettres mentionnées dans la Collection de Languedoc, 89, f. 324. — Il y a dans 10 
ms. 26085, n» 7216, un état des conseillers au Parlement de Toulouse et de leurs 
gages, fait à Montpellier le 22 décembre 1458 ; cf. D. Vaissete, t. V, Preuves, col. 90. 

4. Voir Archives historiques de la Gironde, i. 1, p. 50, et t. П, p. 361; Archives 
nat., KK 52, f. 89-90; Collection de Languedoc, ТОЗО 

5. Voir Mémoires de la Société des antiquaires de l'Ouest, t. ҮП, p. 412-13. 

6. Archives nationales, Х!а 1483, au 14 avril 1454, et lettres du 31 août 1454, xe 
9210, f. 4. 

7. Archives, X!* 9210, f. 1 et suiv. 

8. Archives, Xia 9910, f. 119 et suiv. ; cf. Clairambault, 220, (- ЯЕ 

9. Archives, Xt» 9211; cf. Chartes royales, XVI, nos 306 et 308. 

10. Quittance du 8 novembre 1457. Pièces originales, 191 : BanBIx. 
11. Archives, Xta 9212. 
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Parole : à partir de 1453 les sessions de l'Échiquier de Norman- 
die paraissent avoir été tenues régulièrement chaque année 1. 

П y eut peu d'exécutions capitales sous le règne de 
Charles УП. Pourtant les conspirations ourdies en Guyenne 
Pour livrer cette province aux Anglais exigèrent une sévère 
Tépression : c'est ainsi que, vers la fin de 1453, Pierre de Mont- 
ferrand, soudan de la Trau et sire de Lesparre, pris en flagrant 
délit, fut mis en cause à Poitiers, condamné à mort et exécuté 
dans cette ville?. 

Une cause célébre fut évoquée devant le Parlement de Paris, 
Celle des Vaudois d'Arras. Soustraits, sur leur appel, à la ju- 
tidiction du duc de Bourgogne, les Vaudois furent absous et 
Mis en liberté, avec restitution de leurs biens?. 


Les réunions d'États se poursuivent en Languedoc avec la 
Même régularité. Le 27 mars 1454, les États se réunissent à 
Montpellier; une somme de cent vingt-six mille livres est 
Votée, et trois mille livres sont données aux commissaires 
Toyaux *, 

En janvier-février 1455, les États, assemblés à Toulouse, 
Votent une somme de cent seize mille livres, plus deux mille 
Cinq cents livres pour les commissaires royaux °. 

Une nouvelle réunion fut tenue à Montpellier, au mois de 


N 1. Lettres du 9 février 1453. Pièces originales, 914 : Cousivor. Sur l'Échiquier de 
Ormandie, voir Floquet, Histoire du Parlement de Normandie, t. I, p. 234 et suiv. ; 
"donnances, t. XIV, p. 264; Chartes royales, XVI, поз 290 et 344; et les volumes 

Suivants de la Collection des Mièces originales : 168 : BALLET; 422 : Bosc (du) ; 474 : 
OURSIER (le), nos 39 et suiv.; 513 : BRICONNET ; 914 : CousmoT; 1350 : GOMBAULT; 

: GnEsLÉ; 1479 : Hancounr, nos 83 ct suiv.; 2760 : SAINT-LAURENT. 

‚^. Voir Jean Chartier, t. 1, p. 49-50. Cf. Ribadieu, Histoire de la conquéte de la 
етте, р. 219-81. — On lit dans le cinquième compte de Mathieu Deauvarlet (1453- 
35): Q Louis de la Vernade, chevalier, président de Forostz, ше Lx 1. pour trois mois 
Qu'ila Vacqué au procès du feu sire de Lesparre. > Ms. 685 du Cabinet des titres, f. 174 vo. 

- Voir les détails donnés par M. Vallet de Viriville, Histoire de Charles VII, t. Ш, 

P. 418-99. cr Jacques du Clercq, 1. IV, ch. vr et suiv.; Mathieu d'Escouchy, t. II, 

l: 416-91. Registres du Parlement, aux Archives, X2 28 et 32, passim. 

Cis D. Vaissete, t. V, p. 19; Pièces originales, 414: Bounsien (le) ne 43; 608: 

on AUX; ms, fr, 26084, по 6902; ms. fr. 25967, по 343; ms. fr. 26436, nes 264 ot 

K + allen, 124-122, au 23 février 1454; Clairambault, 172, p. 9695; Archives, 

79, f. 147, etc. 


Е 
ә. D. Vaissete, t. V, p. 19; Pièces originales, 9801: TAULIGNAN, nos 11 ct 14; 


Ош... ` 
Zäiten, 472, р. 5699; ms. fr. 25908, по 692; ms. fr. 25986, ne 10; ms. 


Т. 20136, nos 263 et 264; Collection de Languedoc, 109, f. 191; Archives, KK 648, f. 162. 
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février 1456, sous la présidence du procureur général Jean 
Dauvet, assisté de Jean d'Aulon, sénéchal de Beaucaire, et 
d'Otto Castellain, argentier du Roi. Les commissaires royaux 
sollicitérent une aide de cent trente mille livres; on leur en 
accorda cent seize, à la date du 4° mars. Un important cahier 
de doléances, en trente-deux articles, fut rédigé et transmis 
au Roi, qui l'examina et y répondit article par article", 

Au mois de mars 1457, l'assemblée des États se tint à Mont- 
pellier et fut transférée à Pezenas, oü,le 2 avril, cent seize 
mille livres, au lieu de cent mille qui avaient été demandées, 
furent octroyées au Roi, sous certaines conditions agréées par 
les commissaires royaux; dix mille livres furent votées en 
outre pour les frais de l'ambassade de l'année précédente et 
pour dons aux représentants du Roi °. 

L'année suivante, en mars, les États se réunirent à Carcas- 
sonne, et une somme de cent dix-huit mille livres fut octroyée 
au Roi’. 

Une nouvelle assemblée fut tenue à Montpellier, au mois de 
décembre 1458, et l'on y vota une somme de cent quatorze 
mille livres *. 

La réunion suivante des États eut lieu à Béziers le 8 dé- 
cembre 1459: une somme de cent quatorze mille livres fut 
votée, sous certaines conditions énumérées dans un cahier de 
doléances que l'on fit présenter au Roi. 


4. D. Vaissete, t. V, p. 19-20; Pieces originales, T: AconnAT ; 27: ALBUSSON ; 4027 
Baupy; 281 : BELLION; 1819: MaLENFANT; 2801: TAULIGNAN, n° 13; 2894 : TUDERT, 
по 5; Collection de Languedoc, 109, f. 191; Clairambault, 172, р. 5693. — Le Cahier 
de doléances est publié dans les Ordonnances, avec les réponses du Roi, t. XIV, 

. 981-409. 
E 9. D. Vaissete, t. V, p. 20; ms. fr. 26084, ne 7051; Pièces originales, 9801 : 
TAULIGNAN, n? 15. 

3. D. Vaissete, t. V, p. 21; Pièces originales, 483 ` BOUVIER ; 649 : CHALIGAUT; 
n» 5: 1513 : Henwenr (dossier 34975); 2448 : PETIT, поз 13 et 74; Collection de 
Languedoc, 109, f. 193; Clairambault, 172, p. 5611, etc. 

L Cette réunion, dont D. Vaissete ne parle pas, est mentionnée dans divers docu- 
ments. Voir Pièces originales, 489 : BRAGHET, nos 8 et 9; 9801 : Taunan, n° 16; 
ef. ms. latin 2502, n° 227. 

5. Voir les lettres de commission du Roi, en date du 7 novembre, Ms. fr. 92406, 
n? 15. 

6. D. Vaissete, t. V, p. 21; Pièces originales, 130 : CHEDRAC ; 9801 : TAULIGNAN: 
no 12: 9248 : Perm. n° 80; Clairambault, 137, p. 2403; 153, p. 3911, е 112, 
р. 5611 ; Collection de Languedoc, 109, f. 195; Arcluves, К 69, по 32. 
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Le 26 novembre 1460, les États se réunirent au Puy, sous la 
Présidence de Jean de Bourbon, évèque du Puy ; une somme 
de cent quatorze mille livres fut votée *. 

Enfin, une nouvelle réunion eut lieu à Montpellier, au mois 
de mars 1461 : on y vota une somme de cent vingt mille livres, 
Plus neuf mille deux cent quatre-vingts livres pour dons et 
Épices ?, 

Au début, les États de Normandie ne se réunissent pas ré- 
guliérement comme les États de Languedoc. Sur la proposition 
des commissaires royaux chargés d'imposer la taille des gens 
de guerre, Charles VII avait fixé lui-même à la somme de 
deux cent cinquante mille livres la taxe annuelle de la Nor- 
mandie, et cette décision ne parait avoir soulevé aucune.dif- 
ficulté з, 

Les démarches réitérées des Normands pour obtenir l'exé- 
cution des engagements pris lors de la capitulation de Rouen 
finirent par triompher des hésitations et des lenteurs du Roi : 
d'ailleurs, on ne lui faisait jamais appel en vain quand il s’a- 
Sissait de l'exécution d'une promesse. Les Normands s'étaient 
Montrés d'une fidélité à toute épreuve : il fallait bien les récom- 
Penser de l'empressement qu'ils mettaient à soutenir le trône. 

Au mois de mai 1457 les États se réunirent à Rouen : ils vo- 
tèrent une aide de trente mille livres et nommèrent des députés 
Chargés de se rendre à Paris pour y conférer avec les représen- 
lants du Roit. De là ces députés se transportèrent à Tours, 
auprès de Charles УП; ils obtinrent gain de cause : au mois 
d'avril 1458 le Roi confirma la charte aux Normands, qui avait 
été octroyée en 1315 par Louis le Hutin. Mais l'ordonnance royale 
COntenait une clause très importante qui ne figurait ni dans 
la Charte primitive ni dans aucune des lettres confirmatives 


1. D. Vaissete, t. V, p. 21; Piéces originales, 2027 : MowrLAUR ; Ms. fr. 26086, 

1455 ; Collection de Languedoc, 109, f. 195 ve. 

m Vaissete, 1. c. А £ 

Ce Lettres du 26 février 1454, citées par M. de Beaurepaire, les Etats de Normandie 
* le règne de Charles ҮП, p. 33. 

flos; Caurepaire, l. c., р. 25. Voir sur ces Etats, Pièces originales, 162 : BACHELIER 

"Ossier 3356) : 984 : Dauver; 2094 : Navr; Ms. fr. 26085, nes 7180 et 81. 

Ge Beaurepaire, (Rs 


no 
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dont elle avait été l'objet : « Jusque là, dit le savant historien 
de la Normandie, M. Charles de Beaurepaire, les rois s'étaient, 
il est vrai, interdit la faculté de lever des tailles et des subven- 
tions en Normandie si ce n'était en cas d'utilité évidenie et de 
nécessité urgente ; mais ils restaient les juges de cette ulilité 
et de cette nécessité qu'ils ne manquaient jamais d'alléguer 
comme motifs déterminants des subsides qu'ils demandaient 
au peuple. Charles УП, le premier, inséra dans la charte aux 
Normands l'obligation, pour le Roi, d'obtenir le consentement 
des États‘, ce qui donnait une consécration légale à cette ins- 
titution et entrainait, comme conséquence, la convocation an- 
nuelle des députés des trois ordres?. » 

L'année même où la charte aux Normands était confirmée, 
il y eut à Rouen, au mois de décembre, une réunion des États. 
On y vola une somme totale de deux cent quatre-vingl-neuf 
mille six cent soixante-quinze livres, et on nomma une députa- 
tion éhargée de présenter des doléances au Roi. Les députés 
partirent au mois de février 1459, et furent reçus par Charles VII 
à Montbazon et à Chinon*. 

Parlettres données à Chinon le 10 novembre 1459, le Roi con- 
voqua les États à Rouen, « pour certaines causes touchant gran- 
dement le bien de sa personne, et de ses pays et duché de 
Normandie ^. > La session, fixée au 1° décembre, parait s'étre 
prolongée durant quatorze jours". On y vota une somme totale 


4. < Quod de cetero per nos aut nostros successores in dicto ducatu, in personis aut 
bonis ibidem commorantium ultra reditus, census et servitia nobis debita, taillias, sub- 
ventiones, impositiones aut exactiones quascumque facere non possimus neo etiam de- 
boamus, nisi evidens utilitas vel urgens necessitas id exposcat, el per conventionem et 
congregationem gentium trium statuum dieti ducatus, sicut fuit et consuetum tempore 
retrotepso. > Beaurepaire, /. c., p. 27. 


2. Beaurepaire, /. c., p. 28. Et l'historien ajoute : < Ce n'est qu'à partir de cotte 
époque, en effet, que l'on voit se succéder leurs assemblées avec ume périodicité qui ne 
fut guère interrompue que sous le règne de Louis ХШ. » — Commynes nous monile 


quelle était à cet égard, de son temps, l'opinion commune. Voici ce qu'il dit dans 80% 
Mémoires (t. 11, p. 441). « Y a il Roy ne seigneur sur terre qui ait povoir, oultre som 
demaine, de mettre un denier sur ses subjectz sans осігоу et consentement de ceulx qui 
le doibvent payer, sinon par tyrannie ou viollence ? > Voir la suite jusqu'à la p. 143. 

3. Beaurepaire, I. e., p. 33-35; cf. ms. fr. 26085, n° 1945 ; Chartes royales, XVI, 
no 338 ; Pièces originales, 1083 : ESTOUTEVILLE ; Archives, KK 648, f. 35. 

4. Beaurepaire, l. c., p. 36. 

5. Par lettres du 15 mars 1460, Charles VIE ordonnait de faire payer 96 1. t. à l'abbé 
de Saint-Wandrille pour avoir assisté à l'assemhlée des États pendant quatorze jour? 
Chartes royales, XVI, n° 341, 
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de deux cent qualre-vingt-quatre mille huit cent livres, dont 
deux cent cinquante mille pour Ја solde des gens de guerre 1. 

Les États furent convoqués pour le 1* décembre 1460; une 
Somme de deux cent cinquante mille livres y fut votée; les États 
Dommérent une députation chargée de présenter au Roi un 
Cahier des doléances : elle partit le 10 novembre et ne revint 
Que le 20 janvier 1461?. 

Nous venons de constater que la Normandie fut dotée d'une 
représentation nationale. Ce que Charles VII fit en 1458, en fa- 
Veur des Normands, il l'avait fait antérieurement en faveur des 
Gascons. En 1443, quand il avait réussi à soumettre une partie 
de la Guyenne, il avait donné l'ordre au comte de Foix de 
réunir une assemblée d'États de la sénéchaussée des Lannes : 
Cette assemblée fut tenue à Saint-Loubouer le 11 mai 1443?. Ce 
fut, par suite de l'évacualion de la province, un fait isolé. Mais, 
après la seconde conquête de la Guyenne, de nouvelles réunions 
d'Élats curent lieu dans la sénéchaussée des Lannes; en jan- 
Vier 1455 à Bayonne; à Dax, de 1457 à 1459. Les États y votèrent 
les sommes nécessaires pour la défense du pays et rédigèrent 

es cahiers de doléances qui furent envoyés au Roi“. 


Malgré les persévérants efforts des papes Nicolas V, 
Calixte TII et Pie II pour obtenir l'abolition de la Pragmatique 
Sanction, Charles VII ne voulut jamais céder à leurs instances. 

9rsque, sur la demande de Calixte ПІ, il autorisa la levée d'une 

cime dans son royaume, il eut soin de déclarer qu'il n'en- 
tendait point par là porter atteinte aux libertés de l'Église 


pa Voir Beaurepaire, L c., p. 36-31; Pièces originales, 509 : Brezé, по 43; 
сез originales, 1494 : Havant, n° 34 ; Ms. fr. 20583, по 5; Ms. fr. 90879, по 115; 
Dante, 123-24, au 16 août 1460. 

, Voir Beaurepaire, |. c., p. 31-43; Pièces originales, 1494 : IJAVART, по 35. 
“Че de 250,000 1. est indiquée dans des lettres des généraux des finances en date du 
février 1461 : Ms. fr., nouv. acq., 3624, n° 402. 

Chan Oir intéressant mémoire de Léon Cadier : La sénéchaussée des Lannes sous 

Be les VII (Paris, Alphonse Picard, 1885, gr. in-89 de 92 p., extrait de la Revue de 
CH Navarre et Lannes), p. 41-43. | 

l'on. Le mémoire de Léon Cadier donne à ce sujet les détails les plus circonstanciés, et 

| trouve (p. 77-87) le texte des cahiers des États pour les années 1458 et 1459, 

€s réponses du Roi. Cf. Doat, 220, f. 81-90 vo. 
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gallicane*. Dans les contestations qui se produisirent, soit au 
sujet de l'élection de certains évêques, soit entre des évêques 
et des religieux de leurs diocèses, soit à d’autres occasions, les 
opposants ayant voulu interjeter appel en cour de Rome, 
Charles VII déclara qu'il voulait maintenir là Pragmatique et 
défendit qu'aucun appel fût porté devant le Saint-Siège”. 
Quand Alain de Coëtivy vint en France comme légat a latere, 
le Roi députa vers lui Jean Bastard, chantre de l'église 
de Paris, pour exiger de lui la déclaration que, en entrant dans 
le royaume, en faisant porter devant lui la croix, comme légat, 
et en agissant à ce titre, il n'entendait point préjudicier aux 
droits du Roi et du royaume, et qu'il ne ferait rien qui fût 
contraire à la Pragmatique sanction*. Charles VII alla méme 
jusqu'à défendre d'obéir à une bulle du Pape relative à la ju- 
ridiction de l'archevêque de Bordeaux et à ordonner d'a- 
journer les opposants à comparaître devant le Parlement *. 
Pour apprécier jusqu’à quel point fut portée l'hostilité contre 
la cour de Rome, il faut lire la trop célèbre protestation du 
procureur général Dauvet contre les discours prononcés à 
Mantoue par le pape Pie II, suivie d'un appel au futur Concile °. 
C'était un pas dans la voie du schisme. Pie II jugea prudent de 
paraître ignorer l'appel du procureur général. D'ailleurs, avant 
de prononcer une condamnation en forme de cet acte, il eût 
fallu entamer une longue procédure*, — Le Pape et le Roi 
étaient alors en démélés au sujet de l'évéché de Tournai : 
Charles VII voulait le faire donner au cardinal de Coutances, et 
Pie II était favorable à Guillaume Fillasiro, le candidat du 


4. Voir lettres du 3 août 1457. Ordonnances, t. XIV, p. 443 ; Œuvres de Thomas 
Basin, t. IV, p. 218. 

9. Voir lettres du 7 juin 1456 (Ordonnances, t. XIV, p. 985); Lettres du 9 juillet 1460 
(Bulliot, Essai historique sur l'abbaye de Saint-Martin d'Autun, t. 1, p. 213); Lëlz 
du 7 juillet 1461 (Preuves des libertez de l'Eglise gallicane, t. Ш, part. 1v, p. 159). 
Voir aussi les arrêts des 22 février et 23 juin 1455 conire l'évêque de Nantes (Preuves 
des libertez, t. Ш, part. x, p. 197 et suiv.) d 

3. Déclaration du 1er janvier 1457. Preuves des libertez de l'Église gallicane, t. lll, 
part. ш, p. 60. 

4. Voir D. Devienne, Histoire de Bordeaux, t. Il, р. 82. 

5. 10 novembre 1460. Preuves des libertez, t. Ш, part. п, p. 10-44. 

6. Pastor, Histoire des papes, t. III, p. 126. 
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duc de Bourgogne; ce fut ce dernier qui eut gain de cause '. 

L'intervention personnelle du Roi dans les affaires lili- 
Sieuses conéernant le clergé est attestée par l'extrait d'une dé- 
libération du Conseil en date du 30 mai 1455?. Des plaintes 
très vives avaient été portées devant le Conseil au nom de l'ar- 
Chevêque de Bordeaux, et les membres de ce corps avaient in- 
diqué la réponse qu'il leur semblait devoir étre faite. Chaque ar- 
ticle de cette réponse est suivi des observations du Roi, et on lit à 
là suite du premier, qui concerne la juridiction de la cour épis- 
Copale et des juges ecclésiastiques : « Le Roy fait aucune diffi- 
Culté en ceste response, pour ce que ceulx de son grant Conseil 
ne sont pas informez de quelz droiz l'arcevesque de Bordeaulx, 
de toute ancienneté, a acoustumé de user, ne aussi se, de toute 
ancienneté, il a acoustumé, ne se, de droit il lui appartient de 
àinsi le faire. Et, pour ce que ledit seigneur ne vouldroit rien 
Oster à l'Église, il veult que on délibére bien cest article, afin 
que l'on ne face riens en cui qui soit à charge de conscience. > 

Nous rencontrons de nouvelles ordonnances renducs 
Contre les blasphémateurs’. N'oublions pas l'interdiction 
de la fête des fous, qui donnait lieu à d'intolérables арив“. 
e mesures furent prises pour protéger le peuple contre 

exploitation des faux quéteurs *. 

En février 1455, Jean Jouvenel des Ursins, archevéque de 
Reims, voulant tenir un concile dans sa province, demanda 
l'agrément du Roi, et le pria de désigner la ville où devrait se 
tenir le concile. Charles VII remercia le prélat de cet acte de 
déférence et le laissa libre de choisir le lieu qui lui paraîtrait 
© plus convenable‘. 


1. Voir Épitres d'UEneas Sylvius, éd. de Nuremberg, n» 388 et 389; Raynaldi, 
ann. 1460, $$ 46 à 54. 

2. Noël Valois, Fragment d'un registre, etc., p. 55-51. 

3. Leltres du 4 juin 1456. Doat, IX, f. 353; Lettres du 14 octobre 1460 : Ordon- 
ances, t, XIV, p. 498. 

- Lettres du 17 août 4445. Thesorus novus anecdotorum, +. 1, col. 1804. Cf. Le 

^ we âge et la Renaissance, t. I; Vallet de Viriville, Histoire de Charles VII, 
корр: 62. 

5. Voir ms. fr. 5909, f. 65 ve. 

E Voir la lettre de Charles ҮШ, en date du 4 février 4455, dans Marlot, Histoire 
SC Ville, cité et université de Reims, t. IV, р. 204; cf. Actes de la province de 

ns, Lt. р. 126 et suiv. 


368 HISTOIRE DE CHARLES VII. 


Les lettres d'exemption accordées à des églises ou monas- 
tères sont rares pour cette période : nous n'avons rencontré 
qu'une confirmation d'exemption en faveur de l'abbaye de la 
Sainte-Trinité près Rouen (avril 1455). 

Des lettres de confirmation de priviléges sonl données aux 
religieux de Saint-Jean de Jérusalem (janvier 1454), au monas- 
tère de Saint-Jean de Sorde au diocèse de Dax (4 septembre 
1454), à l'abbaye de la Sainte-Trinité du Mont, prés Rouen 
(avril 1455), au monastère de Sainte-Colombe au diocèse de 
Sens (juin 1455), au monastère de Saint-Urbain, au bailliage de 
Chaumont en Bassigny (août 1455), à l'abbaye de Clairvaux 
(avril 1456), à l'abbaye de Mozac (juin 1460). 

Des lettres de sauvegarde ou de confirmation de sauvegarde 
sont accordées à l'abbaye de Saint-Arnoul de Metz (30 juillet 
4454 et mars 1456), aux religieuses bénédictines de Saint-Lau- 
rent de Bourges (mai 1135), à l'abbaye de Sainte-Geneviève de 
Paris (juillet 1455), àl'abbaye des Vaux de Cernay (juillet 1455), 
à l'église de Saint-Junien (août 1455), au monastére de Saint- 
Sulpice-les-Bourges (octobre 1455), à l'hópital du Saint-Sépulcre 
à Paris (novembre 1453), à l'abbaye de Saint-Ambroise de 
Bourges (1455), aux religieuses bénédictines de Saint-Théodfrid 
au diocèse d'Amiens (6 juillet 1456), à l'église de Meaux (juillet 
1456), à l'église d'Auch (novembre 1456), à l'église de Viviers 
(février 1457), au couvent de Sainte-Marie de Porte Saint- 
Jean, prés Sens (septembre 1457), à l'abbaye de Bonneval 
(14 janvier 1458), aux Célestins de Paris (juillet 1459), aux 
Gélestins de divers monastères (idem), aux religieuses de l'ab- 
baye de Longchamps (avril 1460). 

Des lettres d'amortissement sont octroyées en faveur de 
l'église de Bayeux (6 mai 1454), de l'église de Toulouse (novem- 
bre 1454), de l'église Sainte-Croix de Parthenay (avril 1456), 
de l’église de Noyon (août 1456), du couvent de Notre-Dame 
du Carmel près Melun (juin 1457), du couvent de 1а Clarlé- 
Dieu en Touraine (idem), du collège de Saint-Girons à Tou- 
louse (1° juillet 1457), du couvent de Notre-Dame du Carmel 
près Dax (26 août 1457), de l'église collégiale de Notre-Dame 
de Melun (mars 1458), du collège de Toulouse (avril 1458), de 
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l'église Notre-Dame de Mehun-sur-Yèvre (mai 1458), du cou- 
Vent des Franciscains de Limoges (idem), du couvent de 
Saint-Laon de Thouars (24 novembre 1459), du couvent de 
Notre-Dame du Carmel de Bourges (mars 1461.) 

Nous n'avons à signaler que de rares autorisations don- 
nées pour fortifier les abbayes : aux religieux de Saint-Élienne 
de Caen, le 29 mai 1455; aux religieux de la Chaise-Dieu, en 
Juillet 1456; au chapitre de Sainte-Radegonde de Poitiers, le 27 
Octobre 1459. 

Divers octrois ou concessions sont accordés à la Sainte Cha- 
Pelle de Paris (10 mars 1453 et 27 avril (1458), à l'église Saint- 

artin de Tours (mai 1454), au prieuré de Sainte-Colombe prés 
Vienne (9 décembre 1454), aux chartreux de la Fontaine-Notre- 

ame en Valois (2 avril 1455), au monastère de Sainte-Colombe 
du diocèse de Sens’ (juin 1455), à l'abbaye de Clairvaux (avril 
1456), au chapitre de Notre-Dame de Loches (11 mars 1460), aux 
Chartreux de Notre-Dame de Vauvert-lez-Paris (2 avril 1460), 
ай chapitre de Sainte-Radegonde de Poitiers (décembre 1460). 

En 4455, voulant venir en aide aux abbayes de la Nor- 
mandie, dont plusieurs étaient dans une grande pauvreté, 
Charles VII ordonna de lever en Normandie la somme de cing 
Mille livres pour subvenir aux charges de ces abbayes et être 

Istribuée < aux plus indigents et souffreteux 1. » De nombreuses 
Mentions sont faites dans les actes ou dans les comptes de 
Sommes données pour la réparation des églises et abbayes*. 

Malgré la réforme opérée dans l'Université de Paris par le 
Cardinal d'Estouteville, et les ordonnances rendues par 

arles VII pour réprimer les abus qui s'étaient introduits 

ans son sein, Charles УП eut plus d'une fois à intervenir. En 
Mars 1457, Calixte III avait porté plainte au Roi contre la 
\ Présomption criminelle » de l'Université qui, dans sa que- 
Telle avec les ordres mendiants, avait refusé d'obéir aux bulles 
Pontificales : le Roi déclara qu'il ne pouvait statuer avant que 


1. Voir lettres du 2 avril 1461. Original signé, Ms. fr. 20937, f. 2. 
` Chartes royales, XVI, n° 338 ; Cabinet des titres, 685, f. 174, 174 vo, etc. 
24 
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les prélats de l'Église de France eussent été consultés 1. Mais, 
si Charles VII déclarait vouloir maintenir l'Université dans 1а 
possession de ses privileges ?, il n'entendait pas tolérer de sa 
part des empiétements de juridiction : c'est ainsi qu'il ordonna 
de contraindre les officiers de l'Université à révoquer les cita- 
tions, monitions et censures lancées contre les fermiers et of- 
ficiers des aides?, et qu'il ajourna à comparaître, devant lui el 
les membres de son Conseil, les maîtres de l'Université qui 
avaient pris l'initiative de ces mesures“. Une ambassade de 
l'Université se rendit à Bourges au mois de novembre, et le Roi 
lui imposa sa 1015. Toutefois il déclara que les fermiers des 
aides qui auraient à tort intenté des procès à l'Université ou à 
ses suppôts seraient condamnés aux dépens*, et il désign2 
comme gardien et conservateur des priviléges de l'Université 
le président de la cour des aides 7. 

Charles VII s'occupa aussi des autres Universités du 
royaume : nous avons des lettres par lesquelles il rétablissail, 
en faveur des suppôts de l'Université d'Orléans, le privilege 
d'exemption de guet et de garde в. Nous pouvons citer aussi 
des lettres en faveur du collège de Foix °. 


Après la conquête de la Normandie et de la Guyenne, il 
semblait que Charles VII n'eàt plus besoin d'appeler la n0- 
blesse sous les armes. Pourtant, nous le voyons, par lettres 
du 3 août 1454, données au château de Pressigny, ordonner 
au sénéchal de Limousin et autres de faire publier que tous 


4. Voir Du Boulay, t. V, p. 617 et suiv. ; Crevier, Histoire de l'Université de Paris 
LN. p 235 et suiv. 

2. Lettres du 29 mai 1459, par lesquelles il déclarait qu'en confirmantla charte aux 
Normands il n'avait pas entendu porter préjudice aux privilèges de l'Université. Ordo" 
nances, t. XIV, p. 476. 

. Lettres du 44 juillet et 24 septembre 1460. Du Boulay, t. V, p. 636 et 640. 
` Lettres du 26 août 1460. Id., ibid., р. 638. 

. Déclaration du 14 novembre 1460. Zd., ibid., p. 642. 

` Lettres du 23 novembre 1460. Ordonnances, t. XIV, p. 504. 

. Lettres de novembre 1469. Id., ibid., p. 507. 

8. Lettres du 20 janvier 1450. Les statuts et privileges des Universités françaises 
depuis leur fondalion jusqu'en 1789, par M. Marcel Fournier, t. I, p. 224. 

9. Lettres du 19 avril 1458, indiquées par M. Marcel Fournier, І. c., t. 1, p. 845. 


1 C» сл > Dé 
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nobles et autres vivant noblement et ayant coutume de s'armer, 
Se mettent en état de venir le servir avant le 15 ou 16 dudit 
Mois, et que tous les francs-archers de la région se rassem- 
blent à Bergerac dans le même délai ; le motif apparent donné 
à cet appel aux armes était une descente imminente des 
Anglais t. Charles VII veillait à ce que les nobles fussent tou- 
lours prêts à se mettre en armes : par une ordonnance du 
30 janvier 1455, il promulguait un réglement, déterminant de 
à façon la plus précise l'équipement des nobles, et il l'en- 
Yoyait à tous ses baillis et sénéchaux, avec ordre que tous les 
nobles, dans le délai d'un mois, comparussent devant eux 
* Pour dire en quel habillement ils voudront ou pourront 
Servir, » et que des registres fussent dressés portant les noms 
€l surnoms des nobles et l'indication des eonditions dans les- 
telles ils se mettraient en armes. Les nobles devaient étre 
armés comme les hommes d'armes de la grande ordonnance et 
lecevoir la même solde ?. Dans le cours de cette même année, 
З l'occasion de l'expédition contre le comte d'Armagnac, 
Charles VII convoqua les nobles de la sénéchaussée de 
'Ouergue?, Deux ans plus tard, le Roi ordonnait que les nobles 
ü Dauphiné se tinssent prêts à venir le servir :« Comme nous 
“Jons entendu, de plusieurs et divers lieux, disait-il, que nos 
anciens ennemis et adversaires les Anglois ont fait certaine 
5ТОззе armée en intencion de faire descente en aucuns lieux de 
Dre reaume, affin de porter dommage à noz subgiez d'icelluy, 
` PO ainsy que, pour resister auxdictes descentes et entre- 
Prises, et obvierà ce que nosdiz ennemis ne portentou puissent 
Hunter dommage, soit nécessaire] faire mectre sus et tenir prestz 
°з nobles de nostre royaume, et sembiablement ceux dudit 
Pays du Daulphiné, afin que nous puissions nous servir d'eux 
Euer en est......, vous mandons et comectons par ces pre- 

8 que vous faictes assavoir et signiffier de par nous à tous 


d Archives, K 69, n» 43. 
n Y T donnances, t. XIV, p. 350. Sur l'exécution de cette mesure, voir D. Vaissete, 
? * reuves, col. 15-18. 


татр ttres de Charles VII à Chabannes, en date des 18 et 27 mai 1455. Chronique 
^lenne, fol. ссхсүш ve-coxcrx. — Voir aux Pièces justificatives. 
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et chascun les nobles dudit pays du Daulphiné qu'ils se mettent 
sus et en bon et soffisant estat et abillement et se tiennent 
pretz pour nous venir servir quant il seront par nous mandez'. > 
Le mandement royal porte la dale du 22 mars 1458. Deux Jours 
aprés, par une nouvelle ordonnance, Je Roi faisait défendre aux 
nobles du Dauphiné de se rendre à lappel du Dauphin ni 
d'aucun autre, quel qu'il füt, sans ses congé et licence, sous 
peine de confiscation de corps et de biens’. Au moment où ful 
jugé le procés du duc d'Alençon, il paraît y avoir eu une con- 
vocation du ban et de l’arrière-ban 3 A la fin du règne, de nou- 
veaux mandements furent lancés : en Dauphiné, et sans doute 
ailleurs, pour appeler les nobles sous les armes, à l'occasion de 
la révolution survenue à Gênes“; en Norman die, pour mettre en 
armes les nobles et les francs-archers, afin de se préparer à 18 
guerre contre Édouard d'York et contre le duc de Bourgogne” 

Charles VII avait prescrit d'enregistrer tous les fiefs el 
arrière-fiefs tenus de la couronne*. Après la réduction dela Nor- 
mandie, il ordonna que toutes les fois que les possesseurs de 
fiefs en Normandie rendraient hommage, il leur serait délivré un 
duplicata de leurs lettres pour en poursuivre l'expédition en 1а 
Chambre des comptes’. Par d'autres lettres, en date du 5 aoûl 
1457, le Roi donna pouvoir aux baillis et sénéchaux de Cham” 
pagne, Brie, Normandie, etc., de recevoir les foi et hommage? 
de ses vassaux possédant des terres de cinquante livres de 
rente et au dessous, et aux généraux sur le fait des aide? 
ordonnées pour la guerre ou au bureau de la Chambre de$ 
comptes de recevoir ceux des tenanciers ayant de cinquante à 
cent livres de rentes. Nous voyons encore que le 24 mars 1458: 


4. Archives de l'Isère, B 2961, f. 337 vo. 

9, Id., ibid., f. 340. Ces deux documents ont été publiés par M. de Reilhac, Jean 
de Reilhac, t. I, p. 23 et 24. Nous avons fait disparaître certaines incorrections du tex 
"dont l'évidence aurait dû s'imposer à l'éditeur. 

3. Chastellain, t. Ш, p. 424. 

À. Lettres du 15 mai (461. Archives de l'Isère, В 2961, f. 346. 

5. Lettres du 17 juin, au nom du bailli de Caen, citées plus haut, p. 338. 

6. Voir t. Ш, p. 458. 

1, Lettres du 14 mars 1454. Texte imprimé aux Archives nationales, dans le rogis? 
P 2299, p. 108. 

8. Texte imprimé, Id., ibid., p. 168. 
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le Roi donnait commission pour la recherche des biens acquis 
Par des ecclésiastiques et des fiefs acquis par des roturiers dans 
là vicomté de Chatellerault et les chatellenies de Saint-Maixent, 
Melle, Civray et Chizé, pour en faire payer la finance et les 
droitst, Le 42 mai suivant, considérant que, en raison des 
l'ombreuses acquisitions faites depuis soixante ans par des gens 
d'église de terres, seigneuries et rentes, sans qu'elles aient été 
amorties, et aussi par des gens non nobles, donnait commission 
Pour procéder contre ceux qui seraient reconnus débiteurs ?. 
Enfin, le 22 décembre 1460, une nouvelle commission fut 
donnée pour faire en Berry une information relativement aux 
*Cquisitions de fiefs et pour forcer les gens d'église à aban- 

Onner, dans le délai de sis mois, les acquisitions par eux 
faites, et les nobles à remettre la déclaration de leurs fiefs 
et des démembrements par eux opérés ; en cas d'opposition, les 
Possessions acquises par les gens d'église ou les roturiers 

*vaient être mises en la main du Roi š. 

Par lettres du 19 mai 1457, Charles VII déclara que les nobles 

€ la sénéchaussée de Beaucaire qui, suivant la coutume du 
Pays, devaient contribuer aux tailles pour leurs biens royaux, 
Y seraient contraints, nonobstant leur opposition *. 

Les lettres d'anoblissement délivrées par la chancellerie 
Тоуа]е sont de plus en plus nombreuses : nous en avons relevé 
Plus de cinquante, pour les années 1454 à 1461. 

_Sont anoblis pour services rendus à la réduction de la 
normandie : Martin Hautin (19 mai 1434); Nassot de la Roche 
2 octobre 1454); Jean Laurence et Nicolas Perotte (février 

155); Jean Doucereau (avril 1461); Thomas Helies (9 mai 
1461); Pierre Helies (29 mai 1461). — Est anobli pour services 
rendus pendant le siège d'Orléans : Aignan de Saint-Maximin 
e ‘cembre 1460). — Est anobli pour services rendus lors de la 
Conquête de Guyenne : Falconet de. Verbiger (juin 1455). — 


3 Ms. latin 48380, p. 263. 

` Chartes royales, XVI, no 331. 
' Ms. fr. 5909, f. 318 vo. 

° Ms. lat, 9178, f, 417. 
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Est anobli pour services rendus en Normandie et lors de l'ex- 
pédition de Sandwich : Jean Toustain (mars 1459). 

Parmi les autres personnages admis au privilége de la no- 
blesse, nous citerons : Mathieu Beauvarlet, notaire et secrétaire 
du Roi et receveur général des finances (mai 1454) ; Jean Chas- 
tillon, greffier du Parlement de Toulouse (octobre 1456); Jean 
de Rochefort, juge du comté de Foix (décembre 1458); Guil- 
laume Traverse, conseiller et médecin du Roi (décembre 1459); 
Guillaume Gauffredi, marchand à Montpellier (avril 1460); Lau- 
rent Guesdon, avocat du Roi à Rouen (mars 1461). 

On peut signaler aussi le nombre croissant des lettres de lé- 
gitimation. Nous en avons relevé cinquante-neuf pour la pé- 
riode de 1454 à 1461. Parmi les légitimés figurent : Jean de 
Metz, fils naturel de Jean, bâtard de Vergy et de Jeanne de 
Metz (octobre 1454); Jean de Brusac, fils naturel de Gautier 
de Brusac (février 1457); Jean, fils naturel du comte d'An- 
gouléme (juin 1458); Claude de Vienne, fils naturel de Guil- 
laume de Vienne, seigneur de Saint-Georges (décembre 1458); 
Benoite La Damoiselle, fille naturelle de Jean Le Damoisel, 
conseiller au Parlement (septembre 1459); Martin Henriquez 
de Castelle, conseiller et chambellan (mars 1460); Marie, 
fille naturelle de Jean Hardouin, trésorier de France (sep- 
tembre 1460). ° 

Nous ne rencontrons plus de lettres concédant le droit de 
haute-justice; mais des autorisations pour construction de 
garennes sont données à Jean d'Estouteville, seigneur de Torcy 
(14 décembre 1453), à Robert de Flocques, dit Flocquet (mai 
1459), et à plusieurs autres ; une autorisation est donnée pour 
la construction d'un colombier (17 avril 1456). Nous trouvons 
aussi une permission de chasser le loup pendant un an (17 sep- 
tembre 1459); mais ce privilège dut être étendu, car, en raison 
des accidents qui arrivaient journellement, à cause de la grande 
multitude des loups, principalement dans les bailliages de 
Sens, Troyes et Chaumont, Charles VII donna, à la date du 
6 octobre 1460, des lettres par lesquelles il autorisait à prendre 
ces fauves par tous moyens, et déterminait la prime qui serait 
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Payée pour chaque loup ou louve, sur chaque feu des habitants 
demeurant à deux lieues à la ronde. 

Les lettres données à des étrangers pour les autoriser à pos- 
Séder des biens en France et à en disposer sont très nom- 
breuses; on pourrait en citer au moins trente-quatre. Nous 
'elèverons celles données à Jean Franberger, premier écuyer 
Vécurie de la Reine (avril 1454), à Patrix Foulcart, l’un des 
Capitaines de la garde écossaise (juin 1453), à Hance Havenal 

u pays d'Allemagne, cranequinier du Roi (idem), à Pierre 
Castellain, visiteur général des gabelles du Languedoc (juillet 
1456). à Copin de Horenort, du pays d'Allemagne, premier valet 
le chambre de la Reine (septembre 1456), à Jean Adam, du 
Pays d'Allemagne, valet de chambre et orfévre du Dauphin 
Novembre 1456), à Jacob Juze, brigandier, natif de Gênes, de- 
Meurant à Tours (mai 1458), à Job Heuzelle, Westre Artus, et 

Obin Vernon, hommes d'armes écossais (idem), à Robin Hon- 
Сеге, archer de la garde écossaise (idem), à Pierre Caros, du 
T'oyaume de Valence, maître és arts, docteur en théologie, étu- 
diant à l'Université de Paris (11 janvier 1459), à Gilbert Acle et 

homas Arthule, archers de la garde écossaise (mai 1459), à 
artin Henriquez de Castelle (mars 1460), à Jean Havart, 
"COssajis, homme d'armes de la garde du Roi, qui se retirait à 

Ours à cause de son grand âge (27 septembre 1460). 
ous rencontrons encore quelques autorisations pour faire 
ifier les places et châteaux. Citons celles octroyées à Jean 

la Mark, pour Sedan (novembre 1455); à Jean de Marconac, 
®Valier de Saint-Jean de Jérusalem, pour sa commanderie 
s. Lomethiant en Berry (juin 1457); à Guichard de Combort, 

Seigneur du Val en Limousin (janvier 1459); à François de 

endel, seigneur de Lesbauxmaye en Poitou (février 1459); à 
D de Monternois, seigneur de Puymorin (mai 1459); à Raou- 
B du Blet, pour son château de Quinquempois en Berry 
n août 1439); à Mathieu de Lescun, pour ses châteaux de 
п. tineau et de Louvigny dans la sénéchaussée des Lannes 

9vembre 1459); à Gabriel du Cros, pour son château de Lié- 


fort 


t. Savoir deux deniers раг loup et quatre par louve. Original, Fontanieu, 881, f, И. 
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nan dans la sénéchaussée de Rouergue (10 mai 1460); à Bérard 
de Montferrand, pour son château de Belin (juillet 1460); à 
Jean, seigneur de 1а Rochefoucauld, sénéchal d'Angoumois, 
chambellan du Roi, pour son château de Verteuil (novembre 
1460); enfin à Jean de Mondon, écuyer d'écurie du comte du 
Maine, pour son château de Cousteaux en Poitou (idem). 

Dresser la statistique des lettres de rémission délivrées du- 
rant cette période serait chose impossible. Les registres du 
Trésor des chartes sont remplis de ces actes, qui se comptent 
par centaines, et qui concernent parfois de grands personnages 
comme Bertrand de Montferrand (7 mai 1454); Jean du Mesnil- 
Simon, bailli de Touraine, et Georges de la Trémoille, seigneur 
de Craon (aoüt 1459). 


En reprenant possession de la Normandie et de la Guyenne, 
le Roi avait à régler les conditions qui seraient faites à ses 
nouveaux sujets. 

« Charles VII, dit M. de Beaurepaire‘, ne profita pas de ses 
victoires sur les Anglais pour abolir les libertés de notre 
ancienne province. Il sut gré aux Normands d’avoir conservé 
le sentiment national sous le joug de la domination étrangère 
et de lui avoir prêté leur appui pour l'expulsion de nos 
ennemis. Nulle part il n'usa de rigueur : il admit au serment 
d'obéissance, en se gardant de leur faire un reproche de leur 
conduite passée, la plupart de ceux qui, s'étant laissés en- 
traîner par la force des événements, n'avaient point eu le cou- 
rage de refuser leur concours au gouvernement de Henri V el 
de Henri МІ... Le caractère paternel de son autorité se mani- 
festa par un fait remarquable. Dès l'année 1439, се prince avait 
renoncé à se servir des assemblées d'États pour les pays de 
son ancien domaine; et pourtant, trouvant celte institution 
établie en Normandie, il la conserva, conformément aux voeux 
de toute la province. » 

Nous avons exposé plus haut comment Charles VII accorda 
aux Normands le privilége d'avoir une représentation natio- 


4. Les États de Normandie sous le règne de Charles VII, р. 3-5. 
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Dale et consacra leur droit de voter l'impót. L'acte solennel 
Par lequel cette faveur était octroyée était la confirmation de 
là Charte aux Normands, donnée par Louis le Hutin en 1315, 
et ratifiée, à la date du mois d'avril 1458, dans son texte pri- 
ШЇЇ, sans les modifications qui y avaient été apportées par 
Philippe de Valois’. < Quand, dans Rouen, à la convention du 
Clergé, de la noblesse et du peuple, réunie dans le palais des 
archevéques, sont apportées ces lettres royales, quelles accla- 
Mations n'entend-on pas, et avec quelle joie, avec quelle 
Solennité le chapitre va aussitót à Notre-Dame déposer la 
Charte de Charles VII en son trésor, auprés de celle de Louis 
le Hutin?!» 

Ce que Charles VII fit pour la Normandie, dont les habitants 
lui avaient témoigné un profond attachement, pouvait-il le faire 
Pour Ja Guyenne, séparée de la couronne depuis trois siécles, 
et où le sentiment national n'existait plus ? Lors de la première 
Conquête, il fit preuve d'une grande libéralité; mais la révolte, 
Partielle il est vrai, qui se produisit en 1452, lui imposait une 
Juste sévérité. Aussi, dans les lettres, en date du 9 octobre 1453, 
Par lesquelles il accordait son pardon aux Bordelais, il retint 
en sa main leurs privilèges, se réservant d'en ordonner suivant 
Son bon plaisir. Mais peu après, se laissant toucher par les 
Süpplications des habitants, sans acquiescer à toutes leurs 

mandes, il leur accorda des privilèges assez étendus, et 
léduisit à trente mille écus la somme de cent mille écus qu'ils 
*laient tenus de payer ^. 

, Les habitants de la sénéchaussée des Lannes étaient restés 
etrangers à la révolte de la Guyenne. Charles VII, en 1451, les 
avait exemptés de tout impôt ou subside, « hors les droits 
*"Deiens оц accoutumés*. > Après la seconde conquête de la 
Province, le Roi nomma un sénéchal des Lannes, indépendant 


E Nouveau coutumler général, t. IV, p. 98. Я 
аг, Floquet, la Charte aux Normands, dans la Bibliotheque de l'École des 
оге, 1. IV, p. 50. 
a Ordonnances, t. XIV, p. 274, note. 
= Lettres du 41 avril 1454. Ordonnances, t. XIV, p. 210. 
>: Ordonnances, t. XIV, p. 180, 
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du sénéchal de Guyehne, et appela à ce poste un capitaine 
écossais qui tenait garnison à Dax, dont il était capitaine : 
c'était Robin Petilo, qui exerçait en même temps à Dax la 
charge de prévôt‘, et qui devint en outre capitaine de Saint- 
Sever. Or, nous voyons que Charles VII prit à ce moment l'ini- 
tiative d'une convocation des États particuliers de la séné- 
chaussée des Lannes, qui tinrent leur assemblée à Bayoune, 
au mois de janvier 1455. Ainsi se produisait, à l'extrémité du 
royaume, un fait analogue à celui qui s'accomplit un peu plus 
tard en Normandie. Charles VII y maintint les priviléges et les 
libertés du pays, en méme temps que, par une sage adminis- 
tration, il sut rétablir l'ordre et assurer la tranquillité ?. 

Quand Charles VII, aprés la fuite du Dauphin, mit en sa main 
le Dauphiné, il confirma, par lettres du 11 juillet 1457, les pri- 
vilèges de cette province, et ordonna que les franchises et 
libertés des habitants fussent soigneusement respectées ?. 

Indiquons rapidement, suivant notre coutume, les mesures 
prises à l'égard des municipalités, durant la dernière période du 
règne. 

Des confirmations de privilèges sont données en faveur des 
habitants d'Ervy (mai 1456), de Saint-Émilion (idem), de 
Mouzon (21 janvier 1457), de Prissey (22 décembre 1457), d'Angy 
(avril 1458), de Nogent-le-Rotrou (juillet 1459), de Libourne 
(avril 1460), de Lisle en Périgord (juin 1460). Dans ces dernières 
lettres, l'exemption de tailles et subsides, stipulée dans là 
charte primitive, est supprimée ER 

Des exemptions d'impôts’ sont accordées aux habitants de 
Pont-Audemer (31 août 1455), à plusieurs villages de la séné- 
chaussée de Carcassonne (3 juin 1457), aux habitants de l'ile de 
Ré (septembre 1457 et septembre 1459), aux habitants du Bas- 
Poitou (16 mars 1459), au village de Greux (6 février 1460), à 


\ 


la ville de Saint-Léonard en Limousin (24 novembre 1460). 


4. Dans un recu du 8 juillet 1453, il s'intitule capitaine et prévót de la ville de Dax- 
Clairambault, 955, p. 21. 

9. Léon Cadier, La sénéchaussée des Lannes sous Charles VH, passim. 

3. Voir lettres du 11 juillet 1457. Ms. lat. 9072, f. 61. 


4. Voir Ordonnances, L XIV, p. 496. 
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Diverses concessions ou faveurs sont octroyées à la ville de 
Dieppe (mai 1454), aux habitants des montagnes d'Auvergne 
(18 juillet 1455), aux consuls de Narbonne (10 octobre 1455), à 
la ville de l'Ecluse en Flandre (juillet 1456), à la ville d'Eu 
(27 février 1461). 

Des octrois d'aides pour l'entretien des villes ou la réparation 
des fortifications sont faits aux villes suivantes : Caudebec 
(2 mars 1454), Decize (idem), Compiègne (16 août 1454), Lyon 
(24 Septembre 1454, 15 octobre 1455, 17 décembre 1456), Dieppe 
(5 mars 1455), Narbonne (10 octobre 1455), Reims (15 осіорге 1455, 
27 avril et 3 juillet 1456), Évreux (4 juin 1456), Caen (juillet 
1456), Nîmes (13 juillet 1458), Rouen (novembre 1458 et 8 mai 
1459), Alençon (8 janvier 1459), Dun-le-Roi (mai 1459), Pont- 
Audemer (e avril 1459), Pontoise (27 mars 1460), Vernon 
(17 septembre 1460.) 

Charles VII vient aussi, par des dons d'argent, au secours 
le certaines villes, telles que Saint-Jean d'Angely, Montbazon, 
La Rochelle, Lusignan, etc. 

Des autorisations de fortifications sont accordées à Romai- 
Snac (Б juillet 1456), et à Champagnac (juillet 1456). 

Nous rencontrons encore des lettres d'abolition données, au 
Mois d'avril 1454, aux habitants de Saint-Macaire, pour s'être 
Soumis aux Anglais. 

En août 1456, le Roi tint à Gannat une assemblée « pour le 
Soulagement du peuple et extirper les abus. » Charles VII y 
"éduisit au huitième le droit d'un quart qu'il prélevait sur la 
Vente en détail du vin’. 

Une ordonnance approuvant la sentence rendue par les com- 
Missaires royaux entre les maire et échevins de La Rochelle 
Ме procureur du Roi, relativement à Ја juridiction et à la 
Police de cette ville, fut rendue à la date du 19 décembre 1460 ?. 

Des enquêtes furent faites en 1459, relativement à des 


| excès > commis par les consuls de Montferrant et d'Au- 
“llacs 
ок. 


B Archives, JJ 190, no 209; Du Puy, 147, f. 116; Brienne, 317, f. 208, 
Cabinet des titres, 685, f. 192. 
* Cabinet des titres, 685, f. 212. 
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Plusieurs ordonnances furent données pour contraindre ceux 
qui y étaient assujettis à l'obligation de guet et garde 
(16 mai 1457, 8 février 1458, 19 et 20 décembre 1460). Voulant 
réprimer les abus qui se produisaient, Charles VII régla, par 
une ordonnance spéciale, les obligations des habitants des 
villes à cet égard (17 novembre 1458). 

Charles VII eut à s'occuper de Tournai et d'Épinal, villes 
situées hors du royaume, mais soumises à la juridiction royale. 
A Tournai, les conflits étaient fréquents entre les magistrats 
de la ville et les officiers royaux. Aprés une première ordon- 
nance, rendue à la date du 3 février 1456, Charles VII nomma 
des commissaires (26 juillet 1457) pour procéder à une enquéte. 
Un règlement fut fait à la date du 9 novembre 1487, et approuvé 
par le Roi au mois de février suivant?. L'exécution n'ayant 
pas suivi immédiatement, Charles VII, sur la plainte des habi- 
tants, leur écrivit à la date du 25 avril 1458 pour leur annoncer 
qu'il enjoignait de faire, sans plus de délai, publier et enregis- 
trer son ordonnance ?. A Épinal, l'évêque de Metz, Georges de 
Bade, ayant contesté le droit du Roi de nommer le bailli et les 
quatre gouverneurs, parmi lesquels se trouvait l'échevin, 
Charles VII lui proposa de procéder à une enquéte contradic- 
toire #. La proposition fut agréée, et, à la date du 29 janvier 
1461, le Roi annonçait à l'évêque que ses commissaires allaient 
partir 5. 

Charles VII entretenait des correspondances avec certaines 
villes situées hors du royaume, soit pour leur adresser des ré- 
clamations dans l'intérét de ses sujets, soit pour leur faire part 
des événements : nous avons en particulier trois lettres adres- 
sées en 1455 et 1456 aux habitants de Strasbourg s. 


Nous avons vu comment Charles VII avait apporté, dans 
l'administration financière, un ordre et une régularité inconnus 


4. Mss. latin, 9214, n» 35, et 18399, p. 191. 

9. Ordonnances, t. XIV, p. 450. 

3. Original aux archives de Tournai; éd. Jean de Reilhac, t. 1, p. 71, note. E: 

4. Lettre missive de Charles ҮП, en date du 18 octobre 1460. Annales de la Societé 
d'émulation des Vosges, 1887, p. 382, et Jean de Reilhae, t. П, p. ХҮП. 

5. Lettre missive du 29 janvier 1461. Mémes sources. 

6. Voir aux Pièces justificatives. 
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jusqu'alors. Les revenus du domaine avaient été augmentés, 
gráce à la stricte observation de règles trop longtemps né- 
gligées ou méconnues, et à la vérification des titres des biens 
anciennement aliénés. Le produit des recettes du domaine avait 
616 exclusivement attribué à acquitter les gages des officiers 
TOoyaux, et à assurer le service des rentes еі aumônes. Le 
Produit de la taille avait été affecté à la solde des gens de 
Suerre. Les aides, rétablies aprés le traité d'Arras, avaient été 
l'objet d'une réglementation minutieuse, et le rétablissement 
de la Cour des aides avait fait prévaloir le principe salutaire 
de la division des pouvoirs. 

Par lettres du 23 décembre 1454, Charles VII édicta un règle- 
meut pour la Chambre des comptes. Tous les officiers des 
finances, receveurs du domaine, des aides, des tailles et des 
8abelles étaient tenus de rendre compte de leurs opérations; 
les membres de la Chambre des comptes avaient leur temps 
d'audience déterminé; toutes les formalités relatives à la ré- 
ception des comptes des officiers de finances, aux rapports 
de la Chambre des comptes avec tous les comptables, étaient 
Minutieusement réglées; un procureur du Roi était établi au- 
Près de la Chambre des comptes, avec mission d'y exercer les 
fonctions remplies jusque-là parle procureur général du Parle- 
Ment', L'ordonnance du 23 décembre 1454 fut complétée par 
Une autre, donnée à Bourges au mois de décembre 1460. Le 
Roi ordonnait, conformément aux édits de ses prédécesseurs, 
Tue la Chambre des comptes devrait vérifier et entériner les 
édits et déclarations concernant le domaine, les lettres de 
égitimation , d'anoblissement, de dons et de pensions; re- 
Cevoir les hommages des possesseurs de fiefs relevant im- 
Médiatement du Roi; vérifier les baux des fermes ; exercer 
enfin une juridiction sur toutes les affaires contentieuses se 
lattachant à la gestion des comptables. La Chambre des 
Comptes était déclarée souveraine, sans ressort au Parle- 
Ment ni ailleurs, et les appels de ses décisions ne pouvaient 
être portés que devant le Roi ou son Conseil ?. Par d'autres 


1. Ordonnances, t. XIV, p. 341. 
Ordonnances, t. XIV, p. 510. Cf. lettres du 12 avril 1460. Id., ibid., p. 489. 
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lettres, en date du 21 janvier 1460, Charles VII décida que les 
changeurs du trésor seraient tenus de rendre leurs comptes en 
personne à la Chambre des comptes *. 

Voulant remédier à certains abus qui se produisaient encore, 
Charles VII ordonna, par lettres du 30 janvier 1436, que les 
gages de ses officiers, les fiefs et aumônes, et autres charges 
ordinaires, seraient payés intégralement sur les recettes du 
domaine, avant tous dons qui auraient pu être faits 2. 

Plusieurs règlements concernant les monnaies furent édictés, 
soit pour empêcher la circulation de monnaies étrangères”, 
soit pour déterminer celles qui seraient tolérées“, soit pour 
régler la valeur des monnaies et preserire la fabrication de 
nouvelles espèces. Par lettres du mois de novembre 1456, 
Charles VII établit une monnaie dans la ville de Laon*. Un 
réglement spécial fut promulgué pour les monnaies de Nor- 
mandie”. 

La juste répartition des tailles fut l'objet d'une ordonnance 
spéciale, en date du З avril 4460. < Comme il soit venu à nostre 
cognoissance, disent les lettres, que, par faute de donner ordre 
et forme en la manière de asseoir les tailles qui ont esté par cy 
devant levées et mises sus pour le bien et deffense de la chose 
publique et souldoyement de nos gens de guerre, soient venus 
et encores viennent chascun jour de grandes plainctes de plu- 
sieurs de nos subjets de divers pais, lant pour justement égale? 
et departir la portion desdictes tailles, en general et en parti- 
culier, le fort portant le foible, ainsy qu'il appartient el que 
tousjours l'avons voulu et mandé..., nous, desirans pourvoir 
en telles matières au soulagement de nosdiz pays et subjets, el 
obvier à ce que telles fautes et abus ne soient doresnavaut 
commis ne perpetrez..., par l'advis et deliberation des gens de 


. Ordonnances, t. XIV, p. 482. 
Ordonnances, t. XIV, р. 371. 
` Lettres du 16 juin 1455. Ordonnances, t. XIV, p. 351. 
` Lettres des 16 mai 4454 et 7 juin 1456. Ordonnances, t. XIV, р. 325 et 880. 
` Lettres des 9 mai et 16 juin 1455, 7 juin 1456. Ordonnances, t. XIV, p. 35 
351, 383. 
6. Ordonnances, t. XIV, p. 420. 
7, Voir un document en date du 8 juillet 1456. Ms. fr. 26425, n» 63. 
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nostre grand Conseil et de nos Comptes, avons ordonné et 
9rdonnons par ces presentes que doresnavant, en mettant sus 
les tailles et faisant les imposts des deniers qui seront mis sus 
en nostre royaume pour les causes dessus dictes, soit tenue et 
Sardée la forme et manière cy aprés escrite. » Suivait un 
règlement en dix-huit articles, donnant aux élus et autres 
commissaires préposés à l'imposition des tailles les règles 
qu'ils devaient observer +. 

Plusieurs ordonnances furent rendues pour remédier aux 
abus qui se produisaient relativement aux gabelles?, ou pour 
favoriser l'exploitation des salines ?. 

Par lettres du 3 juillet 1459, Charles VII confirma son ordon- 
Dance du 19 juin 1445, relative à la juridiction des élus sur le 
fait des aides, tailles et gabelles, et ordonna aux généraux 
Conseillers sur le fait des aides de s'opposer aux entreprises du 
Prévôt de Paris, qui avait fait renvoyer devant lui plusieurs 
Causes touchant cette matière *. 

Par suite de la mort de Jacques Jouvenel des Ursins, pa- 
triarche d'Antioche, Charles VII avait à pourvoir à son rem- 
Placement comme président de la Chambre des comptes. Dans 
des lettres closes datées de Saint-Priest en Dauphiné, le 
19 mars 1457, il enjoignit aux conseillers de faire choix de trois 
Candidats, afin qu'il pût procéder à la nomination, conformé- 
ment aux ordonnances par lui faites à ce sujet’. La Chambre 

°S comptes donna sa réponse à la date du 8 avril : elle indi- 
Чаан deux hommes d'église et un laique, ajoutant que, si le 

9i lui eût posé la question de savoir s'il fallait choisir un ec- 
Clésiastique ou un laique, elle y aurait répondu. A la réception 
“6 cette lettre Charles VII écrivit de nouveau, pour demander 
À la Chambre des comptes de donner son avis, lui enjoignant, 
au cas où elle se prononcerait en faveur d'un laique, de dési- 


1. Ordonnances, t. XIV, р. 484. 
2: Lettres des 97 février 1454 et 30 avril 1455. Ordonnances, t. XIV, p. 266 et 352. 
p уез du 16 mars 1459. Ordonnances, t. XIV, p. 474. Cf. ms. fr. 5909, 
P vo. 
4. Ordonnances, t. XIV, p. 471. 
` Original, ms. fr. 90855, f. 19. 


384 HISTOIRE DE CHARLES VII. 


gner trois candidats laïques”. L'affaire en resta là : il ne fut pas 
pourvu au remplacement de Jacques Jouvenel, et ce ne fui 
qu'après la mort de Charles VII, le 6 août 1461, que Richard 
Olivier, évêque de Coutances, fut appelé à la présidence de 1а 
Chambre des comptes. 


Bien que tout ce qui concernait l'organisation de l'armée eût 
fait l'objet de règlements minutieux, Charles VII ne cessa de 
se préoccuper des améliorations à apporter, soit à la disci- 
pline des gens de guerre, soit à leur répartition dans les diffé- 
rentes parties du royaume, soit à leur solde. Après la seconde 
conquête de la Guyenne, afin d'être en mesure de résister à de 
nouvelles attaques des Anglais, il donna l'ordre de combler les 
vides qui s'étaient faits parmi les francs-archers et arbalétriers, 
de veiller à ce que tous fussent convenablement armés et équi- 
pés, et d'obliger les habitants des pays chargés de leur entre- 
tien à observer strictement les ordonnances faites à cet égard”. 
Dans des lettres missives adressées à la Chambre des comptes, 
qui paraissent être du mois de janvier 1455°, il prescri- 
vitune enquéte sur le mode de paiement usité du temps de 
ses prédécesseurs, afin d'aviser aux meilleurs modes à em- 
ployer. Le 30 janvier de la même année, il donnait ordre de 
publier l'ordonnance qu'il avait faite « pour mettre et don- 
ner ordre du fait des nobles du royaume et leur donner cou- 
rage et moyen d'eulx entretenir en estat et abillement conve- 
nable, chascun selon son estat et faculté, pour venir servit 
toutes fois qu'ils seroient mandez ¿ » Nous pouvons constater 
que, dans les sénéchaussées de Beaucaire et de Nimes, les 
nobles se présentèrent, et qu'on dressa un état des lances el 
archers qu'ils étaient en mesure de fournir *. 


4. Lettre du 29 avril. 7d., ibid. — Nous donnons le texte de ces deux lettres aur 
Pièces justificatives. 

2. Lettres sans date, dans le ms. fr. 5909, f. 165. 

3. Lettres missives du 97 janvier, données à Mehun-sur-Yèvre. Chartes royales 
XVI, n° 355. Voir le texte aux Pièces justificatives. 

4. D. Vaissete, Histoire de Languedoc, t. V, Preuves, col. 15. zx 

5. D. Vaissete, Histoire de Languedoc, t. V, p. 18 et Preuves, col. 15. Cf. El 
des nobles de la sénéchaussée de Toulouse, 24. ibid., col. 11. 
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C'était surtout en Normandie qu'il était nécessaire d'entre- 
lenir une armée prête à se porter, en cas d'invasion, sur les 
Points menacés. De nombreux actes attestent avec quelle vigi- 
lance ]e gouvernement royal pourvut aux besoins de la dé- 
fense, Des commissaires étaient chargés de passer les montres 
des gens de guerre, d'assurer le paiement de leur solde, etc’. 

Dans une lettre adressée à Antoine de Chabannes, à la date 
du 24 décembre 1457, Charles VII annonçait l'intention de faire 
Venir aux Montils-les- Tours, à la fin de janvier, des capitaines 

°S pays de Normandie et de Guyenne, e pour donner ordre au 
ait de ses gens d'armes ?. > 

Au mois de novembre 1458, le Roi donna des instructions à 

tistan Lermite, prévôt des maréchaux, relativement aux 
troupes qu'il avait fait rassembler en Champagne, en Beau- 
Vaisis, dans l'Ile de France et la Normandie, < pour y vivre et 

emourer par aucun temps. > De nombreux abus s'étaient 
Produits : 1а résidence n'avait point été observée; des excès 
Waient été commis; les soldats s'étaient approprié les vivres 
Sans les payer; l'équipement était défectueux. Le Roi, qui sur 
Outes choses désirait que ses gens de guerre fussent entre- 
nus en bon ordre, sans opprimer'ses sujets, ordonnait au 
D des maréchaux de se transporter dans les pays où 
aient logés les gens de guerre, d'y procéder à une enquéte, 
faire assembler au besoin les soldats dans tels lieux qui 
Paraîtraient convenables, et de remédier à tous les abus *. 

De nouveaux règlements concernant les francs-archers 
rent promulgués. Dans l'ordonnance du 3 avril 1460, relative 

la Tépartition de la taille, on lit : « Pour ce que plusieurs 
| àintes sont venues à cause de ce que on dit que le fait des 
Dies archers а esté mal egallé et party par les lieux des 
“ections de се royaume, nous voulons que, par tous lesdiz 


et R Voir Chartes royales, XVI, nos 277, 287; Ms. fr. 25118 (Montres, XV), nos 1849 
m Wy. ; Clairambault, Montres, nouvelle série, vol. V nes 37, 41 et suiv. ; Ms. fr. 26082, 
1094 Vh 6648, 6653, 6689, 6765, 6113; 26083, поз 6790 et 6932; 26084, n° 6948, 
К 1050, etc. 
* Voir cotto lettre aux Pieces justificatives. 
` Ns. fr. 5909, 1, 235. 
25 
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esleus, és mectes de son éleclion, soit egallé le fait desdiz 
francs archers, selon le nombre des feux et la faculté et puis- 
sance de chaque paroisse, en maniére que l'une ne soit pas 
plus chargée que l'autre. » La méme ordonnance stipulait que 
les paroisses ne seraient tenues de fournir aux francs-archers 
que leur habillement de guerre, quand le Roi les manderail 
pour aller en expédition, еі que les élus surveilleraient les 
distributions de brigandines faites par les capitaines des 
franes-archers. Les élus devaient veiller également à ce que 
les archers et arbalétriers des villes fussent pris parmi les 
gens « habiles et souffisans, » et ne jouissent pas indûment 
du privilège d'exemplion de tailles ou aides qui leur étail 
attribué '. 

La marine fut, dans les derniéres années, l'objet des solli- 
citudes royales, et le nombre des vaisseaux destinés au trans- 
port des troupes ou au commerce fut notablement augmenté*. 


Martial d'Auvergne, dans ses Vigilles de Charles VII, fait un 
tableau enchanteur de la situation commerciale du royaume à 
la fin du régne : 


D 


Marchans gaignoient en toutes marchandises, 
Draps de soye et pierreries exquises, 
Voyre à planté. 


L'en eust ou poing or et argent porté 
Par tous pays reporté, raporté 
Si seurement, sans estre inquieté, 
Qu'on eust voulu... 
` 
Celiers, greniers estoient combles et plains 
De vins, bledz, foingz, advoines et tous grains?. 


Le bourguignon Chastellain ne peut s'empécher de cons 
tater l'état prospère où Charles VIT laissait son royaume : 
< Pour venir au tiers membre qui fait le royaume entier 


1. Ordonnances, t. XIV, р. 481-88. 
9. Voir Vallet de Viriville, Histoire de Charles ҮП, t. Ш, p. 391-92 et 440. 
3. Vigilles de Charles VII, t. M, p. 17. 
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C'est Testat des bonnes villes, des marchans et des gens de 
labeur, .. Donc et quant entre tous autres du semblable estat 
ailleurs je rassieds mes yeux droit cy, ne m'est nul toutes voies 
de Si grant prix ne de telle estime comme cestui, ne qui, en ce 
Tui luy duit de titre, soit tout près de la perfection en son 
816 comme cestuy en France, quant en fait de marchandise 
et de mutacion de biens, en fait de diligence et d'embesogne- 
Ment, en fait de labeur et de sollicitude, il n'est autre ailleurs 
Mi y approche! » 

Le « fait de marchandise, » comme on l'appelait alors, était 
Objet des constantes sollicitudes de Charles VII. Dans des 
lettres du 16 juin 1455, il constatait que, « tant à l’occasion des 
Stlerres qui bien longuement durérent en ce royaume et des 
Mortalités survenues en plusieurs contrées d'ycelluy que des 
3Ydes et autres charges que ont eu à cause d'ycelles les sujets 
"* nostre royaume, » la France était dépeuplée et que les an- 
ciennes et notables foires qui se tenaient avaient été ou discon- 
Mućes ou fort diminuées : pour remédier à cette situation, le 
‘oi décida que l'exemption de l'impôt de douze deniers par livre 
PXislant sur toutes les marchandises vendues dans le royaume 
ait accordée pour toutes les denrées et marchandises ap- 
МЕ з ct vendues dans les foires constituées d'ancien- 
Mate dans les villes et cités à lui appartenant? Pour favori- 
c développement du commerce, le Roi rétablit les foires 
m Marchés qui se tenaient en divers lieux et autorisa l'éta- 
SSement de nouvelles foires. C'est ainsi que furent réta- 

108 les foires qui se tenaient à Sainte-Colombe-lez-Sens (mai 


n^ Traité par forme d'allegorie mystique sur l'enlrée du Roy Loys en nouveau 
pote dans les Œuvres, t. ҮЙ, p. 13-14. — Ghastellain fait ici un curieux portrait des 
lila баз (р, 14-15) : < En labeur sont prompts et actifs, disposés à la peine en choses 


80 » en choses necessaires, en choses honorables; ont corps agile, non charnu, non 


Sens "Cat, non paresseux ne tardif, mais toujours en œuvre, soit des mains, soit du 
Ge de parole et de fait. Es cités et ès bonnes villes, portent soin de la police, 


Mme, ^ "3 justice et l'union des bourgeois, à la tranquillité du peuple et à toute obeis- 

Men j^ Satisfaction à leur Roy, veillent diligemment en leurs affaires, portent constam- 

Chose MS serviteurs, supploient volontairement au plaisir des seigneurs; et en toutes 

keur pi. Cssaires, profitables, honorables et redevables, solliciteux sont et curieux de 
е.» 


Ordonnances, 1. XIV, р. 359. 
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1455), et les marchés qui avaient été établis à Saint-Urbain au 
diocèse de Châlons (22 août 1454), à Nieuil (29 octobre 1454), à 
Vouillé (20 juin 1455 et décembre 1460), à Varaville (1° avril 
1458). En outre, de nouvelles foires furent créées dans la ba- 
ronnie de Marentin (7 mars 1455 et septembre 1457), à Vens en 
Languedoc (10 octobre 1455), à Saint-Denis en Vaux (18 février 
1458), à Saint-Jouin de Marne (23 mars 1458), aux Moutiers 
sur le Lay (janvier 1459). 

Une disette s'étant produite en 1455, Charles VII, pour em 
pêcher la spéculation sur les blés, que les marchands trans- 
portaient en Angleterre et en Écosse, en interdit l'exporta- 
tion '. 

La navigation des riviéres était sujelte à de grandes diffi- 
cultés : l'administration royale employa tous ses efforts à les 
faire disparaître. Par lettres du 8 mars 1455, Charles VII or- 
donna la reprise des travaux pour rendre la rivière d'Eure 
navigable; cette ordonnance montre que la navigation Së 
faisait depuis la Seine jusqu’à une lieue près de Chartres, avec 
des bateaux chargés de vingt à vingt-cinq tonneaux de vin où 
avec des marchandises d'un poids équivalent?. Le 6 octobre 
suivant, le Roi autorisa la construction d'un chemin de hallage 
le long de cette rivière; les marchands reçurent le pouvoi! 
d'imposer, pour les frais, un subside de quatre cents livres sur 
les bateaux et d'élire un procureur pour la surveillance des 
péages?. La compagnie des marchands fréquentant la Loire 
était chargée d'assurer la libre navigation : dans ce but, 
Charles VII lui avait concédé certains droits à lever sur 168 
marchandises : ces droits furent maintenus par lettres deš 
9 avril 1456, 7 juin 1459.ct 29 mai 1461 í Le Loir*, le Maine et 
la Sarthe paraissent avoir été rendus navigables vers 1460, € 


4. Lettre du 25 octobre 1455. Ordonnances, t. XIV, p. 369; cf. lettres du 97 n0 
vembre suivant, mentionnées par Pilate-Prevost, Archives de Douai, р. 211. 

9. Lépinois, Histoire de Chartres, t. Il, p. 102. 

3. Id., ibid., p. 103. 

4. Mantellier, Histoire de la communauté des marchands fréquentant la rivière 
de Loire, t. 1, p. 155 et suiv. ; t. H, p. 216-11. 

5. En 1451, Jean Ligeae est « commis au paiement des ouvrages pour le fait du n 
gage de la rivière du Loir. > Cabinet des titres, 685, f. 185 ve. 
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l'on S'occupa de reprendre les travaux pour la navigation du 
Clain 1, 

Le commerce maritime, longtemps florissant en Languedoc, 
Subissait, dans les derniéres années du régne, une notable 
diminution : il avait fallu le génie de Jacques Cœur pour lui 
primer une vive impulsion. Charles VII reçut à cet égard, 
en 1456, les plaintes des États du Languedoc, et témoigna de 
Sa ferme volonté de remédier à cette situation et de réprimer 
les abus qu'on lui signalait?. Pourtant les relations commer- 
"lMes avec l'Orient n'avaient point été interrompues. Nous 
ons la trace de l'envoi de galéres de France, du nom de 
Notre-Dame, de Saint-Jacques et de Saint-Michel, envoyées sur 
*8 côtes de l'Afrique vers 1455, et dont les patrons étaient 
Pë marchands de Montpellier #. Deux d'entre eux sont men- 
tionnés dans des lettres qu'ils étaient chargés de remettre, de 
à part de Charles УП, au sultan d'Égypte, et aux souverains 
е Tunis, de Caramanie, de Bougie, de Fez et d'Oran‘. 

Les relations commerciales soit avec la Castille, soit avec 

Aragon furent aussi l'objet des sollicitudes du Roi. Les pre- 
Mières donnèrent lieu à de fréquentes négociations*; les 
Secondes, qui avaient été complètement interrompues, furent 
leprises en 1454, par suite d’un accord passé par les repré- 
Senlants des rois de France et d'Aragon et approuvé раг 
Marles үү, Grâce au traité passé avec Christiern I* en 1457, 
"55 relations commerciales purent étre établies avec le Dane- 
Mark et la Norwège. Des mesures furent prises pour protéger 
"$ Côtes de la Méditerranée contre les corsaires, qui y faisaient 
се fréquentes descentes”. 


E Voir documents cités dans los Mémoires de la Société des antiquaires de l'Ouest, 
vi m 1840, p. 495 et suiv. — En 1453 Jean Boileau est < commis à l'ouvrage du na- 
Kigo de la rivière do Clain passant à Poitiers. > Cabinet des litres, 685, f. 162. 
Org), Pl ances des États de Languedoc et réponses du Roi, en date du 8 juin 1456. 
a "ences, t. XIV, p. 395-96 et 405-406. 
4 vrdonnances, t, XIV, p. 395. / 
Yap, ir le texte de la lettre au sultan d'Égypte dans le ms. fr. 5909, f. 252. Cf, 
"t de Virivitle, Histoire de Charles ҮП, t. Ш, p. 440-41. 
6 Voir ms. lat. 6024, f. 51, 66, 74, etc. 
q Lettres du 6 décembre 1454. Ordonnances, t. XIV, p. 335. 
` Ordonnances, t. XIV, p. 381 et 408. 
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Charles VII avait affermé à Jacques Cœur l'exploitation de 
mines d'argent, de cuivre et de plomb en Lyonnais et en Beat 
jolais. Ces mines étaient restées en chómage depuis la con- 
damnation de l'argentier.Le Roi se décida à les faire exploiter. 
Par lettres du 17 janvier 1455, il donna mandat de « retenir 
pour lui et faire la delivrance à son procureur des mines d'ar- 
gent et de plomb de la montaigne de Pampelieu, assises ou 
pays de Lyonnais, et de la moitié par indivis entre Jacques 
Cuer et Jehan Baronnatz et les enfans et heritiers de feu Pierre 
Baronnatz des mynes d'argent et de plomb de la montaigue 
de Joz sur Tarare, ou pays de Beaujolaiz, et aussi de la moitié 
par indivis entre ledit Jaques Quer et lesdiz Baronnatz des 
mynes à cuyvre de Saint-Pierre La Palus et de Chissieu; 
assises audit pays de Lyonnais, » et ordonna de commettre 
deux officiers dont l'un aurait le gouvernement de ces mines 
et l'autre tiendrait le compte des recettes et dépenses!. Le 
méme jour, il donnait commission à lévéque d'Alet, Jean 
d'Aulon, Jean Dauvet et autres, pour procéder à l'adjudica- 
tion’, et envoyait à son procureur général des instructions 
détaillées?, Nous avons le registre de comptabilité de ces 
mines pour les années 1455, 1456 et jusqu'au mois d'o07 
tobre 1457, époque où elles furent rendues aux enfants de 
Jacques Cœur *. On trouve dans ce registre les plus curieux ren 
scignements sur les conditions du travail, les produits de 
l'opération, la situation morale et matérielle des ouvriers, ёй 
l'on peut constater de quels soins vigilants ceux-ci étaient 
entourés, tant au point de vue de leur bien-être que de leur 
moralité“. 


4. Lettres de Jean Dauver, en date du 24 février 1455, publiées par M. Pierre Clé 
ment, Jacques Cœur et Charles VII, t. 1, p. 991. — Lettres de Charles VII, adressées 
à Dauvet, en date du 17 févrior. Archives, KK 328, f, 236. 

9. Archives, KK 398, f. 234 vo. 

3. Id., ibid., L 232. Voir le texte aux Pieces justificatives. 
` À. Archives, KK 329. 

5. Voir l'intéressant article publié par M. Siméon Luce dans la Revue des questions 
historiques \t. ХМ, p. 189-203), sous ce titre : De l'exploitation des mines et de M 
condition des mineurs en France au quinzième siècle. Le texte du règlement géné“ 
édicté par le procureur général Dauvet y est inséré. 
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Le 21 mai 4455, Charles УП donna des lettres par lesquelles 
il exemptait d'impôts les maîtres des mines et forges à fer‘. 

En ce qui concerne l'industrie, nous rencontrons encore de 
Nombreuses ordonnances. Sont approuvés les statuts des chi- 
"urgiens de Rouen (avril 1454), de la communauté des ménes- 
triers (2 mai 1454), des tailleurs de Caen (juin 1455), des bou- 
langers de Dun-le-Roi (12 juin 1456), des potiers de terre de 

aris (septembre 1456), des mesureurs de grains de Rouen 
février 1457), des barbiers et chirurgiens de Bordeaux (26 avril 
1457) et de Toulouse (avril 1157), des boulangers de Bordeaux 
(juillet 1457), des boulangers du Puy (17 octobre 1460)?. Enfin 

°S règlements sont promulgués en faveur des drapiers de 

Ouen (30 octobre 1458) et de Saint-Lô (20 juin 1460)*, et une 
*Xemption de tous subsides et charges imposés aux habitants 

* Tours est accordée pour dix ans aux ouvriers en drap de 
aine qui s'établiront dans cette ville*. 


* Ordonnances, t. XV, p. 264. 

Ordonnances, t. XIV, р. 285, 322, 360, 409, 413, 421, 427, 436, 440, 500. 
* Ordonnances, t. XIV, p. 472 et 493. 

* Archives municipales de Tours, HI, liasse I. 
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CHAPITRE XVIT 


CHARLES VII PROTECTEUR DES LETTRES ET DES ARTS 


Un Roi sans lettros est « un âne couronné, p — Goûts littéraires de Charles VH 
témoignages des contemporains à cot égard. — « Sages clercs » dont il étais entouré ` 
« physiciens », « astrologiens » et lettrés. — Son amour des livres; il en fail composer D 
historiographe et « cronizeurs ». — Livres dédiés au Roi; livres achetés par lui. — Pro- 
tection aux écoliers. — Enquête sur la découverte de l'imprimerie, — Travaux exécutés sous 
son règne; il embellit ses demeures ; édifices religioux ; édifices civils. — Travaux de 
sculpture, — Les pointres du Dauphin et du Hoi; Jean Foucquet. — Orfevres du Hol. — 
Tapisserie commandée par lui. — Sa chapelle ; son premier chapelain Jean Okeghen; lave 
qu'il témoigne aux musiciens. 


Au quinzième siècle, en méme temps qu'on regardait le Roi 
comme « la première personne ecclésiastique", » on n'imaginait 
point qu'il pût être étranger au mouvement intellectuel. Le poète 
célébre qui, au début du régne, fut le secrétaire de Charles VH 
et qui joua alors un rôle considérable à sa Cour, disait à 06 
propos : « Si ne sçauraye reprendre celui qui dit que le Коў 
sans lettres est un asne couronné?. > C'est que Alain Chartier 
avait une haute idée de la royauté : « Le Roy, écrivait-il, est 
le livre du peuple oü il doit prendre enseignement de vie el 
amendement de mœurs. > Et encore ` < Toute puissance esl 
de Dieu et les princes sont ministres et instrumens де 14 
saincte Providence... Si tous sont egaux humainement quant 
à l'engendrer et au naistre, cel qui par la loy a preeminent? 


4. Voir tome V, p. 206. 

9. L'Esperance ou consolacion des trois vertus, dans les Œuvres de maist"? 
Alain Chartier, p. 316. 

3. Id., ibid., p. 291. 
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de gouverner doit avoir par exercite perfection de congnois- 
Sancet, » Et enfin : < Le prince est la loy vive, l'ame et l'esprit 
des loix, qui leur donne povoir et vertu, et par son sens et 
adressement les vivifie. Et puisque ès loix et escriptures est 
la prudence et le sens humain, indigne chose est que celuy 
demeure non sachant qui est la vie des loix et l'adressement 
du sçavoir du monde?. » . 

Nous avons déjà signalé les goûts littéraires de Charles VII; 
ll faut y revenir, et mettre en pleine lumiére cet aspect de son 
Caractère ?. 

Henri Baude dit dans son Zloge : < En sa chambre peu de 
Sens, et tousjours y estoit son medecin, et de ses gens et 
varletz de chambre honnestes, qui parloient de joyeusetés ou 
histoires anciennes, où il prenoit plaisir“. > 

Martial d'Auvergne écrit, dans ses Vigilles : 


Aymoit les clercs, gens lettrez en science, 
Et si prenoit à les avoir plaisance... 

Ses ennemis mesmes si le louoient 

Des saiges clercs qui auprés luy estoient; 
Car il avoit tousjours en compaignie 

Gens fors prudens ct plains de preudomye. 
Et s'il scavoit ung homme d'excellence 
Expert, lettré en clergie et science 

Le retenoit et faisoit conseiller. 

Qui estoit cause de faire traveiller 
Beaucoup de geus à scavoir et apprendre 5. 


Dans ses Épîtres, Jean Jouvenel des Ursins s'exprime ainsi: 
“A ceste manière (avec des maîtres instruits) avez, mon 
SOUverain seigneur, eslé nourri; et sais que avez veu au- 


1. Id., ibid., р. 318 et 316. 
2. Id., ibid., p. 318. 
tome ш ne s'étonnera donc pas de retrouver ici quelques citations déjà faites au 
e IV, 
E Nouvelles recherches sur Ienri Baude, р. 8, et Chronique de Jean Chartier, 
~ MI, p. 429, 
^- Vigilles de Charles VII, t. 11, p. 22. 
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tant d'histoires, tant de la Bible que d'autres, que Roy fist 
oncques!. » : 

Philippe de Coëtquis, archevêque de Tours, écrivant au 
Concile de Bâle, vantait les connaissances du Roi dans les 
sciences sacrées ?. 

Le chroniqueur bourguignon Georges Chastellain, lui aussi, 
dans son portrait de Charles УП, rend hommage au lettré : 
« Avoit merveilleuse industrie, dit-il, vive et fresche memoire; 
estoit historien grant, bon latiniste et bien sage (savant) en 
conseil’. > 

Simon de Phares nous apprend que, dès le temps de sa 
régence, Charles VIL était « amateur de science, » et qu'il 
avait près de lui « deux medecins expers astrologiens, les- 
quieux il aima moult”. > 

Quels étaient ces « saiges clercs a et ces e medecins expers > 
dont le Roi aimait à s'entourer et qu'il admettait à sa familia- 
rité? Étudions ce personnel intime qui eut sur lui une si large 
influence, et dont il ne se séparait guère, dans ces châteaux où 
il résidait de préférence, et où parfois ne se trouvaient qu'une 
chambre pour le souverain et une ou deux salles pour ses 
gardes. 

En premiére ligne nous rencontrons un personnage nommé 
plus d'une fois dans ce livre : Gérard Machet, docteur en théo- 
logie, professeur, puis proviseur au collége de Navarre, vice- 
chancelier de l'Université de Paris, évéque de Castres en 1432. 
C'était un des hommes les plus éminents du clergé de France 


4. Epitre sur la réformation du royaume. Ms. fr, 2701, f. 88 уо, Cf. Épitre de 1440, 


f, 91 : « Je seay que avez leu plusieurs hystoires et croniques ». — Vor le passage 
cité plus haut (p. 137), où Edmond Gallet dit que le Roi était «le mieux lisant qu'il vit 
oncques. » 


9. « Rex noster christianissimus princeps profecto doctissimus in scripturis canonicis 
Veteris et Novi Testamenti, in catholicis denique gestis apostolicis pariter et exemplis. ? 
Martine, Thesaurus novus anecdolorum, t. 1V, col. 368. 

3. Chastellain, t. H, p. 184. 

4. Ms. fr. 1357, f. 152 vo. 

Б. « On s'étonne de la simplicité des mœurs du temps, lorsqu'on voit comment vivait 
et se logeail un souverain du xive ou du xve siècle. Une ou deux salles basses pour St» 
gardes et les serviteurs, une salle haute pour les banquets et une chambre pour le foi 
sufüsaient à ses besoins et à ceux de son entourage. > Le logis du Roi au cháfedti 
de Loches, par M. G.d'Espinay, dans le Bulletin monumental, 1. XXXIX, p. 562. 
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Par la piété comme par la science. Or, s'il ne fut pas, comme 
On Га dit, le précepteur du comte de Ponthieu', il fut, dés 
1419 le confesseur du Dauphin, et resta auprès du Roi jusqu'en 
1447, époque où, accablé d'infirmités, il prit sa retraite pour 
Mourir quelques mois plus tard (17 juillet 1448). 

À côté de Gérard Machet, nous trouvons Étienne de Mont- 
moret, aumónier du Dauphin?, puis grand aumônier du Roi 
jusqu'à sa mort, survenue en 1446 à l'âge de 72 ans?, et Jean 
d'Aussy, sous-aumónier, qui remplaça Montmoret, devint tré- 
Sorier de la sainte chapelle de Bourges, puis évéque de Langres 
en 1452, et mourut l'année suivante‘. Jean Majoris, ami de 
Gérard Machet, maître és arts et licencié en lois, auteur de 
traités de controverse théologique, précepteur et confesseur 
du Dauphin Louis, paraît avoir été très en faveur auprès du Roi, 
Qui, aprés la retraite de son fils en Dauphiné, le conserva 
Prés de lui; il devint chanoine de Saint-Martin de Tours, et 
Teçut à plusieurs reprises des marques de la faveur royale. 
Nous 1e voyons, en mai 1455, fournir à la Reine, moyennant 
Cent livres tournois, six livres de classe manuscrits, richement 
*üluminés, dans lesquels le Dauphin Louis avait appris à lire 
СЕ qui devaient servir à l'instruction du duc de Berry; en 
Juin 1460 il donne à l'église de Saint-Martin de Tours une 
tapisserie représentant la vie du saint, qu'il avait fait exé- 
Cuter, J| faut nommer encore Jean Bochart, confesseur du 
Roi, docteur en théologie, évêque d'Avranches en 14535; 

uillaume Fournier, aumônier en 1453-1454"; Jean Okeghem, 


1. M. Vallet de Viriville. — Voir notre t. I, p. 63. 
5. Voir t, I, p. 244 et 350. 
H 3. Compte de Macé Heron, dans Godefroy, Histoire de Charles VI, p. 196-97; 
e We compte de Xaincoins : Cabinet des titres, 685, f. 104; cf. Ms. fr. nouv. aeq. 
» f. 46, 


a Gallia christiana, t. IN, col. 629; le Р. Anselme, t. ҮШ, р. 981; Cabinet des 
Тоз, 685. f. 119, 134, 136 vo, 143 vo, 148, 150, 158, 105; Du Boulay, Hist. Univ. 
Misiensis, t, V, p. 921. 
> Voir la notice que M. Étienne Charavay а consacrée à Jean Majoris : Lettres de 

Wé XH t 1 p. 370-13. Cf. Supplément aux Preuves de Mathieu d'Escouchy, 

Ze eL 28: Ms. fr. 20593, по» 7 et suiv.; Pieces originales, 1810 : Maioris. 

t X Du Boulay, Hist. Univ. Parisiensis, t. V, p, 886 et 921; Gallia Christiana, 
* 255 col. 493-95. 

!- Ms, fr, 10374, f.33 ve; État des aides dans Clément, Jacques Cœur et Charles Vil, 


t m 2 
р 433; Сайты. des titres, 685, f. 116. 
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premier chapelain, que nous retrouverons en parlant de la 
musique; enfin Robert Blondel, licencié ès lois et avocat, 
précepteur de Charles de France, duc de Berry!. 

Dès le temps de sa régence, Charles avait un « physicien » 
et un < chirurgien ». Le premier était Jean Cadart, maître ès 
arts et licencié en médecine, chanoine de Saint-Martin de 
Tours, d'abord médecin du Dauphin Jean, que nous trouvons 
attaché dés 1418 à la personne du Régent, en qualité de pre- 
mier physicien. Il joua un rôle politique considérable jusqu'à 
son expulsion par le connétable de Richemont, en 1425. 
Charles VII ne l'oublia pas dans la retraite où il s'enferma, en 
Provence, jusqu'à la fin de ses jours, et, en récompense 
des services assidus rendus à sa personne dés son plus jeune 
age, il lui donna une pension de douze cents florins?. Jean 
Cadart conserva toute sa vie le titre de conseiller et premier 
physicien du Roi. 

Regnault Thierry, premier chirurgien du Dauphin dés 1420, 
était doyen de l'église collégiale de Mehun-sur-Yèvre; il fut 
anobli en 1423 et resta en fonctions jusqu'à la fin du règne *. 
Jean de Jodogne, chirurgien du Dauphin dès 1418, était encore 
attaché à la personne du Roi quand, au mois de mars 1451, il 
reçut des lettres d'anoblissement °. 

En 1422, nous voyons apparaître Pierre Beschebien, maître 
en médecine, qui, en 1420, avait soigné le comte de Vertus 
dans sa dernière maladie et qui devint physicien de la Reine 
et, à partir de 4429, premier physicien du Roi, avec une pen- 


4. 4455 : < Me Robert Blondel, licentié és lois et advocat, maistre d'escolle de Mon- 
seigneur Charles, à х1 1. » Cabinet des titres, 685, f. 178 vo; of. f. 204. 

9. Voir les lettres des 93 oclobre 1434, citées ci-dessus, t. H, p. 102, note 1; 
cf. p. 154. | 

3. Voir ses quittances des 24 juillet 1437, 46 mai 1498 et 20 septembre 4439 (Clair 
rambault, 445, p. 3115 et 3117). En 1448, Cadart touche encore une pension dè 
600 livres (Ms. fr. 23259, f. 11). 

4. Archives, KK 53, f. 19; КК 50, f. 6, 78 ve, 85, 90 (cf. Jean Charter, t. HI, p. 320- 
91): KK 51, f. 120; MM 835, f. 226. Il avait une pension de 600 livres, qui lui avail 
été attribuée par lettres du 12 décembre 1499. Ms, fr. 20296, p. 6; Ms. fr. 93259, 
f. 4 ot 41; Ms. fr. 40374, f. 9 vo, 22 vo, 33 v^; Cabinet des titres, 685, f. 29 et sulV* 
99, 94, 96, 98 ve, 109 vo, 491 v», 125, 134 ve, 136 vo, 140. хо, 147 v9, 448, 180, 
162 v», 166, 172 v», 119, 186 vo, ete. ; Ms. fr., 2886, f. 13, vo, éd. Clément, Jacques 
Cœur et Charles VII, t. 1, p. 429. 

5. Archives, JJ 185, n° 19. 
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Sion de six cents livres. Pierre Beschebien était en 1435 cha- 
noine de la Sainte-Chapelle de Bourges, et en 1439 trésorier de 
la Sainte-Chapelle de Paris ; il fut promu en 1443 à l'évêché de 
Chartres ?, Il était conseiller du Roi ?, et resta en grande faveur 
auprès de lui jusqu'à sa mort, survenue en 1459. 

Robert Poitevin, chanoine de Notre-Dame de Paris, maître 
en médecine, remplaça Beschebien comme physicien de la 
Reine, 11 fut au congrès d'Arras, en 1435, l'un des représen- 
lants de l'Université de Paris; en 1443 il était trésorier de 
Saint-Hilaire de Poitiers, et, à ce titre, chancelier de l'Univer- 
Sité de cette ville. Nous l'avons vu assister, à leurs derniers 
Moments, la dauphine Marguerite d'Écosse en 1445, et Agnès 
Sorel en 1450; celle-ci le désigna comme l’un de ses exécu- 
teurs testamentaires. Robert Poitevin apparaît comme médecin 
du Roi depuis 1444 jusqu'à la fin du règne *. 

Le penchant qu'avait Charles VII pour les médecins habiles 
et lettrés, loin de décroitre, augmenta avec l’âge. De nou- 
Veaux « physiciens » apparaissent d'année en année. En 1446, 
Cest Miles de Bregy, médecin et astrologue*. En 1447, 


1. Par lettres du 28 avril 1499. Ms. fr. 20593, по 45. 

2. Catalogue Joursanvault, n» 865; Laborde, les Ducs de Bourgogne, t. lil, 
D. 281 et 284; Archives, KK 56, f. 4 ; Bibl. nat., Pièces originales, 261 : DECHEBIEN ; 
Hs. fr. 20593, nos 44 et suiv. ; Ms. latin 17184, f, 100; Ms. fr., nouv. acq., 4367, 
` 91 ; archives LL 587, f, 5 etsuiv. ; Ms. fr. 25967, ne 377; Du Boulay, l. e., t. V, 
Y iN Gallia christiana, t. ҮШ, col. 1184; Lepinois, Histoire de Chartres, t. 1, 
` 0. 

R 3. Voir Instructions d'Eugene IV à ses ambassadeurs, dans Lecoy de la Marche, le rod 

ené, t. Tl, p. 247. 

" 4. Archives, LL, 388, f. 77; Bibl. nat., Du Puy, 162, f. 48; Duclos, Preuves de 
r histoire de Louis ХІ, p. 32 et suiv. ; Du Boulay, t. V, p. 129; Pièces originales, 
Nd: Porrevix, et 2347 : PonrEviN ; Bibliothèque de Tours, Collection Salmon, 1221, 
BE. Catalogue Joursanvault, поз 106 et 866 ; D. Fonteneau, vol. XII, ne 29. Il 
all une pension de 500 1. Ms. fr. 23259, f. 1 et 11 ; Cabinet des titres, 685, f. 92, 
mo 6, 08 vo, 409 vo, 114, 121 vo, 134 ve, 136 vo, 140 ve, 148. — M. Vallet de Vi- 
Ville à donné sur Robert Poitevin une, notice biographique, accompagnée de pièces 
Justificatives, dans la Bibliothèque de l'École des chartes, t. Xl, p. 488-499. — (C'est 
ge Crreur que la pièce où il est qualifié de médecin du Roi, dans le Catalogue Jour- 
паші; (no 866) est datée de 1427 : il faut lire 1457 (vieux style). 

9. Il avait 400 1. de pension en 1446 et années suivantes. Cabinet des titres, 685, 
99, 101, 114, 191 ve et suiv., 140 vo, 141, 163 vo, 173, 170 vo ; Ms. fr. 10871, f. 9, 
^x 34; Ms, fr. 2886, f. 10 ve. — Le Roi lui donna une robe en 1451. Supplément 
D Preuves de Mathieu d'Escouchy, р. 30. 
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c'est Yves Philippe, chirurgien, doyen de Noyon!. En 1450, 
c'est Thomas Le Franc, dit le Grec, médecin « du pays de 
Gréce, » qui réside continuellement auprés du Roi avec son 
neveu Guillaume? ; quand il meurt, au mois d'octobre 1456, 
Charles VII lui fait faire de magnifiques funérailles?. C'est 
Herman de Vienne, retenu comme chirurgien, en novembre 
1450, à quatre cents livres de pension, et que nous voyons 
peu après célébrer sa première messe. C'est Guillaume Tra- 
verse, médecin du comte de la Marche, retenu comme o phy- 
sicien » le 21 juin 1452, à cinq cents livres de pension ; il 
devint premier médecin, fut anobli en décembre 1459, et comblé 
de faveurs *. C'est Pierre Malaisé, chirurgien, qui, à partir de 
1455, reçoit une pension de cinq cents livres?. C'est Adam 
Fumée, docteur de la Faculté de Montpellier, dont la nomina- 
tion date du 1° avril 1457, qui eut une part exceptionnelle dans 
les libéralités royales’. Enfin il faut nommer Guillaume 
d'Auge, que le Roi attacha comme médecin à la personne de 
son fils Charles. Bachelier de la nation de Normandie el 
maître és arts, il se présenta le 21 février 1430, devant là 
faculté de médecine pour recevoirle grade de maitre en méde- 


4. Il avait 200 1. de pension, et reçut de nombreux dons. Comptes dans le ms. 085 
du Cabinet des titres, f. 94 vo, 115, 123 vo, 198 vo, 134 et suiv., 145 vo, 151 ve, ett. 5 
Ms. fr. 10371, f. 9, 23, 30 ve ; Archives, KK 51, f. 120 vo. — On voit par les comptes 
(Ms. 685, f. 198 ve) qu'il accompagna Dunois au siége du Mans en 1448. 

9. Thomas Le Frane eut d'abord 20 1. de gages par mois, puis 50 1. de gages 
par mois et 500 1. de pension. Le 19 mars 4459, le Roi lui donna l'autorisation de pos= 
sider des biens dans son royaume. Ms. fr. 10371, f. 9 vo, 99 vo, 33 vo: Cabinet 
des titres, 685, f. 144, 155, 156, 163 vo, 165, 173, 174 ve, 179, 189 vo; Archives, M 
181; по 45. — Thomas et son neveu sont mentionnés dans des lettres de rémission du 
41 février 4454. Archives, JJ 182, n° 38. 

3. Cabinet des titres, 685, f. 189 ve. Voir les détails donnés par Thomas Tibaldo, dans 
sa dépêche du 7 décembre 1456 : Lettres de Louis XI, t. I, p. 216. 

4. « A Herman de Vienne, с l. pour luy aydier en la despense nagueres faicte à là 
celebration de sa première messe. > Troisième compte de Mathieu Beauvarlet (1151-52). 
Cabinet des titres, 685, f. 157 v^; cf. f. 141, 142 vo, 155, 163 vo, 173, 415 ; Ms. fr. 
10314, f. 8 vo, 23, 34. 

5. Cabinet des titres, 685, f. 159, 162 vo, 172, 174, 178, 179, 186, 208, etc. ; Ms: 
fr. 40374, f. 33 ve; Clément, l. e., t. II, p. 435; Archives, KK 51, f. 106 et 120; AT- 
chives, JJ 188, no 217; Archives, P 2299, f. 211. 

6. Cabinet des titres, 685, f. 184, 190, 190 vo, 906 vo ; Archives, KK 51, f. 120 v? 

1. Cabinet des titres, 685, f. 190 vo, 191, 198, 201, 904 vo, 207 v^; Archives, KK 
51, f, 108 ve, 109 et 120; Ms. fr. 20683, f. 50. 
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Cine, En 1437 et 1448, il fut élu doyen de l'Université et prit 
Part aux travaux de ce corps savant, comme docteur régent, 
jusqu'en 1449. Dés 1451, nous le trouvons auprés du jeune 
Charles en qualité de médecin, gouverneur et instituteur pour 
les éléments littéraires‘. 

Nous avons vu que l'un des chirurgiens du Roi, Miles de 
Bregy, était en méme temps qualifié d' « astrologien ». L'as- 
trologie était alors confondue souvent avec l'astronomie, < l'un 
des sept arts libéraux?. » Chastellain dit que Charles УП 
aimait à s'entourer d'astrologues : « Le Roy, de tout temps, en 
avoit esté sorty et les créoit fort?. > Dans une lettre du car- 
dina] de Cambrai, Pierre d'Ailly, à Gerson, il est question du 
800t que, dés le temps de sa régence, Charles avait pour l'as- 
trologie, et le cardinal se préoccupait des inconvénients qui 
Pouvaient en résulter *. Ce prince, qu'on nous représente 
Comme ayant eu une jeunesse frivole, aimait donc la science et 
la Cultivait. Jean Gerson, pour le mettre en garde contre les dan- 
Sers d'une telle étude, composa pour lui son Trilogium astro- 
logic theologisalæ”. Cela n'empécha pas Charles VII de s’en- 
tourer d'astrologues, parmi lesquels on peut nommer Jean des 

Uilhoms, Germain de Thibouville, Pierre de Saint-Vallerien, 

ĉan Collemain, Louis d'Angoule, Arnoul des Marets, dit de 


ww ЇЇ avait 400 I. de gages. — Voir ms. fr. nouv. ас. 5085, nos 192 et suiv. ; Ca- 
et des titres, 685, f. 141, 155, 163, 186, 204 ; Ms. Ir. 9886, f. 15 v^ ; Sauval, An- 


“Чийев de Paris, t. Ш, p. 348. 
t т Recueil des plus célèbres astrologues, par Simon de Phares. Ms. fr. 1857, 
À yo, 


7 Chastellain, t. Ш, p. 446. SA 
uw." < Intendo Domino Regenti scribere ut caveat a talibus superstitiosis : ad quo motus 
vg €80 ex iis quæ nuper audivi. Opto ut in hac seriptura vos et ego pariter concurra- 
lis, ` ideo rogo ut modum scribendi vitare velitis, habita collatione cum magistro 8. 
— G.) Macheti, cui recommendari cupio, rogans ut vos ot ipse me recommendetis D. 
Me соро Lugdunensi : supplicando ut velit mihi providere de aliquo loco ubi possim 
оң ^, cum Dominus Regens venerit, a quo nuper litteras recepi consolatus valde 
сер Super morte carorum virorum tam constanter ac fideliter consolationem dederis et 
to], qais prout ex metris vestris cognovi. > Joannis Gersonti opera omnia, t. 1, 

ELM 
nuli; Opera, 1, 1, col, 189-203. — « Verumtamen hanc ancillam suam astrologiam non- 
urpi ot vanis observationibus, tot impiis erroribus, tot superstitionibus sacrilegis de- 
e ‘mtes inaculaverunt, nescientes in ea sobriè sapere ac modestè uti ; quod apud bonos 
oner redita est nedum infamis, sed Religioni Christianorum suisque cultoribus pes- 


n ` dis sus H - + D DH H 
° et nociva, Succurrendum igitur existimavi huie errori, precipué propter te princeps 
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la Palu, et Simon de Phares. La Reine avait aussi son < astrolo- 
gien > ` Jean de Lorgimont, qualifié dans les comptes du titre 
de chevalier ?. 

En même temps que des médecins et des astrologues, 
Charles VII avait autour de lui de nombreux lettrés, soit parmi 
les princes du sang, soit parmi ses conseillers et secrétaires: 
soit parmi les seigneurs de sa cour. On peut nommer le duc 
d'Orléans ; le duc Jean de Bourbon et sa femme Jeanne de 
France, fille du Roi; le comte d'Angoulême, le comte de 
Dunois; le poéte Alain Chartier; le grand maître Raoul dé 
Gaucourt; l'amiral de Coétivy ; l'amiral de Bueil; le grand 
maître des arbalétriers Jean d'Estouteville; le maréchal de 
Lohéac; les trois frères Jouvenel des Ursins; Bertrand de 
Beauvau, seigneur de Précigny ; Guillaume Cousinot ; Etienne 
Chevalier; Antoine de Levis, comte de Villars ; Jean de Пай“ 
gest, seigneur de Genlis; le premier écuyer Tanguy du Chastel; 
l'échanson Étienne Pelourde; le héraut Berry; Jacques Millet, 
qui composa l'épitaphe d'Agnès Sorel, et bien d'autres. 

S'il aimait les savants et les lettrés ; s'il se plaisait à assister 
à la représentation de mystères — en A451 on représenta 
devant lui, à Tours, le « mystère de Saint Charlemagne?, » — 
Charles VII aimait aussi passionnément les livres, suivant en 
cela les traditions de ses prédécesseurs et des princes de là 
maison royale. Mais le malheur des temps l'avait privé des 
trésors rassemblés avec tant de soins par son aieul Charles V. 

La bibliothéque de nos rois, au Louvre, bien diminuée sous 
le régne de Charles VI, renfermait pourtant encore plus de 
huit cents volumes à la mort de ce prince : l'inventaire dressé 
en avril 1424 par Garnier de Saint-Yon contient la mention de 


illustrissime Delphine, qui superes unicus heres Christianissimi Regni Francorum et jur? 
regens ipsum, quatenus seduci non possit optima indoles tua ab extranea muliere qu? 
mollit sermones suos ostentatione præscientia futurorum et operationis mirandorum. ? 

4. Voir Recueil des plus célèbres astrologues, par Simon de Phares : Ms. fr. 139^» 
£. 453 vo, 157 vo, 159 ve; Ms. fr. 9886, f. 6 vo; Cabiet des titres, 685, f. 143 V 
455, 463 vo, 164 vo, etc. ; Ms. fr, 10371, f. 9, 23, 34; Archives, KK 51, f. 120 ve. 

2. Archives, KK 55, L 124 v», 195, 131. 

3. « Messire Estienne Chesnean, prestre, ct Guillaume Joucelin, demeurans à Tours, 
iv la, pour partie des frais et mises qu'ils ont fait pour le fait du mistere de Saint D" 


lemagne qu'ils ont fait jouer devant le Roy. > Cabinet des titres, 085 Е. 143 v^. 
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huit Cent quarante-trois volumes. Le duc de Bedford les acheta, 
Moyennant la somme de 2,323 livres 4 sous parisis. La meil- 
Sure partie fut emportée, soit en Angleterre, soit au château 
* Rouen. A la mort de Bedford, la collection formée par 
“harles V fut dispersée. On n'en retrouve pas aujourd'hui à 
notre Bibliothèque nationale plus d'une trentaine de volumes !. 
Le duc de Berry, oncle de Charles VI, avait rassemblé dans 
590 château de Mehun-sur-Yèvre une bibliothèque dont nous 
Possédons plusieurs inventaires ?. Mais cette bibliothèque ne 
Survécut point à son possesseur : elle servit à payer une partie 
"6 Seg dettes. Les livres du duc de Berry furent transportés à 
Ais. Deux ouvrages de choix furent offerts à la reine 
Yolande, et les exécuteurs testamentaires du duc présentèrent 
Charles, duc de Touraine, « un trés bel breviaire, bien his- 
Че et enluminé, » avec priére de le garder, s'il le désirait, 
Pour cent soixante livres parisis, somme inférieure à la valeur 
„4 Manuscrit, < Aprés ce qu'il ot longuement veu et advisé 
edit Dreviaire, > le jeune prince < le relint par devers lui, en 
'Ssant entendre aux exécuteurs testamentaires qu'il ne leur 
lllerait point d'argent?. » Ceci se passait en 1416. Charles 
Vait alors treize à quatorze ans, et ce bréviaire paraît avoir 
le premier livre de sa bibliothéque. Le 20 aoüt 1417, il 
Оппа aux exécuteurs testamentaires de son grand-oncle une 
ĉertifficacion > attestant à la fois la réception du manuscrit 
intention de n'en point acquitter le prix *. 
nze ans plus tard, au plus fort de sa détresse, Charles VII, 
ant au château de Blois, en février 1428, envoya un de ses 
y ateliers de corps, nommé Wast, vers maîlre Pierre Sau- 
‘ge, Conseiller du duc d'Orléans, pour lui demander une 


à 


t 


ka | 
Daji ir Le Cabinet des manuscrits de la Bibliothèque impériale, par M. Léopold 
9 ° t. I p.-51-53. 


Ha 55 C» D. 97, et la liste dressée par les soins du savant auteur, t. Ш, p. 170-94; 


d'an 
5 Polisle, ЖАКЫ, р. 12; cf. t. HI, р. 175-76. 
е, L e^ Ш, p. 170. 
26 
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« Bible neufve, translatée en françois, » conservée dans là 
bibliothèque du due, « feignant de у vouloir lire el passe" 
temps. » Mais le Roi garda le livre, et, en 1436, le comptable 
qui dressait l'inventaire de la Bibliothèque l'enregistrail pour 
mémoire, avec cette mention : « Laquelle Bible le Roy na 
voulu depuis rendre, pour poursuite qui en ail esté faicte. > il 
finit pourtant par la restituer ?. 

Се fail nous montre à quel point Charles УП avait les goûls 
et aussi les travers des bibliophiles. Non seulement il aimail 
les livres, mais, de bonne heure, il s'occupa d'en faire com” 
poser. Après la Praguerie, il chargea le héraut Berry de 
compulser les chroniques d'Angleterre et de rédiger l'histoire 
du roi Richard?. Plus tard il fit composer par des hommes émi- 
nents, soit de son Conseil, soit de son entourage, un certain 
nombre de traités ou d'ouvrages d'histoire. C'est ainsi que, 10'% 
des négociations pour la tréve avec l'Angleterre, il charge? 
Jean Jouvenel des Ursins de rédiger un mémoire sur les droil? 
respectifs des maisons de Valois et d'Angleterre à la coU 
ronne de Franee?, et Robert Blondel de composer un traité 
pour établir, contrairement aux prétentions des rois d'Angle* 
terre, le droit des rois de France sur la Normandie. Ce traités 
qui porte le titre d'Oratio hislorialis, fut remis au Roi, sur 165 
champs, dès le début de la campagne ^. Charles VII voulut 16 


4. Laborde, Les ducs de Bourgogne, Preuves, t. HI, p. 298, по 6400. 

9. Armorial de France, etc., composé par Gilles Le Bouvier, dit Berry, publié py 
Vallet de Viriville, introduction, p. 19. Ae 
3. « Plaise vous savoir que je Jehan Juvenel des Urssins, indigne evesque el due 
Laon, per de France, ay receu vos lettres patentes par lesquelles vous a pleu ra 
mander et commander que je me transportasse en vos chambres des comptes, du Tres? 
de vos chartres et ailleurs, pour veuir les lettres et chartres qui pourroient estre n 
saire à la convencion que devez avoir avec trés hault et puissant prince Henry WË 
nepveu et adversaire, soy disant Roy d'Angleterre, et que d'icelles feisse transsumpel0" 
soubz scel autentique, et que je queisse toutes aultres choses servans à la matt y 
laquelle chose, de ma pouvre et petite puissance, en obeissant à vostre commande? d 
"ay faicte ainsi, se c'est vostre plaisir, que pourrés veoir par ce que dessoubz est escript,, 
Ce mémoire se trouve dans le ms. fr. 2701, f. 51 vo. Voir l'analyse qu'en à доп) 
M. l'abbé Péchenard, Jean Juvénal des Ursins, p. 225 et suiv., et ci-dessus t. Ш, p- 2 d 

4. Ms. latin 13838. — L'Oratio historialis vient d'être publiée pour la première e 
par M. A. Héron, pour la Société de l'histoire de Normandie : Œuvres dé Robe 
Blondel, historien normand du quinzième siècle (Rouen, 1891), t. L p. 15577 d 
Ct. Notice de M. Vallet de Viriville dans les Mémoires de la Société des ШИ 
de Normandie, t. XIX, р. 161 ct suiv., el son article BLONDEL dans la Mai" 
biographie générale. 
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MC la connaissance de l'Oratio historialis : il en fit faire 
T Taduction par un de ses clercs', < pour l'instruction des 
,“AÇOIs presens et à venir, et mesmement de ceux qui point 
s tendent latin et qui ne scavent pas aucunes gestes pas- 

$.., afin qu'ils congnoissent раг les faits passez et l'a- 
кем à leurs enffans et autres François p venir, que ja- 

s 8 ils ne se doibvent fier en quelzconques traictez, seremens 
к d'Anglois, se ilz n’en veullent estre trompez et 
а SW comme leurs bons predecesseurs l'ont esté en lenr 
fm E Nous voyons par le Prologue que 6 айне Bit 
à avail en 1460 et le présenta au Roi la méme année D« Si 

Pplie tant et si trés humblement comme plus puis à la très 

E benignité, clemence et prudence de vous mesme (qui, au 

E 3i ceste presente translacion fut facie, estiez en Гап 

Ма de vostre règne) que icellui petit ouvrage il vous 

B enignement en bon gré Ge favorablement inler- 

Ж et mon ignorance ou petitesse d'entendement pardon- 


^5 


Robert Blondel était également l'auteur d'un traité intitulé : 
ER planoti bonorum Gallicorum*, dédié au Dauphin 
б ^n pendant sa régence, еі qui avait été traduit en vers 
Om clerc du nom de Robinet,lequel y avait ajouté certains 
Oppements $. Voici comment Robinet s'exprime dans son 
9logue : 


À son droit souverain seignieur, 
Redoubté comme le greignieur, 
Prince trés hault et excellent 

Et sur tous noble et precellent, 
Charles, Dalphin de Viennois, 

Duc de Berry, des Guyennois 

Et de Touraine, et aussi conte 

De Poitou, qui bien chiet en compte, 
Très chrestian de tout le monde 
Tant com il dure en la roonde, 


Puta Sous ce titre : Des @го de la Couronne de France. Mss. fr. 4916 et 11516. 


nia 
2 i. M. Héron, Le t. I, p. 295-186. 
‚Наш t. I p. 295. 
4м. t. I, p. 991-98. 
See" lat. 13839, f. 1-22; éd. Héron, t. 1, p. 1-42. 
°. lat, 13839, f, 23-83 ; éd. Héron, t. 1, p. #7-151. 
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Fils unique et droit successeur 
De ton père et predecesseur 
Charles le noble Roy de France, 
Que l'on persequute à oultrance, 
Robinet, ton clerc subgetif, 

De Normendie fugitif, 

Povre, humble et loyal serviteur 
A toy et à ton geniteur, 

Qui t'ay suivi par mainte sente, 
Et cestuy traictié te presente, 
Honneur, seignieurie, haultesse, etc. 1 


C'était pour le Dauphin que Robert Blondel avait composé 
son De complanctu bonorum Gallicorum; c'est au Dauphi! 
que Robinet offre sa traduction : 


Ay voulu, pour toy deporter, 
Ceulx aussi à qui ton fez poise, 
Translater en rime frangoise 
Un assez beau petit traictié 
Que pour toy а fait et traictié 
En beau latin metrifié, 

Si com il m'est notifié, 

Un tien servant de Normendie 
Dont mainte personne mendie, 
Maistre Robert Blondel nommé, 
De bonne vie renommé... 

Et tel com l'ay peu concevoir 

Le deignes en gré recevoir ?. 


M. Vallet de Viriville dit qu'une Chronique de Normand 
fut écrite par le héraut Berry, et sans doute rédigée par ordre 
du Roi en vue de préparer la réduction de la Normandie’. Mai 
l'attribution à Berry d'une chronique normande paraît être Je 
résultat d'une erreur“. On ne lui doit qu'une relation de la coP 
quéte de 1449-1450, sous le titre de Recouvrement de la NOY 
mandie. 


4. Héron, t. I, p. 41-48. 

2» Héron, t. 1, p. 49-50, е 

3. Voir Notice sur la vie et les ouvrages de Gilles Le Bouvier, dit Berry» KL 
Vallet de Viriville, dans l'édition de l'Armorial de France composé vers 1450 P 
Berry, p. 19. . 

4. Voir Les Cronicques de Normandie, publiées par M. Hellot (1881), introductio!" 
p. 19 note. 
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Un Poéme latin sur l'arrivée de la Pucelle et ses merveilleux 
exploits à Orléans, paraît être l'œuvre de Robert Blondel. 
Omme i] est transcrit à la suite du Procès de réhabilitation, il 
eSt permis de croire qu'il fut présenté à cette époque au Roi, 
еп même temps que les mémoires et consultations rédigés sur 
l'ordre de ce princet. 

Charles VII avait pour historiographe Jean Chartier, grand 
chantre de l'abbaye de Saint-Denis, qui reçut cette charge par 
ettres du 18 novembre 1437 ?. Outre sa pension de deux cents 
res parisis, Jean Chartier reçut, à diverses reprises, des 
Marques de la libéralité royale š. 

À la fin de son règne, Charles УП chargea deux de ses 
“ Chronizeurs », maître Jean Domer et maître Noël de Fribois, 
Чё rechercher et de traduire les anciens textes relatifs à l'his- 
cire du royaume de France, « depuis la destruction de la très 
Roble cité de Troye, jadis fondée en Frige en la partie de l'Asie 
qui est la principale du monde, et à finir au temps du roy 
Charles VII de ce nom, renommé le Victorieux^. > On lit dans 
di Compte de l'argenterie du Roi de l'année 1458-59 : « A maistre 
Noël de Fribois, conseiller du Roy, qui lui avoit presenté et 
“onne, au mois de juing, un livre intitulé et appelé l’Abregé 
des Chroniques de France, avecques autres choses singulières 
“dans contenues, jusques au père du Roy nostre dit seigneur, 
Our ce Lxx livres un sol huit deniers tournois‘. > Le manus- 
erit était < couvert de veloux sur veloux eramoisy, garny de 
шоцерѕ d'argent doré, armoyé aux armes de France?. > Des 
Xemplaires de la chronique de Noël de Fribois sont con- 
tés dans la Bibliothèque du Vatican et dans la Biblio- 


DN Па été publié par M. Quicherat, Procès, t. V, p. 24-43. Cf. Vallet de Viriville, 

Ое de Charles VII, t. Ш, p. 355. 
Nolice sur la vie et la chronique de Jean Charlier, donnée par M. Vallet de 
lle en tête do son édition de la Chronique, 1.1, p. уш; cf. p. 2. Voir sur Jean 
ter notre mémoire Les Chartier, p. 20 et suiv. 

4 “ibinet des titres, 685, f. 142 ve, 150, 152, 194 vo, 197, 200 ve. 
Mar Préface de la Chronique de Noël de Fribois. Senchier, Catalogue raisonné des 

e Denis conservés dans la Bibliothèque de Genève (1119, in-8°), р. 356-59. 

8 мев, KK 51, f. 97. 

` idem, 
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thèque de la ville de Genève‘. Noël de Fribois était, dès 
l’année 1425, notaire et secrétaire du Roi, et nous avons 
rencontré son nom à plus d'une reprise. Il fut un des signa- 
taires de la Pragmatique sanction en 1438, et fit < plusieurs 
escriptures » à l'assemblée de Bourges, en 1452?. Il touchait en 
1459, comme historiographe, une pension de trois cents 
livres. Dans le compte de Mathieu Beauvarlet pour celle 
même année, on lit: « A maistre Noel Fribois, conseiller du 
Roy, pour les mois de juillet, aoust et septembre qu'il a esté 
occupé touchant le fait des chroniques de France, LX livres ?. > 
Jean Domer est moins connu. П est l'auteur d'une Chronica 
Francie abreviata, dont le texte parait perdu. Il est men” 
tionné dans le compte de l'argenterie déjà cité :# À: maistre 
Jehan Domer, cronizeur, lequel a donné audit seigneur uns 
petit rolet ouquel sont escriptz plusieurs beaulx vers en latin. 
faisant mencion d'aucunes choses avenues en ce royaume 
depuis certain temps en qa, treize livres quinze sous tournois 
en x escus‘. » Jean Domer était régent de France en l'Univer- 
sité de Paris. En 1458, le Roi le chargea de faire divers extraits 
dans les titres déposés soit au Trésor des chartes, soit à l’abbaye 
de Saint-Denis; il avait une pension de cent vingt livres 5 
Charles УП se plaisait à recevoir l'hommage de compositions 
littéraires, de traductions, de manuscrits richement enluminés: 
En 1448, Nicolas Astesan lui dédiait une histoire abrégée dé 
Milan. Le 4° janvier 1451, Bernard du Rosier, évéque de 


à. Noël de Fribols, Chroniqueur inédit, par M. Vallet de Viriville, dans le Journal 


général de l'instruction publique des 19 avril et A mai 1856. Cf. notice sur Noël (Ü 
Fribois, dans la Nouvelle biographie generale; notes biographiques de M. Valle 
ms. fr. nouv. acq. 5086, nos 420 à 448, et ALthencum français, 1856, p. 343, 364 el 
384. Voir le P. Anselme, t. I, p. 117. 

3. « Noel de Fribois, conseiller du Roy, XL 1. en septembre (1452), pour plusieur 
escriptures faites à Bourges pour le fait de la Pragmatique. » Cabinet des titres, 089. 
f. 158. 

3. Cabinet des titres, 685, f. 240 vo; cf. f. 113 vo. 

Á. Archives, KK 51, f. 422 vo. 

5 Notice de M. Vallet de Viriville, dans la Nouvelle biographie générale. — Un 
lit dans le Ze compte de Mathieu Boauvarlet (1455-56) : « Me Jehan Domer, eroniqueu 
x l pour sa despense à Gannat, et pour s'en retourner à Paris. > Cabinet des Ul" 
685, f. 184. 

6. Ms. lat. 6166, Voir Delisle; Cabinet des manuscrüs, t. I, p. 12. 
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Bazas, lui présentait un traité intitulé : Miranda de laudibus 
Franciœ'. Jean de Rovray, doyen de la Faculté de Paris et 
chanoine de la Sainte chapelle de Bourges, traduisit les Stra- 
légémes de Frontin, < pour sa recreation et esbatement?. > 
En 1454, le poète Jacques Millet lui dédiait sa Destruction de 
Troye la grant’. Une traduction du De Bello Punico de 

Éonard Aretin paraît avoir été exécutée pour le Roi par 
Jean Le Besgue en 1445‘. Le 23 mai 1458, à Asti, Antoine As- 
lesan terminait un petit poème en l'honneur de Charles VII, où 
Ї le félicitait sur l'occupation de Gênes”. 

Charles VII reçut à la fin de son règne l'hommage de deux 
3'moriaux : l'un était un armorial de France, composé vers 1455 
Par Gilles Le Bouvier, dit le héraut Berry, qui s'ouvrait par 
Une généalogie des rois de France, et contenait une suite d'es- 
ampes représentant les Neuf Preux, auxquels on en avait ajouté 
"n dixième, savoir le connétable Bertrand du Guesclin '; 
'autre, resté inachevé, se rapportait à l'Auvergne, au Bourbon- 
Nais et au Forez, et était l'œuvre de Guillaume Revel”. 

Les comptes, malheureusement trop rares, qui nous ont été 
COnservés, contiennent quelques mentions de livres acquis par 
Charles VII. En 1452, le Roi fait payer à Guillaume Frodet, 
Marchand de Bourges, cent-cinquante huit livres cinq sous 
SX deniers, < pour deux livres d'Alexandre, dont l'un est ysto- 
68 > La même année il fait acheter, moyennant la somme de 
deux cent soixante-quinze livres, « trois beaux livres bien 
YSloriez qui parlent de marques des sept saiges de Romme et 

€s faiz des Rommains?, > et fait payer à une bourgeoise de 


1. Ms. lat. 6020, f. 1-12. Ur 

2. Ms. fr. 1233; Bibliothèque royale de Bruxelles, 10777. Voir Delisle, Cabinet des 
luscrits, t. I, p. 12. 4 

м d nr dans la Nouvelle biographie générale l'article Muer (Jacques), par M. Val- 
че Viriville. 

n 4. Ms, fr. 93086. Voir Paulin Paris, Les Manuscrits francois de la Bibliothèque du 
"LL p. 35.37, et t, V, p. 419-92. 

Ë Їз. (r. 9928, f. 151-52 ve (copie d'un manuscrit de Grenoble). 

wl а été publié en 1866 par M. Vallet de Viriville, qui en а donné unc ample des- 
Ption (Paris, Bachelin-Deflorenne, gr. in-89). 

& Delisle, Cabinet des manuscrits, t. I, p. 73. Ms. fr. 10371, f. 38 v^. 

g` Cabinet des titres, 685, f. 158. 

^* Ms. fr. 10374, f. 38 ve. 
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Bourges trente-quatre livres sept sous six deniers, < pour 16 
livre de Lancelot du Lac!.» En janvier 1459, frére Jean du 
Castel, de l'ordre de Saint-Benoit, recevait vingt écus pour 
« ung role de parchemin de plusieurs beaux ditez, par lui faiz 
en rime à la louenge de Nostre Dame, et unes lettres myssives 
aussi en rime, adressant audit seigneur?. » Nous avons dit 
plus haut avec quelle satisfaction Charles VII requt, en 1451, 
deux traités de son médecin Thomas Le Franc, dit le Grec; 
que le duc de Milan lui fit présenter. Une dépéche de Thomas 
Tibaldo à Sforza donne à ce sujet d'intéressants détails *. Le 
Roi acheta, moyennant sept cent neuf livres quinze sous, plu 
sieurs livres de médecine ayant appartenu à Thomas Le Frane: 
et les fit remettre à Guillaume Traverse *. En 1459, il faisait 
payer trois cent huit livres à Macé Escorrier, maître enlumi- 
neur à Tours, « pour quatre cent quarante huit riches vignettes: 
chacune fournie d'une grande lettre d'or moulée, à feuillage 
et fleur, qu'il a fait faire à deux livres de chant, pour 500 
plaisir š. > 

Charles VII s'intéressait vivement aux études, et entretenait 
des écoliers dans les différentes universités. On connaît le pas” 
sage de Martial d'Auvergne : 


4. Cabinet des titres, 685, f. 158. 

9. Archives, KK 51, f. 122 vo. : 

3. < A li tre del presente gionsi a Lione, e passati dui zorni andai da la Maestà del 
Be... Haveva facto avisare la S. V. ehe dieti libri seriano grate à Ja Sua Маска. . M? 
respuose il Re, molto gratiosumente, prima che'l non se recordava che Мо Thomase gi 
havesse may parlato de dicti libri, ma che 1 era hen contentissimo che” l'havesse facto ше 
opera, perché li videva voluntera et have а li molto cari... Dapoi aperse li libri e vols? 
ch'io eli mostrasse li picture e il modo de retrovarlo per rubrica, e cusi gli пе lessi 2" 
cimi capituli, e tutto gli mostray, avisandove che luy e li altri suy non se satiavano C. 
lodarli e meritamente, perchè nel vero io credo che may più non se vederessero do cus?! 
belli ne cussi bene ornati. Dapoi ho inteso da molte che? Re e li altre chi li vedano 18 
dicone le maraveglie, e che' Re li tene continuamente in la sua camera. E l'altro 2001 
andandeli da qui il Consiglio suo, volse che li vodesseno. > Ce passage, extrait de ` 
dépêche du 44 février 1457 (Archives de Milan, Francia dal... al 1470), est cité dan 
l'ouvrage du marquis d'Adda, intitulé : Indagini storiche, artistiche e bibliografie“ 
sulla libreria Visconteo-Sforsesca del Castello di Pavia, compilate ed illustrate con 
documenti inediti per eura di (G. d'A.). Appendice alla parte prima. Milano, 1879, ind” 
p. 2 et suiv. 

4. Cabinet des titres, 685, f. 190 vo. 

5. Id., ibid., f. 211. Cf. déponses pour le parchemin, la reliure et les fermoirs. 
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Le feu bon Roy, esmeu de bonne colle, 
Tenoit des clercs et boursiers à l'escolle. 

Et fut jadiz son escollier premier 

Le bon evesque de Paris Charetier, 

Qui en son temps fist grant fruit en l'estude'. 


Les comptes nous apprennent qu'en 1453 Charlot de la 
Grange, filleul du Roi, écolier à Paris, reçut cent vingt livres 
* pour l'entretenir aux escolles?, » et que, l'année précédente, 
le Roi faisait payer cinquante-cinq livres à Jacques Millet, li- 
Centié és lois, étudiant à Orléans, qu'il avait appelé auprés de 
lui en Berry’. A la méme époque, Charles VII faisait payer 
Cent vingt livres aux bourgeois de Poitiers, « pour leur ayder à 
Créer et faire deux nouveaux docteurs*. » Un peu plus tard, il 
faisait un don à un bachelier en théologie « pour s'entretenir en 
l'estude*. > 

Le Roi accueillit avec une grande bienveillance les Grecs 
qui, aprés la prise de Constantinople, vinrent chercher un re- 
fuge dans son royaume 5, et ce fut sous son régne que l'ensei- 
Snement du grec fut inauguré, dans l'Université de Paris, parle 
"héteur Tifernas ?, 

H ne tint pas à Charles УП que l'imprimerie, qui venait 
d'être découverte en Allemagne par Gutenberg, ne füt intro- 
duite en France. Voici ce qu'on lit à cet égard dans un manus- 
"rit dn seizième siècle : 

« Le irm? jour d'octobre mil 1Ше ТУШ, ledit seigneur Roy 
ayant entendu que messire Jehan Guthenberg, chevalier, de- 
MOurant à Mayence, pays d'Allemaigne, homme adextre en 
tailles de caractères de poinçons, avoit mis en lumière Pen- 
Vincion de imprimer par poinçons et caractères, curieulx de 
tel tresor, ledit seigneur Roy auroit mandé aux generaulx de 


1. Vigilles de Charles ҮП, t. I, p. 21. 

š. Cabinet des litres, 085, f. 152 v». — Cf. aulre compte de 1450, f. 127 vo, et 
Т Compte de 1453, f. 169 v^. 

"Ni ld., ibid., f. 158. — C'est sans doute à ce moment qu'il lui fit composer l’épitaphe 
nès бого]. 
2. ld., ibid., f. 142 vo. 

o dd., ibid., f. 910 ve. 

= ld., ibid., f. 175, 175 vo, 184, 190, et suiv., 208 ve et suiv.; Ms. fr. 5909, f. 158. 

l. Du Boulay, t. V, p. 621. 
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ses monnoyes lui nommer personnes bien entendues à ladite 
taille, et pour envoyer audit lieu secrettement soy informer dé 
ladite forme et mannière de ladite invencion, entendre, conce- 
voir et apprendre l'art d'icelle. À quoi feust satisfaict audil 
seigneur, et par Nicolas Jenson feust entrepris tant ledit 
voyage que semblablement de parvenir à lintelligence dudit 
art et execution d'icellui audit royaulme, dont premier a fait 
debvoir dudit art d'impression audit royaulme de France", > 

Dans son bel ouvrage sur les Premiers monuments de Vim- 
primerie en France au quinzióme siècle, M. Thierry-Poux, 
conservateur du département des imprimés à la Bibliothéque 
nationale, en citant ce texte, ajoute qu'il a reproduit, en téte de 
son choix d'impressions exécutées en France à partir de 1470, 
«la célèbre suite xylographique des Neuf Preux, aveo légendes 
françaises, qui a été vraisemblablement gravée et imprimée à 
Paris vers la fin du régne de Charles VII. » Pt M. Léopold De- 
lisle dit à ce propos : « Je serais porté à supposer qu'antérieu- 
rement à l'arrivée d'Ulrio Gering et de ses compagnons, Paris 
devait posséder quelques ateliers dans lesquels on gravait sur 
bois des images accompagnées de textes explicatifs, telles 
peut-être que la suite des Neuf Preux, avec légendes fran- 
çaises, dont un exemplaire est entré dans la composition de 
lArmorial du héraut Berry, telles peut-être aussi que les al- 
manachs dont les habitants de Toul venaient s'approvisionner 
à Paris au commencement du régne de Louis ХІ?. > 

Ce qui autorise à peuser que Nicolas Janson reçut bien de 
Charles VII la mission dont il est parlé dans la note citée plus 
haut, c'est qu'il avait présde lui un orfèvre et valet de chambre 
du nom de Guillaume Janson. « Au mois d'octobre 1458, dil 
M. Vallet de Viriville, Charles, margrave de Bade, qui était 


1. Premiers Monuments de l'imprimerle en France au quinzième siècle, publiés par 
0. Thierry-Poux. Paris, 1890, in-fol., préface, p. 1; cf. De l'origine et des débuts de 
l'imprimerie en Europe, par Aug. Bernard (Paris, 1853, 2 vol. in-8), t. Il, p. 213, el 
article JANSON, par M. Vallet de Viriville, dans la Nouvelle biographie generale. 

9. Épitre adressée à Robert Gaguin le 1% janvier 1472 par Guillaume Fichet sur 
l'introduction de l'imprimerie à Paris. Reproduction héliographique de l'exemplairé 
unique possédé par l'université de Bâle. Paris, H. Champion, 1889, in-8 de 5 p. et 10 P 
de fac-simile. 
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Venu visiter Charles VII à Vendôme, s'en retourna en Alle- 
magne. Le Roi lui fit divers présents, et lui donna notamment 
de l'argenterie, qui avait été confectionnée par Guillaume 
Janson. Le margrave partit ensuite avec une escorte, et re- 
tourna à Bade. Tout porte à croire que la visite du margrave 
de Bade se rattache, au moins occasionnellement, à l'impri- 
merie. Le Roi fut sans doute informé par le margrave de la dé- 
couverte récemment inaugurée à Mayence. Il paraît également 
Probable que Nicolas Janson profita du retour de l'ambassade 
Vers le Rhin pour accomplir la mission dont il avait été 
Chargé 2. 


Henri Baude, dans son Éloge de Charles VII, parle des tra- 
Vaux que Charles VII fit exécuter durant son règne : « Il fit re- 
parer, dit-il, les chasteaulx de Lesignian, Montargis, Mehun- 
Sur-Yevre; faire les chasteaulx de Bourdeaulx, de Dacqs, Saint- 
Sever et Bayonne, le clochier de la Saincte Chapelle à Paris, et 
autres places en Normandie, Guyenne et ailleurs, à ses des- 
Pens?, » 

Dès 1421, le Dauphin avait à Tours un « maître des œuvres, » 
du nom de Jean Thibault, qui mourut à la fin de cette année ?, 
*l ne parait pas avoir été remplacé : les événements qui s'ac- 
Complirent durant la premiére période de son régne ne lais- 
Saient pas à Charles VII la possibilité de s'occuper d'autre 
Chose que de la défense du royaume : avant de relever les 
édifices, il fallait relever la France. Се ne fut qu'après la trêve 
avec l'Angleterre que les < maîtres des œuvres > eurent l'oc- 
Casion d'exercer leur art, et c’est seulement à partir de 1451 
Où 1452 que nous trouvons mentionné dans les comptes un 
Попуеап maître des œuvres, du nom de Jean Aubery *. 


E Nouvelle biographie générale, art. JANSON. — Оп voit dans un opuscule de 
SSC Castellani, préfet de la Bibliothèque de Saint-Morc à Venise : Da chi ë dove la 
‘ampa fu inventata (Firenze, 1888, in-8 de 42 р.) que Nicolas Janson a été considéré 
bar quelques-uns comme l'inventeur de l'imprimerie : < qui librarie artis mirabilis in- 
Hor est. » Voir p. 12. 
= Nouvelles recherches, ete., р. 12. 
d: Grandmaison, Documents inédits pour servir à l'histoire des arts en Touraine, 
ns le t. XX des Mémoires de la Société archéologique de Touraine, p. 123. 
4 1. Cabinet des titres, 685, f. 149 vo. I] est qualifié auparavant (1446 et suiv.) de 
Payeur des œuvres. » 
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En ce qui concerne les châteaux royaux, on trouve la trace 
de travaux exécutés par le Roi dans toutes les résidences où il 
séjourna, ne füt-ce que passagèrement. En 1446, il embellil 
Razilly, cette maison de plaisance où il passa quelques mois, 
et où il devait revenir faire un nouveau séjour à la fin de son 
règne !. La même année, il fit construire une chapelle et exé- 
cuter divers travaux au château des Roches-Tranchelion, où 
parfois il allait chasser `, En 1447, on travaille au château de 
Bois-Sire-Amé?; La même année, et les années suivantes, on 
fait des travaux aux châteaux de Chinon, de Loches, de Tours, 
d'Amboise et de Poitiers, au petit palais de Bourges, à l'hôtel 
Saint-Paul à Paris, au Bois de Vincennes, aux châteaux de 
Melun, de Montereau, de Creil, de Lusignan *, etc. A la fin du 
régne on construit à la Salle-le-Roi en Berry un corps dé 
logis de vingt-deux toises de longueur Sr 

Mais les deux châteaux qui furent l'objet des prédilections du 
Roi étaient Montils-les-Tours et Mehun-sur-Yévre. En 1450, 
Charles VII créa un parc dans la première de ces résidences, 
et il ne cessa de l'embellir". La seconde avait été construite 
avec magnificence par le duc de Berry, à la fin du quatorzième 
siècle. Au dernier siècle, Expilly décrivait en ces termes le 
château de Mehun, dont quelques beaux vestiges subsistent 
encore aujourd'hui ` e Quoique ce palais eùt été ruiné par le 
feu du ciel, ce qui reste annonce combien il étoit magnifique: 
Sa situalion étoit admirable. La- pierre dont il étoit раи res- 
sembloit au marbre par sa blancheur. La chapelle а passé pour 
l'une des plus belles et des plus riches du royaume. On a tiré 
de cette chapelle les statues des douze apôtres, pour les placer 


Cabinet des titres, 685, f. 114. 

. Id., (id, f. 400 et 114. 

. Id., ibid., t. 109. 

` Id. ibid., f. 93 vo, 98, 108, 190, 140, 154, 162, 172, 208, 211 vo. 

. Voir La forêt de Haute Brune et le château de la Salle-le-Roi, par M. Hipp- 
Воука. Bourges, 1885, gr. in-8° de 111 p., avec plan (extr. des Mémoires de la Societé 
historique du Cher). р. 22 et 98-101. 

6. < Parceval Pelourdé, escuyer, valet de chambre du Roi, mo XVII 1. X S., qu'il 
avoit baillé aux gens qui ont fait les fossez, hayes, allée et boullevart dentour le pare du 
chastel des Montils les Tours pour la closture dudit parc. x Id., ibid., f. 143 vo, 

1. Id., ibid., f. 165 et 116; Archives, KK 52, f. 71. Voir plus haut, t. V, p. 13. 
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dans le chœur de l'église collégiale dont elles sont un des plus 
beaux ornements !. > En 1447-48, Charles VII faisait payer qua- 
Tante-deux livres douze sous à Jean de Jourdainville, l'un de 
Ses valets de chambre, « pour le reste qui lui estoit deu pour 
avoir mis en point le jardin du chastel de Mehun sur Èvre, 
entre le chastel et Bon Repos*?. » D'importants travaux furent 
faits au château de Mehun en 1446-47, 1456 et années sui- 
vantes?, i 

En même temps qu'il fit construire à Bordeaux le fort du Hà 
et le Château-Trompette, « pour tenir le peuple de la ville en 
Subjection “, » Charles VII fit réparer les châteaux de Norman- 
іе ° et en particulier le château de Cherbourg *, et faire des 
travaux au port de Honfleur”. 

Les réparations aux églises furent l'objet de ses sollicitudes : 
il fit travailler, à partir de 1448, à l'église de Saint-Denis, et 
refaire le clocher de la Sainte Chapelle de Paris’; il contri- 
bua à la réparation de l'église Saint-Florentin, à Amboise, qui 
avait été brûlée”, et de l'église Saint-Sauveur d'Évreux “ ; il 
ft faire des travaux aux églises des Augustins de Paris, de 
Notre-Dame de Melun 12, etc. 

Parmi les édifices civils auxquels on travailla sous le règne 
de Charles ҮП, on peut citer le palais du Louvre et le grand 

Ont, à Paris, et la grosse tour de Bourges ‘. 
Un des plus beaux monuments de la sculpture au xv? siècle 
etait la sépulture du duc de Berry dans la Sainte Chapelle de 


1. Expilly, Dictionnaire géographique, t. IV (1156), au mot Menu. — Voir la des- 
Se donnée par M. Raynal, Histoire du Berry, t. ЇЇ, p. 413-14, et ci-dessus, t. 1, 
< 215, 


2. Cabinet des titres, 685, f. 120. 
З. Id., ibid., f. 108 vo, 112, 183 vo, 185 vo, 204. 
: Y Berry, dans Godefroy, p. 473. Voir O'Reilly, Histoire complète de Bordeaux, 
` I, p. 67-68. 
5. М5. fr. 26428, f. 168 et 169. 
9- Ms. fr. 26083, nos 6895 et 6909. 
T. Ms. fr, 20083, f. 49. 
В. Cabinet des titres, 685, f. 95, 193 vo, 137, 148, 150 vo. 
3. Grandmaison, 1. c., p. 189-90. 
7. Cabinet des titres, 685, f. 111. 
11. Id., ibid., f. 143 ve. 
12. Id., ibid., f. 137, 150 vo. 
18. Id., ibid., f. 108, 185 vo. 
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Bourges : ce tombeau, dont le musée du Cher ne conserve que 
des fragments, fut exécuté par ordre de Charles NIT, et ne 
fut terminé que dans les derniéres années de son régne?. De 
nombreux artistes y furent employés. Le Roi fit élever des 
monuments sur la tombe de la Dauphine Marguerite d'Écosse* 
et sur les sépultures d'Agnés Sorel à Loches et à Jumiéges*; 
par son ordre, les statues de Charles V et de Charles VI 
furent exécutées par Guillaume Jasse et Philippe de Foncières, 
et placées des deux côtés de la porte du Louvre sur 1а 
Seine *. 

Dès le début du règne, nous trouvons à la cour de Bourges 
un peintre en titre. On lit dans le compte de l'écurie pour 
l'année 1423 : « A Henry d'Aubresque, paintre du Roy, demeu- 
rant à Bourges, pour avoir peint trois lances des trois couleurs 
que porte le Roy, c'est assavoir rouge, blanc et pers, vi livres 
tournois. > 

Au moment où parut Jeanne d'Arc, il y avait à Tours ul 
peintre du nom de James Polvoir. Le 29 janvier 1430, le Conseil 
de ville était assemblé pour délibérer « sur unes lettres closes 
envoyées par Jehanne la Pucelle aux quatre eslus de la ville 
el sire Jehan du Puy, faisans mencion que on baille à Heuves 
Polvoir, paintre, la somme de cent escus pour vestir sa fille, 
et que on la lui garde’. > C'est ce peintre qui avait été chargé, 
au moment où notre héroïque Pucelle allait partir pour 
Orléans, de peindre ses étendards. Le treizième compte 
d'Hemon Raguier, trésorier des guerres, contient la mention 
suivante : « À Hauves Poulvoir, peintre, demourant à Tours: 


4. Voir Girardot et Durand, la Cathédrale de Bourges, p. 64 et suiv.; Raynal, 
Histoire du Berry, t. П, p. 511 et suiv. 

9. Supplément aux Preuves de Mathieu d'Escouchy, p. 11 et 24. 

3. Ilennin, les monuments de l'histoire de France, t. VE p. 11. 

4. Hennin, Le, p. 91; Delort, Essai critique sur l'histoire de Charles ҮП, ett 
p. 208 el suiv, 

5. Description... du Louvre et des Tuileries, par le comte de Clarac. Paris, 1852; 
gr. іп-8°, p. 293 et 335. 

6. Archives, KK 53, f. 161. e 

T. Quicherat, Procès de Jeanne d'Arc, t. V, p. 155. Ce texte avait été publié рош 
la première fois par M. Vallet de Viriville, dans la Bibliotheque de l'École des charles 
t. IV, p. 483, d'après les registres de Tours. 
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Pour avoir paint et baillé estoffes pour un grant estandart et 

"ng petit, pour la Pucelle, xxv livres tournois. > Cette somme 

fat payée en vertu de lettres de Charles VII du 10 mai 1429. 
Ce Hames ou James Polvoir était employé dés 1421 par le 
auphin Charles. Nous lisons dans le deuxième compte de 

Son écurie : < A Hames Poulevoir, раіпіте..., demourant à 
Poictiers, la somme de dix-huit livres..., pour avoir paint et 
Vernissé trois lances pour mon dit seigneur ?. > C'est peut-être 
James Polvoir qui fit de la Pucelle un portrait dont celle-ci 
Parla en ces termes au cours.de son procès ` « Interroguée ве 
lle avoit point veu ou fait faire aucuns ymaiges ou painctures 
d'elle et à sa semblance, respond qu'elle vit à Arras une 
Päincture en la main d'un Escot (Écossais), et y avoit la sem- 

lance d'elle toute armée, et presentoit unes lectres à son 

Roy, et estoit agenoullée d'un genoul *. » 

‚ Au mois de janvier 1431, nous trouvons Henri Mellein qua- 
De de peintre du Roi. Dans des lettres du 3 janvier, Charles VII, 
ayant reçu l'humble supplication de Henri Mellein, < à present 
temeurant à Bourges, contenant que, combien qu'il ait tou- 
lours continuellement obéi à son dit art en toutes les besognes 
Qui nous sont necessaires, et encores est prest de faire, et 
TU'à cause de ce qu'il est convenu à supporter plusieurs 
Strandes peines, travaux, pertes, dommages, » déclarait que, vu 
à bonne volonté et intention qu'il avoit de soi toujours loyale- 
Ment employer en nostre service au fait de son dit art, » il 
Sérait, ainsi que tous autres de sa condition, exempt de tous 
aides, subsides, emprunts, permissions, subventions, guet, 
arrière-guet, garde de portes, et autres choses et services quel- 
onques s. 

Nous ne rencontrons point ailleurs le nom d'Heuri Mellen, 

* peintre ordinaire du Roi était Conrard de Vulcop, qui est 


1. Quicherat, Hl. te Ү, р. 258. 
sor MClives, KK 53, f. 84 vo; Extraits des comptes royaux, par M. Vallet, dans 

o &lition de Jean Chartier, t. Ш, р. 305-306. 

"i Le mot Arras parait avoir été substitué par erreur à celui de Reims. | 
Fr; Vuüleherat, Procès de Jeanne d'Arc, t. 1, p. 100; cf. p. 292. — Voir à ce sujet 
p isque Michel, les Écossais en France, 1. 1, p. 114-15. 

"^ Ordonnances, t. ХШ, p. 160-61. 
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mentionné dans les comptes depuis 1445. On lit dans le hui- 
tième compte de Jean de Xaincoins : « Conrart de Wulcoup, 
peintre du Roy, à soixante livres tournois de pension '. > Dans 
les comptes de 1446-1448, on trouve à plusieurs reprises les 
mentions suivantes : < Conrad de Wulcop, peintre du Roy, 
pour don, soixante livres 2 > Dans un autre compte de là 
méme année, nous lisons : « Conrart de Wilcop, escuyer, 
peintre du Roy, soixante livres, pour don. > Il résulte de ce 
passage que Conrard avait été anobli. D'autres mentions de 
ce personnage se retrouvent dans les comptes de 1451-52 el 
de 1456-59^. En 1435, Henri de Vulcop est mentionné comme 
peintre de la Reine*. 

Vers 1443 vivait à Rome un peintre auquel le pape Eu- 
gène IV fit faire son portrait, qu'il plaga dans l'église de la 
Minerve. Il s'appelait Jean Foucquet, et était originaire de 
Tours. Un Florentin, du nom de Francesco Florio, parle en 
ces termes de ce peintre : « Que l'antiquité loue Polygnote ; 
que d'autres exaltent Appelle: pour moi, j'estimerais qu'il m'a 
été donné assez si je pouvais atteindre par mes paroles au 
mérite exquis des chefs-d'œuvre de son pinceau. Et ne croyez 
pas que ce soient là fictions de poéte ; vous pouvez, pour vous 
en convaincre, vous procurer un avant-goût de son talent à 
la sacristie ou trésor de notre église de la Minerve. Là, vous 
aurez sous les yeux le portrait du pape Eugéne, peint sur toile 
par Jean Foucquet. L'artiste, lorsqu'il exécula cet ouvrage, 
était, à proprement parler, dans l'âge de la jeunesse. Telle est 
pourtant l'effigie qu'a pu produire un si jeune auteur, effigie 
qui fait apparaitre aux yeux comme une vision de la réalité. 
Ce Foucquet a requ du ciel le don de communiquer la vie aux 
traits humains par le moyen de son pinceau, semblable, en 


1. Cabinet des titres, 685, f. 98 vo. 

9. Id., ibid., f. 94, 95 vo, 123 vo. 

3. Id., ibid., f. 141 vo. 

4. < Conrart de Wulcop, peintre du Roy, Lx livres, pour entretenir son estat. > — 
« Conrart de Wilcop, peintre du Roy, LX 1. t. » Cabinet des titres, 685, f. 150 v^ 
194 v», 197 vo, 200 v*; Archives, KK 55, f. 103 vo. Cf. Archives de l'art français 
t. Ш, p. 869-12. 

5. Archives, KK 51, f. 123 vo-126 et 128. 
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Vérité, à un autre Prométhée!, > Nous avons parlé plus haut 
d'un portrait de Charles VII, placé par Nicolas V dans les 
Chambres supérieures du Vatican; ce portrait parait avoir été 
ait par Bramantino, sur l'original apporté à Rome par Jean 
9uequet ?. 

L'artiste Tourangeau quitta Rome, au bout de quelques 
*Qnées, pour revenir dans sa patrie. Nous le retrouvons en 
lance dans les dernières années du règne de Charles VII. 
aut-il Jui attribuer un tableau, conservé aujourd'hui au 
Musée d'Anvers, ou, représentant la Sainte Vierge, illui aurait 
donné les traits d'Agnés Sorel? La question a été fort discutée, 
E il est permis, croyons-nous, de la résoudre négativement*. 
“ais nous avons de Foucquet des œuvres authentiques, d'une 
Merveilleuse exécution, qui datent de cette époque : une série 
* miniatures ornant un livre d'heures transcrit pour Étienne 
Chevalier au mois de novembre 1458, où l'on remarque un por- 
lait de Charles VII dans l'Adoration des mages‘, et une autre 
“tie de miniatures ornant un manuscrit des Nobles malheureux 
de Boccace, dont le frontispice est un admirable tableau repré- 
“etant le lit de justice tenu à Vendôme pour le procès du duc 
` Alengon*, 

On peut s'étonner que Jean Foucquet n'ait point figuré 


l.p Tancisei Florii Florentini, ad Jacobum Tarlatum Castelllonensem, De pro- 
ne Turonica, apud D. Martene, Histoire de Marmoutiers (manuscrite); reproduit 

de à notice sur Jehan Foucquet (appendice des Évangiles publiés раг L. Curner), 

NW traduction de M. Vallet de Viriville, p. 98. Cf. l'étude de M. Vallet sur Jean 

fra let, dans la Revue de Paris, avril et novembre 1857, et Archives de l'art 
g ais, 2e série, t, T, p. 454-08. 

a Voir t. Тү, p. 83, note 2. Cf. Jehan Foucquet, p. 100. 

4 ` Voir Laborde, La Renaissance des arts à la Cour de France, t. 1, p. 155-69, 

Ay tions, p. 691; Jehan Foucquet (recueil de notices sur Foucquet, par le comte 

wie de Bastard, le comte de Laborde, Vallet de Viriville, etc.), L c., p. 19, 83-93, 

9, 123-94. 

Be Ur ces miniatures, dont la plus grande partie se trouve à Francfort dans la collec- 

mon Prentano, voir Jehan Foucquet, l. c., p. 80-82, 105-109, 120-22, 134-41. — Áu 

Še “ent où ces pages s'impriment, nous apprenons que Mar le duc d'Aumale vient de 

ln "Rüre acquéreur des quarante miniatures de la collection Brentano; lui-même Га 
жс à l'Académie des beaux-arts, dans la séance du 10 octobre 1891. 

logi voir la notice donnée en 1858 par M. Vallet de Viriville dans la Revue archéo- 

les Mr t. ХИ, p. 509 et suiv., et la notice donnée par M. Ch. L. Grandmaison dans 

Fou, emoires de la Société archéologique de Touraine, t, X, p. 72-16; cf. Jehan 

"quet, L. с. p. 94, 102-104. 
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parmi les peintres du Roi : à coup sûr, s’il avait fait le portrait 
d'Agnès Sorel, il aurait eu cet honneur, qui ne lui fut attribué 
que sous le successeur de Charles VII. Sa réputation ne p% 
raît avoir été établie que dans les premières années du règne 
de Louis XI; pourtant nous le trouvons mentionné au moment 
de la mort de Charles VII. Jacob de Littemont, qui vivait À 
Bourges, était alors le peintre en titre du Roi: il est nommé 
dans divers documents des années 1452 et suivantes". J acob 
fut chargé de prendre l'effigie du monarque après sa mort. 
Assisté de Colas d'Amiens et de Pierre Hennes, il moula le 
visage, et, à l'aide de cette empreinte, il modela une image 
en cuir bouilli, laquelle fut peinte et employée pour repré 
senter la personne du Roi. Or, nous trouvons à ce propos: 
dans le compte des obsèques, une mention de Jean Foucquet* 
« Pour avoir moulé et empreint par deux foiz le visage dudit 
feu seigneur, pour servir à l'entrée de Paris, хш 1. xv $. t. Et 
pour le voyaige dudit Pierre Hennes de Bourges à Paris, pour 
apporter l'emprainte dudit visaige, y cuidant trouver Foulquet 
le paintre, ouquel voyaige il a vacqué trois jours, pour ce 
XX Be CS 

Plus encore que les peintres, les orfèvres furent en honnet" 
à la cour de Charles VIL. Dès sa régence il avait, parmi 568 
valets de chambre, deux orfèvres : Henri de Varlop (ou Vul- 
cop?), et Pierre Pictement*. Jacques de Lyon, qui était dés 101% 
orfèvre du Dauphin et de la Dauphine*, devint orfèvre du Rol; 
et, en 1459, il avait encore part aux libéralités de son maître‘ 
Nous rencontrons, à partir de 1446, Gilbert Jehan, premier or* 
fèvre et valet de chambre du Roi, demeurant à Tours °; Martin 


4. Voir Bibl. nat., Ms. fr. 10971, f. 10 et 24; Archives, KK 328, f. 428, 435, 469. 

2. Compte des obsèques, dans Supplément aux Preuves de la Chronique de Mo 
thieu d'Escouchy, p. 61. 

3. Archives, KK 53, f. 20 ve, 22 vs, 85, 125, 129 vo. Cf. Chronique de Jean Cha 
tier, t. Ш, p. 303, 306, 309-810. 

A. Archives, KK 53, f. 20 vo, 125, etc. Cf. Chronique de Jean Chartier, t Vb 
p. 302 et 308. 

5. « Jacques de Lyon, ancien homme, orfèvre du Roy, à XXVII 1. x s. de gage? ; 
Cabinet des titres, 685 f. 9005 О И 09те 

6. Mémoires de la Société archéologique de Touraine, t. XX, p. 251; Archives! 
KK 55, f. 130 v», 141-12, 178 et suiv; KK 51, f. 91, 92 v», 118 vo; Supplément au 
Preuves de d'Escouchy, p. 10; Cabinet des titres, 685, f. 154. 
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Hersant, orfèvre du Roi et de la Reine, demeurant à Bourges !; 
Colin du Puy, orfévre suivant la Cour?; Guillaume Janson et 
Jean Sevineau, orfèvres et valets de chambre du Roi š. 

Parmi les nombreux travaux d'orfèvrerie que Charles VII fit 
exécuter, il faut citer la châsse de saint Martin à Tours, en 
argent massif *, dont la translation eut lieu, le 3 février 1454, 
"Teo une grande solennité, en présence du Roi*. Cette chàsse 


Datt l'œuvre d'un orfévre tourangeau, nommé Jean Lam- 
erte, 


Nous avons aussi la trace d'importants travaux de tapisse- 


De commandés par le Roi; il fit présent à la Reine, en 1452, 
. Une < chambre de tapisserie > représentant l'histoire de Тїа- 
Jan? 


La musique fut en grand honneur à la cour de France sous 
“harles VII. Dès le temps de sa régence, sa chapelle était nom- 

leuse ; en 1482 on y comptait dix-huit chapelains*. Le Roi fit 
“enir de Flandre un chantre du chœur de l'église d'Anvers, qui 
CU à partir de 1453 le titre de premier chapelain et fut placé à 
la tête de la musique : c'était Jean Okeghem. Ce personnage fut 
“ü grande faveur auprès du Roi qui, outre ses gages de trois 


1. Archivos, KK 55, f. 173 et suiv. 

ai Archivos, KK 55, f. 177 ve. ' 1 | 
Im Archives, KK 51, f. 62 vo ot suiv., 64 vo et suiv., 91, 91 vo; Supplément aux 

шев de d'Escouchy, p. 25 et 64; Cabinet des titres, 685, f. 187 ve. 
п 1445-46: Me Jehan Galerain, chantre et prevost de l'eglise Saint-Martin de 
15, це XLVI l. хуп s., pour ayder à faire la chasse d'argent de saint Martin. » — 
m 71 : « Les doyen, chanoines et chapitre de Saint-Martin de Tours, ипе xu 1. x $., 
pits, 2. lefection de la chasse de saint Martin. > — 1452-53: « Aux tresorier et cha- 
tig * Ve Saint-Martin de Tours, пе LXXV l, pour ayder à „parachever la chasse du glo- 
(р. „ corps de monseigneur saint Martin. > Cabinet des titres, 685, f. 101, 142, 164. 

s Moires de Baluze, 77, f. 361. 

і Gallia christiana, t. XIV, p. 95. 

y От Vallet de Viriville, Histoire de Chartes ҮП, t. HI, р. 329. 
Chan «Jehan de Neufbourg, marchand, bourgeois de Tours, VIIIe XXV L, pour une 
Sonn, "e de tapisserie de haute lice, houssée de soye de plusieurs sortes, à grans per- 
рес, Ages de l'histoire de Trajan, qui fut empereur de Rome, contenant. cinq grandes 
D Montant quatre cens aulnes carées, mesure d'Amiens, donnée à la Royne. > 
МО! des titres, 685, f. 154. | | ( 
154 Sur la chapelle de Charles УП, voir Cabinet des titres, 685, f. 123 et suiv. ; 
26, доз 102 ve, 169, 472, 178, 195 ve, 199 vo, 204 vo; Archives, KK 51, f. 195 v- 
len 29 vo, Les noms des chapelains ont été donnés par M. Fetis, dans un article de la 
Mugi Musicale du 25 août 1832 (t. XII, p. 234), sous ce titre : Recherches sur la 
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cents livres, lui attribua une large part dans ses libéralités“. 
En janvier 4459 il lui faisait compter trente-trois écus, en ré- 
compense d'une chanson « bien richement illuminée, > offerte 
à l'occasion du jour de l'an*. 

Jean Okeghem fut célébre dans son art. Voici comment un 
écrivain qui a consacré de longues études à l'histoire de là 
musique apprécie son talent : « De tous les maîtres qui s'illus 
trérent dans la seconde moitié du quinziéme siècle, Okeghem 
est celui qui exerça la plus grande influence sur le perfection- 
nement de l'art par son enseignement. Les plus célèbres musi- 
ciens de cette époque et du commencement du seizième siecle 
furent ses élèves... L'importance des travaux d'Okeghem et les 
perfectionnements qu'il a introduits dans l'art d'écrire les con^ 
trepoints conditionnels sont constatés par les “loges que lui a0- 
cordent Glaréan, Hermann Fink, etc., ainsi que par ce qui es! 
parvenu de ses œuvres jusqu'à nous. Si l'on compare ce qui 
nous reste de ses composilions avec les ouvrages de ses prédé- 
cesseurs immédiats, particuliérement avec les productions de 
Dufay, on voit qu'il possédait bien mieux que ce maître l'art de 
placer les parties dans leurs limites naturelles, d'éviter 168 
croisements des voix et de remplir l'harmonie. Glaréan lui ас“ 
corde d'ailleurs le mérite d'avoir inventé la facture des canons." 
ou du moins d'en avoir perfectionné les formes*. > On doit ? 
Okeghem un certain nombre de messes, qui ont été publiées? 
mais on est loin de connaitre toutes ses productions de 0° 
genre, car on a retrouvé de nos jours en Italie une série de six 
messes, restée inconnue jusqu'ici^. On lui doit aussi des canon? 
des chants à trois et quatre voix offrant des motets composé? 
sur des mélodies populaires, et d'autres compositions rell: 


1. Voir ms. fr. 26072, по 5038 ; Cabinet des titres, 685, f. 154 уо, 162 vo, 472 5 
174, 118, 188 ve, 207, 210 vo; Ms. fr. 10371, f. 35 ; Ms. fr. 2886, f. 20; Archives K 
51, f. 195 vo, 126, 129. 

9. Archives, KK 51, f. 122. 

3. Fétis, Biographie universelle des musiciens, article Океснем, 29 édit., t 
p. 357-05. 

À. Fétis, Supplément et complément, etc., publié sous la direction de M. АГ 
Pougin, L Il, p. 286. Voir aussi Notice sur un manuscrit de musique ancienne "un 
Bibliothèque de Dijon, par M. Stephen Morelot dans les Mémoires de la commissi 
des antiquités de la Côte-d'Or, t. IV (1856), p. 133-60. 
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Sieuses. Nul artiste ne fut plus populaire que Jean Okeghem. 
Ün l'appelait « la perle de la musique; » il surpassait les plus 
Savants dans son art; son nom devait être immortel!. Okeghem 
Continua à remplir ses fonctions sous Louis XI et Charles VIII, 
et mourut vers 1513, âgé d'environ quatre-vingt-dix ans. 

Charles VII entretenait aussi des musiciens en dehors de sa 
Chapelle : nous trouvons dans les comptes la mention de 
Pierre du Chastel, maître de chant des six enfants de chæur de 
la Sainte-Chapelle, qui reçut en 1453 deux cent cinquante 
livres ?, I] avait également autour de lui des instrumentistes : 
on jouait de la harpe à sa cour?, et les joueurs de harpe el les 
Ménestrels furent l'objet de ses faveurs‘. 


1. Voir Deploration de Guillaume Cretin sur le trespas de Jehan Okeghem, mu- 
Néien, etc., publiée par Ernest Thoinan, Paris, Claudim, 1864, in-8° (tiré à 75 ex.). 
n y lit (p. 35-87) : 


Hé! Chastelain et maistre Alain Chartier, 
Où estes-vous? Il me fust bien mestier 
Avoir de vous quelque bonne lecon ; 
Simon Greban, qui fustes du mestier, 
Que n'avez vous laissé pour heritier 
Ung Meschinot, ung Milet, ung Nesson, 
Pour hault louer le melodieux son, 

La voix, le chant et subtile facon 

De ce vaillant renommé tresorier ? 
Docteur le puis nommer en la science. 
Et prens tesmoings tous musiciens, se 
Jamais en fut ung aultre plus parfait. 


2. Cabinet des titres, 685, f. 109. 
Ze * Guillaume l'Auvergnat, huissier d'armes, vn 1. x s. t., pour avoir une robe, et 
ие somme pour avoir une bonne harpe pour jouer devant le Roy. » Année 1444. 
em, ibid., f. 83 vo. 
* Lettres du 3 avril 4437, exemptant d'impôts un joueur de harpe (ms. latin 9178, 
5.9); lettres du 23 juin 1453, exemptant Jean Toulouse, ménestrel de l'hôtel du Roi, 
Sl que sa famille, des aides de la vile de Rouen (Revue de Rouen, 1845, p. БИЙ, 
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Charles VII livré aux femmes; séjour dans les châteaux; luxe croissant du Roi. © 
Antoinelte de Maignelais, maîtresse en titre : les femmes de l'entourage. — La Reine pré” 
sente et résignée. — Le Roi proccupé de sa femme et de son fils Charles ; soins qu'il pren 
de son dernier né. — Les filles naturelles du Roi; il marie l'ainée. — Le Roi abreuŸ 
d'amertumes par les intrigues du Dauphin ; complots et arrestations ; les conseillers fidô" 
et les douteux. — État maladif de Charles VII; son mal de jambe ; à plusieurs reprises; 5 
est en péril de mort. — Dernier coup porté par le Dauphin : la lettre à Antoinette © 
Maignelais ; le Roi se croit entouré de traîtres. — Dernière maladie ; symptômes alarmani® ! 
les conseillers du trône avertissent le Dauphin ; état désespéré du Roi; il croit qu'on veu 
Pempoisonner ; un abcès dans la máchoire lui rend toute alimontation impossible ; 808 
dernières paroles ; sa mort; ses funérailles. — Contraste frappant : la mort de Louis Xl: * 
Jugement des contemporains ; jugement final. 


Avant de tracer le tableau des derniers moments de 
Charles УП, il faut rassembler encore quelques traits qui 
achèveront de mettre en lumière le personnage royal, à la tin 
de sa carrière. 

L'ambassadeur milanais Camulio, dans une de ses dépêches: 
écrit : « Le roi de France est entièrement livré aux femmes"? 
— « бе troupeau de femmes perdues, dit Thomas Basin , était 
une trop lourde charge pour le royaume appauvri. Саг partot 
où allait le Roi, ces femmes le suivaient, avec un luxe et un 
appareil de reines?. » Et encore : « Il aimait la solitude, pouf 
jouir plus librement et en paix de la société de ses femmes, € 


4. « El Re de Francia protinus he in governo de femine. » Dépêche du 9 Da 
Archives de Milan. — « Après ceste gloriense recouvrance, dit Chastellain (t. LV, p- 308 
le Roy s'effemina et s'oublia en pechés. > Cf. Pii secundi Commentarii, p. 160. 


9. "Thomas Basin, t. I, p. 313. 
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8e livrer à ses passions avec le moins de témoins possible. > 
Le scandale dépasse toutes les bornes : le Roi déshonore sa 
Vieillesse?. 

Les derniéres années s'écoulent, en effet, dans ces chà- 
teaux, demeure de prédilection de Charles VII : au Châtellier, 
au Vivier, à Nades, à Saint-Priest, pendant le séjour en Bour- 
bonnais et en Dauphiné; aux Montils-les- Tours, durant l'hiver 
de 1458; à Vernou en Touraine, au Tusseau?, aux Montils-les- 
Tours^ et à Montbazon durant lhiver suivant; à Razilly, à 
Chinon, à Champigny, au Coudray, au Rivau, dans l'été de 
1459; à Chinon et à Razilly jusqu'au printemps de 1460; à 


| 1. Thomas Basin, t. 1, p. 397. — Un panégyriste du Roi convient de ses faiblesses, 
"wt en cherchant à les excuser : 


Se cucur villain impuloit à meschief 
Le passe temps qu'avoit au cuvrechief, 
De l'onnorer et amer de rechief 
Е! lui complaire, 
Aux mesdisans il n'en vueille desplaire ; 
Car tout bon cueur si doit servir et plaire 
Au noble sexe que Dieu a volu faire 
Pour soulasser 
Les vrais amans et leur lemps y passer, 
Saulve l'onneur qu'il y fault compasser 
Et les affaires qu'il ne fault trespasser, 
En les amant. 


(Regrets et complaintes de la mort du Roy Charles His derrenier trespassé. 
t (eau publié par Vallet de Viriville, Nouvelles recherches sur Henri Baude (p. 1 et 
.), et qu'il suppose avoir été composé par Henri Baude.) 
` On lit dans les Commentaires de Pie H, p. 163, à propos d'Agnès Sorel : > Si 
lio aliquando, vel confessor, vel alius auctoritate potens, regem de adulterio coarguit, 
abat consuetudinem stupri se habere, verum oblectari facetüis et blandimentis foe- 
T ; licere sibi, ut ceteris regibus, fatuum aliquem pones se habere, cum quo, 
e animi gratià, versaretur, nec distare femina, an masculus esset; sibique femi- 
Шер esse, qua suis deliramentis multos immisceret jocos. Atque his nugis excusari 
э 
i Nous trouvons dans le compte de l'argenterie, pour l'année 1458-1459, la men- 
% ! Suivante relative au séjour de Charles ҮП à Tusseau : < À Anthoinette de la Porte, 
Ke elle, femme de Guerin Montigné, demeurant environ Tusseau, prez Tours, que le 
ab nostre dit seigneur lui avoit [donné] oudit moys de janvier pour avoir robes ot 
ans à son plaisir, en faveur mesmement et pour ce que aucuns des gentilz 
|. 21165 et officiers de son hostel avoient esté logiez en sa maison durant le temps que 
Оу nostre dit seigneur avoit lors esté logié audit lieu de Tusseau, là somme de 
escus d'or. > Archives, KK 51, f. 106 vo. 
TM Quand le Roi allait des Montils à Tours, il était logé chez son trésorier Jean Har- 
Ben cela résulte de la mention, dans le même compte, d'un don de cent écus fait par 
Wire es ҮП à Tomasse, femme de sirc Jean Hardouin, ot à Jeanne sa fille, « pour leurs 
" 1105, ct pour avoir robes et abillemens à leur plaisir, en faveur mesmement de се 
estoit logié en Postel dudit tresorier à Tours. > Archives, KK 51, f. 106 vo. 
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Mehun-sur-Yèvre, à la Salle-le-Roi‘, à Brecy en Berry durant 
l'été de 1460; à Mehun enfin, à partir du mois d'avril 1461. Et, 
avec les années, nous constatons que chez le Roi le luxe va 
toujours en augmentant. Le compte de l'argenterie pour 145% 
1459, qui nous a été conservé, offre de curieux renseignements 
sous ce rapport. On y voit que Charles VII se faisait faire des 
robes neuves, non seulement pour les grandes fêtes, mais 
pour la plupart des fêtes ordinaires et avec une incroyable 
profusion. Nous en avons dressé la liste, et nous avons trouvé 
pour une seule année, jusqu'à vingt-sept robes de soie ou de 
velours, et cinquante robes de laine. La plupart sont des robes 
courtes : on ne voit mentionnées que trois robes longues» 
dont deux en velours et une en drap gris de Rouen, doublée 
de taffetas changeant, avec parements de velours violet. No? 
passons sous silence les pourpoinls et les « pièces à mettre 
au-devant de l'estomac, » les chaperons et les chausses, 
articles qui reviennent à chaque instant. Le Roi affectionnait 
la couleur verte ?; il portait aussi volontiers du rouge. 0n 
fourrait souvent le corps et les manches de ses robes avec des 
martres du pays ou des martres zibelines; ses chapeaux étaient 
très richement ornés, ainsi que ses ceintures; à l'intérieur, il 
portait des bonnets de drap vert ou écarlate *. 

Antoinette de Maignelais, veuve d'André de Villequier, rest? 
jusqu'à la fin la maîtresse en titre. Elle touche annuellemen! 
deux mille livres, « pour entretenir son état, » et reçoit en 
outre divers avantaees5. Quand en 1456, Antoinette marie 5? 


|. Voir sur ce château, la notice déjà citée de M. Hipp. Boyer, La forét de Наш 
Brun et le cháteau de la Salle-le-Rot. 

2 Le bon seigneur, pour sa joyeuseté, 

Portoit sur luy souvent quelque verdure, 
Ou ès habits, en yver ou estè, 
Et estoit gay pour resjouyr nature. 
(Vigilles de Charles VII, t. W, p. 30.) 

3. Archives, KK 51, passim. 

4. Cabinet des titres, 685, f. 180 vo, 184 vo, 188, 207. 

5. 4454, 12 décembre. Autorisation à Antoinette de jouir du droit accordé à s 
mari de faire lirer, sans acquitter aucun droit, cinq cents tonneaux de blé du poito" 
et de la Saintonge (Delort, Essai critique, cte., p. 228). — 1456, 19 avril. Rem 
de quatre cents livres sur ce que Antoinette doit au Roi pour droits de rachat 
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Sœur Jeanne au sire de Rochefort, elle reçoit, pour favoriser 
Се mariage, un don de six mille écus, payable en plusieurs 
annuités !, On a dit que < Mademoiselle de Villequier > < trouva 
dans ses parentes ou protégées, non pas des rivales, mais des 
auxiliaires et des subalternes, » et l'on a nommé les dames 
Pourvues d'emplois à la cour, « pour servir aux plaisirs du 
Botz » C'est là une matière fort délicate, au sujet de laquelle 
une certaine réserve est commandée. Cherchons cependant 
quelles étaient, dans les derniéres années du régne, les femmes 
qui furent l'objet de faveurs spéciales. 

En première ligne il faut nommer M“ du Monteil, cette 
Marguerite de Villequier, sœur du « mignon » préféré, que 
Nous avons vu apparaître dès 1445, d'abord comme demoiselle 
d'honneur de la Dauphine, puis comme demoiselle de la Reine š. 
Devenue l'épouse d'Antoine d'Aubusson, seigneur du Monteil, 


autres en raison de la terre de Menetou Salon qui lui a été adjugée. (D. Morice, 
t, ll, col. 4690.) — 1456, 24 mars, et 1457, 17 septembre. Reçus d'Antoinette de la 
Somme de 2721. 10 s. pour la moitié des aides des iles d'Oléron, ete. (Pièces originales, 
1194 : MAIGNELAIS, nes 8 01 9.) — Le 31 janvier 4457, le Roi fait donner à Mie de 
"ilequier trois lits de la maison de Jacques Cœur, dont un très grand, le meilleur de 
Ous, (Archives, KK 328, f. 192 ; cité par M. Favre, Introduction du Jouvencel, p. CLXXIV.) 
hi Autres menus objets provenant des confiscations faites sur Jacques Cœur, donnés à 
Antoinette, (Ms. fr., nouv. acq., 2497, f. 61.) 
^ 1. Don de 8,250 1. t. en 6,000 écus donnés à Antoinette pour l'augmentation et acerois- 
sement du mariage de Jeanne, sa sœur, avec Jean de Combourg, sire de Rochefort 
Sp mai 4456). Voir documents des 26 août 1456, 5 mai 4457, 15 et 20 juillet 1458, 
8 janvier 1459. Ms. fr. 2608, n» 6990; Fontanicu, 123-24, au 5 mai 1457 ; Pièces 
Originales, 1194 : MareNELAIS, ne 10 ; id., 9515 : Rocueronr, id., 2456 : [uunc (éd. 
“ап de Reilhac, t. I, p. 39). 
% Voici се que dit à cet égard M. Vallet de Virivillo (t. Ш, p. 443) : < Jeanne et 
?rguerite de Villequier, Jeanne de Maignelais, Jeanne et Marguerite Bradefer, Jeanne 
ш Козпу, Colette de Vaux, dame de Châteaubrun, et beaucoup d'autres, furent par les 
чү d'Antoinette placées cumme demoiselles d'honneur de la reine, ou mariées à des 
va übollans munis de places lucratives, pour servir aux plaisirs du Roi. > — Malgré la 
ACHE des comptes, nous avons pu réunir quelques données permettant de contrôler 
assertion de notre savant devancier. Nous possédons des extraits des comptes de Ma- 
E Beauvarlet pour les années 1450 (octobre) à 1459 (septembre), sauf l'année 1451- 
ue 685 du Cabinet des titres) ; les comptes des étrennes de 1452 à 1454 (Ms. fr. 
do n le compte de l'arzenterie de 1459 (Archives, KK 51), le compte de l'argenterie 
| à Reine pour 4454-55 (Archives, KK 55), ct des états de la maison de la Reine en 
» 1452 et années suivantes dans les mss. suivants : Cabinet des titres, 685, f. 111 vo 
D Fr. 7855, р. 130 et s., Fr. 1853, f. 914 et s. ; Cabinet des titres, 953 ; archives, 
E C'està l'aide de ces documents qu'il est possible de jeter un peu de lumiére 
Un point aussi délicat ct aussi obscur. 
% Voir t. IV, p. 107 note, 177, 179. 
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elle touche une pension annuelle de dix-huit cents livres, et 
reçoit des dons incessants ^ Sa sœur Antoinette, épouse de 
Jean de Levis, seigneur de Vauvert, devenu, après Gouffier, 
premier chambellan, qui le disputait jadis à Marguerite dans 
les bienfaits royaux °, n'a qu'une pension de cinq cents livres 
et est plus rarement nommée dans les comptes ?. 

Aprés Mesdames du Monteil et de Vauvert, nous rencontrons 
une demoiselle de la Reine, attachée dés 1447 à la personne de 
Marie d'Anjou : c’est Marie de Belleville. Elle était fille de Jean 
Harpedenne, seigneur de Belleville, et de Marguerite de Valois, 
fille naturelle de Charles VI et d'Odette de Champdivers. Nous 
avons vu plus haut que le Roi témoignait à sa sœur naturelle 
une grande bienveillance“ ; il en fut de méme pour Marie de 
Belleville. Devenue dame de la Reine en 1452, elle était alors 
désignée sous le nom de dame de Soubise, ayant épousé Ber- 
{гапа l'Archevesque, seigneur de Soubise, chambellan du Roi. 
Elle regoit quatre mille écus à l'occasion de son mariage? elle 
touche annuellement une pension de six cents livres ; elle à 
part aux étrennes du Roi en 1452 et années suivantes; en avril 
1459, elle reçoit deux cent soixante-quinze livres, « pour avoir 
robes et habillements5. > — D'autres demoiselles de la Reine, 
qui apparaissent à ce titre dés 1447, sont aussi distinguées par 
le Roi. On peut nommer ` Marguerite de Salignac, devenue en 
1454 l'épouse de Patrix l'oulcart, l'un des capitaines de la garde 


4. En 1454, 5501. en sus de sa pension de 1800 1. ; en 1457, 400 l. ; en juillet 4491; 
437 L 10 s. pour avoir un cheval ; en 1459, 137 1. 10 s., et plusieurs dons de 100 et 
900 écus, et pour ses étrennes, 900 écus d'or pour 100 mares d'argent. Cabinet des 
titres, 685, f. 174, 180 ve, 189, 191, 207, 209 ; Archives, KK 51, f. 102, 102 ve, 1097 
190 ve; Clément, Jacques Cœur et Charles VII, t. I, p. 495. — En 1455, Mme di 
Monteil reçoit de la Reine, pour ses étrennes, six hanaps d'argent et une aiguière (KK 
55, f. 142). 

9. Voir t. V, p. 10. 

3. Pension : Ms. fr. 20498, f. 80. — Dons en 1458-59 : Ms. 685, f. 909 ; Archives, 
KK 51, f. 403, 103 v», 121. 

4. Voir t. 1, p. 566-67. 

5. Rôle du 21 juillet 1459. Ms. fr. 20855, f. 11. 

6. Preuves de Mathieu d'Escouchy, p. 251; Supplément аит Preuves de Mathiell 
d'Escouchy, p. 16 ; Cabinet des titres, 685, f. 156, 165, 173 ve, 181, 190 ve, 207 v^ 
р Ms. fr. 10371, Е. 1, 12, 91, 31 у; Archives, KK 51, f. 108 v» et 191; Clement: 

. C., p. 424. 
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écossaise, et qui, dès 1447, est l'objet des faveurs royales +; 
Marie de Gaucourt, fille du grand maître Raoul de Gaucourt, 
demoiselle de la Reine à partir de 1451, mariée le 5 juin 1456 à 
Charles de Tournon, seigneur de Beauchastel?; Isabeau de 
Bournan, demoiselle de la Reine à partir de 1452?; Jeanne Ro- 
Chelle, autre demoiselle pendant les années 1447 à 1455 *. 

En dehors de la maison de la Reine, plusieurs dames ont 
Une large part dans les dons du Roi. 

C’est d'abord Agnès de Vaux, mariée le 3 octobre 1454 à 
Charles de Gaucourt, seigneur de Chasteaubrun, conseiller et 
Chambellan du Roi ; elle figure dans les comptes des étrennes 
Pour les années 1452 à 1454, reçoit en 1455 un don de deux 
Cents livres, et, en 1459, mille écus, « en faveur des services 
Que son mari et elle ont fait à la Reine, et pour son état; » 
elle a, dans la méme année, deux dons de cent écus, < pour 
avoir robes et habillements à son plaisir; > et, en 1460, le Roi 
lui attribue une somme de dix-huit cent livres 5. 

C'est ensuite Marguerite d'Esponville, mariée vers 1457 à 
Mathelin Brachet, seigneur de Montagu, sénéchal de Limousin, 
qui a part aux étrennes en 1452 et années suivantes ; reçoit en 
Outre, en février 1454, cent trente écus, « pour avoir deux 
Ceintures d'or à son plaisir; » en 1455, cent trente-sept livres, 
* pour entretenir son état, » et, en 1458-59, plusieurs autres 
dons, « pour lui aider en ses affaires. » Elle a en outre, pour 
Ses étrennes de 1459, trois cent soixante-dix écus, et, en mars 


p Pièces originales, 2612 : Ѕлілємас ; Cabinet des litres, 685, f. 165, 180 ve ; 
ba fr. 10374, f. 7 ve, 21, 32; Archives, KK 51, f. 112 vo, 123 ; Clément, L. c., 
+ 495. 


CA Ms. fr. 10371, f. 7 vo, 91, 32, 34 vo ; Chartes royales, XVI, ne 811; Cabinet 

Е litres, 685, f. 207, 210 ; Archives, KK 51, f. 110, 110 vo, 191. 

m : Don do 200 1., en juillet 1450, < pour avoir robes et habillemens à son plaisir. » 

noL Ives, KK 51, f. 141. — Don de cent livres, en 1458-59, « pour son estat. » Cabi- 
des titres, 685, f. 208. 

+ Elle recoit 100 L en 1451-52 ; et, dans le compte de l'année suivante, on trouve 

Н: Mention suivante : « Jehanne Rochelle, damoiselle, qui a servi longtemps la Reyne, 

Bas Pour entretenir son estat. > Cabinet des titres, 685, f. 156 vo et 165. Dans le 

i apte de l'argenterie de la Reine de 1454-55 elle figure encore parmi les demoiselles 

а Reine (Archives, KK 55, passim). 

kk Ms. fr. 40371, f. 8, 22, 33; Cabinet des titres, 685, f. 181 et 207 vo; Archives, 

91, f. 444 vo; Ms. fr. 20498, f. 80. 
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de la même année, « ung gobelet à pié, couvert et fait à lettres 
esmaillées par dessus, aux couleurs de la devise du Roy et 
semé de marguerites, » sans parler d'autres dons, « pour avoir 
robes et habillements à son plaisir, » et « pour acheter et avoir 
ustensiles de menages à son plaisir, » à l'occasion de ses cou- 
ches; enfin, en 1460, le Roi lui donne une somme de treize 
cent soixante-quinze livres t. 

C'est encore Jeanne de Rosny qui, de 1452 à 1454, reçoit de 
fort belles étrennes?, et, dans les années suivantes, ne cesse 
d'être l'objet des libéralités royales”. Bien qu'elle soit qualifiée 
une fois du titre de « demoiselle de la Reine, » elle ne figure 
point dans l'état de la maison de cette princesse; elle a, à 
partir de 1456-57, une pension de cent livres par mois. Pat 
lettres du 4 février 1458, le Roi lui donne douze cents écus, à 
l'occasion du mariage de sa sœur Catherine avec Helion de 
Tranchelion, maitre d'hótel de la Reine‘, laquelle reçoit peu 
aprés un don de deux cents livres * En janvier 1459, Jeanne 
de Rosny envoie des étrennes au Roi, et, en septembre sui- 
vant, elle lui fait offrir, par Louis du Breuil, homme d'armes 
de la compagnie de Joachim Rouault, « ung blanc esprevier '. » 
La même année, elle reçoit, « pour avoir robes et habillement$ 
à son plaisir, » d'abord cinq cents livres, puis cent écus“. 

Mais la principale favorite, pendant ces dernières années, 
parait avoir été une femme dont le nom n'a point encore été 
cité : Artuse de Fougerolles, dame de Nades. 


4. Ms. fr. 10371, f. 8, 22, 33, 38 v^; Cabinet des titres, 685, f. 184, 201 v^, 201, 
209, 240; Archives, KK 54, f. 404, 105 vo, 116 ve, 121; Ms. fr. 90498, f. 80. 

9. Ms. fr. 10971, f. 8, 22, 33. 

3. < Demoiselle Jehanne de Rosny, ушхх хүш l. xv s. en mars (1452) , au depart du 
Roy des Montils, ct ixxx xit 1. x s. pour entretenir son estat. > — « me 1. (à Madame 
Marguerite de Villequier) pour la despense que luy à convenu faire à cause de Jehann? 
de Rosny, l'une des damoiselles de la Royne. > — « Mademoiselle Jehanne de Rosnh 
ше 1. pour son estat à с l. par mois (1456-51). » —« Mademoiselle Jehanne de Rosny 
үхх хун 1. x s. pour payer un medecin qui l'avoit pensée durant sa maladie (idem). 
— ç Mademoiselle Jehanne de Rosny, pour son estat ur 1. (1458-59). — Même somm? 
À deux reprises « pour sou eniretien. » — Méme somme, « pour son estat (idem). » Car 
binet des litres, 685, f. 156, 189 ve, 190 ve, 208-10. 

. Fontanieu, portefeuille 123-124. 

. Mai 1459. Archives, KK 51, f. 109. 

Id. $eA21* 

‚ Le Roi donne à Louis du Breuil cinquante écus, à cette occasion. Id., f. 113. 
. Id., f. 110 vo-111. 


DIM OR 
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On lit dans le compte des étrennes pour l’année 1458 : Cent 
Cinquante-quatre escus à Mademoiselle Artuze de Fougerolles, 
que le Roy lui a donné pour avoir presenté audit seigneur les 
*Strennes de par Madame de Villequier, pour avoir robes et 
autres habillemens '. > Dans le compte de l'année suivante, on 
trouve la mention d'un don de cent écus à Artuse de Fouge- 
Tolles?. En 1456, le roi envoie un de ses secrétaires, Jean Ro- 
gier, à Nades, « devers Madame Artuse de Fougerolles, dame de 
Nades з, > Or, nous avons vu que le château de Nades fut l'une 
des résidences de Charles VII pendant son séjour en Bourbon- 
nais dans l'été de 1456*. Il était là chez un de ses chambellans, 
Jean de Montmorin, seigneur de Nades *, qui était devenu l'é- 
Poux d'Artuse de Fougerolles. A partir de cette époque, la 
dame de Nades figure souvent dans les comptes?. Mais, en 
1457-58, voici qu'elle apparaît avec le titre de « dame d'hon- 
Deur de la Reine, » et que le Roi lui fait payer deux cents livres 
* pour la despense qu'elle a faite l'année derniére, hors de 
l'hostel de la Reyne”. > Le compte de l'argenterie pour l'année 
1458.59 contient également de nombreux dons faits à la dame 
de Nades, « pour avoir robes et habillemens à son plaisir, » 
* pour acheter et payer un diamant à son plaisir?, » etc. Aux 


1. Ms, fr. 10371, f. 23 v». 

6. 10, f. 39. 

3. Cabinet des titres, 685, f. 184. 

4. Le Roi est à Nades les 24 juillet, 10 et 13 août et 20 septembre (Itinéraire). 
Nades élait voisin du Châtellier, où il résidait alors. 

- D est nommé dans le compte de 1158-59 : < Mossire Jehan de Montmorin, sei- 
Шеш de Nades, chambellan du Roy, pour sa pension, vu** х І. > Cabinet des titres, 685, 
* 209 vo, 

6. 4456-57 : « Madame Artus de Fougerolles, dame de Nades, ис 1. pour entretenir 
SOD estat. » — 1458-59 : « Madame Arture de Fougerolles, dame de Nades, pour son estat, 
Ш° L 5 — < Madame Arthuse de Fougerolles, dame de Nades, pour sa despense, ххх ү]. 
ү S. > — A la même, < pour don, VI*X xvit І. X s.» — A la méme, « pour ses affaires, 
AVI l. xv s. » — А la même, < pour son estat, IIS LXXV l. » — A la méme, < pour 
AU entretien, Lxvu l. xv s. » — А la même, < pour son estat, VI** ХҮП 1. x s. > Ga- 
Dinet des titres, 685, f. 190, 207, 208 ve, 209- 210 vo. Notons que, dans les extraits 
Que contient ce précieux manuscrit, le compte de septembre 1457 à octobre 1458, et 
EUX du 4er octobre 4459 à la fin du règne, sont en déficit. 
dr: Cabinet des titres, 685, f. 108. — La dame de Nades ne figure dans aucun état des 

mes et demoiselles de la Reine. 

8. 200 écus en novembre 1458; 182 1. en décembre; 200 écus d'or en janvier 1459; 


due février: 100 en mars; 100 en août; 100 en septembre. Archives, KK 51, f. 104 
vo. 
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étrennes de 1459, elle a cent quatre-vingts écus, « pour avoir 
de la vaisselle d'argent. > La mention suivante indique une 
recherche particuliére dans le présent : « Pour avoir refait ct 
ressoudé audit mois (juillet 1457) une petite fueille d'or, es- 
maillée de vert, et icelle attachée à une plume d'or faicte à 
semblance de feuille de fougière, esmaillée à lettres de AA. de 
blanc et de rouge, semée de petits bacins d'or?. > 

En aoüt 1459, il y a féte à la Cour, pour les noces de Mar- 
guerite Brasdefer. Le Roi, qui attribue une large part dans ses 
libéralités à Marguerite et à sa sœur Catherine?, fait, à cette 
occasion, de riches présents aux deux sœurs, et donne des 
robes à quelques-unes des dames de son entourage *. 

N'oublions pas de dire qu'il y avait auprès du Roi, dans les 
derniers temps, un fou attitré, nommé Colart, qui avail été 
surnommé Monseigneur de Laon”. 

Que devenait la Reine pendant ces années de vie licen- 
cieuse? Elle n'était point, comme on pourrait le croire, éloi- 
gnée de son mari. Elle était venue le rejoindre en Bourbonnais, 
à Ja fin de 1455, et avait passé avec lui la fête de Noël à Mont- 
lugon. Nous la retrouvons au château de Nades, en sep- 
tembre 1456, et au château de Saint-Priest, en mai 1457. Durant 
l'hiver de 1458, elle est à Tours ou aux Montils. En 1459, clle 
est à Chinon et à Champigny, prés du Roi. Mais elle reste en 


4. Archives, KK 51, f. 121. — On remarquera que, dans les comptes, elle est tou- 
jours appelée < Madame Artuse de Fougerolles, > alors qu'Antoinette de Maignelais est 
en général appelée Mademoiselle. 

2, Archives, KK 51, f. 63 vo. — En décembre 1458 on rembourse à Guillaume Fra- 
verse, médecin du Roi, soixante-dix-sept écus < qu'il avoit donnez sous le nom d’Artuze 
de Fougeroles. > {d., Ё. 106. 

3. Archives, KK, 51, f. 107, 112, 121, 122 ; Cabinet des titres, 685, f. 209. 

4. Archives, KK, 51, f. 101, 104, 105 ve, 107, 142; Ms, fr. 6152, f. 7 ve. — On 
pourrait encore relever certains dons, tels que les suivants : Dans les comptes des 
étrennes de 4452 à 1454 figure à trois reprises Marion l’ouvrière, qui reçoit chaque année 
trente écus (Fr. 10371, f. 7 vo, 21 v» et 32 ve); dans le compte de Mathieu Beauvarlet 
de 1456-57, on trouve mentionnée Alizon, femme de Gerardin Le Paige, < lavandière 
du corps, » qui reçoit 41 1. 5 s., « pour avoir une hacquenée » (Ms. 685, f. 190) ; дарӣ 
le compte de l'argenterie de 1458-59, on rencontre encore le nom d'Alizon la Pagesse; 
€ lingiére et lavandière du corps du Roy, > qui recoit vingt écus d'or, < pour avoir unë 
robe à son plaisir. > (KK 51, f. 107 ve.) Alizon était une débitrice de Jacques Сеш» 
(Voir Clément, Jucques Cœur et Charles VII, t. ЇЇ, р. 354.) 

5. < Pour six aulnes veloux bleu tiers poil..., pour faire une robe à maistre Colart, 
fol dudit seigneur, appelé monseigneur de Laon, хххш l. t. » Archives, KK 51, f. 85. 
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Touraine et n'accompagne pas son mari quand celui-ci se 
transporte en Berry dans l'été de 1460. Marie d'Anjou n'ignore 
Pas la conduite scandaleuse de son époux : elle supporte tout 
Avec patience, sans faire entendre l'ombre d'un murmure +. 

Une lettre adressée par le Roi, le 27 mars 1456, au maréchal 
de la Fayette, nous le montre occupé de la prochaine venue 
de sa femme et de ses enfants, pour lesquels il fait préparer un 
logis, et inquiet de la santé de son fils Charles : < El ne semble 
Pas, écrit-il du Châtellier, que notre très chère et très amée 
Compagne la Reine, ni pareillement nos enfants, puissent venir 
Par deçà jusques vers la fin d'avril, pour ce qu'il n'est pas pos- 
Sible que le logis puisse être plutôt prêt... Il faudra que l'on 
fasse diligence, si le cas le requiert, de choisir les lieux qui 
Sembleront être les meilleurs, car d'ici où nous sommes, nous 
Пе pouvons pas si bien connaître les lieux plus convenables 
comme vous et ceux qui sont par delà peuvent faire... Nous 
avons parlé à maistre Guillaume Girard touchant l'état de 
10те fils, ainsi que nous avez écrit. П sera bon, tandis que 
Vous êtes par delà, que vous en enquerriez plus au vrai, car, 
Par chose que de lui en ayons oui ni fait ouir, ni aussi par 
Chose que par maître Guillaume d'Auge en ayons su, nous 
Ven savons que croire. Et pour ce, à votre retour devers nous, 
Dons en pourrez dire ce que en aurez trouvé 2. > 

Charles VII avait une affection particulière pour son dernier 
E, qu'on appelait à la Cour le < petit seigneur >x. Dès l'âge 

° quatre ans, il l'avait placé sous la direction de Guy de Fro- 
Mentières, chevalier, maître d'hôtel de la Reine“; à six ans, il 


Ki * Que, licet nihilominus tantum studii, gratie et favoris eisdem impartiri non igno- 
ш easdemque frequentius simul cum ea in eodem castro seu palatio sciret hospitari, 
T MM patientiam prestare sibi opus erat, ita ut nec mutire propterea ausum haberet. > 
omas Basin, t. [, p. 313. 
=- Original, Ms. fr. 2886, f. 4. Voir cette lettro aux Pièces justificatives. 


3, Vous par exprés, Charles, duc de Derry, 
Qui par luy, jeune, avez esté nourry, 
Ore est-il mort le bon père, et pourry 

А Vostre ріШег..., 
Qui vous aymoit de vouloir singulier. 


( 
цеен el complaintes de la mort du Roy Charles His, 1. c., р. 20, vers 457 et 
nts.) 


* Cabinet des titres, 685, f. 143 vo, 156, 116 ; Archives, KK 55, f. 118. 
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lui donnait un chapelain, Pierre de Cathneuil*, et un < maistre 
d'école », Robert Blondel, et faisait acheter des livres pour son 
usage?, Le petit Charles avait trois ménestrels attachés à 58 
personne. Quand, en 1460, Charles VII quitta la Touraine pour 
se fixer en Berry, il emmena avec lui son fils, qui fit à Bourges 
son entrée de joyeux avénement et donna la liberté à tous le8 
prisonniers qui s'y trouvaient ^. 

Nous avons dit plus haut que Charles VII avait eu d'Agnès 
Sorel trois filles naturelles, Marie, Charlotte et Jeanne. L'aînée 
avait été confiée à l'amiral de Coétivy, qui la fit élever dans 
son château de Taillebourg. Après la mort de l'amiral, tué à 
Cherbourg en 1450, la petite Marie passa sous la garde d'Olivier 
de Coëtivy, qui devint sénéchal de Guyenne. En 1451, pendant 
la première campagne de Guyenne, Charles УП séjourna à 
Taillebourg, et les comptes mentionnentun don fait à sa fille °. 
Nous avons la trace d'un autre don en juillet 1453, pendant le 
séjour du Roi en Saintonge *. Quand elle fut en àge d'étre ma- 
riée, Olivier de Coëtivy, qui, fait prisonnier parles Anglais lors 
de l'invasion de la Guyenne, venait enfin d'être libéré, de- 
manda la main de Marie de Valois. Nous avons une lettre de 
Charles VII, adressée à Olivier le 26 mai 1458, dans laquelle il 
disait : « Nous avons reçu vos lettres écrites à Bordeaux le dix- 
huitième jour de ce présent mois de mai, faisant mention 
comme nos amés et féaux conseillers maîtres Jean Bureau еї 
Pierre Doriole vous ont fait savoir que nous étions content du 
mariage d'entre vous el Marie qui est à Taillebourg; duque! 
mariage êtes de votre part délibéré d'entendre, en nous sup- 
pliant que veuillions au surplus faire procéder à l'accomplis- 


4. Archives, KK 55, f. 118 vo, 119 ve. 

9. Ms. fr. 2886, f. 22 et 25; Archives, KK 55, f. 86 vo, 81 vo, 117 ve. 

3. Archives, KK, 55, f. 118, 119; extraits de comptes dans le Moniteur du 5 oc” 
tobre 1854. 

4. Voir lettres du mois d'aoüt 1460. Archives, JJ 190, nes 79 et 86. 

5. « Messire Olivier de Coetivy, chevalier, senechal de Guyenne, ухх xvin l. x s. pour 
bailler à mademoiselle Marie, de laquelle il a la garde et gouvernément, à laquelle le 
Roy Га donnée pour entretenir son estat. » Cabinet des titres, 685, f. 144. 

6. < Mademoiselle Marie, demeurant à Taillebourg, n° LXXV 1. en juillet, pour ses 
menues necessitez. > Idem, t. 165 ve. 
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Sement d’icelui, et le plus tôt qu'il sera possible. Sur quoi vous 
Signifions que, en faveur de vous et pour considération des 
Services que vous et vos prédecesseurs nous avez toujours 
faits, dudit mariage avons été et sommes bien content. Et de 
la forme comment entendons qu'il soit traité avons signé cer- 
taing articles, desquels avons chargé ledit maître Pierre Doriole, 
Ч les a par devers lui, vous envoyer le double. Et, au regard 
de ce que requerrez que la chose soit accomplie le plus tôt que 
Possible sera, nous avons intention, dedans la fin du mois 
d'août prochain venant, ou plus tôt si possible est, envoyer 
Omme exprès par delà, avec puissance de y besogner et d'en 
traiter, passer et accorder les lettres’. » Le 28 octobre sui- 
vant, Charles VII donnait des lettres patentes dans lesquelles 
Ц *Xposait que son amé et féal conseiller et chambellan Oli- 
Vier, sire de Coëtivy et de Taillebourg, lui avait fait remontrer 
Tue, « pour les bonnes mœurs el vertu qui sont en la personne 
се notre chère et amée fille naturelle Marie de Valois, et prin- 
"Ipalement pour le grand désir et affection qu'il a de soi 
*Pprocher de nous et plus être en notre bonne grâce, » il dé- 
“irait avoir en mariage ladite Marie, si c'était le plaisir du Roi. 
*elui-oi. ayant en considération les grands, louables et con- 
wir services rendus par feu Tanguy du Chastel, oncle d'Oli- 
er, et par l'amiral son frère, ayant aussi égard à ce que feu 
gent de Coëtivy, par ordre et commandement à lui fait, avait 
Pris ladite Marie. étant enfant et l'avait menée au château de 
Ullebourg, où, tant durant la vie de l'amiral que depuis, elle 
Avait été « nourrie et alimentée, » déclarait consentir au ma- 
Nage et donner à Marie une dot de douze mille écus d'or, à 
Payer en six années; il abandonnait en outre à Olivier et à 
Ае les terres ct seigneuries de Royan et de Mornac en Säin- 

Onge, pour eux et leurs descendants ?. 
* 3 novembre, par deux lettres missives, Charles VII notifia 


te, Ms, fr. 20178, f, 464 уо; édité Jean de Reilhac, ete., t. 1, p. 28-29. — Cf. ac- 
9 lon du mariage par le Roi, en daté du 13.mai 1458. Ms. fr. 20178, f. 165 vo, 
sup ES lettres ont été publiées par M. Vallet de Viriville, Recherches historiques 
“gues Sorel, dans la Bibliothèque de l'École des chartes, t. ХІ, p. 480. 
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à Olivier et à Marie son consentement à leur union'. Enfin, 
par lettres données à Vendóme au mois de novembre, il avoua 
Marie pour aa fille naturelle et lui donna le nom de Valois; 
avec les armes de France modifiées par la barre indiquant 14 
batardise?. Une somme de seize cent cinquante livres fut re- 
mise par le Roi à sa fille, « pour avoir robes et habillement à 
son plaisir le jour et fête de ses noces ?. > Le contrat de mar 
riage fut passé le 25 novembre 1458, en présence de Pierre po- 
riole, conseiller du Roi et général des linances, délégué paf 
son maitre pour le représenter. 

La dame de Taillebourg fut une tendre et fidéle épouse; 
comme l'attestent ses lettres, qui nous ont été conservées et 
qui tracent une charmante peinture de son intérieur 4, T] n'en 
fut pas de méme de sa sœur Charlotte, : mariée en 1462 à 
Jacques de Brézé, dont elle eut cinq enfants, elle fut surprise 
un jour en flagrant délit d'adultére, et poignardée, ce qui 
donna lieu à un long procès criminel”. Quant à la troisièm® 
fille naturelle de Charles VII, Jeanne, aprés avoir été promise 
à Prégent Frotier, baron de Preuilly, qui l'avait élevée, elle fut 
mariée, par contrat du 23 décembre 1461, à Antoine de Bueil, 
fils de l'amiral °. 

« Les dernières années de Charles VII, dit M. Vallet de vire 
ville, furent abreuvées d'amertumes. Un mal moral, inélu0® 
table, parvint jusqu'à son cœur à travers ses gardes”, à travel? 


1. Ces lettres, conservées dans les Archives du duc de la Trémoille, ont été publiées 
par M. Marchegay, Lettres de Marie de Valois, [ille de Charles VIT el d'Agnes Sore" 
ù Olivier de Coëtivy, seigneur de Taillebourg, son mari (Les Roches-Baritaud, 18% 
gr. in-8e), p. 31 et 32. — Оп trouvera la première parmi les Pièces justificatives: 

2. Archives, JJ 187, n» 142; éd. Marchegay 1. c., p. 30. 

3. Archives, KK 51, €. 100 ct 108. Ct. Marchegay, L. C., р. 39-34 et 49-51. 

4. Voir le reeucil de M. „Marchegay. Marie de Valois avait reçu une éduca 
soignée (Bibliothèque de l'École des chartes, t. XVL, p. 2 et 6). J 

5. Voir Procés criminel intenté contre Jacques de Drézé, par Douet d'Art: 
Bibliotheque de l'École des chartes, t. X, p. 211 et suiv. dt 

G. Recherches historiques sur Agnes Sorel, par Vallet de Viriville. Bibliotheque 
l'École des chartes, t. Xl, p. 486-87. Ap 

7. Voici quelle élait, dans les dernières années du règne, la composilion de IS e 
du Boi; vingt-cinq archers de corps, avec deux capitaines; trente et un homi, 
d'armes et cinquante et un archers de la garde écossaise, avec un capitaine ; vingt dés 
archers de la garde, avec un capitaine ; enfin, vingt-quatre cranequiniers aleman 
dont douze armés et douze non armés, et quatre fourriers. Les archers du corps e 
chaient tout armés dans le logis du Roi. 
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ses courtisans, qui l'entouraient avec un soin non moins 
jaloux que ses satellites. Ce mal fut la véritable cause qui le 
fit mourir avant le terme assigné par les lois de la nature. Le 
Roi avait pour ennemi son propre fils, le Dauphin... Louis 
Multiplia les pièges autour du Roi, séduisant les villes, subor- 
lant les domestiques de son père, sachant, de loin, resserrer 
Chaque jour les mailles d’un réseau dans lequel il investissait 
le Roi et la couronne... А chaque ride qui paraissait au front 
de Charles ҮП, au fur et à mesure que ses cheveux blanchis- 
Saient, il perdait un serviteur, un dévouement, puis un autre, 
€t livrait, pour ainsi dire, autant de transfuges à son futur 
Süccesseur!. > Les rares données que nous possédons nous 
montrent que, sur divers points du royaume, des complots se 
trament dans l'ombre; de nombreux prisonniers sont faits; 
des procés instruits, des exécutions capitales ordonnées?. Mais 
Cest surtout autour du trône que les intrigues se nouent, que 
les délations abondent, que des craintes de trahison viennent 
Ssombrir l'âme du Roi et lui faire soupçonner ceux qu'il 
"TOyait les plus fidèles’. Si l'on veut savoir quels étaient ceux 
Tue le Dauphin avait su gagner, on n'a qu'à étudier les docu- 
ments des premiers mois de son règne : à côté des nombreuses 


4 Vallet de Viriville, Histoire de Charles VIL, t. Ш, p. 452-54. 

<. Emprisonnement par le maire de Poitiers, en juin 1457, de Colas Jurasson (Ms. 
' 6084, no 1080); Complot à Caen, la même année (Ms. fr. 22469, p, 25) ; Criminel 
ч tese-majesté emprisonné à Granville, en avril 1458 (Ms. fr. 26085, по 7163) ; Pri- 
ea erg criminels à Rouen en 1457 et 1458 (Ms. fr, 26085, поз 7156 ot 1230); Arrêt 
889 un nommé Forestier, 17 février 4459 (Ms. fr. 2899, p. 8); Enquête faite en 
f 77) sur une conspiration contre le Roi (Cabinet des titres, 685, f. 212 vo) ; Informations 
Чез en juillet et septembre 1459 au chàteau du Coudray, à Chinon, contre Julien de 
fp mne, fils de feu Guillaume de Vienne : relations avec des émissaires du Dauphin (Ms. 
Ci f. TI; Cabinet des titres, 685, f. ЖИН; sitat arrestations en Dag 
. Ol des titres, 685, f. 210, 210 vo, 212 vo); Einprisonnement de Thomas Nore, 
Sais (Ms. 685, f. 209 ve-210); Emprisonnement de Henri Radefort, écossais, homme 
jones de la garde du Roi (Ms. 685, f. 210, 210 уо); Procès ct exécution de Pierre 
de o dit Mallesenulles, arrêté à Bayonne en avril 1460 (Ms. fr. 20683, f. 51; Vallet 

a Mville, t. Ш, p. 427 note 2). e 
De dici ce que Camulio écrivait à ce sujet, dans une dépêche du 48 juin 1461 : < Ha 
tie €l Delfin quale he apto come figliolo et futuro Re de Franza a subverter Tutta la 
3 del Ra de Franza, et ultra tra el Delfin et el duca de Bergogna ha de lo occulte 
ds dispositioni de signoti che Sian in Francia, et quanto per il Re de Franza, se non 
lg », Conte de IIumaine et lo conte de Fois, del resto de che se deblane fidar ne aitar 
' de Franza non se fae шішо de qui (sic). » Archives de Milan. 
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disgrâces ou destitutions dont sont l'objet les personnages le 
plus avant dans l'intimité de son pére, tels que le comte du 
Maine, le comte de Foix, Dunois, Brezé, Chabannes, le chancelier 
Jouvenel des Ursins, l'amiral де Bueil, le grand maître Gau- 
court, le maréchal de Lohéac, le grand maître des arbalétrier$ 
Jean d'Estouteville, Cousinot, Étieune Chevalier, etc.,il y a de? 
faveurs significatives témoignées à Richard Olivier, évêque de 
Coutances, à Jean Bureau, à Joachim Rouault, à Doriole, à 
Dauvet, au trésorier Bérard, aux secrétaires Jean de la Loëre 
et Jean de Reilhac, au receveur général Beauvarlet. Enfin 14 
maîtresse en titre, Antoinette de Maignelais, reçoit de Louis XI 
une pension de six mille livres. 

Dans le portrait qu'il trace de Charles VII, Thomas Basin 
écrit : « Il était sobre et tempéré, ce qui contribua beaucoup 
à sa bonne santé; il fut rarement malade, parce qu'il observail 
fidèlement le régime-que les médecins lui avaient prescrit. ? 
Pourtant, dans les derniéres années, sous l'empire du « mal 
moral» qui le rongeait, et par suite de ses mœurs licencieusefr 
sa santé s'altéra et déclina rapidement. 

Dès l'automne de 1455, Charles VII avait été « un peu mal 
disposé d'un cóté?. > Cette indisposition n'eut pas de suites’ 
mais, au mois de décembre 1457, le Roi tomba malade, el 
d'une fagon si grave que l'on pul craindre qu'il n'en revien?” 
drait pas. Aprés avoir été plusieurs jours entre la vie et là 
mort, il recouvra peu à peu la santé. On a vu quelles précauUu* 
tions la Reine et les seigneurs de son entourage durent prendre 
pour lui éviter toute émotion. Chastellain dit à ce propos ` 
« Vous peut assez souvenir qu'en l'hiver passé le Roy avoit 
esté malade durement, et lui attribuait-on mal incurable ей 
une jambe qui tousdis couloit et rendoit matières ірсеѕѕват“ 
ment, qui le mettoit à fin*. » Ce mal de jambe persista : il y 
est fait allusion dans un document en dale du 13 novembre 1459“ 


4. Thomas Basin, t. І, р. 312. 

9. Lettre du Roi à Chabannes, 26 septembre 1455. Voir aux Pièces justificatives 

3. Chastellain, t. Ш, р. 444. Voir plus haut, p. 166-71. 

4. Interrogatoire de Guillaume de Tyercain. Ms. fr. 45331, f. 169. — Nous rond 
la mention suivante, à la date d'avril 1459, dans le compte de l'argenterie : < pov 
ип ашпез toile bourgeoise delivrée à Jehan Mareschal, chaussetier et varlet de cham 
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Nous avons vu que, au mois de juin 1460, Pie II disait à un 
ambassadeur milanais qu'il était informé que Charles VII était 
très gravement malade et en péril de mort t. Dès cette époque 
C'était un fait avéré que le Roi était infirme et qu'il n'avait que 
Peu de temps à vivre’. Dans un procès en date du mois de 
janvier 1461, on parlait de l'état maladif du Roi’. Au com- 
Mencement de cette année, sa maladie prit un caractère 
alarmant, et sa vie fut pendant quelques jours en danger‘. 
Charles VII n'en continua pas moins de s'occuper des affaires 
de l'État : le 21 mars il donnait réponse, de sa propre bouche, 
3 l'ambassadeur de son fils; dans le courant d'avril et de mai, 
ll signait de sa main de nombreuses lettres patentes ou Mis- 
Sives 5. Mais sa santé restait fort ébranlée : un agent de Sforza 
Écrivait de Saint-Omer, le 8 mai, à son maitre : « Les astro- 
logues ont fait savoir au duc de Bourgogne que le Roi est en 
Stand péril de mort; il ne peut échapper que par miracle, et 
Sa vie ne saurait se prolonger au-delà du mois d'aoüt?. > Nous 
Constatons cependant que, au mois de mai, Charles VII donna 
Audience aux ambassadeurs des princes d'Orient et que, à la fin 
de juin, il présidait encore les séances du Conseil. 

П y avait à la Cour une femme qui, tout effacé que pût être 
Son rôle, comparé avec celui qu'elle avait eu dans les pre- 
Mières années de sa faveur, n'en continuait pas moins à avoir 
Une grande influence, et poursuivait ses intrigues iutéressées. 


du Roy nostre sire, pour fere 1x chausses à laceure par derrière et une faulse porte 
Pour servir audit seigneur à une jambe qu'il avoit malade. > (Archives, KK 51, f. 36 vo.) 
— Loe 3 mars 1459, on achète un quartier de fin blanehet, < pour faire audit seigneur ung 
"üssons jusques à my jambe. > (Idem, f. 16.) 

o` Voir plus haut, p. 283. 

Z: Voir la note 2 de la p. 283. . | 1 
‚% « Oultre dit que les Bourguignons gouverneroient le royaulme, qu'ils avoient 
peigneur le Daulphin, et le Roy estoit fort malade. » — « Dement le langaige tenu. 
n Qu'il ne dit oncques que les Bourguignons gouverneroient le royauhne, ne que le 
de). fust malade; mais, quant auroit dit que le Roy avoit esté malade, n’en devroit estre 

enu en procès, car on scet assez qu'il a esté, dont tous ses subgetz ont esté fort des- 

pans. » Archives, X2 28, au 27 janvier 1461. 

E: Dépêche de Camulio du 3 mars 1461, citée plus haut, р. 322. ) b» 
ss: Lettres patentes des 19 janvier, 11, 13, 20, 24 mars et 2 avril; lettres missives 

519 avril, 2, 7, 45 et 30 mai 1461. 

^- Dépêche citée plus haut, p. 334, note 5. 
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A l'époque où nous sommes parvenus, Mademoiselle de Ville- 
quier n'était plus favorite qu'en titre, car elle avait délaissé le 
Roi, devenu infirme et valétudinaire, pour un prince jeune el 
plein d'avenir, Frangois, comte d'Étampes, duc de Bretagb^ 
depuis le 28 décembre 1458. Le duc séjournait souvent à la 
Cour, et Antoinette devait, aprés la mort de Charles VII, 1° 
suivre en Bretagne et devenir sa maîtresse en titre. C'est par 
cette ferame, courtisane vénale et sans pudeur, que le Dauphin 
était le mieux renseigné sur се qui se passait à la Cour: il en” 
tretenait avec elle une correspondance secrète !. Quand il vil 
que ses plans échouaient devant la fermeté de son père, el 
que la vie n'était point encore éteinte dans ce corps usé el 
amaigri, il résolut de porter les derniers coups par la délation 
et le mensonge. 

H fit à dessein tomber entre les mains d'un valet de chambre 
du Roi une lettre écrite à Antoinette, où, après l'avoir remer” 
ciée des avertissements qu'elle lui donnait, il ajoutait : « Ja 
eu semblablement des lettres du comte de Dammartin, que je 
feins de hair, qui sont semblables aux vôtres. Dites-lui qu'il 
me serve toujours bien, en la forme et manière qu'il m'a tou” 
jours écrit par ci-devant; je penserai aux matières de quoi i 
m'a écrit, el bientôt il saura de mes nouvelles?. > Le valet de 
chambre, au lieu de remettre la lettre à Mademoiselle de yil- 
lequier, alla la porter au comte du Maine, lequel la montra at 
Roi. « Je ne puis penser, dit celui-ci au comte du Maine 
« que le comte de Dammartin me veuille faire quelque lache 
«tour.» Mais le comte du Maine, qui détestait Chabannes 
obtint, dit-on, qu'il füt exilé à Saint-Fargeau?. Le Roi, voula? 
être fixé sur les prétendues relations du comte de Dammartil 


4. « Laquelle dame aymoit le Daulphin et tenoit son parly occultement, et luy зо! 
savoir des nouvelles de Court. > (Chronique martinienue. f. сссү!.) x“ 

2. « Ma damoyselle, geetez ces lettres au feu, disait le. Dauphin en terminant, el né 
faictes scavoir s'il vous semble que je doyve gueres demourer en Pestal où je suis. d 
cript à Genappe le trentiesme jour d'aoust. (sans doute avril). э — Ainsi signe : * à 
vostre, Loys. > — Cette lettre était de la main du Dauphin, et ne portait la gignat 
d'aucun secrétaire. (Chronique martinienne, fol. cecvi.) 

3. (est au moins се que dit la Chronique martinienne, un peu suspecte, pu 
celte partie a été rédigée par un serviteur de Chabannes. 


ique 
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ес le Dauphin, envoya tout exprès un cordelier à Genappe, 
et acquit bientôt la certitude, par le rapport de secrétaires du 
Prince qui étaient d'intelligence avec la Cour, que jamais le 
Comte n'avait écrit au Dauphin. Chabannes fut aussitót rappelé. 

D'autres bruits, habilement répandus par le Dauphin, firent 
oire au Roi qu'il y avait des traitres jusque dans son entou- 
Тасе, Son médecin Adam Fumée fut enfermé par son ordre 

ans la grosse tour de Bourges; un de ses chirurgiens aurait 
an le méme sort s'il n'avait pris la fuite : il se réfugia à Valen- 
"ënne, dans le voisinage du Dauphin, semblant par là confir- 
Mer les soupçons conçus contre lui 2. 

Au commencement de juillet, l'état du Roi s'aggrava. L'in- 
Quiétude fut grande à la Cour. On crut que la mort était 
Proche, etle vide commença à se faire autour du souverain. 
Au bout de quelques jours, une amélioration survint; le Roi 
Put assister à la messe, et l'on se rassura?. Pourtant, à par- 
tr du 10, des priéres publiques furent ordonnées : chaque 
Jour, à Saint-Étienne de Bourges, on disait une messe pour 
E guérison, et l'on fit des processions solennelles à Bourges et 
3 Paris, 

Quelle était la nature de la maladie? Charles VII souffrait 

"Ih mal étrange dans la bouche* et dut subir l'extraction 

Une dent. Cette opération détermina une fluxion et un abcés*, 

ans l'état d'affaiblissement où il était — et l'on dit que le 


í. Máme source. 

~= Cest du moins ce qu'affirme Thomas Basin, t. 1, p. 112. 

ni. Questo se sa certo che, hoggi vun di, la Maestà Soa fu alla messa, et ега opi- 
ka. cerla еһе?) dovesse esser guarito. > Dépêche de Camulio du 25 juillet. Archives de 
Ges — Méme nouvelle dans une dépêche du 26. Dans sa dépêche du 20, Camulio 
Gell : € А} Defin frequentano li messi per la malatia del Re de Franza, et han tutti 
{101 opinioni che el Re de Franza non li deba pui delegare a questa volta [come] ha 
4, altri tempi et in altre malatie. » Cf. lettre du comte de Samt-Pol au Dauphin, en 
е du 20 juillet. Preuves de Mathieu d'Escouchy, p. 449. : 

„Raynal, Histoire du Berry, t. Ш, p. 48-49; Preuves de Mathieu d'Escouchy, 
91. — De son côté, le Dauphin faisait des prières, mais dans une tout autre inten- 
Et non he pelegrinagio in questi paesi unde non sia de quelli del Deffin per tali 


ра "спе de Camulio, en date du 20 juillet : < Imo he venulo qui persona propria, 
ù à li nove del presente da la Curia, chi dice el Re de Francia haver havuto, ma- 
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poison n'y fut point étranger 1, — avec un sang vicié et cette 
plaie de nature cancéreuse qu'il avait à la jambe depuis plu- 
sieurs années, le moindre mal pouvait entrainer une issue 
fatale. Le comte du Maine réunit les membres du Conseil, et 
leur fit jurer que, sile Roi revenait à la santé, ils s'emploie- 
raient de leur mieux à réconcilier le Dauphin avec son père: 
Il fut convenu qu'on écrirait à Louis pour l'informer de l'étal 
alarmant du Roi. La lettre qui lui fut adressée portait la date 
du 17 juillet, et la signature de tous les membres du Conseil 
présents à Mehun. 

« Plaise vous savoir, notre très redouté seigneur, disaient 
les conseilers du trône, que certaine maladie est, puis aucun 
temps en ça, survenue au Roi votre père, laquelle premiè- 
remenl a commencé раг la douleur d'une dent, dont à cette 
cause il a eu la joue et une partie du visage fort chargée, et 2 
rendu grande quantité de matière, et a été sa dite dent après 
arrachée, et la plaie curée, en manière que, tant pour ce que 
aussi par le rapport que les médecins nous faisoient chaque 
jour, nous avions ferme espérance que bref il dût venir à gué- 
rison. Toutefois, pour ce que la chose est de plus longue durée 
que ne pensions, et que, comme il nous semble, il s'affoiblil 
plus qu'il n'avoit coutume, nous, comme ceux qui aprés lui 
vous désirons servir et obéir, avons délibéré de vous écrire et 
faire savoir, pour vous en avertir, comme raison est, afin de 
sur tout avoir tel avis que votre bon plaisir sera ?. > 


de dent et esser guarito. L'altro di, à Brocelle, domandandome 10 al vescovo de Tom 


che he il statutto de Bergonia, el me disse che al vero el Re de Franza havia havul? 
una doglia a una mascella, et che se diceva essergli apostemato le gengive da und 
masea. > Archives de Milan. 

1. La croyance à l'empoisonnement se rencontre chez deux auteurs contemporains ` 
« Eodem anno (1460) prædictus rex Francis, sumto veneno, pene desperatus est de vit 
sua; sed, suffragante sibi divina clementia, post modicum tempus convaluit. » (Zantfli£h 
dans Amplissima collectio, t. V, col. 501.) — « Nec sine veneni suspicione mors ip*? 
conlinget : quod ipse adhuc æger decumbens, sepissime questus fuisse dicitur. Sed € 
hane suspicionem non modicum adauxit, quod nullum aut minimum de ejus obitu dictus 
Delphinus luctum duxit, sed ci, qui primo ad se de hoc nuntium attulit, tanquam B 
jucundissima portasset nova, donaria dedit non contemnenda. > (Thomas Basin, [ono 
p. 311.) А 

2. Copie du temps, ms. fr. 20855, f. 21 ; édité раг Duclos, р. 231-39. — La lettre osl 
signée par le comte du Maine, le comte de Foix, le chancelier, Jean monseigneur de 
Lorraine, Chabannes, Jean d’Estonteville, Mathelin Brachet, Tanguy du Chastel, Jean 
Bureau, Guillaume Cousinot, etc. 
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Cette lettre produisit une vive sensalion à la cour de Ge- 
Nappe : on la considéra comme Гаггёі de mort du Roi, < L'opi- 
Шоп de la mort ou de l'état mortel du Roi de France, écrivait 
Camulio, est appuyée sur de nombreux signes : d'abord là nou- 
Yelle que l'envoi de l'armée qui devait aller en Angleterre est 
Suspendu, ensuite le rassemblement des seigneurs de France 
ên si grande hâte, enfin la lettre qu'ils ont adressée à Monsei- 
Sheur le Dauphin, ce qu'ils n'auraient pas fait si le cas n'avait 
Point été tel *; et il annonçait que le Dauphin était aussitôt 
Parti pour Avesnes, pour être prêt à prendre la route de Reims, 
Ой se ferait le couronnement?. 

Cependant l'état du Roi empirait; dès le lendemain du 
Jour où la lettre précitée avait été envoyée, on le regardait 
Comme désespéré?. Ici, les témoignages des contemporains 
Sont contradictoires. A entendre le chroniqueur officiel Jean 
Chartier, le Roi, ayant été informé qu'on voulait l'empoi- 
Sonner, « ficha tellement ledit empoisonnement en son cœur 
que oncques puis n'eult joye ne santé; il se desconfortatel- 
ement qu'il delaissa le mengier par l'espace de huit jours 
Оп environ, pour ce qu'il n'osóit se fier à nul de ses gens. Ne 
Pour chose que ses physiciens lui dirent, il ne vouloit menger 
zk prendre aucune refection, et jusque à ce que ses physiciens 
Ч dirent que s'il ne mangeoit il estoit mort. Et adone mist 
Paine de menger, mais ne peult, car ses conduits estoient jà 
tous rettraitz*. > D'après l'historien du comte de Foix, les 
Choses se seraient passées autrement : « Et veullent dire 
“чепи, et c'est l'oppinion de plusieurs, que, parce que on 

avoit adverti que il se prenist garde quelz gens le serviroient 
° son menger,il entra dés lors en une si grande seuspicion el 


1. Dépêche de Camulio du 95 juillet. | 

<. Mômo dépêche. — Le 26, Camulio écrit encore : Scrissi etiam de li exercitamenti 
n Che Sonno tutti quelli del Delfin, chi а peregrinagio per pregar del Re de Franza, chi 
illa * bone terre del paise per melterse in puncto, ct le quale cose lutte se facevano 
цо operta, como el Re de Franza de chi se diceva essere malato fosse passato in 


MA Par avant plus de six jours dès lors que on n'y esperoit plus de vio. > (toire 
(Pte de Foix. Ms. fr. 4992, f. 103. 
` Jen Chartier, t. Ш, p. 113. 
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deffiance que à la plus grant paine du monde le povoit-on 
faire menger ; et si petit qu'il voullust manger en ва maladye; 
jamais il ne voullut prendre par mains de nul serviteur qu'il 
eust ne d'aultre fois que monseigneur le comte de Foix luy 
mesme, de sa propre main, le lui baillast et administrast... El 
est à penser que sa maladie le destraignoit et luy estoit si dure 
et tant oppressive que le manger lui estoit en ce point fasti- 
dieux '. > 

D'autres témoignages contemporains nous apprennent qu'il 
était survenu un abcès dans la mâchoire qui rendait toute ali- 
mentation impossible °. 

La maladie du Roi se prolongea jusqu’au 22 juillet. Malgré 
une faiblesse croissante, Charles VII avait gardé toute sa col 
naissance. « Quel jour est-ce? » demanda-t-il aux religieux qui 
l'entouraient. — < Sire, lui répondirent- ils, il est le jour de là 
« glorieuse Magdaleine. » — « Ah! reprit-il, je loue mon Dieu 
« et le remercie de ce qu'il lui plait que le plus grand pécheur 
« du monde meurt le jour de la pécheresse. > П se confessa, 
reçut le saint viatique et l'extrême onction, et prit ses det" 
nières dispositions. Il demanda à être enterré à Saint-Denis: 
dans la chapelle où reposaient son père et son grand-père ; il 
recommanda à Chabannes de servir fidèlement le petit seigneur 
son fils?. Une autre parole doit être recueillie. Comme Cha- 
bannes l'exhortait à prendre quelque nourriture, disant qu“ 
s'il se défiait de quelqu'un, il lui fit faire son procès et le fit 


1. Ms. fr. 4992, f. 101. 

9. « Et questo à proceduto ad uno infirmita molto terribile che hauto il prelibato Di 
fusse una massella. » Lettre de Carlo de Vrolis, podestat d'Annone, à Sforza, 30 juilli 
— « Passo di questa vita de una postema che egli era venuta su una Masella, < Le 
du chancelier Cico de Calabria à Otto de Caretto, ambassadeur près du Papo, 1er WË 

s Mori a una ora di notte, di una postema che gli vienne nella mascella » Groff 
di Bologna (d'après une lettre du duc de Milan), dans Muratori, t. XVIII, col. 139. = 
« Passa de questa vita per mal naciutoli in bucca, 1] quale ë devenuto a tagho, et p 
Pextremo dolore, non ha may potulo mangiare. > Lettre d'Abraham Агйш à Sior 
À août. — Les trois lettres citées se trouvent aux Archives de Milan, Francia бай. 9" 
al 1470. — Sur la nature du mal qui emporta Charles ҮП, voir, aux Notes supplémel, 
taires, l'avis d'un praticien très éminent, le docteur Nolla, qui a bien voulu, sur no " 
demande, se livrer à l'examen de la question. : 

3. « Les assistens qui estoient en la chambre du Roy, aprés avoir ouy ces parolls, 
leur sembla qu'ils ne véoient plus le Roy, mais sculement son sercueil. > Сћтолій! 
martinienne, f. CCCYI V°. 
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tirer à quatre chevaux, le Roi répondit : « Je remets la ven- 
Seance de ma mort à Dieu’! > Charles VII expira le mer- 
Credi 22 juiflet 1461, entre midi et une heure; il avait cinquante 
huit ans, cinq mois et un jour ?. 

Dans les derniers jours de juillet, le convoi royal s'achemi- 
Nait vers Paris. Sur un < chariot branlant >, recouvert de ve- 
lours noir avec une grande croix de velours blanc, et trainé 
Par cinq chevaux, était placée l'image du Roi, « tout au plus 
Près de sa semblance, vestu et paré en habit ct estat royal. > 
Une longue robe et un manteau de velours bleu, fourré d'her- 
Mines et de menu vair, et semé de fleurs de lis d'or, recouyrait 
Celle image, qui portait une couronne d'or, garnie de pierre- 
lies, avec le sceptre royal et une main de justice en argent. À 
la suite du chariot, venaient le duc d'Orléans, le comte d'An- 
80uléme, le marquis de Saluces, Charles de Gaucourt, seigneur 
de Chasteaubrun, le seigneur de Rochefort, le bailli de Tou- 
laine Antoine d'Aubusson et le prévót de l'hótel Jean de la 
Gardette, d'autres seigneurs encore, puis grand nombre de ser- 
Vileurs du feu Roi, « rendans de piteux cris et lamentacions 
Pàr tout leur chemin. » La douleur du peuple répondait à celle 

ёз familiers du Roi, < car publiquement on le pouvoit bien 
lommer Charles le Bien Servy et Bien Amé. » 

Le convoi arriva le mercredi 5 août au soir, à l'église Notre- 

àme des Champs, aux faubourgs de Paris, oà un service 
SOolenne] fut célébré le lendemain. Dans l'après-midi, on se 
tendit processionnellement à Notre-Dame, où furent dites les 
Vigiles des morts, en présence du duc d'Orléans, des comtes 
d'Eu et de Dunois, du grand maître des arbalétriers Jean d'Es- 
lonteville. de l'amiral de Bueil, du maréchal de Lohéac, etc. 
ne grand'messe fut célébrée le jeudi par Louis d'Harcourt, 
Patriarche de Jérusalem. Après l'otfrande, maitre Jean de Chas- 
teaufort prononça l'oraison funèbre du feu Roi, en prenant 
Pour texte ces paroles ` Memento judicii mei, Domine. П dit 


1. Chronique maríinienne, 1. c. "d 
lei. Ce jour méme, Marie d'Anjou, de Chinon où elle résidait, écrivit à son fils une 


ti 9») entièrement autographe, qui nous a été conservée. On la trouvera aux Pièces jus- 
catives, 


AAA HISTOIRE DE CHARLES УП. 


comment le Roi s'était confessé et avait reçu la sainte Eucha- 
ristie, en grande dévotion; il ajouta que, tandis qu'on lisait la 
passion de l'évangile selon saint Jean, à ces mots : inclinato 
capite emisit spiritum, le Roi avait rendu son âme à Dieu. À 
trois heures, le cortège se mit en marche vers l'église de Saint- 
Denis, dont la nef avait été tendue de satin noir, avec une 
voûte de toile bleue ornée de fleurs de lis. Le corps fut déposé 
dans une chapelle tendue de velours. Le vendredi 7, le par 
triarche de Jérusalem présida la cérémonie. Singuliére ironie 
du sort! le sermon fut prononcé, au milieu des lamentations 
populaires, par maistre Thomas de Courcelles, docteur en 
théologie, Гап des juges de Jeanne d'Arc. Puis on porta le 
corps dans la chapelle mortuaire où reposaient Charles V el 
Charles VI. Quand il eut été déposé dans la fosse, après que 
l'officiant eut jeté sur le cercueil la première pelletée de terres 
un héraut d'armes s'approcha, et, inclinant sa masse d'armes; 
dit d'une voix émue : < Priez pour l'àme du très excellent, trés 
« puissant et très victorieux princele Roy Charles, septiesme de 
« ce nom! » Il y eut un moment de silence, interrompu seule- 
ment par les sanglots des assistants. Puis le héraut releva 5% 
masse d'armes, en criant : < Vigele Roi! > El les secrétaires 
répondirent par le cri de « Vive le Roi Louis’! > 

On vient de voir comment mourut Charles VIL. Transpo" 
tons-nous auprès d'un autre lit de mort. Nous apercevons un 
moribond tellement maigre et défait qu'il fait pitié à tous ceux 
qui l'entourent; sa faiblesse est si grande qu'il peut à pein? 
porter la main à sa bouche; un instant il a perdu la parole, 
mais il l'a recouvrée, et il garde toute sa connaissance. On lui 
dit qu'il va mourir et qu'il est temps de se mettre en état dé 
paraître devant Dieu: «Je ne suis pas si malade que voué 
pensez, » répond-il. Pourtant il se confesse, reçoit les def” 
niers sacrements et appelle auprès de lui son fils, ce Dauphil 
qu'il n'avait point vu depuis plusieurs annécs et que, par dë 


1. Voir, sur les obsèques de Charles ҮП, la relation officielle reproduite par Мише 
d'Escouchy, t. H, p. 424-44; le récit de Jean Chartier, t. HI, p. 114-21 et les elt, 
du compte des vbsèques dans Supplément aux Preuves de Mathieu d'Escouchy, p.09! 
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fiance, il faisait garder étroitement. Il lui adresse ses dernières 
Tecommandations; il l'engage à tenir le royaume en paix, et 
3 ne point congédier les serviteurs du tróne, comme lui-méme 
l'avait fait à son avènement. 1l meurt enfin, après une existence 
troublée, où il n'avait guère connu le repos ni la sécurité, 
dans ce château hérissé de grilles, de barres de fer, de broches 
dont il avait fait une forteresse, et où il s'était enfermé, en 
Proie à des craintes incessantes et à des terreurs « sau- 
Vages > 1. 

Ce moribond, c'est le fils de Charles VII, c'est Louis XI. 

L'heure de la justice vengeresse avait sonné. 


On a dit avec raison : « C'est aux contemporains à juger les 
Choses et les hommes de leur temps 2. > Le jugement des con- 
lemporains doit-il être le jugement de la postérité ? Assuré- 
Ment, c'est d'après leurs actes qu'il faut apprécier le caractère 
des rois, eL l'histoire, mieux informée, a toujours le droit de 
"asser des arrêts trop complaisamment rendus. Mais n'oublions 
Das que les anciens pronongaient sur la dépouille mortelle de 
Putra princes s'ils estimaient qu'elle fùt ou non digne des hon- 
leurs de la sépulture, et cette sentence était celle de la posté- 
16. Les sujets de Charles УП auraient-ils hésité à accorder 
Сез honneurs à leur maître? Les regrets unanimes qui éclaté- 
tent à sa mort ne peuvent laisser aucun doute à cet égard. Ce 
fat un deuil universel’. Peu de rois ont été pleurés autant que 
le fut Charles VII; ajoutons que fort peu ont été autant loués 
Par leurs contemporains. Il ne sera pas sans intérêt de re- 
Cueillir, en terminant, ces témoignages, qui contrastent si 
étrangement avec le langage de nos modernes historiens. 

Ce sont d'abord les nations étrangères qui célèbrent à l'envi 
°з louanges de Charles VII, et rendent hommage à l'ascen- 

ant de sa couronne. Pour elles, il est le « grand Roi de l'Oc- 


1- Commines, t. II, p. 255-271. 
Che) Le P. Lacordaire, Mémoire pour le rétablissement de l'ordre des Fréres préê- 
Mrs 
› р. 161. 
, 3. Voir les Complaintes sur la mort de Charles VII. Mss. fr. 2861, f. 205 et 5135, 
rie Nouvelles Recherches sur Henri Baude, p. 11-92, et les Vigilles de la mort du 
Y Charles VII, par Martial d'Auvergne. 
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cident! » le < Roi des Rois >, le < seigneur de la mer et de la 
terre?, » le < grand Roi a par excellence?. Qu'on entende les 
ambassadeurs saxons paraissant à la cour de France en 1459*, 
ou les ambassadeurs florentins venant saluer le nouveau Roi?, 
c'est le méme concert de louanges et d'admiration. Charles vil 
est l'objet de l'estime universelle, et sa puissance est juste- 
ment redoutée °, < Le Roi est puissant à merveille et est de 
« grande conduite, disait le comte de Charolais, et n'y a Roi 
< au monde aujourd'hui qui tant face à craindre 7. > Ses enne- 
mis eux-mêmes ne peuvent s'empêcher de faire son éloge : 
« Je le tiens si puissant, si sage et si prudent, » répondait le 
duc de Bourgogne au Dauphin qui lui demandait un secours 
armé pour chasser les mauvais conseillers de son père, « qu'il 
« saura bien réformer ceulx de son Conseil, sans qu’il soit þe- 
« soin que autrui s'en doive mêler *. > 


4. Poème du Rhodien Georgillas, cité par Egger, Revue des Cours publics, du 
20 août 1864. 

9. Lettre du sultan d'Égypte (Math. d'Escouchy, t. I, p. 122). — Discours des ambae” 
sadeurs d'Orient {Du Clercq, р. 172). 

3. A Mantoue, les Vénitiens voulurent attendre, pour prendre un parti, de connaitre 
« la délibération du Grand Roi. » 

4. Voir ci-dessus, р. 207. 

5. Voici le langage tenu par Philippe de Medicis, archevêque de Pise, dans sa ha 
rangue à Louis XI, le 30 décembre 1461 : « Caroli itaque Regis tempora sua virtule et 
prestantia felicissima fuere, ubi justitiam, fortitudinem, temperentiam, que maxime Reg! 
conveniunt, coluit et observavit; tantum enim hic glorie, tantum fame et conditionibus 
apud mortales Sue Majestati prestiterunt, ut cum gloriosis Regibus et genitoribus su 
maxima virtute certaverit; nam, ubi pacis tempora fuerunt, nullus mitior, ubi vero be 
nullus firmior atque constantior fuit. Consideravit namque Regis justi et fortis esse pro" 
pulsare injurias, magnanimi vero ct mansueti ignoscere deliquentbus ; et cum rognull 
ejus dilaniatum et fractum el undique seissum aique divisum, cunt teneram ageret (4 
tem, conspiceret, relieta adolescentia, tantum regnum, tantam civium, incolarum et sul” 
ditorum multidudinem, quos varii fluctus, diverseque tempestates circumquaque gentium 
dixtraxerant atque jactarant, mirabili celeritate unum in corpus redigit, composuit, COM 
firmavit, et priscorum more, omnia jure, omnia legibus juste et sque factitantem, se !' 
omnes facilem, humanum, clementem, liberalem atque magnificum et subditorum salu 
ac quietis vigilem eL studiosum prestavit. > Desjardins, Négociations diplomatiques 
la France avec la Toscane, t. 1, p. 119-20. 

6. < Aymé tant de ses subjectz comme des nacions estranges. > (Baude, p. 13.) 
« Cremu et redouté en tous ses environs. > (Chastellain, t. H, p. 183.) = « Crainl 
doubté de ses voisoins. » (Le Févre de Saint-Remy, p. 559.) — « Le plus puissal 
Roy, le plus craint, le plus amé et le plus redoubté de tous les aultres Boys et ha e 
hommes, tant de la universelle chrestienté comme aussi de toutes les aultres reif" 
ct nacions barbares. .... » (Histoire du comte de Foix, ms. fr. 4992, f. 101.) 

1. Chastellain, t. HI, p. 426. 

8. Mathieu d'Escouchy, t. H, p. 333. 


A 
DI 


DERNIERS MOMENTS DE CHARLES УП. 447 


Ce sont les chroniqueurs hostiles à la France qui font en- 
tendre un concert d'éloges où la louange devient même parfois 
hyperbolique. Georges Chastellain, l'historiographe de Philippe 
le Bon, en cent endroits de ses nombreuses productions, ap- 
pelle Charles VII le « Roi trés clair et luisant, » le « Roi émer- 
Veillable et prodigieux, » le « Roi plus exalté par vertus que 
par fortune » et «que nom, non seulement, mais fait glorifie, » 
le « Roi tout laborieux, Roi sur tous Rois, » le « grand Roi des 
merveilles, » le « plus sage et le plus glorieux Roi, tout com- 
Pris, et le plus clair et plain de hauts faits qui guéres ait été 
depuis Charlemagne; » il lui prodigue lés épithètes de «second 
Auguste, » de « nouveau César triomphant sur le monde, » 
d ç autre Charlemagne victorieux, occupant la terre de 
Sa renommée‘, > etc. Lévêque Guillaume Fillastre, l'un des 
Conseillers du duc de Bourgogne, célébre aussi les vertus 
et les hauts faits de Charles VII, et le proclame le Roi le plus 
Magnanime qui ait régné depuis Charlemagne”. Jean Le Fèvre, 
Seigneur de Saint-Remy, le héraut bourguignon qui, sous le 
nom de Toison d'Or, apparaît si souvent dans l'histoire du 
temps et vint tant de fois, comme ambassadeur, à la cour de 
Charles ҮП, écrit : « En telle renommée et gloire regna jus- 
ques à la mort; et qu'il soit vray que depuis trois cents ans 
l'eust Roy en France qui mieulx se gouverna que luy ?. > 

Plus sobres dans les expressions, les chroniqueurs français 
Sont unanimes à vanter la sagesse, la prudence, la clémence, 
la bonté, l'affabililé, la générosité de Charles ҮП; ils louent 
Son grand sens, la finesse de son esprit, sa bravoure; ils nous 
le montrent sans cesse occupé du bonheur de son peuple, 
Prenant un soin vigilant des affaires de l'État, possédant à 
lond cette science si rare mais si nécessaire chez les souve- 
řains, la science des hommes *. Pour eux, aucun prince ne fut 


Ze Georges Chastellain, t. IV, p. 15; t. VI, p. 420, 491, 431, 437, 450; t. VIL p.324, 
€, ete. 

. ^. « Dont je puis conclure que telle magnanimité est trouvée en luy que Je ne scayse, 
lepuis Charlemaigne, a regné Roy en France ouquel elle soit pareille trouvée, veues ses 
CDressions et ressourse. » Histoire de la Toison d'Or, Ms. fr. 9691, f. 104. 

4. Chronique, t. ЇЇ, p. 366. " 

Ee Je pourrais placer une nole à chaque épithéte; qu'il me sulfise de constater que 
Cut ce qui suit est appuyé sur les témoignages les plus nombreux et les plus autorisés. 
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plus fidèle à ses devoirs’, plus jaloux de l'honneur de sa cou- 
ronne, plus exempt de vices 2. П est — c'est un auteur bourgui- 
gnon qui le proclame — un « exemple de hautes perfec- 
tions ?. » 
La méme unanimité se retrouve dans les jugements non plus 
sur le personnage royal, mais sur les résultats du règne *. 
Écoutons Gcorges Chastellain : 


« Luy de son royaume tout desolé, tanné et deschiré comme un 
desemparé et demoli à tous les costés, miné en ses fondemens, et 
en toutes ses beautés et magnificences mis à ruine, sans labeur, 
sans peuple habitant, sans marchandise et sans justice, sans regle 
et sans ordre, plein de larrons et de brigans, plein de povreté el 
de mesaise, plein de violence et d’exaction, plein de tirannie et 
d'inhumanité, et qui mesmes avoit son royal throne et siège gisant 
par terre, tombé et enversé ce dessus dessoubs, scabeau des pieds 
des hommes, foulure des Anglois et le torchepied des sacque- 
mans 5, il, en grand sens et labeur, en toute frequente pourvision 
necessaire, par vertu, par diligence, par conseil et par remède, 16 
remit en justice et en paix, le remit en ordre et en règle, le re- 
peupla d'hommes et de labeur, le ramena à franchise et à richesse; 
et tout ce qu'il y avoit de mal il l'extirpoit et le dechassoit dehors ; 
et tout ce qui estoit de profit, de gloire et de salut, tout y faisoil 
recroistre et renaître par abondance; et tellement qu'en recou- 
vrant son royaume tout à luy par sens et par armes, ce qu'onc- 
ques n'avoit esté vu en autre, il en fit le royaume de benedictions 
le royaume de justice et de seurté, le royaume de cremeur et de 
souverain honneur du monde. Et lui, cause et procureur de tous 


4. < Cellui Roy eut en soy toutes les bonnes taches et haultes vertus qui doivent estt? 
en prince terrien. > Voir tout le passage, dans Le Jouvencel, t. 1, p. 21-28. 

9. « Vuide de vices, » dit H. Baude, dans ses Regrets ef complaintes, l. с., p. 18 
Pour le panégyriste, la débauche, on l'a vu, n'est point un vice. 

3. Chastellain, -Ldvertissement au duc Charles, t. VI, p. 324, note. 

4. On ne nous reprochera point de taire ici les quelques notes discordantes qui peu? 
vent se rencontrer chez les auteurs contemporains : nous Croyons avoir, dans ce livre; 
fait assez équitablement la part du blàme. Les plus sévères, d'ailleurs, comme Chastel- 
lain et Thomas Basin, en se faisant accusateurs, sont souvent en contradiction avec eux” 
mêmes : ainsi le premier quand il accuse Charles ҮП de < muableté, diffidence et envie ” 
— c'est ici le bourguignon qui se trahit; — et le second quand il parle de l'oppression 
que Charles ҮП aurait fait peser sur le peuple, de sa facilité à donner les emplois et 6 
charges, et du peu de fidélité à tenir certaines promesses. 

5. Sacquemans, brigands, pilards, 
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tes hauts biens, s'acquit triumphale gloire et louenge sur tous les 
Roys de la terre. 


Ecoutons Henri Baude : le ton du panégyriste ne diffère 
Suère de celui de l'adversaire : 


« Et tellement conduisit ses œuvres, et en si grant justice et 
Police, que, en bref temps et sans grant effusion de sang, il recou- 
Vra tout son royaume. En quoy faisant les laboureurs ne laissoient 
Point de labourer ne à eulx tenir en leurs maisons, car les gens 

‘armes ne leur faisoient aucunes exaclions, ne cause n'en avoient; 
* si n'eusent osé, car ils estoient bien paiez. Par quoy, vingt ans 
*Vant son trespas, lui et son peuple vesquirent en paix et transquil- 
ité, aime tant de ses subjectz comme des nacions estranges 
étr angères) qui venoient souvent devers lui à conseil pour le dif- 
rent de leurs questions, et ce pour la grant justice qu’il tenoit. 

"rant des bons et des mauvais : des bons qui craignoient mal faire, 

* paour qu'il ne vint à sa congnoissance; des mauvais qui crai- 
Fhoïent sa justice. Obey de ses vassaulx et subjects, et bien servy 

Че ses serviteurs, vielz, saiges el bien morigenez, qui savoient sa 

ndicion telle qu'il vouloit que chacun eust ce qui lui appar- 
*noit, Et trespassa en vieil âge. Et après son decès, fut en grant 
“Olemipnité, pleur et lamentacion ensevely honorablement, et à 

Ki regretz de gens de tous estatz, qui encores dure, en l'église 

К Denis en France, avec ses predecesseurs ?. » 


Ecoutons Thomas Basin, évêque de Lisieux : 


* Charles fut remarquable par sa prudence, son honnêteté et 

* Modération. La meilleure preuve, c’est que, jeune encore quand 
l parvint au trône, son père étant mort sous la domination des 
Anglais et des Bourguignons qui occupaient la plus vaste et la 
Tiens: partie du royaume..., il finit par chasser ses ennemis de 
"o le royaume et par е des provinces que les Anglais 
Cegardaient comme leur bien propre. Après ces victoires, rem- 
°rtées par un secours spécial du ciel, il sul gouverner avec tant 
Ё Sagesse, qu'il laissa à son fils dans un état florissant ce même 


!- Chastellain, Œuvres, t. ҮП, p. 325, note. Nous choisissons, entre plusieurs autres, 
emarquable passage, parce qu'il est moins connu. ° 
| Nouvelles recherches, cle., p. 13. 
29 
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royaume qu'il avait trouvé épuisé, affaibli, presque désert, dépeu- 
plé par de si longues guerres et de si lourds impôts !. > 


Ouvrons enfin certaines chroniques manuscrites du temps; 
nous retrouverons les mêmes appréciations : 


« Après ledit Charles VI*, regna Charles, VII de ce nom, Tê- 
nommé le très-saige, victorieux et bien servy, tant pour la sapience 
de luy et le bon conseil qu'il avoit tousjours, comme pour les 
grandes et merveilleuses victoires qu'ilz obtint sur ses ennemis; 
sans grande effusion de sang ?... » 


« En ce point myst tout son reaume en paix et myst bonne 
ordenance en ses gens d'armes, tielemant que marchandise corroit 
par tout son reaume. Il fut begnin prince tant qu'il vesquit. Jamès 
ne consantit mort de hommes, et amoyt justice sur toute chouse el 
gens de bon gouvernement š. > 


« Ledit Roy Charles septiesme trouva son royaume bien empes- 
chié de ses enciens ennemys les Anglois. Mais, par l'aide divin el 
de sa bonne chevalerie, il les en chassa dehors... Et tellement qu'il 
laissa à son décès son Royaume en aussi bonne paix, justice el 
transquillité qu’il feust depuis le Roy Clovis premier crestien *. > 


Le même concert d'éloges se retrouve, soit dans la note 
du greffier de la Cour des comptes enregistrant la mort de 
Charles ҮШ?, soit dans les discours prononcés aux États de 
Tours en 1484 *. 


4. Histoire de Charles VII et de Louis XI, t. HI, p. 193. 

9. Chronique abrégée finissant à l'avénement de Louis XI. Ms. fr. 4943, f. 4T. 

3. Ms. f. 4985, f. 9 vo. Interpolation de l'Armorial du Héraut Berry, citée p 
M. Vallet : Armorial de France composé par Gilles Le Bouvier dit Berry, p. 30. 

4. Chronique abrégée jusqu'à Louis ХП. Ms. fr. 4954, fol. 22 vo-23. 

5. « Die mercurii vigesimo secundo julii a. D. 1461, qua solemnizatur in saneta Dei EC 
clesià festum B. M. Magdalenæ, commendandæ recordationis, inclitus et christianissimi” 
princeps Carolus, nominis hujus septimus, Francorum Rex, pacis et justicie zelator рї” 


et mitis nec non solum subditis, verum etiam m inimicis et malivolis clemens, in cas 
Magduni super Ebram, in pago Biturez, circa horam post meridiem novissimum гей е5 
suspirium, obdormivit in Domino, qui celestium agminum interventu sibi misericoriil^ 
propicietur regnum istud, quod annis obtinuit trigentis nonis et ultra omni se С 
dissidio prosperun relinquens et quietum, eujus examine corpus delatum in ecciesia Bei 
tissimæ martiris et Francorum appostoli Dyonisii, prope Parisius, regio more, die sa! 
octava augusti proxime sequente inhumalur. » Archives, P 2299, f. 213, d'apres le AN 
morial L, f. 161 vo. Р 
6. < Revolvite cunctarum gentium reges qui, viventium memoria respublicas guo 
nandas habuere : et nullum reperietis qui Carlo septimo veniat comparandus. 18 еш 
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ll faut bien tenir compte decet imposant ensemble de témoi- 
Sages et se rendre à l'évidence des faits. Si Charles VII a été 
Jügé par les historiens modernes d'une façon peu équitable; si 
Son caractère а été mal apprécié, c'est que le personnage royal 
"lait insuffisamment connu, c'est qu'il n'avait point été envi- 
Sagé à la lumière des documents contemporains. 

Quoi qu'on puisse penser de la faiblesse de Charles VII 
durant les premières années de son régne ; quelques réserves 
TU'on puisse faire au sujet de ce qu'on a appelé son lâche 
abandon de Jeanne d'Arc et son ingratitude envers Jacques 
Cour; quelque sévère que soit le blàme qu'on doive lui infliger 
Dour le scandaleux débordement de ses mœurs dans la dêr- 
tière partie de son règne, il est impossible de ne point recon- 
làilre chez ce prince un sens droit et un esprit judicieux ; un 
Sentiment profond de la dignité de sa couronne et des intérêts 
te son peuple ; une rare perspicacité à reconnaître les talents 
“les aptitudes, et à s’entourer des plus habiles et générale- 
ent des plus dignes de confiance. Son intervention per- 
SOnnelle active et éclairée dans les affaires de l'État, durant la 
Seconde moitié de son règne, ne saurait être mise en doute, pas 
E que son soin vigilant à assurer le repos et le bien-étre de 

Sujets, son amour sincére de la justice, sa volonté ferme 
Persévérante de faire régner l'ordre et la discipline dans 
Ой armée. Il eut toujours une attention scrupuleuse à pour- 


pri к, - R 5 - OM a б 
we justitia summa fuit. Offieiarios numero et stipendiis necessariis diffinivit, et eos 


si Be qui merilis et virtute præstarent. Non erogationes fecit superfluas, non pon- 
cum | Disi admodum paucas, et magno gravique examine. Nullo unquam tempore apud 
bae Mere locum delalores, non confiscationum captores. Nullis denique accusationi- 
we D ingressus patuit. Nihil tamen leviter et inconsulto fiebat ; sed quaque res 
IE et longa discussione conclusa, constabat immota omnino firma, et mininie re- 
lag CH, nisi forsan maxima et utilissima ralione. Sub ojus piissimo regno, sancta 


Чоц @$ et mores censeatis imitandos. > Discours de Jacques de Viry, juge de Forez, 
^al des États généraux tenus à Tours en 1484, par Jehan Masselin, dans la 
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lection des Documents inédits, p. 350 et suiv. Cf. p. 366-380, 438, 570, 677. 
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voir les offices d'hommes honnêtes et capables. Il témoignà 
d'un désir généreux et parfois immodéré de récompenser les 
services rendus. Son inviolable fidélité à tenir la moindre de 
ses paroles était proverbiale. On doit vanter sa dignité gravés 
jointe à une affabilité pleine de charmes; sa tempérance; 
sa clémence égale à son humanité. Il fit preuve d'une pru- 
dence qui ne laissait rien au hasard, d'une rare énergie дарв 
les circonstances difficiles, d'une suite dans les desseins qui 
lui assura le succès quand la fortune ne conspira pas contre 
lui. I} montra de la bravoure à loccasion, bien qu'il n'eül 
point la passion des armes. En toutes choses, il ne se départil 
jamais d'une sage modération qui lui assura l'amour de ges 
sujets, l'estime de ses alliés et méme de ses ennemis. Ce sont 
là des qualités vraiment royales et qui peuvent effacer plus 
d'une tache. 

Certains esprits prévenus diront peut-être que tout cela në 
constitue point la vraie grandeur et ne suffit point pour assure! 
la gloire. On n'en doit pas moins assigner à Charles VII une 
place honorable dans notre histoire. Et si Гор ne va pas jus: 
qu'à lui accorder, avec le P. Daniel, d'avoir été « un de? 
grands princes qui aient porté la couronne de France’, > 0? 
peut dire de lui, avec plus de justesse, ce que Duclos a dit d? 
son successeur : « Tout mis en balance, c'était un Roi’. > 


1. Le P. Daniel, Histoire de France, t. ҮП, p. 331. 
9. Duclos, Histoire de Louis XI, t. Ш, p. 476. 
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Le Procès d'Otto Gastellain. 


(Chapitre уп, р. 119.) 


Nous réunissons ici les données que les documents du temps nous 
Urnissent sur ce procès. 

Castellain et Gouffer furent d'abord emprisonnés au château de 
Merre-Assise : 

Pierre de Roussoy, dit le Fauconnier, пи 1. п s. vr d., le 14 avril 
Y (457), pour avoir les menues necessitez aux festes de Pasques à Lyon, 
: Où ils (sic) estoient detenus prisonniers pour le fait du procez de Guil- 
‘ laume Gouffier, escuyer, seneschal de Xaintonge, leur maistre, et Otto 

Castelan, lors prisonnier au chastel de Pierre Assise. > 

< Maistre Pierre de Ligonnes, licentié ès loix, VII 1. x S., 17 may (1437), 

Pour conduire de Lyon à La Palice Guillaume Gouffier 2. » 

E $ Jehan de Lannoy, escuyer d'escuyerie, гхуш 1. XVI s., en juillet 
š (1457), en recompense des travaux qu'il a eus à la garde de Guillaume 
Ouffier, prisonnier au chastel de Pierre Assise 3. > 
€ procès d'Otto Castellain s'instruisit d'abord à Toulouse, devant le 

‘lement de cette ville. Trois conseillers : Jean Le Baud, président 

1р arlement; Mathurin Baudet et Jacques Beson, conseillers, furent 

*Signés comme commissaires « pour le fait de Otto Castellan 4. » Puis 

arles VII évoqua la cause devant le grand Conseil, et fit transférer 

to Castellain de Toulouse à Tours. 


1. 
19 
$ Id., ibid., f. 199. 

n ld., tbid., f. 191. ^ s 
= Id., ibid., f. 192 vo. On trouve dans le méme vompte (f. 191 v») la mention sui- 
Ay.^ Qui parait se rapporter à l'affaire d'Otto Castellain : < Jacques Beson ct Pierre 
mn, à chascun xx 1, t., en septembre, pour estre venu de Toulouse à Souvigny et 
"retourner à Toulouse. » 


= 


aime compte de Mathieu Beauvarlet. Cabinet des titres, 685, f. 192 ; cf. 
vo, 
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« Guillaume Vigier, escuyer, seigneur de la Valette, pour ses des” 
« pens à Tolose, luy huitiesme, en attendant que les gens du Parle- 
« ment luy eussent delivré Otto Castellan et Pierre Lentremont, pri 
« sonniers, qu'il a amené à Tours, xxxvii Liz 

« Guillaume Vigier, escuyer, seigneur de la Valette, pour sa des 
« pense de huit hommes et huit chevaux pour amener seurement 0? 
« Tolose à Tours Otto Castellan, argentier du Roy, et Pierre Lantre* 
a mont, prisonniers, VIP* XVII 1. 2. » 

Le 41 avril 1459, Charles VII écrivait au Parlement de Toulouse pour 
lui enjoindre de déléguer deux conseillers à Tours, afiu de poursuivi? 
le procès, de coucert avec les membres du Conseil désignes à cet elteti 
ces deux conscillers devaient être rendus à Tours le 1% mai". pus 
comptes nous apprennent que, dés le 26 avril, ils étaient à leur poste 
On remarquera que, dans tous ces documents, 11 n'est plus question de 
Guillaume Gouffier. Le proces s'instruit contre largentier du Roi, et 
contre Varry Castellain et Pierre Perrin, dit Lentremont, ses complices! 
Gouffier a été jugé et condamné par Je grand Conseil *. 

« Jacques de Hericon, conseiller à Tolose, pour avoir vacqué à Tour? 
« et à Chinon, avec autres conseillers, aux procez desdiz prisonnier? 
< du 26 avril 1459 au 22 juin, уш» хш 1.5. > 

« Jehan de Graille (?), escuyer, pour louages de chevaux et nulles 
« pour apporter de Tolose à Tours le procez de Otto Castelan, yarry 
« Castelan, et Lantremun, et pour sa despense, XXII l. 6, » 

Quels sont les juges ? Nous venons de voir que Jacques de Herigo? 
est l'un d entre eux 1. Les comptes mentionnent les suivants : h 

« M* Guillaume Blanchet, conseiller au Parlement, pour avoir vam" 
< au procez d'Otto Castelau du 1° mai au 48 juin (1459), var vii Le d 
« Me Jehan Chambon, conseiller au Parlement, idem, idem. — < Me 05 
« bert Malenfant, conseiller au Parlement de Tholose, idem du 26 ахй 
au dernier juillet, rr пих v /.8. » 

D'autres documents nous apprennent que Jean Le Baud, président e 
Pierre Varinier, couseiller au Parlement de Toulouse, figurérent a) 
nombre des juges avec leur collègue Hébert Malenfant?. En outre, Gui 


1. Cabinet des titres, 685, f. 208 v^. 

9. Id., ibid., f. 212. | 

3. Pièces originales, 104 : CASTELLAN, n° 93; éd. Jean de lieilhae, t. T, P- ы 
note. — De Montbazon, en février ou mars 1459, Charles ҮП avail envoyé Jean К 
Grente, écuyer, à Toulouse, « touchant le fait du procès d'Otto Castellan, et de f e! 
Armagnac. » Cabinet des titres, 685, (212: һ 

л. Dans des lettres des trésoriers de France du 17 mai 1458, il est parlé de 1 
« privacion d'offices et condempnacion nagaires faiz et prononcez contre lui par e gf 
du grant Conseil. > Pièces originales, 1366 : GOUFFIER, n° 18. 

5. Cabinet des titres, 685, f. 210. 

6. Td., ibid., f. 211. 

7. Voir en outre deux documents des 30 juin 1459 et 19 avril 1460 dans Ple 
ginales, 1514 : HERIÇON, поз 4 et 6. m. 

8. Troisième compte de Robert de Molins. Cabinet des titres, 685, f. 201 v. — voir P 
outre, pour Malentant, Pièces originales, 1812 : MALENFANT, n° 5. 

9. Rôle des parties ordonnées à être payées surl'aide de 114,000 1. octroyé ап 
décembre 4460. Ms. fr. 20498, f. 19 vo. 
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laume de Culan, examinateur au Chatelet, procéda à plusieurs informa- 
tions du 26 décembre 1458 au 19 juin 1459 : 

< M° Guillaume Culan, examinateur au Chastelet, pour plusieurs in- 
< formations qu'il a fait touchant le procez d'Otto Castelan, c l. » — 
* M* Guillaume de Culan, examinateur au ehastelet, du 26 décembre au 
€ 16 juin, ue L 1. i.» 

De Chinon, Castellain fut transféré à Paris, où le procès se poursuivit 
devant le Parlement. 

< Jehan de la Gardette, escuyer, prevost de l'ostel, pour avoir nourri 
* et entretenu, ès chasteaux de Tours et de Chinon, Otto Castellan et 
* Pierre Lentremont, prisonniers en justice, quatre archers pour leur 
* garde, deux hommes pour les servir, et ustencilles, depuis le 14 dé- 
© cembre 1458 au 16 juin suivant, еххх l. v s., et pour les conduire 
* à Paris, Lv 1.2 » 

< M» Jacques Beson, pour faire conduire de Chinon à Paris toutes 
{les escriptures, livres et papiers touchant le procès d'Otto Castellan 
et Pierot Perrin, dit Lentremont, хш l. xv 5.9» 

Les derniers renseignements que nous rencontrons sont du printemps 
de 1461, après l'arrêt rendu contre Otto Castellain le 6 septembre 1460 : 
< Penultiesme mars (1461) : 
< Entre Otto Castellain, à present detenu prisonnier, requerant.que, 
en ensuivant l'arrest de la Court donné à l'encontre de luy le vre sep- 
tembre dernier, il fust mis hors de prison et emmené hors du royaume, 
et le procureur du Roy opposant. d'autre. Finalement fut dit, en en- 
Suivant ledit arrest, que ledit Castellain sera mis hors du royaume, 
hon obstant chose proposée par le procureur du Roy 4. » 

« XVe avril LXI: 

* Entre Me Jehan Avin, conseiller, etc., requerant que Otto Castellain, 
Prisonnier, ne soit delivré jusqu'à ce qu'il soit payé du contenu en 
Sertaine cedulle. Dit a esté que, non obstant ladicte requeste, il sera. 
* delivré, sauf audit Avin son action contre qui il appartiendra’. > 
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Date d’une lettre du Dauphin au Roi. 
Genappe, 22 décembre. 


(Chapitre Xr, p. 211-12) 


. Nous avons mentionné plus haut une lettre du Dauphin au Roi, que 
"^ Étienne Charavay, dans son recueil des Lettres de Louis Dauphin, 
асе à l'année 1456 9. 


* Cabinet des titres, 685, f. 208 et 201 vo. 
+ Cabinet des titres, 685, f. 210. 

ld., ibid., €. 911. 

Ms. fr. 5908, f. 106. 

` Idem, f. 106 ve. 

* Lettres de Louis XI, t. I, p. 84. 
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Quelle est la date de cette lettre? 

Nous estimons qu’elle ne peut avoir été adressée à Charles VII 
en 1456 : 

1° Le Dauphin avait écrit à son père le 26 octobre 1456, et, à la même 
date, il annonçait aux membres du Conseil que le duc de Bourgogne 
envoyait présentement ses ambassadeurs, « par lesquelx, disait-il, nous 
lui escripvons?. > 

2» L'ambassade du duc de Bourgogne, composée de, Jean de Croy, sei- 
gneur de Chimay, Simon de Lalain, seigneur de Montigny, et Toison 
d'Or, partit le 27 octobre et ne revint prés du due, à Bruxelles, que le 
8 janvier 14572. 

3» Les « trés gracieuses lettres » du Roi dont il est parlé ne peuvent 
avoir été écrites au lendemain de la fuite du dauphin. 

40 Ces lettres n'ont pu être apportées par les ambassadeurs du duc, 
lesquels n'étaient point de retour le 22 décembre. 

5° Enfin, la lettre du Dauphin, en date du 22 décembre, est datée 
de Genappe, et nous avons montré que le Dauphin ne s’y installa qu'à 
Ла fin de juillet 1457, aprés l'arrivée de la Dauphine en Flandre 3. 

La lettre du Dauphin ne peut étre, ni du mois de décembre 1457, ni 
du mois de décembre 1459: il n'y eut pas d'ambassade envoyée par le 
duc de Bourgogne en décembre 1487, et en décembre 1459 les ambassa- 
deurs de Charles VII étaient à la cour du duc. 

Restent les dates de 1458 et de 1460. 

A première vue, on pourrait pencher pour la dernière, car nous avons 
la mention d'une ambassade envoyée, au mois de décembre 1460, par 
le duc de Bourgogne, et qui se composait de Jean de Croy et de Simon 
de Lalain. Mais le Dauphin n'a pu charger, le 22 décembre 1460, Croy et 
Lalain de « poursuivre son fait, » quand, le 13 décembre précédent, il 
avait écrit à son père pour accréditer auprès de lui Jean Wast, seigneur 
de Montespedon, qui arriva à Bourges le 3 janvier 1461. 

Nous sommes donc ramenés forcément à la date de 1458. 

Voyons inaintenaut si les faits concordent avec le texte de la lettre 
du 22 décembre. 

Les ambassadeurs envoyés par le duc de Bourgogne à Vendóme 
sont de retour le2 novembre 1498 3. 

A son retour de Vendôme, Jean de Croy se rend à Ilal vers le 
Dauphin, en compagnie du duc de Bourgogne, et y séjourne du 13 au 
20 novembre 5. 

Le 8 janvier 1459, Jean de Croy , Jean, seigneur de Lannoy, et Toison 
d'Or partent pour se rendre auprès de Charles VII 6. 

Le 7 février suivant, Jean de Groy présente au Roi un long exposé, au 
nom du Dauphin. 


. Lettres de Lois XI, t. I, p. 80 et 83. 

. Archives du Nord, D 2026, f. 176 et 176 vo. 

. Voir plus haut, p. 123. 

. Archives du Nord, D 2034, f. 13; B 2030, f. 173 vo, 199 et 204 vo. 
. Archives du Nord, B 2034, f. 73 ct 73 х. 

Nido ibid. t. 01. 
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Les indications contenues dans la lettre du 22 décembre sont donc 
concordantes avec ce qui se passa à ce moment. 

Reste une difficulté à résoudre. L'ambassade de janvier 1459 se com- 
posait de Jean de Croy et de Jean de Lannoy; Simon de Lalain, men- 
tionné dans la lettre du 22 décembre, n'en faisait pas partie. 

Mais il faut faire observer que nous ne possédons qu'une copie mo- 
derne de cette lettre et que cette copie porte la mention de Simon de 
Lannoy. En admettant que l'original donne le nom de Simon de Lalaing, 
comune cela parait probable, et comme limprime M. Charavay, en cor- 
rigeant le texte, il peut se faire que, dans l'intervalle du 22 décembre 
au 8 janvier, il y ait eu une substitution de Jean de Lannoy à Simon 
de Lalain. Nous voyons en effet que, dans les premiers jours de janvier, 
Simon de Lalain fut désigné pour faire partie de l'ambassade envoyée 
au pape Pie II, et qu'il partit le 5 janvier !. 

Par tous ces motifs, nous sommes amenés à maintenir la date de 
1458, que, en 1875, dans notre étude sur le Caractére de Charles VII?, nous 
avions assignée à la lettre du 22 décembre. 


HI 


Causes de la mort de Charles VII 


Opinion du docteur Nora, 


De l'analyse des divers documents que j'ai sous les yeux, il résulte : 
que Charles УП, aprés une existence des plus agitées, usé par une vie 
des plus licencieuses et par des préoccupations morales de toute nature, 
« qu'il ait esté ou non en dangier d'empoisonnements, ou d'intoxica- 
tions, > comme l'écrivait en 1451 un grand prélat du temps, était encore 
très bien portant en septembre 1455, ainsi qu'il l'écrit lui-même à Cha- 
ралиев : < Mais grâces à Notre-Seigneur, nous sommes très bien guéri 
et aussi en bonne santé et disposition que fümes longtemps a. » 

C'est peu de temps après que le Roi commence à décliner, et à partir 
de décembre 1457, il nous est représenté par les chroniqueurs comme 
infirme et valétudinaire. Son état moral est affecté. Les terreurs qui re- 
montaient à son jeune âge redoublent. Il est vrai qu'un complot tramé 
contre lui légitimait ces terreurs; mais je ne vois rien, chez les histo- 
riens du temps, qui, pendant les quatre dernières années de sa vie, puisse 
faire supposer qu'il ait été empoisonné. Ainsi, en décembre 1457, il a 
une indisposition qui dure dix jours. « Il fut si malade qu'on disait tous 
les jours qu'il était mort. » Qu'est-ce que cela prouve ? N'en disait-on pas 
autant de nos jours de l'empereur Guillaume, aussitôt qu'il avait la 
moindre indiposition ? Ce qui me parait au contraire évident, c'est que 


4. Archivos du Nord, B 2034, f. 75 et 93. 
9. Revue des questions historiques, t. XVII, p. 120. 
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le Roi, usé par les excés, avait déjà depuis longtemps, en 1458, une 
cause incessante d'épuisement dans le mal incurable de sa jambe, 
quelle qu'en fût d'ailleurs la nature. 

Les années qui suivent nous montrent le Roi dépérissant chaque jour 
et souvent tellement faible que Yon croyait qu'il allait s'éteindre. Zant- 
fliet déclare qu'en 1460, aprés avoir pris du poison (swmto veneno) il n2 
doit la vie qu'à la clémence du ciel. ll me semble qu'une semblable 
affirmation aurait dû être un peu moins laconique et appuyée sur quel- 
ques preuves. Charles VIL n’aurait-il pas éprouvé plutót une de ces re- 
crudescences du mal, si fréquentes dans le cours des affections chro- 
niques et que l’on aurait attribuée au poison, supposition à laquelle 
l'attitude et le baractère de son fils pouvaient donner quelque créance. 
On doit en effet s'étonner que, épuisé et malade comme il l'était, 
Charles УП ait pu impunément absorber le poison et se rétablir si 
promptement (post modicum tempus). 

Enfin nous arrivons au mois de juillet 1401. Dans les premiers jours 
du mois, le Roi souffrait d'un mal étrange dans la bouche et dut subir 
Vextraction d'une dent. Gette opération fut suivie d'une fluxion et d'un 
abcès, 

Cest alors que Charles VII, persuadé qu'on voulait l'empoisonner, 
refusa, dit-on, toute nourriture, et lorsque, au bout de huit jours, il céda 
aux instances de son entourage, il ne put avaler et ne tarda pas à 
expirer. 

Quel était ce mal étrange? у avait-il une ulcération cancéreuse? s'a- 
gissait-il seulement d'une dent cariée? En tout cas cette extraction de 
dent n'a pas été une chose ordinaire, puisqu'elle а été suivie d'une 
fluxion et d'un abcès, qui ont dà s'accompagner d'une vive inflamma- 
tion de la bouche et des premières voies digestives, inflammation qui, 
chez un malade aussi débilité, a pu amener certaines complications plus 
ou moins graves, le muguel, par exemple, et qui, même en dehors de 
toute complication, expliquerait, Sans qu'il soit nécessaire de faire in- 
tervenir le poison ou la crainte du poison, l'impossibilité où le Roi se 
trouvait de prendre quoi que ce fût. Nous voyons tous les jours des per- 
sonnes atteintes de phlegmon de la mâchoire et d'une violente inflam- 
mation de la bouche rester plusieurs jours sans pouvoir avaler aucun 
aliment et ne parvenir à absorber quelques gouttes de liquide qu'au 
prix d'horribles souffrances. Ne serait-ce pas là le cas de Charles уп? 
Seulement, épuisé de vieille date, il n'aurait pu supporter une absti- 
nence aussi prolongée; et je serais assez porté à croire, avec les corres- 
pondants du due de Milan, « qu'il est mort d'un apostème qui lui vint 
dans la mâchoire.» L'apostème aurait été la goutte d'eau qui à fait 
verser le vase. 

Si Charles УП était mort empoisonné ou s'il avait pris du poison 
pendant les derniéres années de sa vie, il me semble qu'en parlant de 
ses indispositions les historiens auraient eu à noter, au moment de 
l'empoisonnement, quelque symptóme saillant, comme Чез douleurs 
vives ou des vomissements répétés, survenant tout à coup au milien 
d'un état de santé excellent ; tandis, au contraire, qu'en lisant les chro- 
niques du temps, bien que cà et là il soit question de tentatives d'em- 
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poisonnement, on assiste à l'évolution de la déchéance morbide d'un 
sujet épuisé par la débauche, par los fatigues de toute nature, physiques 
et morales. et par le mal incurable de sa jambe. Je sais bien que la 
conduite du Dauphin à l'égard de son pére, sa joie non dissimulée au 
moment de la. mort du Roi, l'enprisonnement du médecin de Charles Vii 
sur un simple soupcon, la fuite de son chirurgien, n'ont pas peu con- 
tribué à donner une certaine créance aux tentatives d'empoisonnement 
dont le Roi aurait été l'objet. Sans entrer iei dans la discussion de ces 
diverses circonstances qui ont dû frapper beaucoup l'esprit des contem- 
porains, je persiste à penser qu'elles ne sont pas suffisantes pour nous 
autoriser à attribuer la mort du Roi à un empoisonnement ou à un 
suicide; je suis bien plutôt porté à croire qu'elle a été naturelle. 


Dr NOTTA. 


PIÈCES JUSTIFICATIVES 


Le Roi à Jean Dauvet 


Mehun-sur-Yèvre, 17 janvier 1455. 


DE PAR LE ROY. 


Nostre amé et feal, nous avons receu les lettres que escriptes 
nous avez, et fait oyr maistre Pierre Granier par les gens de nostre 
Conseil sur tous les poins et articles dont nous avez escript. Et, 
tant par ce que nous escripvez, comme par ce que a dit et remons- 
tré ledit Granier, avons sceu la honne diligence que avez faicte à 
Гехредісіоп et execucion des maliéres dont par delà avez charge 
de par nous, dont et des bons avertissemens que nous faictes sur 
lesdictes matières sommes bien contens. Et, en tant que touche le 
fait des mines d'argent et de plomb, tant de Pampilieu que de Joz, 
a semblé, veu vostre advis et ce que par ledit Granier a esté re- 
monstré, que l'entretenement d'icelles est de grant prouffit et uti- 
lité à la chose publieque de nostre royaume, et que l'ouvrage d'i- 
celles doit estre entretenu et continué par nous et soubz nostre 
nom. Et pour la conservacion d'icelles, le grant voiage qui dés 
pieca a esté advisé et semble estre necessaire, et qui pourra estre 
fait en sept ou huit années pour six ou sept mil escuz, se doit faire 
et acomplir, pour les causes qui nous ont esté remonstrées, le plus 
diligemment et à meilleur compte que faire se pourra, et que en 
devez faire la delivrance et des matieres estans sur lesdictes mines 
à nostre procureur à pris raisonnable, en l'aequiet et descharge 
de Jacques Cuer, et ainsi le voulons et ordonnons; et que l'argent 
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qui sera necessaire tant pour ledit voiage que pour l'entretenement 
desdicles mines soit pris et levé tant sur lesdicles matières de 
plomb, lait de mine, cuivre, peloux, terriers, regrez et autres ma- 
tières estans à present èsdictes mines et marlinez, comme sur la 
revenue ordinaire desdictes mines, et ou cas que l'emolument et 
revenu d'icelles ne pourroil fournir, nous у ferons aidier de noz autres 
finances en Lyonnois de tele somme chascuu an qu'il y sera advisé. 

Et pour се que Jacques Quer avoit contraictié compaignie avec- 
ques deux autres mineurs leurs vies duraut, dont il appert par 
lettre patente sur ce passée, a semblé que ladicte compaignie doit 
estre entretenue au moins de су à huit ou neuf ans, et s'ilz y faisoient 
difficulté, serons contens, avant que ladicte compaignie demourast, 
que des deux dixiesmes et demy que nous y prenons, que оп leur 
quitast le demy dixiesme. Et en oultre, pour ce que la revenue des- 
dictes mines, tant en recepte que en despense, n'est pas gouvernée 
ainsi que besoin seroit, et plusieurs faultes et abuz y pevent estre 
faiz et commis, il a semblé que nous y devons commettre deux 
officiers, dont lun ait la charge du gouvernement desdictes mines 
et de Lenir le compte de la recepte el despense d'icelles, eL que 
l'autre face le contreroole, qui soient gens seurs, residens sur le 
lieu, et n'aient autre charge, et qu'ilz aient bons gaiges telz qu'ilz 
se puissent entretenir en nostre service. Et si lesdiz maistres mi- 
neurs faisoient difliculté de porter leur part desdiz gaiges, nous 
sommes contens qu'ilz solent du tout paiez sur nous. Et voulons 
que ès choses dessusdictes vous besongnez et les appoinelez par 
tous les meilleurs moiens que verrez estre à faire, au bien de nous 
et à l'entretenement et continuacion desdictes mines, telement qu'il 
n'y ait rompture; et que vous commectez èsdiz offices teles per- 
sonnes soulfisans que verrez estre à faire et que sur ce leur baillez 
voz lettres, lesquelles nous aurons agreables. 

Et au regard des mines de cuivre de Chissieu et Saint Pierre 1а 
Palu, qui de present sont en chomage, semble que on devroit es- 
sayer de les faire continuer et entretenir pour le bien de la chose 
publieque de nostre royaume; mais, pour ce que n'avons pas bien 
au vray esté avertiz du prouffit ou dommage qui s'en pourrolt.en- 
suir, et que lesdieles mines sont communes ауес les Baronnaz de 
Lyon, voulons que vous informez plus à plain du prouffit ou dom- 
mage qui nous en pourroit avenir en les faisant entretenir et con- 
tinuer, et que sur ce traictiez au inieulx que pourrez avec lesdiz 
Baronnaz. Et au surplus y donnez la meilleur provision que faire 
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se pourra, au prouffit de nous е! de la chose publicque de nostre 
dit royaume. 

Et quant à ce qui nous a esté rapporté par ledit Granier que, en 
Auvergne, Gevaudan, et ailleurs, y а autres mines ouvertes, des- 
quelles ne nous est paié le dixiesine à nous deu, et que les seigneurs 
feodaulx les usurpent contre les ordonnances royaulx, nous avons 
octroyé commission pour en faire informacion, laquelle faicte sera 
rapportée par devers nous, et icelle veue y donnerons tele provi- 
sion qu'il appartendra par raison. 

Au regard des хип° 1. prinses par le receveur ordinaire de Lyon 
de la revenue desdictes mines, ou. lieu de пе 1. par an à quoy ledit 
Jacques Quer avoit composé avec nous pour le dixiesme desdietes 
mines et autres estans esdiz pais de Lyonnois et Beaujoloiz, et dont 
il avoit noz lettres patentes données à Montargis le XXIII? jour de 
juillet Pan mil Ше XLIHI, expédiées par nostre Chambre des 
comptes, noz tresoriers et generaulx de noz finances, pour sept an- 
nées passées, et dont ledit Jacques Quer disoit avoir lettres de don de 
nous, et aussi les уе quinetaux de plomb prins d'autre part és- 
dictes mines par ledit receveur pour lesdiz dixiesmes deuz depuis 
la condempnacion dudit Cuer, nous voulons que, en quelque ma- 
nière que la chose soit et en quelque lieu qu’elle doye tumber, soit 
és mains de nostre dit receveur du demaine ou du receveur de la- 
dicte amende dudit Jacques Cuer, lesdiz xrrrre 1. t. et vine quintaux 
de plomb doivent estre reprins dudit receveur ordinaire et baillez à 
cellui qui par vous sera commis au gouvernement et à tenir le 
compte desdictes mines, pour emploier et convertir en ladicte des- 
pense dudit grant voiage desdictes mines, desquelles Xmu: 1. t. et 
уше quintaux de plomb avons commandé acquict à la descharge 
dudit receveur ordinaire et aussi dudit receveur de ladicte amende 
ou confiscacion dudit Cuer. 

Et à ce que nous escripvez des criées et subhastacions desdictes 
mines, maisons et aulres biens immeubles que ledit Jacques Cuer 
avoit par delà, èsquelles nul n’a voulu mettre enchière, pour doubte 
des opposicions et adjudicacions des decretz qui estoient commises 
à noz tresoriers et conseilliers en nostre tresor à Paris, nous avons 
commise la congnoissance desdictes opposicions et l'adjudieacion 
desdiz decretz à aucuns de par delà dont vous estez l'un, et sur ce 
commandé noz lettres patentes telles que en tel cas appartient, et 
aussi avons commandé noz autres lettres pour le recouvrement des 
fruictz et levées des terres que avoit ledit Cuer es pais de Bour- 
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bonnois et Rouennois, lesquelles vous envoions par ledit Granier. 
Si y besongnez en toute diligence, et, au regard desdictes terres de 
Bourbonnois et de Rouennois, et de l'infraction de nostre main 
mise en iceulx, procedez y par tous bons termes de justice, et tele- 
ment que nostre auctorité y soit gardée. 

Au regard des marques de Gennes, autresfois vous avons fait sa- 
voir et escripre par Otto Castellain, nostre argentier, que nostre 
entencion est retenir lesdictes marques pour nous au pris qu'elles 
ont estó mises par les marchans de Montpellier. Si les recevez pour 
nous et en faictes la delivrance à nostre procureur pour nous, audit 
pris ou autre tel raisonnable que verrez mieulx estre à fere. 

En tant que touche les mil escuz que demande le prevost de 
Montjou sur les biens dudit Jacques Cuer, combien que, par la 
coustume de nostre royaume, ne soyons tenus paier aucunes debtes 
sur les biens qui nous viennent par confiscacion, toutesvoies, en 
faveur dudit prevost, nous vous avons autresfois escript et sommes 
encores contens qu'il en soit paié, s'il appert clerement de son deu. 
Et pour ce voulons et vous mandons que vous voiez bien et dili- 
gemment son fait, et, s'il vous appert que ladicte somme de mil es- 
cuz lui soit deue, que vous la luy faictes paier sur les biens dudit Guer. 

Nous avons aussi entendu que Driconnet n'a point fait de diligence 
de recouvrer les dix mil frans du sire de Culant, deuz à cause d'Isnay 
le vielz, dont ne sommes pas contens, ainsi que lui escripvons. Si 
voulons et vous mandons que sur ce vous faictes faire toute diligence 
possible par ledit Briconnet; autrement ne serons de lui contens. 

Donné à Mehun sur Evre, le хуп jour de janvier. 


CHARLES. J. DE LA LOERE!. 


H 
Le Roi à ses gens des comptes 
Mehun-sur-Yévre, 27 janvier 1455. 
A nos amez et feaulæ les gens de noz comptes à Paris. 


DE PAR LE Roy. 


Nos amez et feaulx, pour ce que, aprés l'ordre que avons mis 
peine et diligence de mettre tant au fait de nostre justice que 
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autres choses pour le bien de la chose publique de nostre royaume, 
desirons bien mettre ordre telle qu’il appartient au fait du paiement, 
conduite et entretenement de noz gens de guerre, en la plus seure 
et convenable forme et maniére et à la maindre charge de nostre 
peuple que possible sera, nous avons avisé de faire chercher, veoir 
et visiter bien curieusement la forme et manière qui par су devant 
a esté tenue ou dit paiement des gens de guerre, du temps de noz 
predecesseurs, et mesmement des temps du Roy Jehan, du Roy 
Charles le Quint, nostre ayeul, et de feu nostre trés cher seigneur 
et père, que Dieu absoille, affin de savoir par quelz mains se fai- 
soient les paiemens desdictes gens de guerre ; se les tresoriers 
des guerres ou leurs clercs ou commis bailloient ledit paiement 
aux cappitaines desdictes gens de guerre ou à leurs clercs, ou se 
lesdiz paiemens se faisoient par ledit tresorier des guerres-ou ses 
commis aux personnes particulières; s'il y avoit nulz clercs ou 
commis desdiz tresoriers des guerres presens aux monstres des- 
dictes gens de guerre, etse lesdiz paiemens se faisoient inconti- 
nent après lesdictes monstres faictes ou autrement, et comment 
len recouvroit au prouffit de nosdiz predecesseurs les faultes de 
ceulx qui n’esloient ausdieles monstres ou qui ne servoient ainsi 
qu'il appartenoit. Et pour ce que en nostre chambre des comptes 
à Paris toutes telles choses sont et doivent estre enregistrées 
mieulx que autre part, nous vous mandons que, incontinent, en 
toute diligence, cherchez et faictes chercher és registres de nostre 
dicte chambre, et ailleurs où adviserez qu'il sera affaire, tout ce 
qui se pourra trouver, touchant ce que dit est et autrement, qui 
pourroit servir au paiement, conduite et entretenement desdictes 
gens de guerre; et, le plus tost que possible vous sera, le nous 
envoiez, extrait par articles, en la meilleure et plus clere forme 
que pourrez et que adviserez, pour après en faire et ordonner 
ainsi qu'il appartendra et que nous verrons estre à faire. 
Donné à Mehun sur Évre, le xxvi? jour de janvier. 


CHARLES. 
DE LA LOËRE 1. 


1. Original signé sur parchemin. Chartes royales, XVI, no 355. 
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ПІ 
Le Roi à Antoine de Chabannes 
Saint-Florent, 25 avril 1455. 


Soient baillées au conte de Dampmartin, grant pennetier de France. 


Conte Dampmartin, j'ai receu presentement les lettres que m'avez 
envoyées de beau cousin de Dunoys, lesquelles je vous renvoye, 
et me semble que vous devez faire diligence, ainsi que jà avez 
commencé, car luy mesmes par les lettres le conseille. Quant à ce 
que me rescrivez touchant le seigneur de Boussac, advisez ce que 
vous semblera bon de lui escrire, et le faictes ainsi que adviserez. 
Aussi je vous envoye les lettres que Hue le bailly de Montferrant 
nous a escriples, affin que advisez ensemble quelle response on 
luy fera. Dictes à maistre Pierre Doriolle que je luy envoye par 
ce porteur les lettres du bailly de Rouen toutes signées. 

Donné à Saint Florent, le vingt cinquiesme jour d'avril. 


CHARLES 1, 
IV 


Le Roi à Antoine de Chabannes 
Mehun-sur-Yévre, 18. mai 1455. 


A nostre amé et feal conseiller et chambellan le conte de Dampmartin, 
grant pennelier de France. 


Nostre amé et feal, depuis vostre partement de devers nous, 
nostre seneschal de Rouergue nous a escript comme une parlie 
des nobles de sa seneschaussée se sont mys sus, en obeyssant à 
noz lettres et mandemens que sur ce luy avons adressé, et qu'il y 
en a d'autres qui n'y ont en riens obey.Par quoy avons commandé 
noz lettres adressant audit seneschal pour proceder conire eulx 
ainsi qu'il appartient et selon noz ordonnances. Ledit seneschal 
nous a envoiées unes lettres, lesquelles le conte d'Armignac luy a 
escriptes, qu'ilz vous envoyent affin de vous en advertir et que sur 
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tout ayez bon advis. Et au surplus, en toutes les choses dont vous 
avons chargé, faictes comme avons bien grant fiance. 
Donné à Meung sur Yevre, le хуше jour de may. 


CHARLES. 
JEHAN DE LA LOYRE!. 


Y 
Le Roi à Olivier, sire de Coëtivy 
Mehun-sur-Yèvre, 18 mai 1455. 


A nostre amé et feal conseiller et chambellan le sire de Coctivy, 
seneschal de Guienne. 


DE PAR LE ROY. 

Nostre amé et feal, Jehan de Pouleneque, escuier, homme d'armes 
de nostre ordonnance, nous a fait remonstrer que, à cause de 
Amete de Faubournet, sa femme, heritióre, comme il le dit, de 
Girault et Helie de Faubournet, ses oncles, et de Jehan de Fau- 
bournet, son père, à certains justes titres et moyens luy com- 
pectent et appartiennent des cinq parties les troys de l'ostel de 
Genissac et de ses appendances ; maiz que, à l'occasion de ce que 
la place, avec les fruiz, revenus et emolumens dudit lieu, depuis 
qu'ilz furent derreniérement par nous prins el conquit sur noz 
ennemiz, ont esté et encores sont detenuz en et soubz nostre main, 
ledit de Pouleneque n'a peu depuis ladicte conqueste ne encores 
peut joyr de sa porcion qu'il a et lui appartient en ladicte terre, 
par la manière que dit est. EL pour ce que nous voulons ledit de 
Pouleneque estre bien et favorablement traictié, pour consideracion 
des bons et agreables services qu'il nous a faiz par ey devant au 
fait de noz guerres en mainctes maniéres, sans ce que, à la cause 
dessusdicte, il soit tenu en longueur de procès; attendu mesme- 
ment qu'il ne se congnoist en fait de plaidoirie, nous vous man- 
dons que, appelé nostre procureur, vous vous informez bien et 
deuement de et sur ledit droit qu'il pretend avoir en ladicte terre 
et seigneurie de Genissac; et ве vous trouvez quil y ait et lui 
compecte, à cause de sadicte femme, tel droit que dessus ou autre, 
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à bon et juste tiltre, et que en la jouissance d'icelluy il n'ait esté 
ne soit empesché pour autre cause que dessus est dit, en ce cas le 
faictes, ensemble sadicte femme, joyr et user paisiblement de leur 
droit dessusdit que les trouverez avoir et à eulx compecter et 
appartenir en ladicte terre et seigneurie de Genissac et ses appen- 
dances, en leur faisant et administrant sur ce, nostre dit procureur 
oy, sans longueur de procès, bonne et briefve justice, et expediant 
ledit de Pouleneque au plus toust que possible sera, car nous 
avons à besoigner de luy en aucunes noz affaires, et le aidant aussi 
en ses autres faiz de par delà, ainsi que mestier luy sera et bonne- 
ment faire le pourrez. Car tel est nostre bon plaisir. 
Donné à Mehun, le хуше jour de may. 


CHARLES. 
DE LA LOËRE!, 


VI 
Le Roi à Antoine de Chabannes 


Bois-Sire-Amé, 27 mai 1455. 


A nostre amé el fecal conseillier et chambellan le conte de Dampmartin, 
grant pennetier de France. 


Nostre amé et feal, nous avons receu deux voz lettres, escriptes 
à Saint Porcin le ххїт° jour de ce moy, faisant mencion de plusieurs 
choses. Et entres autres que, attendu que estes prest de mettre à 
execucion ce qui a esté conclud, vous semble qu'il n'est pas expe- 
dient de executer les mandemens que avons [donnez] contre les 
nobles de la senechaussée de Rouergue qui ne se sont mis sus, ainsi 
que ordonné avoit esté. Sur quoy nous semble que vostre advis et 
oppinion sont bons, et sommes contens que ainsi le facez. Quant à 
ce que nous escrivez que, à vostre arrivée audit lieu de Saint Porcin, 
n'avez trouvé de tous les capitaines que'esperiez y trouver fors seu- 
lement les baillifz de Nœux (sic pour Evreux) et de Chaumont, que 
faictes tirer en avant toutes gens de guerre et mettez paine de les 
faire conduyre le plus gracieusement que faire se peut, à la des- 


4. Original signé sur parchemin. Archives de M. le duc de la Trémoille. — Cette 
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charge du povre peuple, nous scavons bien que y avez fait et faictes 
tout vostre povoir, dont et de vos bonnes diligences sommes bien 
contens, et avons bien esperance que continuerez de bien en mieulx, 
ainsi que scavez que la chose le requiert. Au regard des monstres 
desditz gens de guerre que dictes estre faictes et que requerez 
que vueillons provoyer à leur payement en manière qu'ilz n'ayent 
cause de eux mal gouverner et faire dommaige à noz subjectz, 
nous envoyons presentement le tresorier des guerres par delà, 
fourny d'argent pour pourvoir au payement tant des gens des 
chargez desditz baillifs d'Evreux et de Chaumont pour ce pre- 
sent quartier d'an, comme pour les gens des sires d'Apchon, de 
Blot et autres que l'en a fait mettre sus par delà. Et avons ordonné 
audit clerc qu'il se gouverne en ce et face entierement ce que luy 
ordonnerez. Si vous y gouvernez, au bien de nous et de*la chose 
publicque, ainsi que verrez estre à faire et comme bien y avons 
fiance. Et en tant que touche le fait des monstres, vous pourrez 
aider en ce de Juhes le Chat et de Gonsalle. Quant au maistre de 
l'artillerie, qui n’esloit encores arrivé devers vous à la facon de 
vosdicles lettres, combien que par deux fois eussiez envoyé devers 
luy pour le haster, nous croyons que de ceste beure il soit devers 
vous, et qu'il a fourny à la charge qui, à son partement de par de- 
ca, luy fut baillée. 

En tant que touche le fait de Gennes, dont nous escrivez, nous 
avons bien тесей les lettres que le bailly de Sens nous a escriples 
sur ce, et pour en sçavoir la vostre oppinion nous à semblé que on 
ne peul riens perdre à ouyr ceulx que pour. ceste cause doyvent 
venir devers vous. Quant à ce que nous escrivez que beau cousin 
de Cleremont vous a escript que sans aucune faulle il sera au jour 
et lieu qui luy ont esté ordonnez quant il est party de par deca, 
nous en sommes bien contens, el avons bien esperance que et en 
ce autres nous affaires (sic) il se conduyra au myeulx qu'il pourra. 
Le sire de Lornay est presentement retourné du lieu où il avoit 
esté envoyé, et a apporté toutes bonnes pouvelles sur les matières 
dont il avoit eu charge. 

Donné au Boys de Saincte Ame, le vingt septiesme jour de may. 


GHARLES. 
J. DE LA LOYRE !. 
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VII 


Le Roi à Antoine de Chabannes 
Bois-Sire-Amé, 15 juin 1455. 


A nostre amé et feal conseillier le conte de Dampmartin, 
grant pennetier de France. 


Nostre amé et feal, nous vous avons naguères escript bien am- 
plement de toutes matières par le prevost des mareschaulx, par luy 
envoyé la coppie de deux lettres que entendons escrire, c'est assa- 
voir Punes d'icelles à beau cousin de Gleremont et l'autre à maistre 
Jehan Bureau. Mais, depuis le partement dudit prevost, nous а 
semblé qu'il n'estoit pas expedient d'envoyer lesdictes lettres 
audit cousin ne aussi audit maistre Jehan Bureau en la forme 
qu'elles estoient, et qu'il y convenoit faire aucunes mutacions, ce 
que avons fait. Et vous envoyons cy dedans la coppie des lettres 
que leur escrivons, affin que voyez la mutacion. Ei ces choses vous 
notiffions affin que soyez adverty de tout. 

Donné au Boys Saincie Aume, le xv? jour de juing. 


CHARLES. 
CHALIGAUT 1. 


ҮШ 


Le Roi à Antoine de Chabannes 
Bois-Sire-Amé, 26 septembre 1455. 


A nosire amé et feal conseillier le conte de Dampmartin, 
grant pennelier de France. 


Nostre amé et feal, nous avons receu les lettres par maistre 
Pierre Burdelot que nous avez envoyées el escriptes, et par icelles 
veu comme beau cousin connestable et de Dunoys estoit jà party 
pour aller à Genève devers beau cousin de Savoye. Aussi comme 
les gens d'armes sont prestz pour marchier avant, au cas que be- 
soing en seroit et que par eulx vous fut fait scavoir. Dont et de voz 
bonnes diligences avons eslé et sommes bien contens de vous. Et 
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pour ce que par le bailly de Coustantin, lequel est venu naguéres 
vers nous, vous escrivons bien au long des choses dessus dictes, 
et avec се luy en avons parlé plus à plain pour le vous dire, quant 
à present ne vous en escrivons plus largement, fors que en noz 
affaires vous emploiez ainsi que scavons que en avez bien le desir 
el voulenté, et que en vous en avons bien singulière confiance. Et 
à ce que nous escrivez que avez envoié maistre Pierre Burdelot par 
deca pour scavoir au certain de l'estat et disposicion de nostre per- 
Sonne, pour ce que nouvelles ont esté par delà que avons aucune- 
ment esté mal disposez, comme naguéres vous avons fait escrire 
bien au long par nous (sic) amez et feaulx conseillers maistre 
Jehan Bureau, tresorier de France, et Pierre Doriolle, nous avons 
deux ou trois jours estez ung pou mal disposez d'ung costé, mais, 
graces à Nostre Seigneur, nous sommes très bien gueris, ot aussi en 
bonne santé et disposicion que feusmes longtemps a. Et comme 
naguéres vous avons escript, sommes prestz et bien disposez pour 
marcher avant et faire tout ce qui seroit pour le bien des matières. 
Et de nostre disposicion avez peu estre acertené par Jehan d'A- 
mancy, lequel avons envoyé par delà, et en pourrez estre acerlené 
plus à plain par lesditz bailly de Coustantin et maistre Pierre Bur- 
delot. Et pour ce ne vous donnez point de melancolie pour doubte 
de la disposicion de nostre personne, mais tousjours faictes et vous 
employez vigoureusement à Pexecucion des matières dont vous 
avons donné charge, comme bien y avons la confiance. 

Donné au Boys Saincte Aume,le vingt sixiesme jour deseptembre. 


CHARLES. 
LE COINTE 1. 


IX 


Le Roi à la ville de Strasbourg 
Moncauquier, 10 décembre 1455. 


A noz tres chiers et grans amis l'evesque, chevaliers, gentilzhommes, 
gouverneurs et gens de conseil de la cité de Strabourg. 


CHARLES, PAR LA GRACE DE Digu, ROY op FRANCE. 


Très chiers et grans amis, nous avons puis naguères esté adverti 
que Mathelin de Lescouet, escuier, natif de nostre royaume, est pri- 
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sonnier, unze ans а ou environ, en vos prisons de Strabourg, et 
que depuis sa prinse il a esté detenu en prison fermée au pain et à 
l'eaue, à trés erant povreté et misère. Et combien que vous ait sou- 
ventes foiz fait requerir que le voulsissiez mectre à finance, toutes- 
voies vous ne l'avez voulu ne voulez faire, ainsi que avons entendu, 
par quoy sera contraint d'y finer miserablement ses jours. Et pour 
ce que ledit Mathelin est homme noble et nostre subgiet, et qu'il 
nous a longuement servy en noz guerres, par quoy vouldrions son 
fait estre traictió en toute bonne faveur, nous vous prions et reque- 
rons bien affectueusement que, attendue la longue detencion dudit 
Mathelin et la peine et misère que ce pendant il а endurée, aussi 
les grans despenses que ses parens ont faicles en la poursuite, vous 
le vueillez, en faveur de nous, mettre à delivre, ou au moins le 
mettre à finance raisonnable et telle qu'il la puisse paier, et tant y 
faire qu'il apparcoive nostre priere et requeste lui avoir valu envers 
vous. En quoy nous ferez plaisir bien agreable. 

Donné à Montcoquier en Bourbonnois, le dixiesme jour de de- 
cembre. 


CHARLES. 
LEGOUZ 1, 


X 
Le Roi à Frangois Sforza 
Montluçon, 19 décembre 1455. 


A nostre très chier el amé cousin le conte Francisque Sforza. 


CHARLES, PAR LA GRACE DE DIEU, ROY DE FRANCE. 


Très chier et amé cousin, nous avons receu voz lectres par maistre 
Emanuel de Jacob vostre serviteur, porteur de cestes, et oye sa 
creance, contenant que feu pape Nicolas, dernier trepassé, en son 
vivant, excita les seigneuries et comunitez des pais d'Ytalie à faire 
paix ensemble et à cesser de toutes differences qui estoient entre 
eulx pour mieulx resister au Turq, ennemy de la foy crestienne, et 
que, pour ladiete cause, et autres plus à plain declarées en ladicte 
creance, vous avez esté meu de faire paix avec nostre trés chier et 


1. Original signé sur parchemin. Archives municipales de Strasbourg, AA 1852, 
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très amé cousin le Roy d'Arragon, et icelle asseurer par mariages 
d'aucuns voz enfans avec autres des enfans de son filz, en nous noti- 
fiant que, en faisant lesdictes aliances et mariages, vous n'avez faiz 
ne passez aucuns chappitres ou convenances avec ledit Roy d'Ar- 
ragon oultre ladicte affinité, et que ne vous estes aucunement departi 
du bon et entier vouloir que vostre feu pére et vous avez eu à nous 
età la maison de France, aincois estes disposé de continuer en 
icellui bon vouloir de bien en mieulx. En quoy vueilliez savoir que 
nous avons pieca esté advertiz que feu pape Nicolas, en son vivant, 
exita les princes et seigneuries d'Hale à bonne paix et concorde 
pour mieulx et plus vertueusement resister à l'entreprinse dudit 
Turq, ennemy de la foy crestienne, qui a esté bonne euvre et fruc- 
tueuse. Et au regart de la paix qui faicte a esté par vous avec nostre 
dit cousin le Roy d'Arragon, et affermée par affinité, nous croyons 
bien que n'avez pas esté meu d'icelle faire sans cause ; et à ce que 
nous faites savoir que avez faictes lesdictes affinitez sans vous au- 
cunement departir du bon et entier vouloir que avez à nous et à la 
maison de France, et que estes disposé de continuer en icellui 
vostre bon vouloir, nous en sommes bien contens et vous en savons 
trés bon gré, comme ces choses avons fait dire bien à plain à vostre 
dit serviteur. è 
Donné à Montluçon, le хтх° jour de decembre. 


CHARLES. 
Юк LA LoEmRE!. 


XI 


Le Roi à Jean Dauvet 


Montlucon, 16 janvier 1456. 


DE PAR LE ROY. 


Nostre amé et feal, nous avons ordonné faire tenir l'assemblée 
des trois Estatz de nostre pais de Languedoc en nostre ville de Mont- 
pellier le xx? jour de ce present mois de janvier, et à ce avons com- 
mis noz amez et feaulx conseilliers l'evesque de Carcassonne, gene- 
ral de noz finances, Tanguy du Chastel, chevalier, nostre seneschal 


1. Original signé à Milan, Bibl. du marquis Trivulci. Traduction italienne contempo- 
Taine aux archives d'État à Milan, Potenze estere. Francia. Corrispondenza con 
Carlo VII, etc. 
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de Beaucaire, vous, et Otto Castellain, nostre argentier, pour nous у 
servir ainsi que en eulx et vous avons parfaicte fiance. Si voulons 
et vous mandons que, avant vostre partement, vous surroguez en 
vostre lieu maistre Pierre Granier pour besongner à Bourges et 
ailleurs avec Briconnet touchant l'expedicion de l'arrest de Jacques 
Cuer, afin que pendant vostre voiage de Languedoc on donne 
expedicion audit arrest, car nous avons deliberé brief veoir la fin 
dudit procès. Aussi voulons que incontinant vous en alez audit 
Montpellier pour estre par delà au jour assigné el passez par le Puy 
pour avancer l'evesque et autres que trouverez en chemin qui ont 
accoustumé aler à ladicte assemblée. El au regard des procès et 
autres besongnes touchant le fait de Savoie et des Gyprians, les- 
quelz avez entre mains, nous voulons que les baillez et laissez à 
nostre amé et feal Tristan Lermite, prevost des mareschaulx, et sur 
le contenu lui en dietes vostre opinion. Nous avons esté advertiz 
que maistre Pierre Ferrat et Jehan Pasquot, lesquelz ont besongné 
au fait du procès d'Armignao, sont à Montpellier, et les y trou- 
verez. Si voulons que tout ce que avez touchant la matière portiez 
avec vous, afin que, quant serez par delà, vous puissiez conferer 
ensemble de ladicte matière, et faire sur tout entre vous trois vos 
advis et memoires et nous en escripre pour en ordonner à nostre 
plaisir. Aussi voulons que se par delà trouvez aucune chose à 
expedier touchant le procès dudit Cuer et de ses clercs, facteurs et 
serviteurs, que moctcz tout à fin et à expedicion, en manière que 
plus n'y conviengne retourner, et que tout soit vendu, excepté le fait 
des marques. D'autre part, pour ce que sommes informez que 
nostre Court de Parlement à Thoulouse est assez petitement 
pourveue de procureur el advocat, et que à ceste occasion y avons 
grans domunages, sommez d'oppinion que, ou cas que eussiez 
temps et espace de povoir retourner à Paris, que passissiez audit 
Thoulouse pour vous informer de ce que dit est est et nous en faire 
rapport pour y donner provision convenable, et nous semble bon 
que remonsirez aux presidens el conseilliers de nostre dicte Court 
qu'ilz se tiennent ensemble autrement qu'ilz n'ont accoustumé, pour 
le bien de nous et de justice. 
Donné à Montluçon, le ze jour de janvier. 


CHARLES. 
LE COINTE *. 


4. Copie du temps aux Archives nationales, KK 328, f. 316. 
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XII 


Le Roi au maréchal de La Fayette 
Au Châtellier, 17 mars 1456. 


A nostre amé et feal conseillier et chambellan le sire de la Fayette. 


DE PAR LE ROY. 


Nostre amé et feal, nous avons тесеп les lettres que escriptes 
nous avez, faisans mencion de la manière comment vous vous estes 
conduit, ainsi que vous avions chargé au partir. [1 nous semble que 
vous estes conduit en bonne facon, selon ce que vous avions or- 
donné. Et quant à ce que nous avez escript de la venue de maistre 
Guillaume Girard, et aussi de ce pour quoy il venoit devers nous, 
tout consideré, il ne semble pas que nostre trés chière et trés amée 
compaigne la Royne, ne pareillement nos enfans, puissent venir 
par deca jusques vers la fin d'avril, pour ce qu'il n'est pas possible 
que le logiz puisse estre plus tost prest, ainsi que nous avons dit 
audit maistre Guillaume Girard. Et pour ce, se ilz voient que nostre 
dicte compaigne ou nos diz enfans ne feussent pas bien là oü ilz sont, 
nous avons advisé que l'on les pourroit retirer vers les lieux de 
Benegon, Ignay le Chastel, Sagonne, Joy, Champroux, ou aillieurs 
où vous et eulx adviserez estre pour le mieulx; et sur ce fauldra 
que l'on face diligence, se le cas le requiert, de choisir les lieux qui 
sembleront estre les meilleurs; car d'yey où nous sommes ne 
povons pas si bien congnoistre les lieux plus convenables comme 
vous et ceulx qui sont par delà pevent faire. Si vous escrivons 
ces choses afin que soiés advisé de la response que avons faicte au 
dit maistre Guillaume. Nous avons parlé au dit maistre Guillaume 
touchant l'estat de nostre filz, ainsi que nous avez escript. Il sera 
bon, tandis que estes par delà, que vous en enquerez plus au vray, 
car par chose que de lui en aions oy ne fait oyr, ne aussi par chose 
que par maistre Guillaume d'Auge en ayons sceu, nous n'en savons 
que croire, pour ce que, comme vous savez, ilz ont leurs bandes 
et affections où bon leur semble. Et pour ce, à vostre retour devers 
nous, nous en pourrés dire ce que еп aurés trouvé. 

Donné au Chastelar, le хуп“ jour de mars. 


CHARLES. 
GIRARD !. 


4. Original signé sur papier. Ms. fr. 2886, f. 1. 
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XIII 


Le Roi à la ville de Strasbourg 
Au Châtellier, 17 avril 1456. 


À nos très chers et grans amis les maistre et consulz de la cité 
-de Strabourg. 


CHARLES, PAR LA GRACE DE DIEU, ROY DE FRANCE. 


Très chiers et grans amis, nous avons receu les lettres que 
escriptes nous avez, par lesquelles nous faites savoir que, après la 
reception de noz autres lettres que par avant vous avions escriptes 
pour la delivrance de Mathelin de Lescouet, vostre prisonnier, avez 
envoyé vos ambaxadeurs et messaiges devers nosire très chier et 
amé cousin l'evesque de Strabourg et autres que dites avoir part 
et interest comme vous à la delivrance dudit de Lescouet, afin que 
vous, certifiez du vouloir et entencion des dessusdiz, nous peussiez 
mieulx respondre à ce que vous avons requis; en nous escripvant 
par vos dietes lettres que, après се que aurez sceue leur voulenté, 
nous ferez response touchant ladicte matière telle que devrons 
estre contens. Dont et du bon vouloir que avez à nous faire plaisir, 
vous savons trés bon gré et vous en mercions. Vous prians de 
rechief bien affectueusement que, en continuant en vostre dit bon 
vouloir, et ayant consideracion à la longue et dure prison que a 
endurée ledit Mathelin, qui est homme noble, et aux grans des- 
penses que ses parens et amis ont eues et soustenues à la pour- 
suite, vous veuillez ledit Mathelin, en faveur et contemplacion de 
nous, faire mettre à delivrance, et tenir la main envers nostre dit 
cousin de Strabourg, auquel de rechief en escripvons que ainsi le 
vueille faire de sa part, ou le mettre à telle et si moderée finance 
qu’il la puisse paier; el en ce faire et vous employer, pour amour 
de nous, tellement qu'il congnoisse à cesle foiz par effect nostre 
prière lui avoir esté envers vous fruclueuse. Et vous nous ferez 
trés agreable plaisir. 

Donné au Chastellier prés Esbreuille, le хуп jour d'avril. 


CHARLES. 
LE COINTE 1, 


1. Original signé sur parchemin. Archives municipales de Strasbourg, AA 1852. 
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XIV 


Le Roi à Antoine de Chabannes 
La Palisse, 4 octobre 1456. 


A nostre [amé] et feal conseiller et chambellan le conte de Dampmartin, 
grand pennetier de France. 


Nostre amé et feal, nous avons тесеп les lettres que escriptes 
nous avez, faisans mencion que belle cousine de Savoye vous à 
escript que on luy a rapporté que aucuns ont envoyé de par deca 
pour querir les procès de Guyothin, en quoy, [s] il estoit baillé, 
elle auroit bien grant desplaisance. Nous n'avons point sceu que 
personne soit venu par deca pour querir ledit procès; mais puis- 
que la chose lui tourneroit à desplaisir, si ceulx dont elle se doubte 
ou autre y envoyeroient, ledit procés ne sera point baillé; et de 
cela povez seurement acertener; aussi luy en escrivons par ce por- 
teur. 

Au surplus, le marechal [de] Savoye nous a escript des nouvelles 
de par delà, et de la diligence qu'il a mise de nous en faire scavoir 
sommes bien contens. Et au regard des places dont il nous escript, 
pour ce que n'avons iey secretaire entendü, nous n'y povons don- 
ner expedition; mais, quant nous serons à Lyon, qui sera de de- 
main en huyt jours, nous le plus tard aurons! des secretaires et 
gens de nostre conseil avecques nous; et lors y donnerons telle 
expedition qu'il ne aura cause de soy douloir, car tousjours nous 
vouldrions avoir ses affaires et besongnes pour speciallement re- 
commandées. 

Depuis vostre partement, n’est riens survenu de nouveau; par 
quoy, quant à present, ne vous escrivons plus largement, fors que 
tousjours à nos affaires vous y employez, comme bien y avons la 
confiance. 

Donné à la Palice, le rr? jour d'octobre. 


CHARLES. 
LE COINTE 2. 


1. Il faut lire, évidemment « ...en huyt jours, le plus tard, nous aurons... » 
9. La Gronique martinienne, f. CCCI. 
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XV 
Le Roi à Antoine de Chabannes 
Saint-Pourcain, 25 octobre 1456. 


A nostre amé et feal conseiller et chambellan le conte de Dampmartin, 
grant pennetier de France. 


Nostre amé et feal, nous avons receu vos lettres escriptes à Genève 
le xxi? jour de ce present moys d'octobre, faisant mencion que, en 
la facon de vos dictes lettres, xir jours avoit que esticz arrivé par 
delà, et que depuis n'aviez eu aucunes nouvelles de nous, dont es- 
tiez esmerveillé; aussi sont beau cousin et belle cousine de Sa- 
voye, qui pareillement nous avoient escript de leur venue par de- 
vers nous et se attendoient avoir responce. Desquelles voz lettres, 
et [de] la diligence que avez fait et faictes [de] besongner par delà 
ès matières dont vous avons chargé, avons esté et sommes très 
contens de vous. Et au regard de ce que vous esmerveillez dont ne 
vous avons (ait response, et pareillement audit beau cousin et belle 
cousine, des bonne pièce par avant la receple de voz derrenières 
lettres, par le messaige mesme que nous envoyastes, nous vous 
avons rescript bien au long, et pareillement avons fait audit beau 
cousin et belle cousine ; et croyons que de present avez receu noz 
dictes lettres. Mais, pour plus largement vous faire scavoir toutes 
choses, avons retenu ung pou plus longuement cellui que en- 
voyastes devers nous. Et quant à la venue par devers nous desditz 
beau cousin et belle cousine de Savoye, nous en sommes hien 
joyeux éL contens. Et, comme vous avons escript, nous semble 
qu'elle sera expedient et convenable pour le bien des matières. 

Nous sommes au jour d'uy arrivez en ce lieu de Saint Saphorin, 
et y demourrons pour tout le jour; et demain serons à Vyenne, 
auquel lieu le gouverneur, les prelatz et plusieurs nobles et gens 
des trois estatz des bonnes villes du pays du Dauphiné doyvent 
estre par devers nous. 

Et, pour ce que naguéres vous avons escript plus au long, quant 
à present ne vous:escrivons plus largement, fors que tousjours à 
noz affaires vous employez, comme à vous avons fiance. 

Donné à Saint Saphorin, le vingt-cinquiesme jour d'octobre. 

Nous avons veu bien au long, par voz autres lettres que nous avez 
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escriptes par vostre dit homme, le bon vouloir desditz beau cousin 
et belle cousine de Savoye, dont sommes bien contens. Et pour ce 
que esperons que de brief ledit beau cousin sera par decà, nous de- 
portons pour le present de leur escrire. 

Donné comme dessus. 


CHARLES. Lr COINTE 1. 


XVI 


Le Roi à Antoine de Chabannes 
Vienne, 2 novembre 1456. 


A nostre amé et feal conseiller et chambellan le conte de Dampmartin, 
grant pennelier de France. 


Nostre amé et feal, nous avons presentement esté adverlis que 
le bastard d'Armignac et Guarguesalle doyvent en brief venir en 
ce pays du Daulphiné, auquel avons disposé de donner provision 
pour le mettre et entretenir en bonne seurté, ainsi que autreffois 
avoit esté conclud et deliberé, vous estant par deca. Et par especial 
avons ordonné pour pourveoir bien et honnorablement à l'estat et 
entretenement de nostre trés chière et trés amée fille la Daulphine, 
laquelle tousjours aurons en especiale recommandacion comme 
nostre propre fille. Et pour ce, comme SÇavez ledit bastard d'Armi- 
gnae et Guarguesalle sont des principaulx qui ont seduit et con- 
seillé nostre dit filz le Daulphin à s'en estre allé hors dudit pays 
et à tenir les termes qu'il tient, et qui plus empesche sa reduction 
et le radressement de ceste matiére, parlez de par nous à beau 
cousin de Savoye et que (sic) faictes envers luy tellement qu'il 
envoye incontinent et en toute diligence au Pont de Saissal et 
autres passaiges de ses pays, jusques vers les marches de Bour- 
gongne, pour scavoir des nouvelles de leur venue et y mettre si 
bonnes gardes que s'ils y passent l'on les preigne et amaine l'en 
par devers nous. Laquelle chose, se faire se peult, povez penser 
que ce seroit grant bien et abreigement des matières touchant la 
reduction de nostre dit filz. Nous en escripvons semblablement au 
mareschal de Savoye, affin qu'il y face diligence de sa part; et n'en 
avons point escript audit beau cousin, pour ce que Croyons que 


1. La Gronique martinienne, f. CCCI v9. 


480 HISTOIRE DE CHARLES VII. 


de brief il sera par deca. Si faictes en ceste matière toute la meil- 
leure diligence que pourrez, et en nos affaires vous employez 
comme bien y avons la confiance. 

Donné à Vienne, le deuxiesme jour de novembre. 


CHARLES. 
LE COINTE!. 


XVII 


Le Roi à Antoine de Chabannes 
Vienne, 3 novembre 1456. 


À nostre amé el feal conseiller et chambellan le conte de Dampmartin, 
grant pennetier de F'rance. 


Nostre amé et feal, nous avons receu les lectres que escriptes 
nous avez, par lesquelles nous avons sgeu que, en la facon des- 
dietes leblres, beau cousin de Savoye n'estoit point encore party 
pour venir par deca, mais qu'il estoit tout deliberé de partir le 
jour de hyer, qui fut le deuxiesme de ce present moys de no- 
vembre, par quoy desirez bien scavoir qu'il nous plaira que faciez 
en cas qu'il ne partira ce dit jour. Vous scavez comme aulreffois 
ledit beau cousin de Savoye nous a fait scavoir que, si nous appro- 
chions des marches de par deca, il auroit bien grant desir de venir 
devers nous, à laquelle eause et aussi pour ce que à present sa 
venue nous sembloit estre bien convenable, mesmement pour son 
bien, nous vous avons envoyé par devers luy pour lui faire assa- 
voir nostre approuchement és dictes marches de par deca. Et, veu 
ce que luy et belle cousine de Savoie et vous nous avez par су 
devant escript, avons tousjours de jour en jour attendu et esperé 
sa dicte venue, par quoy avons esté bien content que demourissiez 
par delà jusques à present pour venir en sa compaignie. Toutes- 
fois, pour ce que avons bien à besongner de vous pour l'expedi- 
cion de noz affaires, nous voulons que, si ledit beau cousin de 
Savoye n'est party ou prest de partir, que incontinent vous en 
venez. Et touteffois n'oubliez pas de pourvoyer à ce que derniére- 
ment vous avons escript touchant le bastard d'Armignac et Guar- 
guesalle, lesquelz, comme avons esté advertis, doyvent en brief 
venir en ce pays du Daulphiné. Au surplus, nous sommes arrivés 


1. La Cronique mavtinlenne, f. ccom. 
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еп ceste ville de Vienne. Et combien que François de Tiersant et 
Cadorat soyent venus par deca, et de par nostre filz le Daulphin 
ayant fait deffense à plusieurs villes et places qu'on nous obeyst 
pour ce que en brief leur envoyroit secours, ce neantmoins les offi- 
ciers, prelatz et gens de leurs (sic) villes du pays du Daulphiné sont 
venus en ceste ville par devers nous, tous trés joyeux de nostre 
venue et de ce que avons deliberé de donner provision et mettre 
en bonne seurté, ordre de justice et police le fait dudit pays, qui 
en avoit bien mestier. Et jà avons pourveu à la plupart de toutes 
les places et quelque soit (sic) des principales. Et au regard des 
autres places ésquelles il y a aucuns estrangiers et des gens du 
bastard d'Armignac et du seigneur de Montauban, nous avons esté 
contens qu'elles demourassent entre les mains du gouverneur et 
de ceulx dudit pays, pourveu que lesditz estrangiers el gens dudit 
bastard et de Montauban s'en allassent, et que tout soit mys en si 
bonne seureté que inconvenient n'en puisse advenir. De laquelle 
chose faire ceulx dudit pays ont esté contens, et aussi de nous 
asseurer que, se on vouloit mettre et envoyer aucunes gens 
estrangiers audit pays ou autres à puissance, l'on ne les y recevra 
point. Et affin de radresser les choses au mieulx, ainsi que l'avons 
desiré tousjours et desirons, nous avons esté contens que eeulx 
desditz pays envoyent par devers nostre dit filz luy remonstrer 
Son cas, la doulceur que lui avons tenue, et essayer à le reduyre, 
les choses dessus dictes touteffois prealablement faictes et le tout 
mys en bonne seurté. En quoy esperons avoir pourveu et pour- 
veoir par maniére que de ce aucun inconvenient n'en adviendra, et 
que ce sera au bien de la chose publicque et de toutes les parties à 
qui il touche. 

Si vous avons bien voulu escrire ces choses, affin de vous ad- 
vertir des demainés des matières et de ce qui est advenu depuis 
que derrenièrement vous escrivismes. Et quant à present ne vous 
escrivons plus amplement, fors que tousjours en noz affaires vous 
employez, comme bien y avons la confiance. 

Donné à Vienne, le troisiesme jour de novembre. 


CHARLES. 
LE COINTE !. 


1. La Cronicque martinienne, f. ccom vo. 
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XVII 


Le Roi à la ville de Strasbourg 
Vienne, 3 novembre 1456. 


A moz très chiers et grans amis les bourgois et habitans de 
la ville de Strabourg. 


CHARLES, PAR LA GRACE DE DIEU, ROY DE FRANCE. 


Très chiers et grans amis, nous tenons que savez assez comme 
notre trés chier et trés amé filz le Dauphin de Viennois, à nostre 
très grant desplaisance, s'est par longue espace de temps esloigné 
de nous et tenu hors nostre royaume, lequel nostre filz, puis aucun 
temps en ca, a envoyé par devers nous aucuns de ses gens, à tous 
lesquels avons fait response que, s'il vouloit venir devers nous, 
comme bon filz doit envers son seigneur et pére, nous estions 
contens et prestz de le recueillir benignement en nostre bonne 
grace, lui pardonner et oblier toutes les choses du temps passé, et 
le recevoir comme bon père doit son bon et obéissant filz. Laquelle 
. chose jusques cy il wa voulu faire, aincois a esté ci trés mal 
conseillé que tousjours il a perseveré à dire qu'il ne vouloit venir 
devers nous ne se trouver en nostre presence, qui est chose bien 
estrange, consideré mesmement que nous, qui tousjours avons 
désiré par doulceur et benignité le reduire, comme pour son bien 
et honneur lui feust trés neccessaire et prouffitable, avons dit à ses 
dictes gens, et depuis lui avons escript par lettre signée de nostre 
main, que s’il faisoit aucunes doubtes ou qu'il eust aucunes craintes 
ou souspecons, quant il nous en advertiroit nous l'en asseurerions 
. telement qu'il en devroit bien estre content et n'auroit cause de 
riens doubter. Mais, ce neantmoins, dès si tost qu'il a оу et sceu 
par le rapport de ses dictes gens ladicte response, de laquelle rai- 
sonnablement il se devoit moult esjoir, incontinent s'est soubdai- 
nement party et absenté du pais du Daulphiné oü il estoit, au 
desceu de la pluspart de toutes ses gens et de ceulx dudit pais, 
dont avons esté bien esmerveillez et desplaisans. Et, pour ce que 
par aventure nostre dit filz, par la suggestion de ceulx qui ainsi 
dommaigeablement pour lui l'ont conduit et conseillé, vouldroit 
entreprendre de faire guerre ou porter prejudice ou dommaige à 
aucuns des princes, seigneurs, villes ou communitez des marches 
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de par delà, lesquels pourroient croire ou ymaginer que ce seroit 
de nostre sceu, consentement ou permission, nous vous avons bien 
voulu escripre et faire savoir les choses dessus dictes, pour la sin- 
guliére amour et affection que tousjours vous avons congneu avoir 
à nous et à la maison de France, afin que soyez acertenez que, ве 
nostre dit filz ou autres estans ou adherans avecques lui entrepre- 
noient quelque guerre, question ou querelle, ce n'est de nostre 
Sceu, vouloir ne consentement, mais est et seroit à nostre des- 
plaisance. 
Donné à Vienue, le troisième jour de novembre. 


CHARLES. 
DE LA LORRE 1, 


XIX 


Le Roi à ses gens des comptes 


Saint-Priest, 19 mars 1457. 


DE PAR LE Roy. 


Noz amez et feaulx, nous avons entendu que le patriarche d'An- 
thioche, à son vivant president de noz comptes, est naguères alé 
de vie à trespas; et pour ee que desirons que oudit office soit pour- 
veu de homme notable et tel que à icellui office appartient, et que, 
par les ordonnances derrenièrement faictes sur le fait des offices de 
nostre royaume, est expressement dit que, quant ledit office de 
president ou ung des offices de maistre de nozdiz comptes seront 
vacans, vous assemblerez avec vous nostre advocat en Parlement 
et nostre procureur general et eslirez trois personnes teles que 
verrez en voz consciences estre dignes et suffisans pour lesdiz 
offices obtenir et excercer, et, ladicte eleccion faicte, nous envoyerez 
les noms de ceulx que ainsi aurez esleuz et choisiz pour en prendre 
l'un ou autrement en disposer ainsi que verrons estre à faire pour 
le mieulx, nous, en ensuivant ladicte ordonnance, voulons el vous 
mandons que, appellez avec vous nozdiz advocat et procureur, pro- 
cedez à l'esleccion dudit office de president de noz comptes, ainsi 
et par la manière que dit est; et, ce fait, nous envoyez les noms de 
ceulx que aurez ainsi esleuz pour en prendre et accepter l'un, ou 
autrement en faire ainsi que bon nous semblera. Et avec ce nous 
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faictes savoir ве, à la creacion dudit office de president de noz 
comptes, a esté dil et ordonné que ledit president seroit homme 
d'eglisc, et se ceste ordonnance à tousjours depuis eslé bien entre- 
tenue, et comment noz predecesseurs ont acoustumé eulx y gou- 
verner quant ledit office à vacqué, pour y avoir tel regard qu'il 
appartendra. Et faictes qu'il n'y ait faulte. А 
Donné à Saint Pryet en Daulphiné, le xix? jour de mars. 
CHARLES. 
GIRARD!. 
Receues le xxvirie dudit mois. 


XX 


Le Roi à ses gens des comptes 


Saint-Priest, 29 avril 1457. 


DE PAR LE ROY. 


Noz amez et feaulx , nous avons receu voz leltres du үш? jour de 
ce mois, responsives à celles que paravant vous avions escriptes, 
pàr lesquelles vous mandions quo, appellez avec vous noz advocaz 
et procureur en nostre Court de Parlement, esleussiez trois personnes 
suffisans et ydoines pour tenir et excercer l'office de president de 
nostre chambre des comptes que souloit tenir feu le patriarche 
d'Anthioche, et avons veu l'esleccion que nous avez envoyée de 
deux prelaz d'eglise et d'un lay, pour en choisir l'un tel qu'il nous 
plairoit pour tenir ledit office; aussi avons veu la diligence que 
avez faicte de sercher les anciens registres et papiers de noslre 
chambre des comptes sur ceste matière, dont et de la diligence que 
sur ce avez faite avons esté et sommes bien contens. Et, pour ce 
que, en la fin de vosdietes lettres, nous escripvez que, se vous 
eussions mandé que nous eussiez envoyé voz adviz pour savoir 
lequel est plus expedient et proufitable pour nous mectre audit 
office de president homme clerc ou lay, vous en feussiez acquictez, 
et que sur се desirons bien savoir qu'il vous en semble, nous vou- 
lons et vous mandons que, appelez de rechief avec vous nozdiz 
advocaz et procureur, advisez ensemble lequel sera plus convenable 
et proufitable pour nous de y mectre et ordonner president homme 
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d'eglise ou lay. Et s'ainsi estoit que la plus grant oppinion se con- 
descendist à homme lay, oudit cas faictes eleccion de trois hommes 
laiz, telz que, en voz consciences, adviserez propres et convenables 
pour ledit office , et, ce fait, nous envoyez les noms de ceulx que 
ainsi aurez esleuz, pour prendre l'un d'iceulx, ou autrement en 
disposer ainsi que bon nous semblera et que verrons estre à faire. 

Donné à Saint Pryet en Daulphiné, le xxix? jour d'avril. 

CHARLES. 
CHALIGAUT Í. 
Receues le 1x° jour de may mil GCGG LVII. 


XXI 


Le Roi au duc de Bretagne 
Saint-Priest, 9 mai 1457. 


A nostre très chier neveu le duc de Bretaigne. 


DE PAR LE ROY. 

Très chier et Lrès amé neveu, naguères vous avons escript et fait 
savoir de noz nouvelles par nostre chier et bien amé Raoulin Re- 
gnault, escuier, lequel avons envoyé devers vous pour vous vooir, 
savoir et nous rapporter de l'estat et disposicion de vostre personne, 
pour ce que avions enlendu que esliez mal disposé, dont estions 
très desplaisans. Toulesfoiz nous avons sceu que: à present estes 
venu en bonne convalescence, dont sommes très joyeux. Depuis le 
partement duquel Raoulin Regnault, nous avons parachevé, de 
mectre et donner ordre et provision en ce pais du Daulphiné, ainsi 
que bien en estoit mestier, el que par pluscurs de nostre sang es- 
tans entour nous et gens de nostre conseil a esté advisé estre nec- 
cessaire, et oudit pais avons eu et avons plaine et entière obeis- 
sance. Aussi avons expedié les gens de beau frere de Bourgoigne 
sur les matières pour lesquelles il les avoit envoyé devers nous, et 
brief esperons envoyer aucuns de noz gens et officiers par delà 
pour lesdites malières. Au seurplus nous avons veu, par certaines 
lettres closes que beau cousin le connestable а escript à beau cou- 
sin de Dunoys et à l'admiral, que desireriez bien que voulissons 
prolonger et remectre à ung autre jour la jouruée qui avoit esté 
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entreprise pour assembler aucuns de noz officiers et des vostres en 
nostre ville de Paris, pour mectre à fin les questions d’entre nosdiz 
officiers et les vostres, tant sur le fait de l'evesque de Nantes que 
autres choses. 

Pour consideracion desquelles choses et de la disposicion en quoy 
avez esté, par quoy ymaginons bien que ennuyeuse chose vous 
seroit d'envoyer à present loings de vous aucuns de voz prouchains 
serviteurs, nous icelle journée avons remise et delayée jusques au 
premier jour de septembre prouchain venant. Sile vous escrip- 
vons, affin que en soyez adverty et que ne vous donnez peine de 
plus tost envoyer pour la matière dessusdiete. Toutesvoies nous 
entendons que pendant ledit delay faictes que Jehan Wrest, che- 
valier, soit absoult de lexcommuniement que ledit evesque de 
Nantes a fait faire contre luy, et aussi que le faciez joyr des heri- 
tages qu'il a ou pais de Bretaigne, ainsi que autresfoiz fut dit et 
appoineté avec voz gens. 

Donné à Saint Priet ou Daulphiné, le rx? jour de may. 


CHARLES. 
Le CoINTE 1, 


XXII 


Le Roi à Antoine de Chabannes 
Montils-les-Tours, 24 décembro 1457. 


A nostre amé et feal conseiller сі chambellan le conte de Dampmamtsn, 
grant pannetier de France, 
seneschal de Carcassonne et Бай de Troye. 


Nostre amé et feal, quant vous nous avez fait demander congé 
pour aller en voz affaires en Bourbonnois, vous ne nous avez point 
fait dire en quel temps seriez retourné devers nous. Et pour ce que 
nostre intencion est de faire venir ici, vers la fin du moys de jan- 
vier, de noz gens d'armes de Normandie, et semblablement du pays 
de Guyenne, pour donner ordre au fait de noz gens d'armes et 
besongner en noz autres affaires, ausquelles choses faire voulons 
bien que soyez, nous vous mandons ces choses, affin que facez dil- 
ligence de faire vos besongnes si dilligemment que puissiez estre 
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au temps dessus dit devers nous, ou plus tost se avez achevé voz 
besoingnes. 
Donné aux Moultilz lez Tours, le ххіше jour de decembre. 


CHARLES. 
GOREAU '. 


XXIII 


Le Roi à Francois Siorza 
Boaugency, 16 juin 1458. 


A nostre très chier et amé cousin le conte Francisque Sforce, 


CHARLES, PAR LA GRACE DE DIEU, ROY DE FRANCE. 


Très chier et amé cousin, nous tenons que vous savez assez 
comme les Jennevois sai?..... que d'ancienneté la seigneurie de 
Jennes nous appartient, nous, recongnaissans leur ancien..... de- 
sirant..... maintenuz et gardez en paix et justice, ce sont puis na- 
gueres, de leur franche voulenté, remis et..... en nostre.:... 
comme chascun scet, esté longuement separez et distraiz, et en 
signe de ce ont mises el levées les banières à noz armes sur les 
portes, places..... de ladicte seigneurie, et d'icelle ont baillée la 
possession pour et ou nom de nous à nostre trés chier et trés feal 
„.... general par delà. Et depuis sont venus devers nous certain 
nombre des citoyens de nostre dicte ville de Jennes..... de par..... 
dudit lieu, nous en faire la pleniére obeissance. À quoy nous les 
avons receuz, en entencion de les traicter des к: en avant comme 
noz bons et obeissans subgiez, et de les garder, preserver et def- 
fendre de toutes vexacions et oppressions indeues. Et pour ce que 
nous avons esté advertiz que vous ou aucuns des vostres avez 
donné, depuis ladicte reduction, faveur à aucuns de ceulx de nostre 
dicte seigneurie de Jennes qui estoient mis hors d'icelleville et cité 
pour occasion des differences et parcialitez du temps passé, laquelle 
chose nous est fort à croire ne que voulsissiés faire chose prejudi- 
ciable ne deplaisant à nous, veu que tousjours avez aimé le bien et 
honneur de la maison de France, nous vous avons bien voulu es- 
cripre de ces choses pour vous en advertir, en vous priant et re- 
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querant bien affectueusement que, pour honneur et contemplacion 
de nous, vous vueillez nos dictes cité et seigneurie de Jennes et les 
habitans d'icelles traicter et faire traicter par les vostres en toute 
faveur et doulceur et ainsi que faisons et faire vouldrions és vos- 
tres, en vous employant à reduire en bonne union les dessusdiz 
ainsi mis hors d'icelle nostre cité, pour occasion desdictes differences 
et parcialitez. En quoi faisant nous ferez trés grant et singulier 
plaisir. Et pour les causes dessus dictes envoyons presentement 
devers vous nostre bien amé escuier d'escuierie Raolin Regnault, 
auquel vous prions que vueillez adjouster plaine foy et creance de 
tout ce qu'il vous dira de par nous touchant la matière dessus 
diete. 
Donné à Beaugency, le хул jour de juing. 


CHARLES. 
DE LA LOÈRE +. 


XXIV 


A Marie de Valois 
Vendôme, 3 novembre 1458. 


A nostre chère et amée fille Marie de Valois. 


Chère et amée fille, pour la grande amour et bonne affection que 
nous avons à nostre amé et feal conseiller et chambellan le sire de 
Goectivy et de Taillebourg, seneschal de Guyenne, et confiant que 
serez bien colloquée et pourvue avec lui, nous avons consenti et 
accordé le mariage d'entre vous et lui; et en faveur d'icelui vous 
avons donné douze mille escus pour une fois, et tous les droits 
que avons sur les places, chasteaux, chastellenies, terres et seigneu- 
ries de Royan et de Mornac, en la manière qu'il est plus à plein 
contenu en nos leltres patentes que avons sur ce octroyées. 

Et, pour се que nous desirons que la chose soil parfaite et accom- 
plie le plus tost que bonnement faire se pourra, nous envoyons 
presentement par delà nostre amé et feal conseiller et maistre de 
nos comptes maistre Pierre Doriolle, general de nos finances, por- 
teur de cestes, pour vous conseiller en ceste matière. Si voulons et 
vous mandons que vous entendiez audit mariage et accomplisse- 
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ment et perfection d'icelui bien el convenablement, et tout ainsi 

que par nostre dit conseiller vous sera dit et conseillé, en ajoutant 

pleine foi et creance à tout ce qu'il vous dira sur ce de par nous. 
Donné à Vendosme, le troisiesme jour de novembre. 


CHARLES". 


XXV 


Le Roi à François Sforza 
Montbazon, 31 janvier 1459. 


A nostre très chier et amé cousin le conte Francisque Sforce. 


CHARLES, PAR LA GRACE DE DIEU, ROY DE FRANCE. 


Très chier et amé cousin, nostre bien amé Bourronel de Grimault, 
qui puis naguéres est venu en ambaxade par devers vous de par 
nos subgetz de nostre cité et seigneurie de Gennes, nous a dit et re- 
monstré que, ou contempt de ce qu'il est venu en ladicte ambaxade 
et lui estant devers nous, Pierre de Campofregoso, lequel puis na- 
guères s'est montré desobeissant et contraire à nous et nostre sei- 
gneurie de Gennes, a prins et fait prendre sur ledit Bourronel l'ostel 
et place de Corroscun, audit Bourronel appartenant, prins et pillé les 
biens estans en icelui, et receu et fait recevoir le screment de fide- 
lité des hommes dudil lieu, ou grant prejudice et dommaige d'icelui 
Bourronel, dont il s'est griefvement complaint à nous, en nous re- 
querant sur ce nostre provision. Et pour ce que, comme Геп dit, 
icelui de Campofregoso est de par vous porté et favorisé, dont 
sommes fori esmerveillez et est chose bien estrange que vueillez 
soustenir ledit de Campofregoso de ainsi travailler et molester ledit 
Bourronel et aulres noz subgetz, ce que ne pourrions bonnement 
souffrir ne tollerer, nous vous prions et requerons bien acertes que 
ces choses vueillez faire reparer par ledit de Campofregoso, et icelui 
faire cesser de doresnavant faire aucun dommaige ou empesche- 
ment audit Bourronel ne à aucuns autres noz subgelz; et sur ce 
vueillez croyre? nostre amé et feal le sire de Maupas, bailli de 
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Berry, lequel envoyons presentement devers vous, de ce qu'il 
vous dira de par nous touchant ladicte matière. 
Donné à Montbason, le dernier jour de janvier. 


CHARLES. J. DE ВЕПНАС1. 


XXVI 


Le Roi à François Sforza 
Razilly, 24 mars 1460, 


A nostre très chier et amé cousin le conte Francisque Sforce. 


CHARLES, PAR LA GRACE DE DIEU, ROY DE FRANCE. 


Très chier et amé cousin, par plusieurs foiz vous avons bien 
expressement escript el prié que à nostre beau neveu de Calabre 
et à noz subgelz de nostre cité et seigneurie de Jennes voulsissiez 
donner toute faveur et aide touchant le bien de nous et de nostre 
dicte cité et seigneurie de Jennes. A quoy avez fait response que 
ainsi le feriez, en vous offrant tousjours à nous faire service. 
Toutesvoyes, nous avons esté advertiz, et par gens notables et 
dignes de foy, que vous avez tenu la main avec les Adornes et 
Camprefregoses et leurs complices à faire les entreprinses qui par 
cy devant ont esté faictes sur nostre diete cité et seigneurie de 
Jennes, et que iceulx vous avez tousjours portez et favorisez, et 
que dejour en jour y perseverez, tant par voyes indeues que autre- 
ment. Dont nous avons esté et sommes fort esmerveillez, actendue 
la confiance que avions és choses que nous avez souventes 
foiz escriptes et fait dire par ceulx que pour ceste cause avions 
envoyé devers vous. Et pour ce que ne pourrions plus ne voul- 
drions dissimuler telles choses, nous envoyons presenlement 
devers vous nostre amé et feal conseillier et chambellan le bailly 
de Sens, pour vous dire sur ce nostre vouloir, et afin de savoir par 
effect comme vous avez entencion de vous demonstrer tel que 
voulez estre envers nous. Aussi nous avons esté advertiz que vous 
avez contrarié et contrariez en plusieurs manières nostre beau 
neveu de Calabre touchant le recouvrement du royaume de 
Napples, et que, pour empescher ledit recouvrement, y avez envoyé 
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de voz gens. Dont nous sommes esmerveillez, actenduz les plaisirs, 
honneurs et biens qui vous ont esté faiz par ceulx de la maison 
d'Anjou, à vous et aux vostres, qui sont bien notoires. Et, pour ce 
que ceste matiére touche l'onneur de nous et de la maison de 
France, nous vous en avons bien volu escripre nostre voulenté, 
qui est telle. Car nostre entencion est de porter aide et soustenir 
nostre dit beau frére de Secille et nostre dit neveu de Calabre à la 
recouvrance dudit royaume, et ne pourrions ne vouldrions reputer 
pour amys et bienvueillans ceulx qui leur yroient au contraire. 
Par quoy vous prions que vous vueillez deporter de leur donner 
aucun empeschement, aincois leur aider ainsi comme raison est 
et qu'i! nous semble que raisonnablement estez tenu de faire, ainsi 
que ces choses avons dictes audit bailly de Sens pour les vous dire 
plus à plain de par nous. š 
Donné à Razilly, le ххиито jour de mars. 


CHARLES. 
J. DE REILEACI, 


XXVII 


Le Roi à ses gens des comptes 


L'Isle Bouchard, 6 avril 4460. 


DE PAR LE ROY, 


Noz aimez et feaulx, puis certain temps еп ca, pour consideracion 
des grans, bons et louables services faiz à nous et à la chose 
publieque de nostre royauine par nostre très chier et amé cousin 
le conte de Dunois, nous lui avons donné, cedé, transporté et 
delaissé par noz lettres patentes signées de nostre main, et par 
l'advis et meure deliberacion d'aucuns seigneurs de nostre sang et 
des gens de nostre grant conseil, les terres, places et seigneuries 
de Partenay, Vouvent, Merevent, Chastellaillon et autres que lenoit 
par don et осітоу de nous, en noz pais de Poictou et de Xainctonge, 
feu nostre cousin Artur, duc de Bretaigne, connestable de France, 
derrenier trespassé, pour en joir par nostre dit cousin de Dunois et 
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ses hoirs masles, descendans de lui en droiele ligne et loyal ma- 
riage, lout ainsi que les avoit et [епо nostre dit feu cousin de 
Brelaigne, comme en nos dictes lettres de don el transport est 
plus à plain contenu, lesquelles ont depuis esté leues et publiées 
en nostre'eourt de Parlement, et aprés vous ont esté presentées en 
nostre chambre des comptes, afin que icelles voulsissiés enteriner. 
Et sur ce vous en avons escript par nostre amé et feal conseillier 
maistre Henry de Marle, maistre des requestes de nostre hostel. 
Mais, comme entendu avons, vous avez fait difficulté de proceder 
audit enlerinement jusques à ce que soiez plus à plain informez 
des droiz et tiltres desdietes seigneuries et de la valeur d'icelles; 
et que pour ceste cause avez deliberé envoyer l'un de noz clercs des 
comptes esdiz païs pour s'en informer et le vous rapporter. Tou- 
chant laquelle informacion icellui nostre cousin a esté, ainsi qu'il 
nous a dit, très joyeux et content; et nous a supplié et requis très 
instamment que nostre plaisir soit que ainsi se face, afin que le 
droit que y avons soit mieulx averé е! esclarcy, el que on sache 
l'estat et valeur où elles sont à present, afin que, se le cas avenoit 
que lesdictes terres et seigneuries revenissent en noz mains par 
faulte de hoirs masles en droicte ligne, l'on puisse veoir et cong- 
noistre comment nostre dit cousin les aura gouvernées, et se elles 
* seront augmentées ou diminuées en ses mains. EL pour ce que, au 
moien de ladicte informacion, l'enterinement desdictes lettres ne 
doit estre empesché ne retardé, veu que les lui avons données en 
quelque valeur qu'elles sont ou puissent estre, et nous pevent 
retourner en faulte de hoirs masles, comme dit est, nous voulons 
et vous manüons de rechief, bien expressement, que à l'enterine- 
ment de nos dictes lettres de don et transport vous procedez incon- 
tinant et sans plus y faire difficullé, ne mectre la chose en delay, et 
sans attendre ladicte informacion; et telement que n'ayons plus 
cause de vous en escripre. Et, ce non obstant, envoiez tel ou Lelz 
que adviserez sur lesdiz lieux desdictes terres et seigneuries, pour 
faire ladicte informacion à la fin dessusdicte, le plus tost que bon- 
nement faire se pourra. Et en ce ne faites faulte. 
Donné à l'Isle Bouchart, le sixiesme jour d'avril. 
CHARLES. 
J. DE REILHAC!. 
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XXVIII 


Le Roi à François Sforza 
La Salle-Le Roi, 23 septembre 1460. 


А nostre très chier el amé cousin le conte Francisque. 


CHARLES, PAR LA GRACE DE DIEU, ROY DE FRANCE. 


Très chier et amé cousin, nous avons receu voz lettres respon- 
sives à celles que vous avons escriptes, par lesquelles voz lectres 
nous acertenez que à Jacques de Walpargue, duquel vous escri- 
vions par nos dictes lectres, ne à Loys son frere, n'avez donné et 
ne vouldriez donner aucun support, faveur ne aide à l'encontre de 
nostre très chier et trés amé cousin le duc de Savoye, et ne lui 
avez baillé aucuns de voz gens ne souldoyers, aincois avez envoié 
és places dudit de Walpargue pour faire commandement sur 
griefves peines à tous les gens et souldoyers, s'aucuns у en avoit, 
qu'ilz en saillissent hors et audit de Walpargue ne donnassent 
aucune faveur ou aide. EL avec ce avez fait dire à nostre dit cousin 
que s'aucuns d'iceulx voz souldoyers dounoient aucun secours ou 
aide ausdiz de Walpargue à l'encontre de luy, icellui nostre cousin 
les pugnisse de peine de mort. Desquelles choses avons esté et 
sommes bien contens et vous en remercions; et avons bien espe- 
rance que le ferez ainsi que nous escripvez. EL quant à ce que nous 
escrivez que avez sceu qu'on nous a donné entendre que, depuis le 
partement de nostre amé et feal conseillier et chambellan le bailli 
de Sens, avez incontinent envoyé certain noinbre de gens d'armes 
ou royaume de Naples contre nostre trés chier et trés amé neveu le 
duc de Calabre, et que continuelment vous donnez par уоуеѕ indi- 
rectes tous les troubles et empeschemens que vous povez à l'estat 
et seureté de nostre ville de Gennes; desquelles choses, par vos 
dicies lettres, vous excusez, en nous certiffiant que lesdictes choses 
qu'on nous а donné à entendre ne sont point veritables et que ne 
l'avez fait et ne vouldriez faire, ne quelque autre chose que sceus- 
siez estre à nostre desplaisance, en nous requerant que n'y vueil- 
lons adjouster foy et que sur ce nous vueillons informer, nous 
avons tousjours eu desir que feissiez telement envers nous et les 
nostres que eussions cause de continuer envers vous la bonne affec- 
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tion que avons eue et que vous avons par effect monstrée le temps 
passé, ce que bonnement ne se pourroit faire quant feriez chose qui 
tourneroit au dommaige de nostre très chier et très amé frere le Roy 
de Secille et de nostre dit neveu de Calabre, qui de si près nous 
actiennent que chascun scet, et le fait desquelz, en tant que touche 
ledit royaume de Napples, nous reputons comme le nostre propre. 
Ne aussi quant feriez ou traicteriez chose contre lestat et seureté 
en nostre obeissance de nostre cité de Gennes. Si vous prions que 
faites par manière que n'ayons cause de nous douloir, et que con- 
gnoissons par effect vostre affection estre telle envers nous comme 
nous escrivez par vos dictes lectres, dont quant ainsi le ferez serons 
trés joyeux. 
Donné à La Sale le Roy en Berry, le ххше jour de septembre. 


CHARLES. 
DE LA LOËRE 1. 


XXIX 


Le Roi à Francois Sforza 
Mehun-sur-Yèvre, 19 avril 1461. 


A nostre très chier et amé cousin le conte Francisque Sforce. 


CHARLES, PAR LA GRACE DE DIEU, ROY DE FRANCE. 


Très chier et amé cousin, vous savez la novité puis nagueres adve- 
nue en nostre ville de Jennes, depuis laquelle, ainsi que avons en- 
tendu, aucuns de voz gens et souldoyers sont entrez en ladicte cité, 
eulx adherans avecques noz adversaires et faisans guerre à noz gens 
estans au Chastellet. Desquelles choses ne nous povons assez esmer- 
veiller et nous est bien fort à croyre, actendu ce que par plusieurs 
foiz nousavez escript el fait savoir par voz gens, et aussi dit aux 
nostres quant ilz ont esté par delà, touchant le bon vouloir et affeccion 
que avez à nous et à nostre seigneurie, et que jamais n'aviez fait ou 
pourchassé, ne feriez ou pourchasseriez chose à nous prejudiciable, 
ainçois desiriez tousjours nous servir еі complaire en tout ce qui 
vous seroit possible. Pour laquelle cause envoyons presentement 
par devers vous notre amé et feal conseillier et maistre des re- 


1. Original signé sur parchemin, trace de cachet en cire rouge. Archives de Milan, 
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questes ordinaire de nostre hostel maistre Henry de Merle, afin de 
savoir et estre informé bien au long de vostre vouloir et entencion, 
et que s'ainsi est que ayez le vouloir envers nous tel que dessus 
est dit, vous vueillez en toute diligence faire retirer vosdiz gens qui 
sont audit lieu de Jennes, tant de cheval comme de pié, et donner 
à ceulx dudit Chastellet tout l'aide et confort effectuel qui vous se- 
ront possibles, ou nous mander et faire savoir comme vous vous 
entendez gouverner envers nous, tant pour le fait dudit Jennes que 
autrement, afin de au seurplus avoir advis à ce qui sera affaire. 
Donné à Mehun, le xix? jour d'avril. 


CHARLES. 
J. DE REILHAC!. 


XXX 
La Reine au Dauphin 
Chinon, 22 juillet 1461. 


A mon filz. 


Mon fils, vous devés savoir de ceste heure la maladye et incon- 
venient avenue en la persone de Monseigneur, lequel, comme 
pensés, est fort faible. Dieu par sa grasse luy soit en aide! Mon 
fils, mon frére deu Maine et aultres estans avec Monseigneur en- 
voient devers vous le grant senechal pour vous dire l'estat auquel 
il a lessé mon dit seigneur, et luy hont donné bien ample 
cherge de parlés à vous. Si vueillez ouir sa creance et ajouter foy, 
car ils sont toux deliberés de vous servir, et maimement ès afaires 
desse reaulme cant le cas avendroit. Ou quel cas, mon fs, je vous 
pry que avissés à y hantrés en bonne et dousse maniére, et telle- 
mant que par faulle de bon avis n'i et treuble nulle part, comme 
ces chosses ay chergé plus à plain vous dire Janilhae, ce porteux, 
le quel je vous envoye, et ceux toute chosses, je vous pry, haiés re- 
gart à voutre honcle mon frère deu Mayne, car il est n.....? mon 
frére, le quel ne peut faillir av..... à vous; etaussi de beau cousin 
d'Erna..... vous voudroit faire servisse et le sara.....; aussi mon 


1. Original signé sur parchemin, trace de cachet en cire rouge, Archives de Milan, 
Francia. Corrispondenza con Carlo VII, etc. 
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compère de la Borde nel'ai..... Et pour le pressant ne vous mande 


auftre] chosse, pour la hate deu porteux. 
Je prye à Dieu quy vous doint sy bon a[dvis] et consail que Dieu 
et Monseigneur et tout |le monde] soit comtant de vous. 
Escript à Chynon, ce meqredy jour de la Madelayne. 
MARYE 1. 


ls Original entièrement autographe, sur papier. Ms. fr. 20499. f. 61. 
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les prend sous sa protection. — Relations de Charles VIT avec la reine Marguerite 
par l'intermédiaire de Brezé; celui-ei rend compte au Hoi des négociations avec la 
reine; mesures prises en favour de cello-ci. — Brusque revirement des affaires en An- 
gleterre : défaite de la reine à Northampton. — Le due de Bourgogne est toujours 
menacé du côté du Luxembourg ; Charles VII envoie une ambassade aux princes 
allemands; instruetions qu'il donne à ses ambassadeurs; exposé de lour mission. 
— Nouvelle ambassade de Toison d'Or ; délibération sur la conduite à tenir à l'égard 
du duc ; préparatifs militaires. — La bataille de Northampton vient suspendre l'oxé- 
cution de ces desseins; ambassade de la reine Marguerite à Charles VII; ré- 
ponse du Roi. — Intrigues de Sforza en Italie; efforts du RKoi*pour obtenir le con- 
cours de la République de Florence ; démarches auprès de Sforza et auprès dos autres 
Élats italiens. — Sforza essaie de se justifier et envoie un ambassadeur au Roi; 
réponse dé Charles VIL — Succès de la campagne du duc de Calabre dans le 
royaume de Naples. — Concours financier donné par Charles VII au roi René ; am- 
bassade du duc de Bretagne en Italie pour soutenir les droits du duc d'Orléans sur 
le duché de Milan.— Nouvelles plaintes adressées par Charles VII à Sforza ; relations 
de Sforza avec le duc de Bourgogne et avec le Dauphin; traité passé entre Sforza et 
le Dauphin. — Le duc de Bourgogne envoie une nouvelle ambassade au Roi; elle 
est contremandée; voyage secret du bátard de Bourgogne à Paris; délibération du 
conseil du Roi à ce sujet; arrestation du prévôt de Paris. — Triomphe inattendu 
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CHAPITRE XV. Charles VII et Philippe le Bon sous les armes. — 1461. 


Le comte de Charolais fait faire, par le comte de Saint-Pol, des ouvertures au Roi. 
— Le Dauphin envoie un ambassadeur ; réponse de Charles VII; dispositions seerétes 
de Louis; ses prétentions ; confidences qu'il fait à l'envoyé du duc de Milan. — Nou- 
velle ambassade de Wast ; paroles du Roi. — Nouveau message du comte de Charo- 
lais ; suites de cette négociation. — Attitude du due de Bourgogne et du Douphin à Ia 
nouvelle du triomphe de la reine Marguerite en Angleterre ; leurs relations avec les 
Yorkistes; victoire de la Reine à Saint-Alban; les Yorkistes en déroute. — Le duc 
de Bourgogne envoie des ambassadeurs à Charles VII; dispositions secrètes du 
duc: il est en froid avec le Dauphin. — Démarches de la reine Marguerite auprès 
du Roi; changement soudain dans sa situation; Edouard d'York est proclamé roi ; 
défaite de Marguerite à Towton. — La situation en Italie; relations du Dauphin avee 
Sforza, les Florentins, etc. ; empressement de Sforza à l'égard du Dauphin; négo- 
ciations poursuivies par le duc de Bretagne et par le Roi; elles n'aboutissent pas ; 
mauvaise tournure des affaires à Génes; le gouverneur français évacue la ville et se 
retire dans le Castelletto. — Charles VIT envoie une flotte pour seconrir la reine 
Marguerite et se prépare à la guerre contre le duc de Bourgogne. — Inquictudes. de ce 
prince, qui, dans l'attente d'une mort prochaine du Roi, garde l'expectative ; il voit 
ses pays envahis et l'Angleterre menacée d'une attaque; il se dispose à soutenir au 
besoin Édouard d'York; le Dauphin et le duc sollicitent une descente des Anglais en 
France. — Préparatifs de guerre, interrompus par l'état désespéré de Charles VII, 
— Dernières relations de Charles VII avec l'Italie, l'Aragon, la Castille, l'Alle- 
magne et l'Écosse; ambassade des princes d'Orient et de Marguerite d'Anjou. . 310 
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CHAPITRE XVI. L'administration de 1454 à 1461. — Royauté, administra- 
tion centrale, parlement, états généraux, clergé, no- 
blesse, tiers état, finances, armée, commerce, indus- 
trie. 


Grandes réformes de Charles VII; caractère de ces réformes. — Suppression des 
aliénations du domaine ; opposition que rencontrent les exceptions à cette mesure. — 
Libéralités à l'égard des princes du sang ; hommages rendus par les ducs de Bre- 
tagne ; procès du comte d'Armagnac. — Changements dans le personnel des grands 
officiers ; nouveaux éléments introduits dans le Conseil ; importance croissante du 
grand Conseil ; part personnelle du Roi à ses travaux. — Caractère des réformes 
judiciaires ; i grande ordonnance d'avril 4454; autres réglements pour la justice; 
Parlements locaux; grands jours ; Échiquier de Normandie. — États du Languedoc; 
États de Normandie; États de Ја séncehaussée des Lannes. — Relations avec la cour 
de Rome; maintien de la Pragmatique ; intervention personnolle du Roi dans les 
affaires ecclésiastiques ; exemptions ; confirmations de privilèges ; lettres de sauve- 
gardo ; concessions diverses; dons aux abbayes; mesures prises à l'égard de l'Uni- 
versité de Paris ct d’autres Universités. — Appels de 1а noblesse sous les armes : 
enregistremont des fiefs et arriére-fiefs ; enquêtes à ce sujet ; anoblissements; 16- 
gitimations ; autorisations de posséder données à des étrangers; autorisations de 
fortifications ; lctires de rémission. — Politique du Roi à l'égard de la Normandie 
ot de la Guyenne; mesures à l'égard des villes. — Administration financière : Chambre 


des comptes; Domaine; Monnaies ; répartition des tailles, ete. — Administration 
iilitaine : enquête sur le mode de paiement des gens de guerre; l'armée en Nor- 
mandie; les franes-archors. — Situation prospère du royaume; mesures prises 
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CHAPITRE XVII. Charles УП protecteur des lettres сі des arts. 


Un Roi sans lettres est « un âne couronné. » — Goûts littéraires de Charles УП; 
témoignages des contemporains à cet égard. — a Sages clers » dont il était entouré : 
« physiciens », « astrologiens » et lettrés. — Son amour des livres; il en fait com- 
poser; historiographes et « cronizours р. — Livres dédiés au Roi; livres achetés par 
lui, — Protection aux écoliers, — Enquête sur la découverte de l'imprimerie. — Tra- 
vaux exécutes sous son régne; il embellit ses demeures; édifices religieux; édifices 
civils. — Travaux de sculpture — Les peintres du Dauphin et du Roi; Jean Fouc- 
quot. — Orfévres du Roi. — Tapisserie commandée par lui. — Sa chapelle; son pre- 
mier chapelain Jean Okeghem; faveur qu'il témoigne aux musiciens . . . . . 392 


CHAPITRE XVIII. Derniers moments de Charles VII. 


Charles VII livré aux femmes; séjour dans les châteaux; luxe croissant du Roi. 
— Antoinette de Maignoluis, maîtresse en titre; les femmes de l'entourage. — La 
Reine présente ct résignéc, — Le Roi préoccupé de sa femme ot de son fils Charles; 
soin qu'il prend de son dernier né. — Les filles naturelles du Roi; il marie l'ainée, 
— Le Roi abreuvé d'amertumes par les intrigues du Dauphin; complots et arresta- 
tions; les conseillers fidèles et les douteux. — État maladif de Charles VIT; son mal 
de jambe; à plusieurs reprises, il est en péril de mort. — Dernier coup porté par le 
Dauphin : la lettre à Antoinette de Maignelais; le Roi se croit entouré de traitres. — 
Derniére maladie; symptómes alarmants; les conseillers du tróne avertissent le Dau- 
phin; état désespéré du Roi; il croit qu'on veut l'empoisonner; un abcés dans la mâ- 
choire lui rend toute alimentation impossible ; ses dernières paroles ; sa mort, — Con- 
traste frappant : la mort de Louis XI. — Jugement des contemporains; jugement 
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ERRATA 


(Voir t. I, p. 480; t. II, p. 668; t. Ш, p. 844; t. IV, p. 464.) 


Томв І. — 


Томе П. — 


TOME Ш. — 


Page хг, ligne 15, au lieu de : acheter, lisez : chanter. 

Pages 254, note 3, 255, ligne 21, et note 7, au lieu de : Gau- 
tier Col, lisez : Gontier Col. 

Page 298, ligne 9, au lieu de : Westminster, lisez : Win- 
chester. 

Page 335, avant-dernière ligne, au licu de : Westminster, 
lisez : Winchester. 

Page 338, note 1, au lieu de : Aurea, lisez : Doria. 

Page 342, ligne 14 et note 4, au lieu de : Grimault, lisez : 
Grimaldi. 

Page 376, ligne 28, au lieu de : Trignac, lisez : Treignac. 

Page 380, ligne 2, au lieu de : Borne, lisez : la Borne. 

Page 419, note 1, au lieu de : Jarge, lisez : Jarse. 

Page 419, note 5, au lieu de : Caulers, lisez : Canlers. 

Page 68, en tête, au lieu de : 1444, lisez : 1424. 

Page 190-21. C'est par erreur que 1а date de 1495 est ici assi- 
gnée à une lettre de Charles УП du 8 décembre. Cette 
lettre est publiée plus loin (page 578) avec la date de 
1499, qui est la véritable. Le passage oü cette lettre est 
mentionnée doit donc être supprimé. 

Page 170. Comparer се qui est dit ici des Etats de 1424, avec 
le chapitre хуп, page 583. On у rectifie l'erreur qui avait 
été commise en plaçant à Riom une réunion des États 
de Languedoc qui ne fut que la seconde session des États 
de Languedoil. 

Page 296, ligne ^, au lieu de : Gogon, lisez : Goyon. 

Page 303, ligne 22, au lieu de : 1459, lisez : 1458. 

Page 303, ligne 25, au lieu de : avril, lisez : aodüt. 

Page 308, note 1, au lieu de : évéque de Maguelonne, lisez : 
évéque de Maillezais. 

Page 500, note 1, au lieu de : Jean de Levis, lisez : Antoine 
de Levis ; au lieu de : Philippe, lisez : Antoine. 

Page 579, ligne 16, au lieu de : avril, lisez : août. 

Page 592, ligne 2, au lieu de : avril, lisez : août. 

Pages 97, ligne 5, et 259, ligne 16, au lieu de : Viguier, lisez : 
Vigniev. 

Page 105, ligne 10, au lieu de : Jean de Chalons, lisez : Hugues, 

Page 319, en tête, au lieu de : 1415, lisez : 1435, 
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TOME IV.— 


TOME V. — 


TOME VI. — 


ERRATA. 


Page 330 : Supprimez ce qui est relatif à la lettre de Campo 
Fregoso, en date du 25 aoüt 1437, et comparez avec tome IV, 
p. 244. 

Page 353, ligne 9, au lieu de : Temières, lisez : Tomiéres. 

Page 17, note 2, au lieu de : Auvergnat, lisez : l’'Auvergnat. 

Page 90, ligne avant-derniére, au lieu de : Jean de Maupas, 
seigneur du Mesnil-Simon, lisez : Jean du Mesnil-Simon, 
seigneur de Maupas. 

Page 95, note 1, au lieu de : Morsberg, lisez : Morsperg. 

Page 41, ligne 21, au lieu de : Lambach, lisez : Dambach. 

Page 214, note 3, ligne 8, au lieu de : [. 44, lisez : f. 44. 

Page 297, note 5, au lieu de : Woraster, lisez : Worcester. 

Page 317, note 4, au lieu de : Moleyn, lisez : Moleyns. 

Page 358, ligne 8, au lieu de : Catherine, lisez : Élisabeth. 

Page 422, dernière ligne. Ce n'est pas le receveur général, 
niais son père, Jean Barillet, qui fut anobli. 

Page 36, ligne 20, au lieu de : Valognes, lisez : Jalognes. 

Page 59, note 3, ligne 8, au lieu de : ducs, lisez : duc. 

Page 62, note J, ligne 8, au lieu de : Charles de Ventadour, 
lisez : Louis. 

Page 79, note 2, ligne 6, au lieu de : Culant, lisez : Виеи, et 
ligne 7, au lieu de : seigneur de Castres, lisez : comte. 

Page 91, ligne 5, au lieu de : Chartier, lisez : Charrier. 

Page 12, ligne 20, au lieu de : soit pour Nicolas, soit pour 
son prédécesseur, lisez : soit par Nicolas, soil par son prédé- 
сеѕѕеит. 

Page 213, ligne 12, au lieu de : Nicolas, lisez : Noël. 

Page 293, ligne 15, au lieu de : Jacques Jouvenel, lisez : Jean 
Jouvenel. 

Page 304, note 6, au lieu de : Mauleon, lisez : Meulhon. 

Page 421, troisième avant-dernière ligne, au lieu de : Golont, 
lisez : Golant. 

Page 112, sommaire, ligne 7, au lieu de : Dauphin, lisez : 
Dauphiné. 

Page 168, ligne 22, au lieu de : Marie de Gaucourt, lisez : 
Agnès de Vaux. 

Page 309, ligne 10, au lieu de : comte de Northumberland, 
lisez : duc. 
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443 n. Ш, 25 n., 49 n., SES 82, 
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TABLE ALPHABÉTIQUE. 
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91 n., 430; V, 61 n., 191, ЗИ; Vr 
26 Di 244 n. 
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113, 908, 213- 14, 917, 230-33, 235, 
239, 241, 244, 246, 255, 278, 284- 86, 
811, 369, 914, 371-83, 389, 391-93, 
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289, 293- 95, 306, 309, 9145 316, 321- 
31," 347, 358 n., 359, 863- 64, 316, 
382 n., 393- 94, 404- 405, 410, 414-15, 
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Argentière (col d’), 1V, 228. 

Argenton, 1, 233 n. x : 

AnaENTON (Guillaume, seigneur 4^), 1,66, 
116; IT, 272, 408. і 

AnaoxxE (Don Fadrique, duc 09, 15 
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190, 122, 123, 197, 154, 183, 187, 
190, 240-41, 252, 353, 401 n., 421; IV, 
407; V, 133; VI, 33-36, 166, 185 n., 
188-89, 295, 308 n., 398. 
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"mo ПІ, d E VI, 54, 61, 124 n. 
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381 et s.; V, 321-29, 343 et a: VI, 
311-12, 381-86, 465, 486. 


| ARMÉNIE (Roi d'}, VI, 345. 
Armenier (Etienne), 1, 310 z. ; TIT, 100, 


101 ; ІҮ, 130, 331 n., 338 n., 340, 376, 
Anxexren (Audonnel), 1, 17 n. 
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116, 133, 259-60, 312; II, 74, 409, 
414, 420, 521 ; 11, 16, 20, 21, 57, 63, 
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Asse (la dame d'). Vo FERRIÈRE. 
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Asresan (Antoine), Vl, 407. 

AsresAN (Nicolas), VI, 106. 

Asti (ville et comté d'), III, 329-30 ; IV, 
208, 220-91, 221-26, 231-36, 212-19, 
251, 331, 363; V, 146, 149 n., 172-73, 
202, 996, 301, 312; VI, 232, 251, 
305, 315, 310 n., 318, 340, 319, 407. 

Astrologie, VI, 399, 

Атше=в (Gérard d’), seigneur de Moyen- 
court, IV, 433 n.; V, 421 

Атн1кѕ (Jean d’), 11, 527 m. 

Атног (le comte d"), I, 335 m. 

Аттехрого (Michel), 1V, 230. 

Auberoche, 1V, 328 m. 

Aupgnr (Bernard), V, 288 n. 

Ausent (Pierre), ІУ, 24, 388 n. 

Augeny (Jean), VI, 411. 

Aubeterre, V, 43 n. 

Aubigny, 1, 98, 193. 

Aubigny-sur-Nère, 11, 635. 

Аовіх (Jean), IV, 293 n. 

Aubrac, IV, 421. 

AuBresQue (llenri d’), VI, 414. 

Ausrior (Hugues), 1, 484. 

Aunussox (Antoine d’), seigneur du Mon- 
teil, bailli de Touraine, IV, 178-19, 
184; V, 58 n.. бо, 69, 15, 192, 421-22; 
VI, 41, 26, 188, 319-50, 354, 425,443. 

Aususson (Jean d’), seigneur de la Borne, 
L 380. 

Avunussox (Pierre d"), V, 69. 


de Salisbury), 
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Aususson (Renaud d'), V, 69. 

Aususson (Marguerite d"), V, 82. 

n (Jean d'), IV, 319, 314 n., 316, 

Auch (église d'), VI, 368. 

Асси (archevêque d’). Vo Levis. 

Aune (Jacques), HI, 273; V, 234. 

Aune (Pierre), V, 140 n.; VT, 121. 

Anne: (lord), VI, 270-71. 

Audenarde, V, 231. 

Aurrnov (Pierre), V, 429. 

Апак (vicomte d’), 266 n. 

Arer (Guillaume d’), VI, 398-99, 451, 475. 

Auessounc (évêque d’). Vo ScromserG. 

Avavren (Jean d'), V, 89. 

Aulnay-en-Saintonge, V, 15 n. 

Autos (Jean d'), sénéchal de Beaucaire, 
II, 103, 208 n, 210 n, 211 n, 293 n., 
635 n.; Ш, 52, 206, 209; IV, 48 n, 
450; V, 41 n., 290, 298 n., 380, 421; 
VI, 66, 73, 119-20, 362, 390. 

Aumale, П, 34, 36. 

Auaze (comte d’). Vo Hancounr. 

AuMaLE (Louis d’), V. 62 n. 

AvxoxT (maison d"), IV, 171. 

SE (Jacques, seigneur d'), IV, 871, 


Aunis, V, 561. 
Aunou-sur-Orne, V, 5 n. 
Auxoy (Jean d'), П, 217 n. 
Auray, И, 322. 
Aure (la vallée d’), VI, 36. 


| Aung (Tristan d"), évèque de Conserans, 


VI, 248-49. 

AungA. Vo Doria. 

Aureenucne (Blanche d’), vicomtesse 
d'Acy, V, 60 n. 

AuniGAN (Thomas), V, 26. 

Aurillac, 1, 462 ; IV, 425; VI, 579. 

Auros, lll, 27 n., 251. 

AussiGxy (Thibaud d), évêque d'Orléans, 
V, 322. 

Aussy ou Auxy (Jean d'), évêque de 
Langres, IV, 227 n., 291 n., 411; V, 
Ti, 82, 315; V1, 395. 

Autriche (duché 4"), VI, 165, 201. 

Aurrucue (dues d'), IV, 9, 43. — Vo AL- 
sert 11; Frépéric Ш. 

Аотаісне (maison d’), IV, 10-12, 15, 21, 
30-33, 36, 40-45, 72, 75, 944-49, 
348-52; VI, 116, 159, 173, 199-206, 
255, 844. 

Aurricue (Albert, due d), IV, 43 m., 
34, 39-40, 64, 123, 341, 346-52, 357- 
58, 314; V,398; VI, 31, 199-201, 253, 
202. 

Aurricue (Ernest, duc d'), ПІ, 296, 298. 

Avrarcue (Frédéric, duc 4), + 1439, 
II, 41, 282, 423, 421-39, 483-84 ; Ш, 
296, 298, 300, 301, 304. 

Avraicus (Guillaume, duc d"), 1, 318 n. 

Aurricae (Léopold, duc d’) dit le beau 
gendarme, H, 425, A29. 


TABLE ALPHABÉTIQUE. 


AvrnicHE (Léopold, duc d°) dit le gros, | 
П, 425, 427; Ш, 313, 351. 

Aurnung (Sigismond, duc d"), IT, 428- 
30, 484: 11, 104 z., 300 »., 301-305; 
IV, 11, 13 n., 34-36, 39-10, 69, 72- 
16, 04, 924, 340, 352, 399-62, 305-11 ; 
V, 186: VI, 31, 61, 158-59, 161, 170, | 
199-209. 253, 202, 313-44. 

Лотпіспе (Anne d'), duchesse de Saxe, 
HI, 996; V, 139; VI, 156, 203-207, 
968-69, 278, 312. 

Aurneue (Catherine 4'), marquise de 
Bade, Ш, 296 ; IV, 346-47, 358. 

AurnicHE (Elisabeth d") reine de Po- 
logne, 1V, 353-54, 351; V, 399; VI, 
342 


AUTRICHE чч е d'. Vo Bavière 
(Élisabeth et Jeanne de); BourGoëxe 
(Catherine de); Bruxswicx (Anne de); 
Visconti, А 

Autun, Il, 312 n., 514; Ш, 223 m. 

Autunois, IT, 50; III, 18. 

Auvenanar (Guillaume l’). Ve Genès. 

Auvergne, 1, 96, 201, 356; Il, 8, T8, 
91, 95, 145, 165, 176, 561, 562, 563 | 
n.; HI, 44, 104, 124, 125, 235, 396, | 
445, 446, 450, 475, 416, IV, 179, 
216 n., 400 n., 403; V, 89 n., 92 n., 
99, 207 n., 312, 320, 338 m.; VI, 
407, 462. М 

Auvergne (montagnes d’), VI, 319. 

AuvrnawE (sénéchal d’). Ve Loup. 

Auvergne (Jeanne, comtesse d') et de 
Boulogne, femme de Georges de la 
Trémoille, If, 145. 

AUVERGNE (Martial d’). Vo Panis. 

Auvers, V, 60 n., 83 n. 

Auvillars, V, 7 n. 

Auzances, V, 160. 

Auxerre (comté d’), Ш, 99, 213-14; | 
IV, 339-40, 378-19, 384. 

Auxerre, I, 28; Il, 32, 49, 224, 364, 
402, 409, 413-16, 419-20, 444-51, 
462, 510 n., 556, 561, 564; IV, 120, 
130, 379, 384; V, 221. 

Auxerre (comte d’). Ve Grac. 

Auxerre (Denis d'), V, 77, 108 »., 109, 
110 n., 147 n., 120, 122 n.; VI, 188, 
354, р 

Auxerrois, П, 44, 87, 50 ; Ш, 13; ІУ, 
318. TU 

Auxy (Jean, seigneur et ber d’), IV, 140, 
381, 384, 411; V, 222 n. 

Auzesosc (seigneur d'). 
VILLE. 

Avallon, M, 46 n., VE Vë, 

Avauaoun (seigneur d'). LOIS. 

AVAUGOUR \ Шш d'), 1, 66, 71, 97, 
149, 166, 171, 197 n., 200 n., 208, 
949. 321, 350, 406, 412, 417, 426, 
ДОШ OU 120 n. . 86, 81, 102, 203, 


ESTOUTE- 


Vo 


353, 632; LII, 42, 120 n.; IV, 388 n., 
433 n. 
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AvauGour (Henri 4'), archevêque de 
Bourges, IT, 476; III, 352. 

EES (Louis d’), I, 116, 351 n.; П, 
2: 


Avesnes, V, 85 n., 332. 

Avignon, Il, 97, 187; TI, 86, 340-345, 
ATDAN 4255416 М, 949: 

Avin (Jean), V, 117 n.; VI, 455. 

Avranches, Il, 14, 96 п.; HI, 20, 28 n., 
LIT, 118, 120; IV, 186; V, 35, 334, 422. 

Avranches (église d’), V, 395. 

Axel, V, 245. 


| AvpiE (Odet d’), bailli de Cotentin, V, 


31; VI, 16, 60, 76 n., 80, 471. 
Avuis (Johanne de), VI, 322 n. 
Авас, ЇЇ, 607. 
Azay-le-Rideau, 1, 101 ; Ш, 48. 
Azay (la dame d’), V, 86. 
Asincourt, 1, 58, 105, 116, 260; П, 
16 n., 74, T1, 85; V, 34; VI, 39, 194, 


B 


BagyLone (sultan de). Vo DiakMaK ; Inan. 

Bacqueville, V, 365. 

Dade, ТҮ, 10; VI, 411. 

Bape (Charles, margrave de), IV, 74, 
941; V, 994 n.s VI, 206, 292, 204) 
410-11. 

Bane (Georges de), évêque de Metz, VI, 
380 


Bane (Jacques, margrave de), IV, 12, 
2A n., 20 n., 42, 04, 12 n., 14, 19, 
119 n., 346, 319, 

Bane (Jean de), archevêque de Tréves, 
VI, 205, 206, 292, 204. 

Daden, V, 398. 

Вадё, 11, 361. 

Bagnols, L 385. 

Bauer (Jean), V, 117 n. 

Bara Baracuu (Vincent de), IV, 349 m. 

Barano (Jean), I, 111. 

BALARIN (Pierre), V, 222 n. 

Bâle, II, 454, 466-470, 472, 473, 475, 
418-482, 508-510, 543 n., 514, 520 n.. 
523; HI, 17; ТУ, 25-31, 37 m., 43, 
52 n., 291, 200, 203, 268, 271, 36T- 
68; VI, 201. 

Bale (concile de), TII, 91, 166, 297, 208, 
215, 318, 328, 332-339, 341-43, 318, 
352-391: IV, 33, 81, 252-53, 295-56, 
259, 261-19, '211-78, 281, 369 n.; V, 
212; VI, 394. 

Bare (évêque de). Ve Renacir. 

Banize (Marc), T, 430. 

Balinghen (conférence de), I, 254. 

Barrano (Jérôme de), 1, 327. 

Balme (la), 11, 635; IV, 189 n. 

Bàlois, IV, 27, 29, 30. 

Baron (Laurent de), I, 310 n. 

Baisthol, IV, 28. 

Barsrox (John), évêque de Dunkeld, IV, 
369. 
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Bamberg, V., 205. 
Ban et arrière- -ban, V, 47, 267, 321; 
405; VI, 183, 810. 0-11: 
BANAINS (seigneur de). Vo Sun, 
Banxesrnorr (Jacob de), IV, 53 n., 54-55. 
Bannière de France, 1V, 210; V, 52, 284, 
412, 461; VI, 487. 
Bar {duché de), HJ, 85, 394, 414; IV, 
51, 57, 108 n., 336; V, 335. 
Bar-le- Duc, IV, 04, 139. 
Bar-sur- Aube, Ml, "170, O: u VS 9: 
— Église Saint- Maclou à — e A 324. 
£M sur Seine, 11,38 n., 364, 409, 561, 
БЛМ 181, 340, 380; M. 221. 
Ban Ge Iii, duc de), k 1з. 
Bar (Guy de), I, 313 n. Go зи, n. 
Dan (Louis, cardinal de), I, 42, 96, 316, 
318. 
Ban (Robert de), Ш, 85. 
Ban (Jeanne de), comtesse de Marle, 
femme du comte de Saint-Pol, III, 173. 
Ban À ou de), reine d' Aragon, V, 
28 


Вла (ке de), apothicaire du Roi, III, 
57, 

Bar Zei 077, seigneur de Dag, ШМ 
465; I ‚ 34 n., 400 n., A11, 
М, b 45 T 16 n., 62 n., CN zi 
88, glenn 92 Oe ER, 102 
103 n., 199, 338. 

BARAT (Jean), ТУ, 422. 

Banranson (seigneur de), HI, 271 n. 

Barbarie, NI, 47. 

Bannavano (Marcolino), IV, 246 n. 

BannazAN (Arnauld Guilhem, sire de), I, 
ndo СОТО UT 91 112. 115, 
148, 149; 166, "208, 212, 350, 356 n., 
496; 37-41, 48, 125, 126 n., 263, 
268, E? 281 ; Ш, 141. 

BARBAZAN (Béraud de), sénéchal d'Age- 
genais et de Gascogne, ПШ, UT 
197 n. 

Bansazan (Jeanne de), I, 316. 

Barbezieux, V, 45 п 

ВАВВЕШЕПХ (seigneur de). Vo Rocue (la). 

BARBEDIENNE (Jean), us 18. 

Влввіх (Blanc), IV, 138 n., 198 n. 

Влавих (Jean), II, "a oe EI BV 


AOA АЛЛ, 94, 95 %., 108 71. 8300 | 
| Baugé, Y, 222 ; Ш, 16 m., 


118, 120, 122 n., 380 n., 431. 
Barcelone, 1, 304; VI, 129, 341. 
Banne (la). Vo Been. 

Banoour (Jean), UL, 5 ж. 

Barcy (Francisco), V, 134 n. 

Barter (Jean), Ш, 466 ; V, 87. 
BaninLET (Jean) dit de Xaincoins, Ш, 

466; IV, 422; V, 66, 86-91, 94-95, 

103 n., 105, 129, 310, 312, 337. 
Barter (Pierre), Ш, 414; V, 87. 
Barer (Jeanne), femme d'Etienne Pe- 

tit, V, 8 
BAnNAIR6 (Jean de), 

175 n. 


dit Cornillan, II, 
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Barneville, I, 215-18. 

Baroxwarz (Jean), VI, 390, 462. 

Baroxnarz (Pierre), VI, 390, 462. 

Barres 

Banane (Jean de la), ТП, 465. 

Barre (Pierre de la), ЇЇ, 636. 

Banne (Yolande de la), ү, 18. 

e (Pierre des), V, 81 n., 294, 208 

n., 462. 

Barrois (le), Ц, 52; WI, 13 ; IV, 398m., 
400 n. 

Bannv (sire de). Vo Porriers (bâtard de). 

Bans (Michel), prévót de Wastines, VI, 
43-44. 

BanruéLemy (Pierre), V, МТ n. 

BARTON (Jean), MOT ЗӨ? 

Basele, V, 243. 

BasiLE (frère), cordelier, VI, 76-19. 

Basin (Jean), V, 33 

Basin (Thomas), устш de Lisieux, Т, 
KEEN 143: У, 16,010 207 
24, 136, 204, 214, 267, 536, 367, 421; 
VI, 355, 429, 436, 449. 

BASOGES (Seigneur de). Vo GIRARD. 

Bassens, V, 218 n. 

BASSOMPIERRE (le sire de), IV, 92. 

Basranp (Guillaume), 1, 363 m. 

Basranp (Jean), VI, 366. 

Barauie (Guillaume), 1, %4, 88, 9T, 
115, 319 n., 426 ; Il, 91; 309 n. 

Barore (Jean de), Ш, 243, 241-949. 

BausiGxon (Jean), IV, 433 n. 

Baup (Jean Le), VI, 453-54. 

Bavor (Henri), f, Voten: IV. 2865 МЇ 
354-56, 393, 411, 449. 

BAUDENOT (Etienne), V, 330. 

Bauoer (Mathurin), Vl, 453. 

Baupinais (Robert), IV, gins 


| Bauvocue (Poinsignon), IV, 53 n. 


Baubngvgn (Guillaume Le), I, 235 n. 


| Baupricourr (Robert de), bailli de Chau- 


mont, I, 106 n.; VI, 158 

BAUFFREMONT (Pierre de), ‘seigneur de 
Charny, I, 149 n.; II, 68, 408, 916 n., 
529, 538; III, 19, 266 ; TVA 95, 100, 
146 n., 118 n. a 121— 25, 130, 137 n., 
i 140, 200, 338, 312; V, 255-56, 
25 

Baurraemonr (le sire de), H, AR dio 


Baugé( (bataille de), 1, 49, "335, ‘338, 339, 


350. 
Baume (Jean de la), f 157, 164; П, 
131 n., 375 n., 619; HI, 465. 


Вломе (Perceval de la), évêque de Bel- 
ley, Ш, 325 n 

Baus (Guillaume des), І, 283. 

Baussieny (le sire de), Îl, 516. 

Baux (Marguerite de), comtesse de Ligny, 
HE 473. 

BAVENTIN (André), 1 , 480. 

Bavière (maison de), V, 162, 206. 

Bavière (Ernest, duc de), iL 14, 13. 


TABLE ALPHABÉTIQUE. 


Bavière (Étienne If, duc de), III, 298 n. 
Bavière (Frédéric, duc de), comte pala- 
tin du Rhin, V, 394; VI, 153-56, 292- 
94. 
Bavière (Guillaume de), comte de Hai- 
naut, T, 48, 22, 263, 265; II, A25. 
Bavière (IIenri, duc de), Т, 337. 
Bavière (Jean de), ЇЇ, 368. 


Bavière (Louis III, duc de), comte pala- | 


tin du Rhin (+ 1439), 1, 325 n., 337. 

Baviinz (Louis IV, duc de), comte palatin 
du Rhin (+ 4449), HL 18; М8 (5 
26 n., 40-42, 46, 01-08, 10-13, To n., 
123, 266, 269, 210 n., 335, 342, 344, 
319; V, 394 n., 398; Vl, 193, 157- 
58. 

Bavière (Louis, duc de), dit le Bossu 
(+ 1445), 1, 316; IV, 31, 72, 360 n. 

Baviène (Louis, due de), dit le Barbu 
(+ 4441), IT, 349, 429; IV, 34 n., 12, 
75, 860 n. 


Baviène (Louis, duc de) à Landshut, dit | 


le Riche, Vl, 294, 295 n., 344. 
Bavière (Louis, duc de) et de Deux 

Ponts, dit le Noir, IV, 11 n., 264, 

292-93. d 
BAVIÈRE GR duc de), HI, 317; IV, 


4, 349. 

Bavière (Robert de), évêque de Stras- 
bourg, IV, 26 n., 41, 61-00, 11-72 ; 
V, 394 n.; VI, 416. | 

Bavière (Catherine de), duchesse d'Au- 
triche, IT, 425. 

Ben (Elisabeth de), duchesse d'Au- 
triche, 11. 429. 

Bavière (Isabeau de). Vo IsangAU. 

Bavière (Jacqueline de), duchesse de 
Brabant, 1, 22; II, 17, 18, 22, 362- 
63, 365 n., 425-20, 476. 

Bavian (Jeanne de), duchesse d'Au- 
triche, IIT, 298. 

Bavièee (Marguerite de), duchesse de 
Bourgogne, Il, 14, 364 m., 429; ш, 
208 n.; VI, 274 п. 

Bayer (Conrard), évêque de Metz, IV, 
49-50, 448; VI, 292-93. ' 
Bayer (Henri), LV, T4 n., 76 n., 360, 
Baueuz, 1, 25; V, 98, 31, 33 n., 31-306, 
381-35; VI, 368. 
Bayeux (évêque de). Р 
Bayonne, 1, 312; 11, 94, 21 m., 242, 
244, 945, 250, 251, 292 n.; V, 41, 43, 
46 n., 51-52, 290, 311, 339; VI, 365, 
378, 411, 435 n. 

Bazadois, I, 259 ; 
251; V, 269. 

Bazas, 1, 232; 11, 13; 

Béarn, ПІ, 15, 293. 

Béanx (le bâtard de), 

Beaucaire, l, 356 n., : 
П, 69, 623; Ш, 165; V, 131; 
353, 313, 384. | 

Beaucaire-en-Rouerque, V, 113. 


Vo CASTIGLIONE. 


П, 530; Ш, 17 m., 
у, 43-44. 
ut. 430. 


851 n., 891 2.5 
VI, 
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Beaucare (sénéchal de). Vo Aurow; 
Cuasrez (du); MeuLuow. 

Beauce (la), Il, 17, 31, 91 ; Ш, 14. 

Beaucrrame (John, lord), V, 54. 

Bzaucuawp (Richard), comte de War- 
wick, Т, 46, 56, 138, 153-04, 186, 
275, 284, 991; 1, 24-27, 382, 450 n., 
46%; UL, 10, 14, 21 n., 93, 94; IV, 141. 

Beaucuaur (Richard), évêque de Salis- 
bury, VI, 289. 

BeaucHawr (Eléonore), duchesse de So- 
merset, IV, 329 n. ; V, 23. 

Beauchamps, 1V, 315, 

BsaucHaSTEL (seigneur de). Vo l'ourNox. 

Breaucrox (Simon), V, 360 n. 

Beaufort (seigneurie de), I, 258 ; VIT, 110. 

Beaufort (comté de Ferette), IV, 370 n. 

Bsavronr (Edmond), comte de Mortain, 
comte et marquis de Dorset, puis duc 
de Somerset, III, 17, 17; IV, 146, 150, 
291, 204-07, 301, 306, 310-32, 455; 
V, 13, 15-18, 21-28, 33, ЗТ, 48, 51, 
86, 264, 404, 406, 490, 438, 412-13 ; 
VI, 136, 140, 261. 

Beauronr (Henri), duc de Somerset (en 
1455), VI, 274, 283-89, 296-07, 309, 
325 n., 345. 

Beaurorr (Henri), évêque de Winches- 
ter, cardinal, et chancelier, 1, 298, 
395; Il, 22, 235, 241 n., 339, 313, 
419, 418-19, 455 n., 462, 464, 536-37; 
Ill, 10, 88, 103, 106, 109, 111-13, 143, 
153, 259; IV, 145 z., 147. 

Beaurorr (Jean), comte, puis due de 
Somerset; 11, 635; IH, 16, 19, 28-30, 
158, 246, 250, 268 ; IV, 19. 

Buauronr (Jean), duc de Somerset, IV, 310. 

Велоғовт (Thomas), comte de Dorset, 
1, 256 n. : 

Beauronr (Jeanne), reine d'Écosse, I, 
335; П, 339-40 ; LV, 181, 359. 

Brauront (Jean de), président de Savoie, 
П, 85 n., 422 n. 

Brauronr (Louis de), comte d'Alais, 


‚ 316. 
Beauronr (Pierre de), comte de Turenne, 
"I, 816; IT, 39 n., 165, 266, 289 n.; 
IH, 61, 235. 
Beauronr (le seigneur de), Il, 492 2, 
Beaugency, 1, 106, 107 т.; П, 32, 69 n., 
An, 220, 221; VI, 181, 230. 
Beaujeu (seigucurie de), I, 561; IV, 
371 
Beauyeu (sire de). Ve Dounsos. 
Beaujolais, 1, 191, 356 m.; W, 17, 
46 n., 50, 358; Ш, 26; V, 99, 312; 
VI, 390, 463. 
Beaulieu (chàteau de), III, 264. 
Beaulieu, prés Vendóme, IV, 421. 
Beaulieu (abbaye de), 11, 601-605. 
Велилео (Le Camus de). Ve Venxer. 
Beacmanoir (Guillaume, sire de), 1I, 80, 
Beaumanoir (seigneur de). Vo Dixan. 
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Braumanorn (le bâtard de), MI, 411; : Beauvau (Jean de), évêque 


V, 269. 
Brauur (Antoine de HE V, 47 n. 


Beaumesnil, WI, 22; V |7 n., 442. 
Beaumont (comté de), IT, 561. 


Beaumont-en- Argonne, T 31. 
Beaumont-en-Auge, V, 192. 
Beaumont-en-Veron, IV, 169 n. 
Beaumont-le-Chétif, Т, 7227. 
Beaumont-le-Roger, Ш, 22 TAS EAD 
V, 6, 440. 
Beaumont-le-Vicomte, І, 49: 
Ш, 29, 411. 
Beaumont-les-Clermont (abbaye de), IV, 
421. 
Beaumont-sur-Oise, ЇЇ, 49; Ш, 184, 
192 n. 
Beaumont-sur-Sarthe, YN, 434 п. V, 


n. 
Beaumont (église de), prés Chinon, IV, 
370. 1 
ПОЯ 2302.893 л, > 


ВвАПМОЯТ ( 
LV, 294. 

Beaumoxr (André de), II, 269, 210, 213. 

Beaumont (Jean, vicomte de), IV, 165. 

Вғломомт (Louis de), seigneur de Valens 
et de la Forest, sénéchal de Poitou, 
HT, 210, 211, 212, 215, 413 n., 425 ; 
МА Лар 19 (uf CH 231, 241-51, 208, 
283, A59 ; Vl, 348. 

BEAUMONT (le héraut), ПІ, 2192. 

Beaune, M, 514; Il, 18, 7 n., 420 ; 

, 225. 


Вк AGE (Jean de), II, 617. 

Beaurère (Jean), it, 592 
980 n. 

Вклороп, (Jean), IV, 418 m. 

Beauquesne, Ul 634. 

Beauté- sur-Mar ne, IV, 118, 388 n. 


lord), 


n., V, 361, 


Beauvais, I, A0, 204- (ie TI eu 42, 
238, 211, 143 n.; III, 7, 98, "A98 SE 
462 ; IV, 329 n., 'asg, 491, A24; ү, 4, 


6, 369, 311, 371, 318-79, 383. 
Beauvais (collège de), V, "360. 
Beauvais (évêques de). ү» Соснох; Hzr- 

LANDE. 

Beauvaisis, Il, 36, 41, 282, 513; II, 16, 

183 ; IV, 328; V, 61 n.; VI, 385. 
Beauval, 218 n. 

Bzavvanrer (Mathieu), IV, 385 n.,386 n.; 

У, 103 n., 337, 341 ; VI, 374, 406, 436. 
Brauvav (Antoine de), IV, 1781255491 
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Beauvau (Bertrand de), seigneur de Pré- 
cigny, И, 308 2; HI, 42, 268, 216, 
425; IV, 48 ne Di 91, 104, 145, 156- 
57, 159-00, 182, 196, 203, 204, 207, 
233, 242, 285 n.,290, 293 n, 291, 300- 
803, 307, 329, 331 n., 369, 316, 382, 
388 n. 453; Ÿ, An., 5 п, 12, 15 n.. 
23, 81, 89-02, 94 n, 402 n, 129, 234, 
299-301, 306, 329 n., 420; VI, 188, 
244, 332 n., 400. 
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d'Angers, 

IV, 453-54. 

Beauvau (Louis de), 
МИТЕ 

BEAUvAU (Pierre, seigneur de), 
148-49, 166, 356 n. A. LA 
IL, 457; IV, 92. 203; 

Beauvau (Pierre de), SE de la Bes- 
sière, IV, 307; V, 208, zo PAGE 
9199209102981, 421 

Beauvoir. ПІ, 10, 

Beauvoir du Mare, 1, 41%. 

Beauvoir en Royans, lI, 634. 

Beauvoir (Aymard de), seigneur de 1а 
Palu, T, 417 a. 

Beauvoir (Claude de), seigneur de Chas- 
tellux, I, 186, 349; 1I, 451 m. 

Beauvoin (Frédéric de), évêque d'Amiens, 
VI, 126, 148 n. 

Beauvoir (Ymbert de), V, 395 m. 

Bzavvorn (le sire de), Ill, 27, 133 n. 

Brauvom (seigneur de). Vo LuxgwBounG. 

Beauzerats (monastère de), Ш, 454. 

Bec (abbaye du), I, 220; V, 324, 

Bzc (Guillaume du), 15 418, 

Becour (Jean de), |, 310. 


sénéchal d'Anjou, 


1297 
426; Il, 622: 
р 


Becquer (Jean), HI, 102 n. 


Bedford (duché de), Vt, 54. 

Brpronp (Jean, duc de) Т, 217, 205, 
206, 318 п ШВЕИ; 15, 16 n., 17, 
18, 20-22, 29- 31, '83- 39, 38, 45, 5З, 
56 n.,69 n., (1, 15 1662 159 п 235, 
237, 238, 247, 323, 327, 329, 331- 
335, 352, 360, 362- 365, 311, 318, 383, 
388, 390, 101, М, 413, 443, ДА5т., 446, 
447, 449- 451, 455, 462, 506, 519, 658- 
660; ПІ, 3, 6, 155; iv, 97 n.; ү 
204 | n., 425; "VI, 38, 

Bupronp (duchesse de). Ve Bouraoëxe; 
LUXEMBOURG. 

Bevos (André), Il, 121. 

Becaioson (Yvon de), T, 413. 

Векухетох (Thomas), H, 444 n. 

Beu (Guillaume), І, 429. 

BzLanr (Jean), doyen du Mans, I, 111 n. 

Beray (Jean de), i 495 n. 

Berayo (Jean de), V, 330. 

Belgioso, V, 151 

Belgrade, IV, 51; VI, 164. 

Den (Guillaume), bailli de Troyes, I, 
350 ; 1,161, 209, 451 n, 569; IV, 411, 
433 n. 

Belin (château SA VI, 816. 

Bellartre, 1, 

Bellegarde, ‘en Auvergne. 1V 1797 

Bellème, IV, 144 n.; V, 26. 

Bellencontre, V, A43. 

Belleville, ll; 50, 54, 

Berrevizce (seigneur de). 
DENNE., 

Dese (Marie de), dame de Soubise, 
ІУ, 89 n, 204 n., 440-41; V, 58 n.,11n.; 
VI, 426. 


510 n., 514 n. 
Vo Harpe- 
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Belle-Isle, Y, 311. 

Bellomer (abbaye de), HI, 455. 

BezLousx (Le Galoys de), VI, 299 n. 

Benais, IV, 435. 

Bénauges, V, 280, 285, 331-35. 

BenavenTe (le comte de), JI, 489. 

Benegon, VI, 475. 

Benoist (Guillaume), 11, 319,888 n. ; IV, 
195-96. 198; V, 181 л, 

Bexoir XIII, I, 262, 318, 328, 367; II, 
363-64; ТП, 345-46. 

Berann (Pierre), IV, 423; V, TA n., Tn, 
71-18, 91, 106 n, 109 n.,931; VI, 188, 
436. 

Bergamasque (la), IV, 231; VI, 303. 

Bergame, IV, 231, 233-36; V, 303. 

Bergerac, V, 43, 201 n., 331-85; VI, 374, 

Berames (Jean de), 1, 349. 

Bencières (Jacquemin de), Vl, 22 n. 

Berrano (Pey), archevêque de Bordeaux, 
Ш, 243, 240; V, 49 n., 51, 216; VI, 
367. 

Bencemonr (Jean de), seigneur de Floron, 
П, 510 n. 

Benvarn (saint), IV, 218. 
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Benny (Marie de), duchesse de Bourbon, 
1, 8, 148, 305, 513, 563 n.; Ш, 16 n., 
46, 85, 210, 212, 259-60. . 

Berry (Michel de), І, Geet л. 

Denn (le héraut). Vo Bouvren. 

Berruscnénes (Ifuchon de), 11, 262 n. 


| Berrastor (Gilles), VI, 53, 58, 60. 


Brawanb Em M Moreau, 11,940 n., | 


607 Ш, 317.05 TV 91 m. 

Brnxanp (Guy), évéque de Langres, IV, 
275, 218; V, 11, 223, 231, 238 n., 
251, 336, 341; VI, 134, 188. 

Bernvann (Jean), archevêque de Tours, 
17, 300; V, 124 n., 217, 295, 401-402 ; 
VI, 26, 128, 166, 254. 

Bznxanp (Raymond), évêque de Tarbes, 
И, 399 m. 

BenxanDin (saint), V, 192, 

Bernay, V, 21, 88, 103, 442, 446. 

Berne (comté de), VI, 221. 

Berne, LV, 10, 31-33, 75, 345; V, 111, 
187-88, 398; VI, 67, 70, 86, 215, 
291, 344. 

Benxes (Gabriel de), seigneur de Targes, 
I, 406; II, 632, 635 n., 630; 19, 40, 
190 n., 131 n., 189 n. ; IV, 24, 30, 31, 
180 n., 230 n. ; V, 174-77, 156-61; VI, 
86-88, 108. 

Berneville, V, 9 n., 330. 

Berra (Honoré de), V, 119 n. 

Bxnnovsa (Martin), évêque du Mans, V, 
322, 308; VI, 166. 

Berry, \, ЗАТ, 356; I, 8, 29, 62, 91, 93, 
132, 162, 163, 271, 561; Ш, 17, 44, 
47, 57, 166; IV, 173, 205, 393 n., 
400 n., 408 n.; V, 78,98, 115 n., 
132; VI, 13, 313, 375, 409, 412, 431- 
32. 

Berny (bailli et sénéchal de). Ve Esco- 
RAILLES ; GOULARD ; Мезхш-81м0х; SAIN- 
TRAILLES. z 

Benny (Jean, duc de), 1, 11, 19, 23, 66, 68, 
254-53, 259, 499; Il, 73; VI, 401, 
412-14. 

Benny (duchesse de). Vo ARMAGNAC. 


Berrraxn (Mathieu), abbé de Saint- 
Melaine, 11, 465 n. 

Bznrnawp, roi d'armes d'Artois, Ш, 
153 n., 157 n., 163 n., 201 n., 302 n., 
306 n., 307 n. 

Berwick, Il, 336; V1, 136, 139. 

Besançon, UI, 262, 313, 314 ; IV, 314-45, 
352; VI, 123. 

Веѕсневієх (Pierre), évêque de Chartres, 
V, 204; VI. 396-97. 

Besavs (Jean Le), V, 61 m. ; VI, 407. 

Beson (Jacques), VI, 453, 455. 

Beson (Jean), IN. 314, 319. 

Besoupun (Guitard de), I, 149 n., 351. 

Bessin (le), V, 29, 50, 

Bessoxnsau (Pierre), I, 350, 431 ; 111, 423. 

Bessoxxeau (Perrette), IV, 433 n. 

Besucuer (Jean), IV, 422. 

Berons (Marot de), 1, 317, 398, 399 w. 

Beur. Мо Borur, 

Béziers, І, 200 n., 358, 384; II, 463, 
576, 588 z., 594-597, 600; 111, 397, 
431, 441, 453; V, 102; VI, 362. 

Béziens (évêques de). Vo Harcourt ; Mont- 
JOYE. 


| Dan, écuyer, Ш, 29 n., 252 n. 


Bidassoa (la), VI, 129. 

Bidouze (la), V, 43 n. 

Bienne, IV, 32. 

Biervliet, V, 231. 

Biexe (Colart ou Colinet de la), 1,449 n., 
200 n., 351 n. 

Bigorre (comté de), 1, 259; IT, 120, 563; 

400 n 


, 


| n. 
Biaor (Guillaume), IV, 181, 


Billom, ПІ, 190 n. 

Віхет (Jacques), V, 330. 

Birse (la), IV, 28. 

Вилу (seigneur de). Vo EsTOUTEVILLE. 

BLauonr (seigneur de). Vo NEUFCUASTEL. 

Blanc (le), T, 119 2. 

BLanougront (Guy de), dit le Petit Blan- 
chefort, Ш, 13, 122 n., 388. 

Brascurronr (Jean de), dit le Grand 
Blanchefort, IL, 13, 17 n., 30, 122, 
388, 396-97, 411; IV, 24, 988 n., 423 n. ; 
VI, 36. 

Bcancueronr (Louis de), 1, 451. 

BLancuer (Gérard), II, 203 z., 319, 490, 
632, 638; III, 416. 


` Braweugr (Guillaume), VI, 210-11, 454. 


Bcaxcuer (Jean), seigneur des Gueyrois, 
V, 332. 

Brawpiac (Jean de), cardinal de Saint- 
Marc, V, 201. 

BraxpnarE (Jacques de), VI, 23. 
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Brask (André), évêque de Freisingen, 
Ш, 298. 

Вглхскехивім (comte de). Ve Loss. 

Branco (Simon de Norres de), NRS "n: 

Blangy, ЇЇ, 3t, 36. 

Blanquefort, Vi, 15; V, 44, 266, 211, 
219, 281; VI, 348 n. 

Blanzac, V, 466. 


Blaye, 1, 951 ; Ш, 245 ; V, 45 n., 46- | 


АЛ, 266. 

Bleinschwiller, IN, 31. 

Blere, M, 62, 294: IV, 196. 

Blésois, IT, 8, 131. 

Der (Raoulin du), VI, 315. 

Brereress (Aymard de), Ш, 431. 

Bzerensxs (Ymbert de), 1, 198. 

Blois, 1, 106, 230, 234, 253 ; 11, 32, 159, 
161, 212, 214, 300, 463 ; III, 57, 119, 
191, 164, 201-2, 213, 329 ; IV, 407 n.; 
у. 289, 334 ; VI, Da, 401. 

Blois (comté de), 11, 29, 561, 598. 

AE Ci es de), seigneur d'Avaugour, 
1, 203. 

Brors (Jean де), seigneur de l'Aigle, puis 
comte de Penthièvre et de Périgord, 
|, 146; 1, 444, 159-60, 165, 169; 
UL. 20, 105, 235, 256, 455; IV, 182 n., 
186, 408; V, 41, 43, 46, TT, 268, 271, 
216, 312, 332. 

Bos (Olivier de), comte de Penthièvre, 
I, 41, 7A n., 116, 202-201; IL 89, 
414, 115 2., 159 n., 169, 311, 371. 

Brosper (Robert), 1, ъхуш-х; VI, 49- 
20, 396, 402-405, 432. 

Bloreheath (bataille de), VI, 270. 

Brosser (le borgne), 1, 200 n. 

)LossEr (Guillaume), 1, 277 n. 

Brosser (Rogerin), I, 351 n., 413 ; П, 
184; 11, 40 л; IV, 24, 89, 116 л,, 

.. 189 n. ; V, 22, 131, 139 n., 198, 421. 

Bor (le sire de), VI, 469. 

Boccacr, VI, AUT, 

Bocnanr (Jean), évêque d'Avranches, V, 
308; VI, 395. 
Bock (Conrad), IV 
Borur (André du), 

Bop (Etienne du), 1, 157. 

Bogor (Michel Le), évêque de Lodève, 
Il, 80, 119 n., 891, 398 n. 

Bohain. IV, 880, 384 ; V, 221. 

Dohéme, Wt, 299; IV, 68 n., 355; VI, 
165, 167, 171-12, 1718, 199-205, 221, 
218-19, 201-93. 

Bohémiens., V, 393. 

Boiceau (Jean), VI, 389 n. 

Bois-Sire- Ame, IV, 205; V, 18, 168, 
412 ; VI, 20-31, 37, 11 n., 412, 469-71. 

Bois (Guillaume du), dit Willequin, IV, 
184 n. 

Bois (Hugues du), 1, 158 ; H, 446 n. 

Bois (Jacques du), VI, 124 n. 

Boisranien (Guillaume de), archevêque 


AX n. 


"IL, 487 ; Ш, 407; V, 
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de Bourges, Т, 117, 197 n., 254 n., 
259, 361, 412. 

Boisaiou (Bertrand dej, НЬ 204. 

Boisruffin, 1, 431 n. 

Boisart, 11, 486. 

Boissière (la), 1I, 21 n. ; IV, 188 n. 

Bologne, M, 355, 469 ; V, 157, 165. 

Borocx (Louis de), franciseain, VI, 345. 

Boromer (Antoine), V, 142-43. 

Boromir (Guillaume), IV, 64, 73, 127, 
20 

Bozowier (Pierre), chancelier de Savoie, 
V 151 2001552 

Вохіғлсе IX, III, 345, 346. 

Bonirace (Guillaume), T, 413. 

Bontrace (Jean de), IV, 204, 205. 

Bonmoulins, V, 5 n. 

Bonxaar (Pierre), П, 84 n. 

Bonway (Jean de), sénéchal de Toulouse, 
Т, 900, 357 ле 419; II, 80 n, 121, 
164, 289 n , 486. 

p (Philippe de), bailli de Lyon, 1, 


Bonne AvENTURE, poursuivant, III, 180. 

Bonxe QuenELLE, poursuivant, IIl, 206 n. 

Bonneval, 1, 49; П, 24, 2T. 

Вара {abbaye де), Ш, 454; VI, 
3 IO. 


| Bonney (Étienne de), IIT, 467; V,331,313. 


Bonney (Naudin de), V, 330. 
LEURS ama de), IV, 324 n., 330 ; 
V, 4 


Bonvms (Estevenin de), I, 19 n. 

Bonrepos (château de), VI, 413. 

BoxviLLE (sir William), Ш, 29 m.; IV, 
9; V, 279 n. 

Boppart, IV, 23 n., 12-13, 76, 121. 

BoouiNE (Perrette), femme de Pierre du 
Puy, IV, 433 n. 

Bonne (seigneur de la), Ve Merun. 

Bordeaux, 1, 253; 11, 15, 19, 27 m., 
28, 919-17, 249-52 ; IV, 329; V, 41- 
59, 15 n., 18, 229, 252, 255, 262-11, 
2711-85, 993-05, 304, 335, 339, 300, 
464, 461-08; VI, 49, 860, 381, 411, 
A13. — Hôpital Saint-André à —, V, 
328. — Hôpital Saint-Jacques à —, V, 
824. 

Bordeaux (église de), V, 323-24; VI, 
366-61. — (Église Saint-Sauveur à), 
ү, 323; 

Вопрелох (archevêque de). Vo Benraxn ; 
GRESLÉ. 

Bordelais, IV, 328; V, 41-50, 181, 262- 
71, 279, 281-85; VI, 377. 

Воареліх (Jean de la), IV, 22 n., 189 n. 

Bonne (seigneur de la). Уо Auaussox, 

Borny, IV, 53 


| Bonné (Anjorrant), bailli de Beaugency, 
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BonserLe (François de), IV, 140. 
Bonsezce (Henri de), seigneur de la 
Vère, IV, 140. 
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Boscugr (Jean), 1, 413. 

Bosco, IV, 280; V, 145. 

Bosphore (le), V, 391. 

BosngpoN (Louis de), 1, 66, 61. 
Bornéo (seigneur de). V° Joveusr, 
Вотнќох (Mme de). Vo Louver. 
BoucnaGe (seigneur du). Ve ROUSSILLON. 
Bouchat (chàteau du), Käekis 
Восснев (Bureau), I, 112 n. 
Boucuen (Guillaume Le), 1, 827. 
Boucnzn (Jean), П, 28. 

Воосшев (Pierre), V, 365. 
Ворсіслоцт (sire de). Vo Meme (le). 


Bounauzr (Jean), 11, 221 n., 399, 400 n.; | 


VI, 807 n. 
Bougie, VI, 389. Р 
BovitL£ (Guillaume), V, 213 n., 398-60, 

303-06, 368 n., 314, 382 n. 

Воот (Jean), IV, 187, 301 m. 

Boulay, VI, 172. 4 

Bom epp (Guillaume Le), W, 350. Р 

Вошлломү (Regnier de), I, 111, 403, 
408 n., 412, 418 n.; H, 195, 308 n., 
595, 616, 619-20, 632; Ш, 43, 60, 424, 


465, АТТ: IV, 434. 2071 n., 208 n.; V,380. | 


Boulogne, ll, 53, 561; 1, 18, 26, 102, 


167-69, 171, 262, 264, 391, 391; VI, 
144 n., 333 n. 
Boulonnais , LV, 118 n.; VI, 216. 
Bourbon-Lancy, 11, 383-84. 
Восавох (ducs de), V, 59; VI, 261. 
Bounsox (Charles Jer, duc de) en 1433, 
І, 91, 107, 165, 193, 191 n., 214, 312, 
375, 384, 401 n., 412, 131; II, 15, 18, 
95. 99, 36, 37 n., 40-41, 46, 49-52, 


64, 105, 112, 411, 115, 117-120, 122, | 


123, 127, 130-132, 138 n., 147-152, 
155, 156, 159, 162, 164, 169, 167-169, 
13, 175 n., 901 n., 235, 2397., 264n., 
266, 282, 300, 305,355, 357 n., 859n., 


360, 362, 310, 371, 383, 384, 387, | 


388, 391, 393, 408, 413, 414, 420, 440, 
462-464, 487, 508, 510, 512, 514, 515, 
516 n., 517, 525, 526, 531, 556, 563 n., 
565, 566, 519 z., 595, 601, 638; HI, 
44, 16, 23 n., 27, 33, 41-43, 46-48, 
57 n 60, 61, 63, 61, 68, 70 n., 73, 
85, 92, 115, 116, 418, 119, 121. 122, 
124, 125 n., 127, 128, 131-194, 138 n., 
143, 146, 147 n., 149, 150, 166, 170, 
196 n., 498, 200, 201, 210-212, 221, 
293 n., 228, 931, 258-200, 353, 401 n., 
420; IV, 146, 119, 193, 377, 398 n., 
407, 451; V, 59, 82, 94, 101 n., 112, 
116, 149, 168 n., 185 n., 312, DUIS 
399-401, 469; VI, 353. 

Bounso (Charles de), archevéque de 
Lyon, V, 321-22 ; VI, 75. 

Bounson (Jacques de), comte de la Marche, 
roi de Hongrie, I, 318 n.; T, 64, 19- 
80, 150, 288-90, 565, 582. | 

Bounsos (Jacques de), sire de Préaulx, 
I, 74 n., 116. 
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Bourgon (Jean 1°, duc de) en 1410, I. 
SE 198, 260, E EE 

Bourgon (Jean II de), comte de Clermont, 
duc de Bourbon en 1456, 11, 258, 260 ; 
IN, 24n., 47, 183, 200, 203, 226, 401; 
V, 12, 23, 20-36, 52, 02, 12, 19, 11, 82, 
112, 173 n., 185 n., 263, 205 n., 208- 
72, 211, 981, 285, 311-12, 402, 420, 
428-20, 459, 463-04; VI, 26, 35-36, 
18, 188-80, 237, 244 n., 209 n., 308 
n., 314 n., 349, 353, 400, 469-70. 


| Boumpos (Jean Il de), comte de Vendôme, 


ү 907 022 1з, qi, 1922511917. 219; 
VI, 166, 188. "` AS 
Bourgon (Jean de), seigneur d'Aubigny, 
V, 19 n. 
E y (Louis II, duc de) en 1356, V, 


Bourgon (Louis de), comte de Vendôme, 
=], 116, 39, 312 MN 8339221552 2 
ӨШ 852 9150340012 264102 100 
414115, M; 120907122 AE, St 
191, 138, 141, 156, 170, 207, 235, 
239 n., 282, 291, 360,367 n., 398 
n., 411 n., 465, 494, 497, 525, 534, 
569, 565, 568, 648; III, 36, 44, 52, 
57, 63, 64, 65, 68 n., 10 n., 13, 84, 
104, 105, 116, 118, 119, 123, 150, 154, 
198, 202, 212, 221, 298, 258, 259, 
268, 215, 216, 321, 353, 399, 424; 
IV, 18 n., 41, 103, 131, 136, 145, 150, 
153, 155-60, 182-83, 200, 407, 410, 
431-38 ; V, 92. 

Воџавох (Louis de), comte de Montpen- 
sier, 1, 40, AL, 131, 146, 562; Ш, 
128, 133, 234; IV, 407. 

Вогавох (Louis de), évêque de Liège, 
VI, 117, 961-65, 235-86. 

Bounsox (Pierre de), seigneur de Beau- 
jeu, ПІ, 108; IV, 24. 

Bounnox (Eléonore de), comtesse de la 
Marche, Ш, 39. 

Bounsox (Isabelle de), comtesse de Cha- 
rolais, V, 399, 401, 402, 469; VI, 2T, 
93-94, 116. 

Bourgon (Marguerite de), L 315. 

Bounsox (Marie de), duchesse de Calabre, 
HI, 85, 206, 277; IV, 99, 101; V, 
401. 

Bourron (Alexandre, bâtard de), IH, 13, 
45, 90, 48, 167, 170, 388, 394, 596, 
411, 414, 437, 410. 

Восавох (Guy, bâtard de), III, 133, 388, 
397, 411, 414, 437. 

Bourgon (Jean, bâtard de), évêque du 
Puy, V, 318, 323 ; VI, 363. 

Bourbonnais, l, 98, 190, 356 n. ; П, 17, 
48, 358, 440; Ш, 13; 27, 61, 118, 
195-96, 165, 168 ; LV, 22 n., 400 m.; 
NV О 31218097 EE V19160;:62; 
73, 75, 96, 931, 407, 423, 429-30, 463- 
64. 


520 HISTOIRE DE 

Bourbourg, 1П, 85. 

Ворас (Jean Le), dit Picart, V, 422. 

Bocncnen (Henri, lord), 111, 107. 

Bouncurgn (Thomas ), archevêque de 
Canterbury, chancelier, VI, 52, 54, 
143, 289-90. 

BOURDEILLE (Arnauld, 
351 n. 

Bonne. (Elie de), évêque de Péri- 
gueux, V, 216, 322, 361. 

Bourg (Guyenne), V, 46, 265 n., 266, 
311, 334, 390. 

Bourg- en-Dresse; T, 251; IL, 83, 318, 
320-21, 335- 36, 302, 440, 501 n. š ШЇЇ, 
461 ; V, 161 n., 169 n, 

Bomme DE COMPAIGNE (le), IH, 387. 

Bourganeuf. IV, 424. 

Bowurg-Dieu (le), 126n., 182,186; Ш, / 

Bourgeauville, V, 365. 

Bourgeois (Aimé), H, 444 m. 

Bourgeois (Etienne), i 445, 453 n. 

Bourges, І, 122-23, 151, 194, 206, 232, 
230-836, 240, 252, 321, 346- АТ, 357, 
З асч 398' ne 101, HES Il, 58, 58, 
60-62, '66, LM 99-96, 9d, 99, 118! 
133 n., 134, 135, 131, 138, 147, 164, 
165, 167, 168, 184, 7488, 239, 240, 
265, 303; 308, 319, 310 n., Zen д 
463, 470, 7472, 518, 603, 618, 692, 698; 
644; ПІ, 6, 47, 48 n., 56, 51, 103 n., 
118, 191, 124, 152, 166, 243, 216-17, 
221, 443; IN, 83 n., 205, 206, 200, 
917 n., 264- 68, 296 n., 823 n. 9 361 
02 992121 400 n., A21, 428, 430, 
453- 54; V, 78, 86, 96- 98, 101- 102, 
106 n., 111, 416, 119; 132, 111, 202- 
203, 208-209, 212- 17, 269 п, 310, 
322 n., 924, 838 mn, 350, 411-12, 
419 n., 452; VI, 26 n., 30, 198, 135, 
148, 206 (fg 301, 340- 12, 330, 339, 
344-45, 368-10, 384, 397, 406- 408, 
412- 15, 418-19, 432. 439, 456, : ATA. — 
Sainto- Chapelle de —, IV, 81; V, 
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Вклвахт (Marguerite de), comtesse de 
Flandre, VI, 214 n. 
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Braque (Bernard), 1, 419 n., 420 n. 5 
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chal de Rochefort, II, 43 n., 285. 

BnuzracsE (Marie de), VI, 134. 
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319, 319, 420-21, 421-25, 439-43 ; VI, 
26, 50, 59-60, 12, 138-39, 145-46, 1, 
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Brie (la), W. 13, 27, 36 n., 39, 561; III, 
ATI ; V1; 312. 

Brie-Comte-Robert, V, 106, 107 n., 108, 
493 ; Ш, 7, 61, 116 n., 166 n. 
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Sag ЗИЯ n-, 350, 910 п, 3145 V, 
927; VI, 94, 101, 104-106, 112-13, 
193, 148 n., 184 n., 210-11, 250 n., 
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sou entrée de joyeux avènement à 
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le traité, conclu en dehors de sa par- 
ticipation, 111; établit à Poitiers le 
siège du Parlement, 112; personnel 
de son gouvernement, 113 et s.; entre 
en campagne, 119 ; marche sur Sully 
et force La Trémoille à la soumission, 
119; fait le siège de Tours, 120; 
prend le titre de Régent, 120, 473-4 ; 
pourvoi aux commandements mili- 
taires, 121-192 ; concentre ses forces 
à Sancerre, 192; s'avance jusqu'à 
Montargis, 122 ; entre en négociations 
avec les Parisiens, 123-24; propose 
une tróve de trois ans au duc de 
Bourgogne, 125 ; conclut une trêve de 
trois mois, 126; conférence de Meu- 
lant, 127; mauvaise foi de Jean sans 
Peur, 131 et s.; traité secret de ce 
prince avec les Anglais, 137 et s., 
474-75 ; entretien du Dauphin et de 
Jean sans Peur au Ponceau Saint- 
Denis, 143-44; [nouvelle entrevue, 
445; lraité de Pouilly, 146-49 ; ré- 
conciliation avec le duc de Bour- 
gogne, 150; approbation du traité de 
Pouilly par Charles VI, 150-52; re- 
lations de Jean sans Peur avec le 
Dauphin, 155-56 ; le Dauphin exécute 
les engagements pris à Pouilly, 156- 
57; se rend à Montereau, 159 ; altend 
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vainement le duc, 161: manifeste en- 
voyé au nom du Dauphin et du duc, 
161-62; le duc se décide à venir à 
Montereau, 163; préparatifs de l'en- 
trevue, 161-66 ; arrivée du duc, 167; 
son entretien avec le Dauphin, suivi 
d'une altercation, 168-71 ; il met la 
main sur son épée et tombe mort 
sous les coups des seigneurs dauphi- 
nois, 170-71; conduite du Dauphin, 
173; l'attentat n'a point été prémé- 
dité, 113-18 ; II, 651-58; attitude du 
Dauphin après le meurtre, I, 179-80 ; il 
écrit au duc Philippe, 181-83 ; reçoit 
de lui un ambassadeur, 190 ; retourne 
en Berry, 193; écrit aux habitants de 
Paris, 194-95; part pour le Midi, 
196 ; son voyage triomphal, 197 et s.; 
sièges de Nimes et du Pont Saint- 
Esprit, 201; sa participation à l'at- 
tentat des Penthiévre contre le duc de 
Bretagne, 202-208; changements dans 
l'entourage du Dauphin; prépondé- 
rance du président Louvet, 207-208 ; 
le Dauphin se remet en campagne, 
209-10, et se replie sur le Berry après 
la mort du comte de Vertus, 211 ; 
faveur du chancelier Robert Le Maçon, 
919-14; séjour à Mehun-sur-Yèvre, 
215-216; le Dauphin se porte au 
devant du comte de Buchan et de 
l'armée d'Ecosse, 217; est ajourné à 
la table de marbre à Paris, déclaré dé- 
chu du trône, et banni du royaume, 
218, 324; il en appelle à son épée, 
918; tient conseil à Selles le 25 jan- 
vier 4421, 219 ; reçoit à Poitiers les 
chefs de ‘l'armée d'Écosse, 220; 
apprend la victoire de Baugé, 220-21 ; 
s'avance vers la Normandie, 222 ; fête 
à Tours les capitaines écossais et les 
défend contre les attaques dont ils 
sont l'objet, 222 ; donne au comte de 
Buchan l'épée de connétable, 222; 
remet sa maison sur le pied de 
guerre, 223 ; négociations avec le duc 
de Bretagne, 224; traité de Sablé, 
224-96; le Dauphin se mel en cam- 
pagne, 227; prend plusieurs places, 
927 ; annonce ses succès aux habitants 
de Tours, 227-98 ; marche sur Char- 
Lres, 228; brusque retraite, 229 ; trans- 
formation qui s'opère chez le Dauphin, 
230; il ne prend plus part aux opéra- 
tions militaires, 231; il s'établit à 
Bourges, 232; prodigalité dans ses 
dépenses, 233-34; se rend à Limoges, 
233; son mariage, 235-36; faveur 
croissante du président Louvet, 237- 
39; voyage à La Rochelle; accident 
survenu au Dauphin, 239-41; il re- 
tourne à Mehun, oü il apprend la 
mort de Cbarles VI, 241; portrait du 
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Dauphin pendant sa régence, 241 et 
s.; sa piété, 243-45 ; se [ait recevoir 
chanoine de Saint-Martin, 69; de 
Loches, 119; va en pélerinage à Notre- 
Dame du Puy, 202 et s.; sa bonté, 
915; sa générosité, 245-46; 111-18; 
ses défauts, 240-17; sa politique ex- 
térieure, 248-313; son administration 
pendant sa régence, 314-434; sa mai- 
son, 341-51; sa correspondance, 332- 
33, 360, 435-10. UM 
Situation de la France à l'avènement de 
Charles VII, IL, 8-11; il est prociamé 
Roi à Mehun-sur-Yèvre, 54-55; son 
ardeur et sa confiance en Dieu, 96; 
parait disposé à payer de sa personne, 
51; fait part des événements à ses 
bonnes villes, 58-60,03,19 ; leur annonce 
la naissance du Dauphin, 60; baplise 
son fils, 61; entre en négociations avec 
le due de Bourgogne par l'interme- 
diaire du duc de Savoie, 349-36; se 
rend en Touraine et préside une 
réunion d'Etats généraux, 62; son 
entrée de joyeux avènement à Fours, 
62; préside une nouvelle réunion 
d'Étals généraux, 63-64; son entou- 
rage; le parti des aventuriers, 64-10; 
ses projels de campagne, 10; est 
tenu systématiquement éloigné des 
opérations militaires par ses conseil- 
lers, 70; ses relations avec le duc de 
Bretagne, 11-76, 352-65; se rend à 
Angers; son entrevue avec ]e comte 
de Richemont, 76-77, qui accepte 
l'épée de connétable, 78; son voyage en 
Auvergne, 79-80; grande assemblée à 
Chinon, 81-84; Richemont, connétable 
et maitre du pouvoir, 84-88; lutte 
d'influences à la Cour, 89-91; Louvet 
domine le Roi, 96; Richemont prend 
les armes, 91, et occupe Bourges, 
92; Charles VIT marche contre lui, 
93; relations avec la ville de Tours, 
93-95; retraite vers la Touraine, 96; Yo- 
lande vient le rejoindre et obtient le 
renvoi de Louvet, 96; triomphe du con- 
nétable, 98-99 ; humiliation du Roi, 99- 
102; retraite de Tanguy du Chastel et 
des autres conseillers suspects à Ri- 
chemont, 102-103; Richemont place 
le sire de Giac auprès du Roi, 103; 
circulaire constatant la prise de pos- 
session du pouvoir par le connétable, 
104-106; le connétable notifie son ar- 
rivée au pouvoir, 106-109; enirevue 
du Roi avec le duc de Bretagne; traité 
de Saumur, 111-15; négociations ауес 
le duc de Bourgogne, 368-81; Etats 
généraux à Poitiers et à Mehun, 117 
el s.; situation du pouvoir royal, 
118-20; rendez-vous militaire à Issou- 
dun, 421 ; séjour à Montluçon, où se 
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tient une réunion d'Etats, 122; faveur 
de Giac, 122-25; dons faits à Robert 
Le Macon, à Barbazan et à Gaucourt, 
125-26; altercation à la Cour entre 
Jes seigneurs, 126-28; Giac devient 
comte d'Auxerre, 120; voyage à Mont- 
lucon, 130; négociations avec le duc 
de Bourgogne, 384-90; réunion 
d'Etats, 130-32; arrestation de Giac 
par ordre du connétable, 132-33; il est 
mis à mort, 197; mécontentement du 
Hoi, qui s'apaise bientôt, 138; faveur 
de Le Camus de Beaulieu, 140; le 
connétable ordonne de le faire dispa- 
raître, 142; fureur du Roi qui, à son 
corps défendant, reçoit La Trémoille 
des mains du connétable, 142: por- 
trait de la Trémoille, 144-46; retraite 
de la reine Yolande, 146; Charles ҮП 
en Poitou, 116-47; il récompense 
les vainqueurs de Montargis, 147; 
arrestation du chancelier Martin 
Gouge par le comte de Clermont, 
148-49; coalition du connétable et du 
comte de Clermont contre La Trémoille, 
150; leur prise d'armes, 151-59; 
attitude du Roi au milieu de ce con- 
flit, 153-56 ; proclamations du conné- 
table et du comte, 150-57; tentative 
d'enlèvement de La Trémoille, 151; 
le duc d'Alençon, sorti de prison, 
vient trouver le Roi, 158; le Roi oc- 
cupe Chinon, résidence de la comtesse 
de Richemont, 161; convoque les 
États à Chinon, 162; entre en cam- 
pagne contre les princes, 163; mar- 
che sur Bourges, occupé par les comtes 
de Clermont et de Pardiac, 164-68; 
négocialions avee ces deux princes, 
1606-07; le roi leur donne des lettres 
d'abolition, 167-68; entre dans Bour- 
ges el convoque les Etats généraux, 
168-69. Etals généraux tenus à Chi- 
non, 170-14, 592-94; sollicitude du 
Roi pour la défense d'Orléans, assiégé 
par les Anglais, 113-15; situation dé- 
sespérée du royaume, 175-16. Accusa- 
tions contre la jeunesse du Dot, 477- 
201 ; le Roi et Іа Reine, 184-87 ; nom- 
breux enfants, 187; habitudes reli- 
gieuses du Roi, 187-80; détresse 
financière, 193-95 ; explication de l'ef- 
facement de la persoune royale, 200- 
201; arrivée de Jeanne d'Arc à la 
Cour, 203-204 ; confiance du Roi dans 
la Providence, 204-205 ; il se décide 
à accueillir la Pucelle, 205-206 ; ré- 
ception de Jeanne, 207-208 ; le secret 
du Roi, 208-209 ; le Roi fait examiner 
Jeanne, 210-11; lui donne rang de 
chef de guerre et une maison mili- 
taire, 211-12; annonce aux villes 
ses premiers succès, 213-14; va au- 
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devant de la Pucelle après 1а déli- 
vrance d'Orléans, 214 ; ses hésitalions 
A entreprendre le voyage de Reims, 
215-16; donne des armoiries à Jeanne, 
918; annonce la prise de Jargeau et 
la victoire de Patay, 220-21 ; refuse à 
la Pucelle de pardonner au connétable, 
222-23 ; finit par céder aux instances 
de Jeanne et marche sur Reims, 
93-94; campagne du sacre, 224-28; 
sacre du Roi, 228-29; les deux points 
de la mission de Jeanne accomplis, 
230-329; Jeanne a-t-elle été trahie? 
232-94; suite de la campagne, 234- 
38; dons faits à la Pucelle, 236-37 ; 
échec devant Paris, 238; retraite sur 
la Loire, 239 ; négociations avec le duc 
de Bourgogne, 400-423 ; anoblissement 
de la Pucelle, 239; la Pucelle pri- 
sonnière, 240; Charles VII a-t-il aban- 
donné Jeanne d'Arc? 211-58 ; esquiss 
de son caractère à cette période, 
959-63; ascendant de La Trémoille, 
203-64; le Roi à la discrétion de La 
Trémoille, 265; correspondance du 
Roi ауес les habitants de Reims, 
205-06 ; il manifeste l'intention de re- 
prendre les opérations militaires, 266- 
68 ; complot contre la Trémoille, 268- 
3; pourparlers avec le duc de Bre- 
tagne, 271-73, 9289-84; négociations 
avec le duc de Bourgogne, 439-54; 
Charles VII donne des lettres d'abo- 
lition à La Trémoille, 214-15; tient 
des réunions d'Etats, 219-80; s'occupe 
de la délivrance de la Hire, prison- 
nier des Anglais, 285-86; complot 
contre le Roi, 287-91 ; fin du gouver- 
nement de La Trémoille, 292-90; com- 
plot contre la Trémoille, 296-97; il est 
arrété, 297; faveur de Charles d'Anjou, 
298; changements dans le personnel 
du gouvernement, 299-300 ; déclara- 
tion du Roi aux états de Tours, 301 ; 
confiance qu'il témoigne à la Reine, 
802 ; la lignée royale, 302-308 ; négo- 
ciations avec le duc de Bourgogne 
par l'intermédiaire du duc de Bre- 
tagne, 462-060; le Roi se rend à 
Vienne et y tient une réunion d'Etats, 
304-305 ; rentrée en gráce du conné- 
table, 304; active correspondance du 
Roi, 300 ; pourparlers avec le due de 
Bourgogne, 307, 506 et s. ; interven- 
tion du concile de Bâle, 508 et s. ; 
conférences de Nevers, 514-18 ; con- 
grès d'Arras, 519-59; traité d'Arras, 
541-63; Charles УП se décide à rati- 
fier ce traité, Ш, 66-13; il choisit le 
duc de Bourgogne pour parrain d'un 
de ses fils, 33, 95 ; est sollicité par 
les Parisiens de venir dans la capi- 
tale, 33-84; accueil qu'il fait à la 


Dauphine, 34-38; assiste au mariage 
du Dauphin, 36-38; constitue la mai- 
son de son fils, 39-40; état de la Cour 
en 1436, 41-43; relations avec le duc 
de Bourgogne, 95-97; intervention du 
Roi prés du duc en faveur du roi René, 
83-85; voyage du hoi en Auvergne, 
44-45 ; SE contre Rodrigue de 
Villandrando, 15, 45-48; campagne du 
Roi, 48-49 ; siège de Montereau, 49-50 ; 
entrée solennelle dans Paris, 51-54; 
enthousiasme populaire, 54-55 ; nouveau 
voyage à Paris, 62-63 ; le Roi préside 
l'assemblée du clergé où est rédigée la 
Pragmatique sanction, 352-55; il préside 
à Orléans la réunion des États géné- 
raux où est décidée la réforme de 
l'armée, 68-66, 401-409; négociations 
avec l'Angleterre, 89-04; mariage de 
Catherine de l'rance avec le comte de 
Charolais, 101-106; conférences de 
Gravelines, 102-114; intrigues du duc 
de Bourbon, 115-120; la Praguerie, 
118 et s.; énergie du Roi pour com- 
primer la révolte, 121 et s.; il se met 
à la poursuite des princes, 125; négo- 
cie avec eux, 121-32; son entre- 
vue avec les princes et le Dauphin, 
132-33; il leur donne abolition, 133 ; 
transformation opérée chez le Roi, 
135-42; il n'y a chez lui aucun vice, 
136; réquisitoire de l'évêque Jouvenel 
des Ursins, 136ets.; relations avec Phi- 
lippe le Bon, 143 et s.; dispositions 
de ce prince, 144 et s.; le Roi s'oc- 
сире de la délivrance du duc d'Or- 
léans, 148; la duchesse de Bourgogne 
prend l'affaire en main, 153 el ai 
traité de libération approuvé par le 
Roi, 157; le duc d'Orléans à la Cour 
de Philippe, 159-63; mécontentement 
du Roi, 163-64 ; expédition du Hoi en 
Champagne, 166 et s.; mesures éner- 
giques prises par lui, 170-71; le Hoi 
en Lorraine, 171-72; la duchesse de 
Bourgogne vient trouver le Roi à 
Laon, 174-75; Charles VII poursuit 
son expédition : prise de Creil, 176- 
11; siège de Pontoise, 171-93; part 
personnelle du Roi aux opérations, 
191-82; ténacité avec laquelle il pour- 
suit son entreprise, 187-88; prend 
part à l'assaut, 190-92; coalition du 
due de Bourgogne avec les princes 
contre le Roi, 194-208 ; assemblée de 
Nevers, 208-212; négociations avec 
le Roi, 242-223; réponse du [ioi aux 
remontrances des princes, 223-31 ; ex- 
pédition du Hoi en Guyenne, 232-92 ; 
il préside aux opérations du siège de 
La Réole, 246; règle l'affaire de la 
comtesse de Comminges, 252-54; 
chàtie le comte d'Armagnae, 30-31, 
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255; nouvelles intrigues du duc de 
Bourgogne, 257-64; négociations pour 
la paix avec l'Angleterre, 265-16; 
traité de Tours, 276-78; la légende 
d'Agnés Sorel, 219-03; sa liaison avec 
le Roi ne peut être antérieure à 1443, 
290-91. 

La France au lendemain de la trêve, IV, 
1-9 ; le Roi sollicité par l'empereur Fré- 
déric Ш de lui fournir un secours con- 
tre les Suisses, 11-12; but qu'il se 
propose en acceptant, 192171, el Ee bere 
trigues à la Cour, 19-21; campagne 
du Dauphin en Suisse, 21-46; cam- 
pagne du Roi en Lorraine, 41-62 
négociations avec Frédéric III pour J'é- 
vacuation de l'Alsace, 62-66; traités 
avec les princes allemands, 66-69; 
séjour et fêtes à Nancy, 71-79, 90-94; 
séjour et fêtes à Châlons, 95-141 ; 
coup d'état du Roi à Chilons, 103; 
il pardonne au comte d'Armagnae, 
104-105; maladie et mort de la Dau- 
phine, 106-11; relations du Roi et du 
duc de Bourgogne depuis le traité 
d'Arras, 112-28; conférences de Reims 
et de Châlons, 123-41 ; négociations 
avec le duc d'York pour le mariage de 
son fils avec une fille du Roi, 142-43; 
grande ambassade envoyée en Angle- 
terre, 145-63; nouvelle ambassade, 
163-08; la Cour à Razilly, 169 et s.; 
portrait d'Agnès Sorel, 170-74; nature 
desoninfluence,174 ; ses conséquences, 
175-76; les mignons du Roi, 177; 
Charles VII ordonne une enquéte sur 
la mort de la Dauphine, 181-82; re- 
çoit l'hommage du duc de Bretagne, 
182-83 ; mot du Roi à ce sujet, 183; pas 
d'armes et joutes, 183-84; rôle du 
Roi dans l'affaire de Gilles de Bre- 
tagne, 184-81; intrigues du Dauphin, 
188-02; complot contre le Boi, 192- 
97; le Roi ordonne une enquête, 197- 
98; reproche à son fils sa conduite, 
198-99; le Dauphin quitte la cour, 
1990-904 ; la cour aux Montils-les- 
Tours, 202-205 ; nouvelles joutes, 203; 
la Cour à Bois-Sire-Amé , 205; entre- 
tien du Roi avec Jacques de Lalain, 
206; joutes à Bourges, 207; nouveau 
complot du Dauphin contre le Roi, 207- 
208; rôle de son agent Guillaume Ma- 
riette, 209 ; arrestation de Mariette, 211; 
son procès, 212-13; le crédit de Brezé 
menacé, 213; il demande des juges, 
214 ; il recoit des lettres de rémission, 
215; Agnès Sorel intervient dans le 
proces de Brezé, 215-16; son voyage 
à Jumièges, 217; sa mort, 211-18; in- 
tervention du Roi en Italie, 220 et s.; 
il s'intitule seigneur de Gênes, 222, 
239; soutient les droits du duc d'Or- 


léans sur le duché de Milan, 249; 
prend en main l'affaire de Ja pacifica- 
tion de l'Église, 256-83; témoignage 
rendu à Charles VII par Nicolas V, 
281-82; négociations avec l'Angleterre 
pour la reddition du Maine, 284-303; 
le Hoi s'avance vers Le Mans, 303; 
force les Anglais à remplir leurs en- 
gagements, 304-8; proteste contre la 
violation de la tréve, 309-28; se pré- 
pare à la lutte, 399-32 ; traite avec le 
duc de Bretagne, 330; déclarela guerre 
à l'Angleterre, 330-32; ses alliances 
contre le duc de Bourgogne, 333-35; 
son attitude à l'égard de Philippe, 
335-31; ses relations avec le duc, Es - 
41; intervient dans la querelle entre 
le duc de Clèves et l'archevêque de 
Cologne, 312-44, 364-65; négocie le 
mariage d'Éléonore d'Écosse avec Si- 
gismond, duc d'Autriche, 365-70; as- 
Sisle au mariage de la princesse, 310; 
difficultés croissantes avec Philippe le 
Bon, 371-15; conférence” de Paris, 
319-34; le Roi fait connaitre au duc 
l'état de ses relalions avec les Anglais, 
381-85. 


Charles УП prépare la campagne de 


Normandie, V, 3-4 ; entre en Norman- 
die, 1; est reçu avec enthousiasme, 
1, 13; se dispose à attaquer Rouen, 
8-11; préside au siège de Chàteau- 
Gaillard, 12; marche sur Rouen et 
altaque la ville, 13-14 ; reçoit des ou- 
vertures des habitants, 14-15; s'ins- 
talle à Sainte-Catherine, 17; y recoit 
le duc de Somerset, 17 ; fait son en- 
irée dans Rouen, 19 et s.; son cos- 
tume, 20; paroles qu'il adresse à 
Brezé, 21; son étendard, 22; son 
éloge par Talbot, 24; se rend à la 
cathédrale, 24; séjourne à Rouen, 24- 
25; continue sa campagne, 25 ; prend 
part au siège d'Iarfleur, 25-26 ; s'ins- 
talle à Jumièges pendant le siège 
d'Ifarfleur, 26; se rend à Alençon, 
27; apprend la descente de Kyriel, 
21; nomme le comte de Clermont 
lieutenant général, 29; bataille de 
Formigny, 31 et s.; le Roi fait atta- 
quer Vire, 35 ; refuse de prendre au- 
cun repos, 36 ; assiège Caen, 96; ar- 
rive devant Falaise, 37; achéve sa 
conquête, 38; ordonne des proces- 
sions et des messes d'actions de grâce, 
38; récompenses données par 1ш, 
419-26 ; prêts contractés à cette occa- 
sion, 426-30; lettre de Guillaume Cou- 
sinot sur la campagne de Normandie, 
431-14; prépare la campagne de 
Guyenne, 40-41, 44-45 ; reste éloigné 
du théâtre de la guerre, 49; conquête 
de la Guyenne, 45 еі s. ; le Roi an- 
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nonce la prise de Bordeaux, 51, et 
celle de Bayonne, 52-53 ; ordonne 
des aclions de grâce, 53; veut atta- 
quer Calais, 53 et s. 

Charles VIT remplace Agnès Sorel par 
Antoinette de Maignelais, 58; marie 
Antoinette à son favori André de Vil- 
lequier, 59-61; fêtes à Montbazon, 
62-63; révolution qui s'opère chez le 
Roi, 64; les favoris : Goulfier, La 
Rochette, Aubusson, Levis, 65-70; 
intervention du Roi dans l'affaire de 
Gilles de Bretagne, 71; le Roi aux 
Montils-les-Tours, 11 ; son entourage, 
19-13; il est tout à ses plaisirs, dien 
séjour dans les chîteaux, 74-16 ; nou- 
vel hiver aux Montils, 16-77, avec la 
Reine, Ti; été dans les châteaux de 
Touraine et de Berry, 78-19; étrennes 
données par le Roi de 1452 à 1454, 
79-82 ; mort d'André de Villequier, 
83; nombreux complots à la cour, 
86-91; arrestation de Xaincoins, 81- 
92 ; disgrâce de Bertrand de Beauvau, 
91-92; du sire de Сшапі, 92-04; 
proces de Jacques Cœur, 95-126 ; sen- 
[епсе rendue contre lui, 124; motifs 
de la condamnation, 126 et s. ; évasion 
de Jacques Cœur, 130 ; indulgence du 
Roi pour ses enfants, 191-32; rap- 
ports de Charles Vll avec le Dauphin, 
194; il s'inquiète des menées de son 
fils, 136 ; reçoit de lui des ouvertures 
au sujet de son mariage, 190 el s.; 
réponse qu'il lui fait, 437 et s. ; ap- 
prend que le Dauphin épouse Char- 
lotte de-Savoie, 141; envoie un am- 
bassadeur au duc de Savoie, 141 et 
s.; intervient en Italie en faveur du 
duc d'Orléans, 145 et s.; fait ravi- 
tailler Finale, 148; mécontent du 
duc de Savoie, 191 et s.; solli- 
cité par les l'lorentins et Sforza de con- 
tracter alliance, 196; reçoit un am- 
bassadeur florentin, 197 et s. ; réponse 
qu'il lui fait, 158-59; favorable à 
celle alliance, 160; signe le traité, 
161-09; écrit à Sforza, 162-63; des- 
seins qu'on lui préte en Italie, 163- 
65; se décide à intervenir en faveur 
de Sforza, 166, et à chàtier le duc 
do Savoie, 168; ses négociations avec 
ce prince, 168-70; marche contre lui, 
171; lettre qu'il recoit à ce moment 
de Jacques de Chabannes, 433-36 ; 
ses relations avec Sforza et les Flo- 
rentins, 172; mesures qu'il prend à 
l'égard du Dauphin, 172; reçoit une 
ambassade de son fils, 174; réponse 
qu'il donne, 474-75; suite des négo- 
ciations avec le Dauphin, 175 et s. ; 
conclut un traité avec le duc de Sa- 
voie, 180-81; reçoit une nouvelle 
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ambassade du Dauphin, 181 et s.; 
rompt les négociations sur le refus de 
celui-ci de se soumettre, 184-85 ; con- 
clul une alliance avec les cantons 
Suisses, 185-87; écrit à l'empereur de 
Constantinople, 191; recoit des com- 
munications du cardinal d'Estouteville, 
193-04 ; refuse de le recevoir commelé- 
gal, 194 ; projette de reprendre Calais, 
191-08 ; se décide à recevoir 10 car- 
dinal, 196-98, qui vient le trouver à 
Tours, 199; réponse du Roi à la 
proposition d'une paix avec l'Angle- 
terre, 199; ses rapports avec le Saint- 
Siège au sujet de la Pragmatique, 
900 et s.; convoque des assemblées 
du clergé, 203 el s.; nomme des com- 
missaires pour la réforme de ]'Uni- 
versité, 207; ses relations avec le 
cardinal d'Estouteville au sujet de 
l'assemblée de Bourges, 208 et s.; 
préside l'assemblée, 213, où apparait 
la Pragmalique de saint Louis, 213- 
16; envoie une ambassade au Pape, 
2171; réponse de Nicolas V, 217-19; 
relations du Dot avec le duc de Bour- 
gogne, 220 et s. ; il se décide à lui en- 
voyer une ambassade ` instructions 
qu'il donne, 223 et s.; reçoit une 
ambassade du duc relativement à un 
projet de croisade, 228-29 ; sollicité 
par les Gantois d'intervenir dans leur 
querelle avec le duc, 229 et s.; ambas- 
sade qu'il reçoit du due, 229 et s.; 
se décide à revendiquer la possession 
des villes de la Somme, 233 et s.; 
envoie dans ce but des ambassadeurs, 
231 et s.; échoue dans sa revendi- 
cation, 246 et s.; méconlent de la 
facon dont ses ambassadeurs ont 
conduit l'affaire des Gantois, 252; 
intervient de nouveau, 292 et s.; 
rappelle ses ambassadeurs, 259; reçoit 
une ambassade des Gascons, 262; ré- 
ponse qu'il leur fait, 263 ; se préoccupe 
de repousser une invasion anglaise en 
Normandie, 266-61; apprend l'inva- 
sion de la Guyenne, 267; mesures 
qu'il prend, 267-68 ; accueille avec 
joie la victoire de Castillon, 216; 
marche sur Bordeaux, 278; reçoit des 
offres de soumission des Gascons, 
219 ; part qu'il prend aux opérations 
militaires, 280 ; fait le siège de Bor- 
deaux, 282 ; accueille des propositions 
du soumission et accorde aux Borde- 
lais des lettres d'abolition, 284; mé- 
dailles frappées en souvenir de ses 
victoires, 285-86 ; ses relations avec 
l'Aragon et avec la Castille, 288; est 
sollicité par le roi René d'intervenir 
en Italie, 201-92 ; ses relations avec 
les Florentins et avec Sforza, 202-93; 
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reçoit une nouvelle ambassade des 
Flozentins, 295-96; autorise le roi 
René à entrer en Lombardie, 297; 
ses relations avec le due de Savoie, 
998 ; requiert ce prince de livrer pas- 
sage à René, 299-300 ; ses relations 
avec Sforza, 304-306; mécontent du 
brusque retour de René, 306-307. — 
Accusations dont il a été l'objet au sujet 
de la réhabilitation de Jeanne d'Arc, 
У, 353 et s.; ordonne de procéder à 
une information sur le procès de con- 
damnation, 359 et s.; fait agir le 
cardinal d'Estouteville, 363 et $.; 
décide que des consultations sur le 
procès seront rédigées, 866-68; faii 
intervenir la famille de Jeanne, Bos 
et s.; obtient un rescrit de Calixte Ш, 
310; instruction du procès de réha- 
bilitation, 374 et s.; sentence rendue 
par les juges, 382 el s.; véritable 
caractère de la réhabilitation, 388-52.— 
Situation glorieuse du royaume, 394 ; 
le Roi sollicité de participer à une crot- 
sade contre les Tures, 394 et s.; se 
plaint au sultan de Babylone des mau- 
vais traitements dont les Franciscains 


sont victimes. 395; réponses qu'il fait | 


aux ouvertures du duc de Bourgogne au 
sujet de la croisade, 391, 406-13 ; inter- 
vientdans l'affaire du mariage Bourbon- 
Charolais, 400 ets. ; sestentatives pour 
reprendre Calais, 404; ses mesures 
our repousser une invasion anglaise, 
405 ; sollicité par Calixte Ш de pren- 
dre part à la croisade, 413 ; recoit du 
Pape la rose d'or, 413; fait bon ac- 
cueil à un ambassadeur grec, 414-15 ; 
anecdole* du < saint homme > venu 
pour presser le Roi d'entreprendre la 
croisade, 415-16. 
La cour en 1454-55, VI, 1-32 ; expédition 
contre le comte d'Armagnac, 32-37; 
conspiration du duc d'Alençon, 38-60; 
le Roi le fait arrréter, 60 et s., ct com- 
paraitre devant lui, 62-63;il se décide 
à chàtier son fils rebelle, 64 et s., el 
veut contraindre le duc de Savoie au 
respect des traités, 65 eLs.; s'avance en 
Bourbonnais pour obliger le Dauphin 
à la soumission, 73; s'y installe, 75; 
recoil des ambassadeurs de son fils, 
16 et в,; réponses qu'il leur fait, 5 
et s. ; nouveaux pourparlers, 81 et s. ; 
ultimatum du Roi, 81-88; il apprend 
la fuite de son fils, 89, qui se rend à 
la cour de Bourgogne, 90; attitude qu 
duc, 92 et s; mesures prises par le 
Roi en Dauphiné, 95 el s.; exposé 
qu'il fait aux Etats, 96-91; parole 
qu'on lui préte, 99; sa correspondance 
avec le duc de Bourgogne, 99 el s. ; 
envoie un ambassadeur à ce prince, 
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‘99, 103-105; reçoit de lui une ambas- 
sade, 105 et s.; réponse qu'il donne 
aux ambassadeurs, 107-10; mesures 
contre le due de Bourgogne, 111; 
modération du Roi à l'égard de ce 
prince, 111; regoit une nouvelle am- 
bassade du due, 116; réponse qu'il lui 
fait, 117-19 ; complots contre le Moi, 
119-21; il fait arrêter Castellain et 
Gouffier et instruire leur procès, 
119, 236-391; met le Dauphiné en sa 
main, 121; autorise le départ de la 
Dauphine, 122; menace le due d'une 
attaque, 124-25; intervention en fa- 
veur du Dauphin du roi de Castille, 
131-82, et du roi d'Écosse, 141; le 
Roi est sollicité par le roi d'Écosse de 
le seconder contre les Anglais, 139 
cl s.; il s'y refuse, 142-43; il entre- 
prend l'année suivante l'expédition 
de Sandwich, 1441-16; inquiétude du 
duc de Bourgogne, 447; ambassade 
du Roi au duc, 148-92; politique de 
Charles УП en Allemagne, 153-54; il 
s'allie avec le roi de Daiemark, 154- 
56; négocie le mariage de sa fille 
avec Ladislas, roi de Hongrie, 158 et 
s.; importance de ce mariage, 162; 
situation des affaires d'Orient, 162-64; 
instances faites par le Pape à Char- 
les Vil au sujet de la croisade, 163- 
65; ambassade de Ladislas, 165 et s. ; 
sa réceplion par Charles VIL, 161-68; 
on apprend la mort de Ladislas, 109; 
émotion du Roi, 171; il prend en sa 
garde le Luxembourg, 41-72; il pré- 
sente son fils Charles comme candidat 
au trône de Bohême, 172-73; envoie 
un ambassadeur au duc de Bourgogne, 
113; mécontentement du duc, 174 et 
s.; occupation de Thionville par le Roi, 
471; procès du duc d'Alençon, 179 et 
ѕ.; le Roi consulte le Parlement, 180; 
convoque la Cour des pairs à Mon- 
targis, 180; invile le duc de Bour- 
gogne à venir siéger, 181 et s.; invite 
également le duc do Brelagne, 185- 
86: convoque le ban et l'arriere-ban, 
183; transfère le lit de justice à Ven- 
dôme, 487; discours prononcés, 190 
et s.; sentence du Roi, 195-97; iu- 
tervention en Allemagne, 199-202; 
négociations avec le duc et la duchesse 
de Saxe, 203-206; réceplion d'une 
ambassade saxonne, 206; traité por- 
tant acquisition du Luxembourg, 207; 
attitude du duc de Bourgogne, 208- 
210; sa fureur à la réception d'un en- 
voyé du Parlement, 210-11; arrivée 
d'une ambassade du due, 211; dis- 
cours des ambassadeurs, 212-18; ré- 
ponse que le Roi leur fait donner, 218- 
25; relations de Charles VII avec 
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Sforza, 229; ouvertures qu'il reçoit du 
doge de Gênes, 229; duplicité de Sforza, 
230-32 ; négociations pour l'abandon de 
Gênes à la France, 233; traité passé 
par le duc de Calabre, 233-34; am- 
bassade de Sforza au Roi, 234-37; 
plaintes du Roi à Sforza sur son atti- 
tude, 231-38 ; traité définitif pour l'oc- 
cupation de Génes, 238-39; arrivée à 
Gênes du due de Calabre, 289; mort 
d'Alphonse V, 240; le Roi prend en 
main la cause du roi René, 241-43; 
altitude hostile de Sforza, 243; négo- 
ciations de Charles VII avec le nou- 
veau roi d'Aragon, 244; traité conclu, 
245; relations du Roi avec les Etats 
italiens, 245-47; sédition à Gênes, répri- 
mée parle duc de Calabre, 241-48; con- 
grès de Mantoue. 248 ets.; ambassade 
du Roi à Venise, 251-53, et à Mantoue, 
253 el s.; discours de ses ambassa- 
deurs, 255-57; lettres de Pie IT à 
Charles VIT, 257-58; ouvertures du 
duc d'York au Roi, qui les repousse, 
261; ambassade anglaise à Rouen, 
261-63 ; le duc de Bourgogne s'attend 
à une rupture, 263-66; naissance 
d'un fils du Dauphin, 266 ; échange de 
lettres entre le Dauphin et le Roi, 
266-67 ; relations du Roi avec le duc 
de Saxe, 268-69; perplexité du duc 
de Bourgogne, 269; la reine Margue- 
rite s'empare du pouvoir en Angle- 
terre, 210-14; ambassade du Roi au 
duc, 272; discours de l’évêque de 
Coutances et de l'évêque de Tournai, 
272-17 ; discussion relative au Luxem- 
bourg, 278-19 ; déclaration des am- 
bassadeurs au Dauphin, 280; offres 
faites au Roi par ce prince, 282 ; le 
duc de Bourgogne est de plus en plus 
menacé, 282-835 il compte sur la 
mort prochaine du noi, 283; il écrit 
au fioi, 283-84 ; lettres du Dauphin 
au Roi, 234-85; nouvelle ambas- 
sade du duc, 285 ; réponse qu'il 
recoit, 285 ; Charles ҮП recoit une 


ambassade des Liégeois, qu'il prend | 


sous sa sauvegarde, 285-86; ses re- 
lations avec la reine Marguerite, 
287-89; défaite de la reine à Nor- 
thampton, 290; relations du Roi avec 
le duc de Saxe, 291-92 ; il reçoit des 
lettres de Sigismond d'Autriche, 292 ; 
il envoie des ambassadeurs aux princes 
allemands, 292-95 ; délibération du 
conseil sur la rupture avec le duc de 
Bourgogne, 295-96 ; Marguerite im- 
plore l'assistance du Roi, 296; ré- 
ponse de celui-ci, 290-07; ses rela- 
tions avec Florence, 297-08 ; avec 
Sforza, 298-301; succès du duc de 
Calabre dans le royaume de Naples, 
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301-302 ; secours financier donné par 

le Roi au roi René, 302 ; ambassade 

du duc de Bretagne à Venise, 302- 

308; nouvelles plaintes du Dot à 

Sforza, 303 ; relations de Sforza avec 

le Dauphin et avee le duc de Bour- 

gogne, 304; traité passé entre le 

Dauphin et Sforza, 306; ambassa- 

deurs envoyés par Philippe à la cour 

de France, 308 ; espions bourguignons 

à Paris; mesures prises par le Con- 

seil royal, 308; triomphe de la reine 

Marguerite, 309 ; Charles УП reçoit 

des ouvertures du comte de Ciharolais, 

310-11; réponse qu'il donne, 311; 

recoit une lettre du Dauphin et un 

ambassadeur de ce prince, 312 ; ré- 
ond de sa propre bouche à Wast, 
19-43 ; vues secrètes du Dauphin, 

814 et s.; nouvelle ambassade de 

Wast, 317-19 ; nouvelle réponse du 

Roi, 319-22; continuation des négo- 

eiations du comte de Charolais avec 

le Roi, 322-28 ; le Roi y coupe court, 

323 ; victoire de la reine Marguerite, 

325; dispositions du due de Bour- 

gogne, 325-27; la reine Marguerile 

sollicite l'appui du Roi, 347; elle 
subit une défaite compléte, 328; né- 
gociations du Boi en Italie, 331; il se 
décide à l'ajournement de ses projets, 
331-32; son échec à Gênes, 332-33 ; 
il prépare l'envoi d'une flotte en An- 
gleterre et fait des armements contre 
le duc de Bourgogne, 333; le Dau- 
phin et le duc comptent sur la mort 
prochaine du Roi, 334-35; ambas- 
sade du due en France, 335; il sur- 
veille les mouvements de l'armée 
royale, 336; lui etle Dauphin sollicitent 
une intervention des Anglais contre 
Charles VIT, 337; le Roi appelle les 
nobles et les francs-archers sous les 
armes, 338; Philippe est à la veille 
d’être attaqué, quand arrivent les nou- 
velles de l'état désespéré du Roi, 339; 
dernières relations de Charles VII 
avec les divers Étais, 339 vis: il 
reçoit une ambassade des princes de 
l'Orient, 345; scandaleux déborde- 
ments du Roi dans ses dernières an- 
nées, 422 et s.; entourage féminin, 
494 et s. ; mal moral, 434-36 ; affection 
incurable, 437 ; dernière maladie, 439 
et s.; derniers moments, 441-423; 
convoi et funérailles, 443-44 ; juge- 
ments des contemporains, 446 et s.; 
appréciation du caractère de Char- 
les VII, 451-52. 

Portrait du Roi, IV, Met s.; — effi- 
gies qui sont restées de lui, IV, 80- 
83; VI, 32; — la journée du Roi, 
ТП, 58-59 ; VI, 14-15 ; — sentiment 
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élevé qu'il a de ses devoirs, II, 260- 
61; — regarde la royauté comme un 
sacerdoce, ТУ, 406; — soucieux de 
la dignité royale, IIT, 10-71; IV, 88 ; 
— sa piété, 1, 943-45; II, 187-89; 
304-305 ; Ш, 54-55, 58-60, 142, 192- 
93; VI, 19-18; — 58 bravoure, ПІ, 
50, 55, 190-01 ; — sa prudence, VI, 
111; — sa clémence, 1L, 262; 1T], 
БОШ? VMS son affabilité, 
11,260 ; Ш, 59; IV, 54-55; VI, 24- 
BEEN CE) ро his п, 
260 : Ш, 60-61, 192, 239, 120-665 — 
sa générosité, 1, 245-46; 411-18 ; П, 
218; UL 141; — sa temperance, IV, 
87; VI, 436 ; — sa compassion pour 
le peuple, H, 261; Vl, 141; — se 
rend toujours accessible, 111, 470 ; IV, 
193: — inaccessible seulement par 
intervalles, VI, 14; — fort subtil, IN, 
909: — soin qu'il prend des allaires 
de son royaume ; III, 140-41 ; VI, 14- 
15, 351-50 ; — souci qu'il a de ses 
serviteurs, IV, 85; VI, 45; — sait 
récompenser les services rendus, il, 
262-63, 985-86; V, 29, 419-26; — 
sa fidélité à sa parole, IV, 853 V, 18; 
— gon amour pour les lettres, IV, 84; 
VL 393 et s.; — entouré de savants 
et de lettrés, VI, 390 et s.; — assiste 
à la représentation d'un mystère, VAS 
400 ; — aime passionnément les livres, 
400, 402, 407-408 el suiv.; — eu fait 
composer, 402 et suiv.; — entretient 
des étudiants dans les universités, 
408-409; — s'intéresse à la décou- 
verle de l'imprimerie et veut l'iutro- 
duire dans son royaume, 409-11; 
— travaux qu'il fait exécuter, 412 el 
suiv.; ses peintres, Ш, 000: VI, A14 
et s.: — ses orfèvres, 418-19 ; — sa 
passion pour la musique, 419-21; — 
danse avec la jeune reine de Sicile, 
IT, 304 ; — aime l'exercice du cheval, 
1V, 86; jeux qu'il affectionne, IV, 
86: — assiste à un combal à ou- 
trance, Ш, 63 ; — autorise un combat 
judiciaire, IV, 408; prend part à des 
joutes, IV, 98, 99-101, 439; — pré- 
side un pas d'armes, IV, 184; — son 
costume, П, 32; IV, 81-82 ;— maladies 
du Roi, Ill, 56-51; VI, 6, 14 n., 21, 
12, 392, 334, 436 et s., 411; — ten- 
tatives d’empoisonnement, 1), 281 ; 
IH, 56-57; VI, 489-40; — causes de 
sa mort, 451-59; — affecté des com- 
plots tramés contre lui, VI, 21-28, 60, 
434-30, 489; — sa garde, ШАЛ; ЛУ, 


119-80, 192: VI, 484 n., — son ser- | 


ment habituel, IV, 85, 210; VI, 25,420. 
Ses rapports avec la Reine, П, 181-81, 
301-303; ШІ, 55-57, 299-90; IV, 88- 
. 80, 206: VI, 17, 21, 23, 44, 430-31; 
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— avec ses enfants, Il, 302-303; ПІ, 
39-40, 120; VI, 431-32; — son affec- 
tion pour le Dauphin, IV, 44, 106, 
188; — sa tristesse lors de la fuite 
de ce prince, VI, 99; — son affection 
pour Marguerite d'Anjou, IV, 93-94, 
et pour Ja Dauphine Marguerite d'E- 
cosse, 106 et s. ; — accueil qu'il fait aux 
princes du sang, Ш, 57; IV, 100; à 
des chevaliers élrangers, IV, 205- 
206; — sait rendre justice à ses ad- 
versaires, VI, 25. 

Mœurs déréglées du Roi, III, 284 et s. ; 
IV, 170-75, 211-19; VI, 1-12, 25, 29- 
30, 422-25; — blimé sous ce rapport 
par certains contemporains, IV, 175 2. ; 
— ses filles naturelles, WI, 288; VI, 
432-34; — ses mignons, IIT, 177 el s. ; 
ses mailresses présumées, VI, 428-30 ; 
— accusations portées à tort sur sa 
conduite privée durant sa jeunesse, 
І, 118-84; sur son amour des plaisirs, 
190-97; sur son inertie, 197-201; sur sa 
conduite avec Jeanne d'Arc, 11, 252 
et s.; 240-58 ; prétendue influence d'A- 
gnès Sorel, IIl, 279-93; — ses défauts, 
I, 246-47; II, 198-200; II], 136-39; 
IV, 86; — aime à résider dans ses 
cháteaux, IV, 170-71, 295; VI, 8, 13, 
97, 423-24; — а des répngnances in- 
vincibles, IV, 81; — son inertie, П, 
228, 261, 268, 298-99 ; — son manque 
de confiance dans la Providence, П, 
915-17, 228; — influences funesles 
subies par lui, I, 208, 229; II, 65 et 
s., 193-24, 130-34, 140-42; — sa trop 
grande faiblesse à l'égard de ses fa- 
voris, lI, 125, 153, 199-200, 217, 263- 
64, 974-10; Vl, 11; — mot du roi 
sur Bedford, Il, 237; paroles qu'il 
adresse au duc de Bourbon, III, 119, 
et au Dauphin, 132-33; mots sur le 
duc de Bretagne, IV, 183; sur le 
comte de Charolais, Vf, 312; sur le 
connétable de Richemont, 361; der- 
nière parole, 443; mot attribué par 
erreur au Roi, IV, 13: surnom qu'il 
donne à Dunois, Vl, 12. 

Sa libéralité à l'égard des princes du 
sang, ЇЇ, 562-63, 565-60 ; IIT, 118-22; 
IV, 406-408; V, 341-13 ; VI, 42-43; 
— sa libéralité à l'égard de ses servi- 
teurs, I, 411-18; H, 216-77, 280-81, 
634-38; Ш, 141-19, 192, 451, АТТ; 
IV, 177-19; V, 419-22; — sa fidé- 
lité à l'égard de ses vieux conseillers, 
П, 125-26, 129, 154-55, 305; — sa 
fermeté à l'égard des rebelles, Ш, 
45 et s., 191-35, 170, 113, 236-37; VI, 
28, 33 et s., 56-63; — égards qu'il 
témoigne à ses ennemis, 1, 221, 226; 


дЕ) 
Éloges de Charles VIH : par Jeanne 
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d'Arc, II, 248; par Jean Jouvenel 
des Ursins, 200, 299 ; par le comte de 
Suffolk en 1444, IV, 153 ; par le duc 
de Bourgogne, VI, 185; par le duc 
d'Orléans, 198 ; par les ambassadeurs 
saxons, 206-207. — Jugements portés 
sur lui par ses sujets, 11, 227, 260-61 ; 
par ses ennemis, П, 226; par des 
étrangers, Vl, 31; par ses con- 
temporains, 444 et s. ; par les histo- 
riens depuis le хуле siècle, I, 1x-L; — 
choisi pour arbitre par des princes 
étrangers, VI, 67, 344-45. 
Administration de Charles УП: pendant 
sarégence, I, 344-434 ; de 1422 à 1455, 
If, 560-649 ; de 1435 à 1444, HI, 447- 
448 ; de 1444 à 1449, IV, 387-436 ; de 
1449 à 1453, V, 308-50; de 1453 à 
1461, VI, 346-01; ses grandes ré- 
formes, vo Arinée, Finances, Justice. 
— Part personnelle qu'il prend à la 
réforme de l'armée, III, 65-66, 293 et 
s. ; 1V, 381-04 ; — attentif à réprimer 
les excès des gens de guerre, III, 45 
et s,; 140-41, 167 et s., 235-31 ; IV, 
381 et s.; VI, 86, 468-69; — protec- 
tion qu'il accorde aux lettres et aux 
arts, VI, 392-421. 


Relations extérieures de Charles VII : 


avec la Papauté, I, 270-82; If, 327- 
31; 308-00; 1, 313-18, 842-45, 365- 


66, 438-39; 488, 602-604; HI, 327-- 


28, 332-83; IV, 44, 252-83; 956-83; 
V, 189-219; VI, 241 et s., 248-58; — 
avec le concile de Bâle, II, 467-79 ; Ш, 
332; — avec l'Allemagne (empire), H, 
345-50, 480-83; IIT, 294-300 ; IV,9-10, 
15-17, 31-10, 62-76, VI, 109-202, 291- 
95; — avec les Princes électeurs, III, 
817; IV, 64-16, 257, 261, 264, 349, 
309, 360-65; — avec l'Angleterre, 1, 
94-18, 283-300; Ш, 91-94, 103-14, 
141-59, 197-200, 204-206, 215, 218, 
9224-95, 965-18; IV, 18-19, 142-68, 
284-332; VI, 259-63, 287-89, 296-01, 
3271-98 ; — avec l'Aragon, I, 303-4, 
819; IT, 400-01; ІН, 324-25, 321-29; 
V, 988-89; VI, 941-45, 340-44 ; — 
avec les dues d'Autriche, lI, 423-35, 
483-84; HI, 295, 300-301, 304-5; IV, 
346,319, 359-71; V, 365-71; VI, 199- 
202, 343-44 ; — avec la Castille, T, 302- 


13, 319-20, 325-26, 339-40; H, 309- | 


12, 391-05, 488-89; Ш, 250-52, 321- 
24; IV, 270; V, 288-90; VI, 127-32, 
341-42; — avec l'empereur de Cons- 
tantinople, IIT, 342-43 ; — avec le Dane- 
mark, Vf, 154-56, 344; — avec lÉ- 
cosse, I, 305-13, 320-21, 331-30; IL 
34-36; 336-10, 395-99, 491-501; III, 
318-91; 1V, 365-11; V, 365-11; VI, 
132-11; — avec le sultan d'Egvpte, V, 
100; — avec les marquis de Ferrare, 
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dues de Modène, IT, 485-86 ; TIT, 330 ; 
VI, 302-308, 831-32: — avec Florence, 
II; 327; IV, 940, 244-15; V, 156-19, 
288-301; VI, 242 et s., 291-08; — 
avec Gênes, Т, 331; III, 330; IV, 44, 
922-23, 227, 231-44; VI, 229-30, 233- 
48; — avec le roi de Hongrie, IV, 
954; VI, 158-73, 199-200; — avec 
Liège, П, 424; Ш, 196; LV, 365; VI, 
985-81; — avec les ducs de Milan, 
l, 341-12; II, 340-49, 486-88; WH, 
329-30; IV, 44, 120-27, 230-36, 244- 
51, 337; V,145-13, 281-301; VI, 230- 
48, 298-303, 332-33, 339-40 ; — avec le 
marquis de Montferrat, ПІ, 330; V, 
302-303 ; — avec la Navarre, 11, 490-01 ; 
VI, 129-30; — avec la Savoie, I, 
278-79, 301, 313-18, 325, 339; П, 
318-36, 352-67, 491-501, 9504-508; 
III, 325-27; IV, 227-30, 249, 257-79, 
363; V, 141-81; VI, 65-14; — avec 
les ducs de Saxe, IV, 266, 270; V, 
361-65; VI, 203-208, 261-69, 201-95; 
342-43; avec la Suisse, IV, 29-33, 75; 
V, 185-88; VI, 344; — avec Venise, 
II, 485 ; IV, 245; VI, 251-53, 331-32. 
Correspondance de Charles VII : avec 
les Papes, 1, 330; Il, 313-14, 340, 
344, 528; Ill, 988, 341, 364, 369, 
374; IV, 262, 968, 213-14; 276 ; V, 
199, 200-203, 217-19; — avec le 
Concile de Bâle, 11, 471-72, 416-17 ; 
ПІ, 339, 363-04; — avec les empe- 
reurs d'Allemagne, lI, 345-47; Ш, 
208; 1V, 62-63, 75, 274-15, 446; 
— avec les ducs d'Autriche, lT, 304; 
IV, 346, 349, 360-67, 371, 446; — 
avec les princes Electeurs, HI, 317- 
18; IV, 75; — avec les rois d'An- 
gleterre, I, 291-02; IV, 287-89, 296, 
304-6, 312-14, 316, 320-21, 327, 456- 
57; — avec les rois de Castille, IT, 
394; — avec les rois d'Écosse, II, 
494, 500 ; IV, 290, 365-66; — avec 
les rois de Hongrie, IV, 76, 254 ; — 
aver Je duc de Savoie, I, 197, 314- 


15; IIl, 420-92; IV, 249, 451; V, 
454, 464; — avec le duc de Milan, 


V], 472, 481-95 ; — aux divers autres 
souverains, H, 350; IV, 3129-423; 
aux divers princes et seigneurs étran- 
gers, T, 332-33 ; 11,392, 304 ; IV, 310, 
320-91, 326, 455; — avec la ville de 
Londres, IV, 200; — avec la ville de 
Strasbourg, VI, 411, 476, 482 ; — 
avec les princes du sang, I, 151, 159, 
181-83, 191; V, 448, 469; VI, 485 ; 
— avec les grands vassaux, maré- 
chaux, chanceliers, gouvermeurs de 
Province, etc., 1, 448, 452, 456-58, 
460, 464, 467, 470; П, 88; HI, 494- 
95, 498; V, 456, 465; VI, 466-170, 
4738-87 ; — avec ses conseillers (Con- 
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seil, Chambre des comptes, Parle- 
ment), I, 480, 414-17, 434, 438, 447; 
П, 58; IV, 443, 448; V, 448-55, 469, 
468; VI, 401, 473, 483-85, 491; — 


avec les chapitres ecclésiastiques, IV, | 


451, 453; — avec ses capitaines, 1, 
112; Ш, 395, 495, 515, 519; — avec 
ses ambassadeurs, H, 500-501; V, 
461; — avec divers officiers royaux, 
1, 444; Ш, 489, 509, 513; V, 418, 
450-51; VI, 457; — avec divers sei- 
gneurs, V, 452; VI, 452; — avec sa fille 


naturelle Marie de Valois, Vl, 488; | 


— avec les villes, T, 94, 98, 112, 


121, 452, 161, 180, 194-96, 220, 227- | 


28, 931-39, 360, 431-11, passim ; m 
59-60, 63, 79, 88, 97, 104, 103, 203, 
215, 220, 227, 269-68, 280-81, 285- 
87, 292, 300-301, 306, 335-36, 435, 
485, 578, 581-84, 589, 592, 596-600 ; 
TI, 121, 125, 134, 189, 409; 434-35, 
419, 490-537, passim ; 1V, 388, 403, 
444-80; V, 444-66, passim. 
Cnanues УШ, VI, 421. 

Cnanrzs IV, empereur, 1, 201-62; ТУ, 59. 
Снлнікз, dit le Mauvais, roi de Navarre, 
VI, 180. ° А 
Снлвкв Kwurssow, roi de Suède, VI, 


155. 

©нлвьєв (Simon), H, 72 n., 94, 95, 
367 n., 498, 430-33, 411, 479, 180, 
484, 485; IL, 99, 237 n., 386, 338-39, 
465.66; ТУ, 286; V, 380 n. 

Charlieu, 11, 391; 11, 131, 166, 413. 


СилңготтЕ ре SAVOIE, dauphine de France, | 


V, 135, 139-43 ; VI, 213, 266-07, 281, 
284, 312, 335 n., 456, 419. 
Charlus, Il, 612. 
Cuanrus (seigneur de), Vo VENTADOUR. 
Charny, UL, 11, 49. 
Cuaany (seigneur de). Уо Baurrnrwoxr. 
Charolais, |, 54; W, 17, 27, 39, 50, 
130, 320, 327, 357, 439, 561; 11, 18; 
IV, 117-18, 132, 138. 
Carozais (comte de). Vo BOURGOGNE. 
Cuanorars (bailli de), 1, 99. IV, 126. 
Cnanozars, héraut d'armes, 1, 514 2. 
Cuanozais (le héraut), maréchal d'armes 
de Brabant, VI, 210 n. Ы 
Cuanpevrier (Robert Lei, П, 262 n. _ 
Cirannien (Guillaume), 1V, 433 m. ; У, 88. 
Chanin (Jacques), V, 88 n., 90-91. 
Charroux (Allier), ШІ, 126. 
Charroux (Vienne), 1, 119; V, 334, 548. 
Charte aux Normands, VI, 359, 363, 
310 n., 877. 4e 
Cuantier (Alain), T, ту, охх, 115, 242, 
379, 390, 412 n., 420 n., 432 n., 432 n., 
434; IT, 287, 250 n., 344-49, 312-15, 
396-97; 11, 51; IV, 90; VI, 392-93, 
400, 421 n. N 
Cram (Guillaume), évêque de Paris, 
1, 148, 197 n., 284, 418; IL, 181, 515, 
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611-18, 021; HT, 336, 466; LV, 246 n. 
319; V, 207, 322, 310-78, 381-81; V], 
20, 188, 254-55, 405, 408-409. 

CHARTER (Jean), grand chantre de Saint- 
Denis, 1, vn: M, 55, 123; IV, 218; 
ND SAOUAP МИБ Б 

[n (Jean), receveur des tailles, IT, 

ED 

Chartrain (pays), Il, 17, 20, 24, 29, 
30, 49 ; Ш, 24, 231 n. 

Chartres, 1, 25-21, 50, 69, 71, 221,228, 
PX ep s lh SE cy s. me 
443, 495, 613; IIT, 5, 25, 167, 225, 
261 n., 411, 413, 461 ; LV, 165,201 n., 
421; V, 711, 93 n., 204-206, 208, 
213-14, 334, 349; VI, 242, 388, 

Chartres (comté de), 11, 91, 92, 564. 

Chartres (assemblées de), IV, 420 ; V, 
204 et s. 

Cuanrres (bailli de). Vo SuniexxE. 

Cuanrres (évêques de). Vo BESCHEDIEN ; 
DAUPHIN ; TLLIERS; LEMOINE. 

Cuanrrres (Regnault de), archevêque de 
Reims, chancelier de "France, I, 65, 
74 n., МТ, 230, 268, 274, 216, 218, 
334, 335, 339; II, 41, 80, 85 n., 90, 
108, 110, 147, 155, 161, 198 n., 239 n., 
250, 280, 308 n., 338 n., 309 n., 302, 
367 n., 390, 396, 397, 398 n., A14 n., 
441, 451 n., 453 n., 404, 460, 461 n., 
506, 514, 516 n., 529, 528, 569, 570, 
579, 603, 632, 631; Ш, 36-38, 42, 
10-73, 84, 104-100, 108, 152, 153 n., 
154, 157 n., 159, 276, 314, 878, 429 ; 
IV, 410 ; V, 384. 

Cuanraes (Isabeau de), И, 110, 506 n. 


| Chartreux, IV, 420-21 ; V, 14, 323 ; VI, 


360 ж 

Cnasran (бе du), H, 262 n. 

Chasse de saint Martin, à Tours, VI, 419. 

Chassenay, V, 12 m. 

Chasteaubelin, 11, 914 n. 

CmasrEAUBELIN (le héraut), HI, 197 n., 
163 n., 176 n., 206 n., 208 n., 219 n., 
200. n.; IV, 115 n., 134 n. 

Cuasreauronr (Jean de), VI, 413. 

Chasteaulezart, M, 514 т. 

CuasrEAUVILLAIN (seigneur de). Vo Tur. 

CuasrEL (Guillaume du), 11, 184. 

Снаѕтег, (Jean du), Ш, 124 2. 

Силти. (Jean du), archevêque de Vienne, 
V, 176. 

Cnasrez (Pierre du), VI, 421. 

CnuasrEL (Tanguy du), І, 18, 30, 32, 41, 
61, 19 n., 81, 88 n., 90 n., 91, 97, 
114-15, 119, 121, 127, 144, 148 n., 
149, 151, 160, 163, 165, 167, 168, 
174, 174, 200 n., 206, 222, 230, 321 n., 
350, 359 a, 412, 414, 415, 446 7., 
М7 n., 428 n., 433 ; IT, 12 n., 65, 68- 
69, 10, 72 n.. 15, 18, 19, 85 n., 81, 
89, 96, 100, 102, 105, 130, 155, 281, 
290, 305, 317, 356, 558 m., 568, 
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624 n., 630, 651, 652, 658; IIT, 58, 
165, 328, 364, 431, 449, 465, 185; 
INL mar Pi 275, 315-10 ; VA 
99 n., 109 Ра, 131, 311-18 ; VI, 353, 
433; 173. 

ChasTEL (Tanguy du), neveu du précé- 
dent, grand écuyer, V, 268 m., 421; 
VI, 353, 400, 440 n. 

CHASTELLAIN (Georges), I,  LXII-IV, 
Lxvir; IV, 87, 91, 19 me Ale o 
141, 112-13, 177, 200, 339 ; V, 227 n., 
394, ART ; VI, 10, 12, 394, 91 2 
486, 417- 49. 

CHASTELLIRR (Jacques du), évêque de 
Paris, Il, 451 a: IIl, 51, 54, 429. 

CHASTELLIER (Simon du), ИТ, 260 n. 

CnasrezLux (seigneur de). Vo Era 

CHASTENIER (Jean), T, 305, 397, 418; 
308 n., 494, 491, 619, 635 "m nr 
36, 424, 465. 

CHASTILLON (Jacques de), seigneur de 
Dampierre, П, 404 ; Ш, 105, “106, 424, 

CHASTILLON (Jean), VI, 314. 

Cuar (Juhes Le), VI, 469. 

CHATEAUBRIAND (le seigneur de), lI, 137, 
159 n., 359 n. 

CHATEAUBRUN лабе de). Vo Gau- 
COURT ; NAILLAC, 

Cháteaucar lier, VI, 

Chäteau-Chinon, Ii, s; TII, 420; V, 
400-404, 469. 


Cháteau-du- Loir, H, 21 m e V, 40. 
Chäteaudun, 1, 50, 929 ; SET 
Chéleau-Gaillard, L 42, D 30; 


91, 89, 203 т. V 12, 83 n, DoD 
AM. 
Château-Gontier, ТЇ, 295; II, 29, 202, 
ДЇЇ; ТҮ, 328 n. 
Cháteau-Landon, ТЇ, 11, 49. 
Cháteau-L'He rmilage, П, PAS 
Cháteauneuf- en- -Máconnais, It, 358. 
Cháteauneuf-sur-Loire, 11, ap. 
Cnarsauneur (André de), IV, 203 n. 
Cuargauneur (Claude de), IV, 179. 
CuATEAUNEUF (seigneur de). Vo SUME. 
Cuarrauneur (Charlotte de), IV, 377. 
Cháteau-Renard, |, 119. 
Chäteauroux, 1, 933 n.; Il, 614; III, 
200 ; IV, 400 n. 
Château-Thierry, I, 49; ЇЇ, 83, 235 ; 
lll, 462; V, 173. 
Cuarkauvenpun (Jacques Arnauld de), 
seigneur de Sainte-Camelle, Hi, 142 n. 
Chateau- Villain, 11, 635. 
Chátelaillon, 1, 406; П, 279 ; VI, 491. 
Chátellerault, П, 30, 99, 100, 101 2., 
103, 151-52, 280 ; y, 334 ; VI, 25, 378. 
Chátellier, VI, T4 n., 16, 78, 86, 88, 
128, 493, 429 n., 431, 415-16. 
Chátenois, iV, М. 
Châtillon, |, 16, 428 n.; Il, 15, A, 
818-19, 
Chälillon-en-Bresse, V, 191. 


| CHENEWYNDE (Philip), 
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Chátillon-sur-indre, ПІ, 45. 

Спатилох (seigneur de). No дуло. 

Спатплох (dame de). Vo GaAMACHES, 

Catre (Georges de la), V, 315. 

CHATRE KH de la), H, 569; Ш, 
494; V, 

Cnaucer аах 1,216. 

Cuaucer (Alice), comtesse de Salisbury, 
puis duchesse de Suffolk, 11, 18 m.; 


Chaumont, П 67 hrer АО ОЕ 
340, 382; V, 525; VI, 374. 
Chaumont-en- 2 Bassigny, 1l, 35n., 256n., 
430. 
Chaumont-la-Guiche, 11, 50. 
Cnaumonr (bailli de). Ve SxiNr-BELIN, 
CHAUMONT-QuirRY (Guillaume de), Т, 45, 
115, 219, 350, 376; П, 636; IV, 411. 
CHAUMONT (seigneur de). Vo AMBOISE. 
Cuaumowr (dame de). Vo Du, 
Chauny, H, 443 n.; Ш, 420; IV, 888. 
Cuaussenier (frère Jac ques), Vs gis. 79. 
Crausson (Geoffroy), 1l, 514 n. 205305 


139 n 
ET, 17, 152. 
CHAUVIGNY (Guy de), vicomte de Brosse, 
635 n. 
CHazeRON (Jean, 
Chef-de-bois, 
CHENART (Jean), a Gresille, VI, 120-21. 
Cuexereau, V, 60 n. 
C henonceaux, T, 202, 203. 
Cherasco, IV, 256 n 
Cherbourg, M, 144; lI, 28, 93, 104; 
IV, 19; V, өт, 31-88, 53, 309, 318, 
421-99, 444, АЛТ; MIT 29, 51, 413. 
1il, 231 п, 
149 n., 351, 


ERC de), V, 338 n. 


Cuesxe (Denis du), 1, 412; 
П, 277 n. 

Cugsneau (Étienne), V, 73 n. ; VI, 400 n. 

Cugsneau (Raoul), IV, 433 n. 

Cheux, V, 30. 

Cugvarign (Étienne), Ш, 425; ТУ, 82 n., 
103, 145, 219 n., 329, E A10 m., 


433 n., A48, 445- 16; ү, 62 n., 65 n., 
ДЇ, `80, 88, MUSS nt hi a "MS n. ES 
RI 450; VI, 80, 188, 288-90, 295, 


308 n., 318, 354, 7400, 417, 430. 
CHRVALIER (№... , femme d'Étienne), VI, 
80. 
СнкулЕв (Jacquel), VI, 18 n., 21 n. 
Crrevauiène (Jeanne), VI, 20. 
OnmvnEDExS (Jean), IV, 418 n. 
Cagvrier (Jean), IV, 400 n. 
Chevenon, 1l, 358. 
CarzvgnY (Jean de), И, 366, 373, 381. 
Chevreuse, 1, 80; Ш, 10, 14, 476. 
Gunvnor (Jean), évêque de Tournai, П, 
98, 103, 161, 260; IV, 350-51; у, 
241- 425 915 п., 916; VI, 274 n. 
Cirrcugn y "(Regnault de), V, 311 a, 318. 
CurcugsTER (évêque imm jt "gei: HI, 302. 
— Cf. Моһкүхз. 
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Cusa (Andrea della), Н, 342. 

Cusa (Godofredo della), П, 342 n. 
Chillon, IV, 229 m. 

Снплох (Hugues de), 1, A91 n. 

Chinon, I, 401, 106, 119, 210, 224, 230- 


247 n., 345, 359, 397, 401, 428 т. | 3 
31, 217 n., 345, 39 > | Clairvaux (abbaye de), VI, 366, 369. 


U, 19, 93, 24, 30, 32, 42, 62, "16-11, 
81,84, 88, 109, 113, 146, 153, 159- 
162, 170-71, 182 n., 186-87, 195 n., 
191 n., 498 n., 204, 205, 209, 211, 


212, 214, 256, 263, 208, 212 n., 2Ti- | 


18, 981-81, 994, 296-97, 300-301, 307, 


362, 397, 401, 434, 439, 440, 463, | 
410, 484, 522 n., 563, 564, 577, 581, | 


592, 595, 600, 623, 628 ; Ш, 63, 266, 
102; ТУ, 52, 75 n., 169-70, 180-81, 
187, 100-04, 213, 217, 230, 237 n. 
951, 987 n., 323 na 230, 337, 349, 
388 n. 398 n., 400, 423, 454; 
12 n.. 80, 100 n., 119 n., 019; VE 
17-22, 39, 42, 244, 272 n., 285, 289 n., 
209 n., 344 n., 361, 412, 423, 430, 
435 n., 454-55, 496. 

Chinon (chitellenie de), П, 563. 

Chiny (comté de), Ill, 300, 307, 308, 
310, 311, 316; IV, 21 2.; V, 78, 83, 
117, 118 n., 209, 455; VI, 207, 265 n., 
268 n. 

Chio (ile de), V, 131. 

Chissay, V, 88. o 

Cosst (Guichard de), HI, 237 n., 213 n. ; 
IV, 888 n. 

Cuissé (Richard de), 1, 941 л. 

Chissieu, VI, 890, 453. 

Chissoux, V, 83 n., 311. 

Curssv (Jean de), V, 153 x. 

Chizé, VI, 818. 

Cinzov (Adam de), Il, 262 n. 

Choisy, Il, 37. 

Cholet, ТЇЇ, 420 n. 

Cumsrorns pe Bavière, roi de Dane- 
mark, VI, 154. 

CnunisriEnw Ier, roi de Danemark, IV, 851; 
VI, 154-56, 200, 921, 249, 344, 389. 

Cuoun (Pierre La), П, 271 л. 

Cuurrarr (Jean), chanoine de Notre- 
Dame de Paris, l, шуп. » 

Cnupener (Oudart), 111, 315 ; ТҮ, 319, 376. 

Chypre (Пе de), IV, 214, EC 

СиүрАЕ (rois de). Vo Hueuxs, Jean ЇЇ. 

Cuvene (cardinal de). Vo LusiGxax. , 

Cuypnr (Anne de), duchesse de Savoie, 
IT, 506; V, 135, 151, 193, 168; VI, 
12-13, 98, 231, 4717-80. 

Chypriotes, V, 454, 168 ; VI, 73, ATA. 
Свошлв (Robert), Ш, 369, 316; IV, 
227 n., 251 n., 259; V, 201, 361. 

Dose (Alexandre du), IV, 200. — 

Cine (Jean du), 1, 200 n., 247, 251 m. ; 
1V,89 n. 

CiaxE (Mme qu). Ve BOURNAN. 

Силу (le comte Ulrich de), IV, 353. 
851-08; VI, 156 n., 101. 


o 
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Ce (Barbara de), impératrice d'Alle- 
magne, ШІ, 297 


| Crreaux (Jean, abbé de), II, 468. 


Civray, V, 311; VI, 371 
Clain (le), VI, 389. 
Clairac, ЇП, 242. 


Czamances (Nicolas de), IIl, 372 n., 373. 

Clamecy, 1V, 117. 

Cramecy (Gilles de), prévôt de Paris, II, 
491 n. 

Clarence (duché de), VI, 54. 

CLARENCE (Georges, duc de), 1, 31 7%., 
A9, 217, 252-53, 283, 298, 303, 335; 
П, 74, 330 ; Ш, 155. 

Caper (Guillaume), I, 200, 351 n.; IV, 
178 n., 180 


| Claris, IV, 368. 
V, 7, | 


Clarté-Dieu (monastère de la), VI, 368. 

Campe (saint), VI, 101. 

CLaveurier (Maurice), Tf, 67, 618. 

Cuers (Simon dej, abbé de Saint-Nicolas 
d'Angers, II, 416. 


| Crésenr УП, 1, 317. 


Cleppé, V, 65 n., 18, 175, 180-892, 187, 
299, 456-51, 461, 465; VI, 65, 73. 

Crersour (Jean), I, 6n., 10 ; IU, 471 m. 

Cugnc (Etienne Le), V, 330. 

Czerc (Jean Le), 1, 110 n. 


| Crerc (Perrinet Le), І, 32. 


Crerco (Jean du), abbé de Saint-Vaast, 
П, 554. 

Czerco (Jacques du), seigneur de Beau- 
voir, l, Lx-LXI. 


| Clercy, П, 46 n. 


CLère (Georges, seigneur de), IV, 400 
n.; V, 21; 332, 338 n. 

Guère (frère Louis La), VI, 23. 

Clergé de France, I, 371 ; П, 604-605 ; 
ПІ, 459-55; IV, 344-83, 459-09; V, 
202-203, 208-209, 213 ; VI, 865-10, 

Clermont (comté de), 1L, 561, 563 n. 

Czerwonr (comte de). Ve BounposN. 

Ccenxonr (évêques de). Ve Сомвовя; 
Gouce. 

Clermont-en-Argonne, AV, 133, 135, 
137, 833 

Clermont-en-Beauvaisis, 1, 46 n.; H, 
46 n., 49. 

Clermont-Ferrand, 1, 202, 351, 360, 
363; IL, 577; ТИ, 44, 61, 425, 134, 
133, 161 n., 461; IV, 424; V, 324. 

Clermont-Lodève, V, 113 т. 


| Clermont-Soubivan, 11, 240, 438. 


Ccermowr (Antoine de), seigneur de Sur- 
gères, Il, 21; IV, 24, 118. 

Ccenmonr (Aynard de), IV, 189 m.; V, 
433. 


Стелмохт (Jacques de), seigneur de 
Dampierre, IV, 48, 89 n., 118-79, 
194, 203, 204, 400; V, 4 n., 5. 

Czenwoxr-Lonive (l'ons-Guillaume , sei- 
gneur de), V, 332. 
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Clerval, ТҮ, 334 n. 

Cléry, П, 608; V, 325; VI, 12 n. 

Clèves (duché de), IV, 315 m. 

Crèves (Adolphe, due de), IV, 70, 95, 
341-45, 359, 861 n., 302, 364-65, 374. 

Cr&vgs (Adolphe de), seigneur de Raves- 
tain, VI, 93 n., 165. 

Czèves (Jean, damoiseau puis duc de), 
e ООЛ epa ША М 95, 
98, 349-45 ; V, 241; VI, 250, 336. 

Cièves (Anne de), III, 106. 

CLèves (Catherine de), duchesse de 
Gueldres, Ш, 306; 11, 351. 

Crèves (Marie de), duchesse d'Orléans, 
ШІ, 144, 160, 212, 214, 238; IV, 94, 
98-99, 339 n.; V, 400-401. 

Crey (John), VI, 52. 

CrirFonp (Henri, lord), V, 54; VI, 309. 

Crirrox (Thomas, lord), Ш, 188; V, 219. 

Clinchamps, V, 5 n. 

Cuon (Thomas de), IV, 241 n. 

Cusson (Olivier de), connétable 
France, !, 263. 

Cussox (Marguerite de), comtesse de 
Penthièvre, 1, 202-204. 

Crozr (Godefroy), IN, 376. 

Cros (Jean du), V, 424. 

Cloué, V, 324. 

Crovis, VI, 451. 

Croonv (Henri de), Il, 384 n. 

Cluny (abbaye de), HI, 454. 

Cuuny (Jean de), Vl, 68 2., 105, 148 n. 
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SEI BU STE mss Kë 26, 28, 30- 
4. 

(о.лар (Bertrand de), 1, 339, 

Gourann (Giraud de, bailli de Berry), 
IL 13. 

Gourdon, IV, 409, 424-25. 

Gournay- "en-Br. ay, V, 8, 835, 448. 

gonnar sur-Aronde, П, 31,88 n.; V, 
59; 


Gournay-sur-Marne, M, 40 n. 

Goux Eare de), IV, 319, 312, 314 n., 
376, 383; V, 220 n.; VI, 395, 335, 
336 n. 

Gower (Richard), V, 422. 

Gowen (Thomas), у, 38, 428. 

Goyon (Guillaume), évêque de Luçon, П, 

G xire-Sainte-Marie (abbaye de), V, 

Grate (Jean de), VI, 454, 

Grancey, П, 50. 

Gnaxp (frère Jacques Le), T, 8. 

rando (abbaye de), I, 371; 
192, 328, 

GmANDMONT (seigneur de), Vo MARTEL. 

GnaNbpvan (Artaud de), abbé de Saint- 


V, 


Antoine, 1, 330, 342; II, 341, 347, 
399 n. 
GRaxae (Charlot de И; VI, 409. 


e Ee de la), V, 221 n. 

Granges (les), IV, 25 n. А 125, 334 

Graxiün (Pierre), V,109 n.; VI, 461- -63, 
4TA. 

GnaxTMoxT (Bertrand de), V, 43 n. 

GnaxrMoNT (François, seigneur de), V, 


Granville, NO 895 (eg к 
318, 315, 321, ' A00 n., мәл, 485; V, 
9°; VI, At, sai 54, 51, 435 т 

Gnas (Robert Le), vicomte de Pont-Au- 
demer, V, 330 

GRASSET (Perrinet), Np ipis 480 SIRE 
914 n., 15 n. 

Guasser (Reguault de), V, 334. 


Gravelines, II, 19, 62 ‚ 104, 112, 113, 
114, 143, 150, 152, 159, 191, 218 
224-25; V, 958 (DO VI, 144 n., 210 n. 


TABLE ALPHABÉTIQUE. 


Gravelle (la), H, 14, 29, 59, 64, 636. 

GnaviLLE (Jean, sire de), grand maître 
des arbalétriers, I, 38; Il, 16, 21 n., 
193, 147 n., 174, 263, 212 n., 280; 
І, 36, 51; V,315. 

Gregan (Simon), VI, 421 n. 

Grèce (la), IV, 313; V, 229. 

Grecs, IV, 253-54; V, 895 ; VI, 409. 

Gréaome XI, pape, V, 215. 

Grenade (royaume de), VI, 31, 191. 

Greneterie (abbaye de Іа), V, 321. 

Grenoble, 11, 511, 622; V, 134, 142; 
VI, 40, 86, 102 n. 

GrenogLe (évêque de. Vo ALLEMAND. 

Gnexonrs (le héraut), V, 21 л. 

Grente (Jean de), VI, 454 m. 

GRESILLE. Vo CHENART. 

Gnescé (Blaise), archevêque de Bor- 
deaux, IV, 260; V, 11, 89, 108 n., 
992 n.; VI, 66, 10, 159. 

Grestain (abbaye de), V, 26. 

Greux, IV, 49; VI, 818. x 

Grey (Richard, seigneur de), 1, Soe, 
256 n., 281. 

Greysrock (Ralph, lord), IV, 92. 

Grirrin (Robert), J, 310 m. 

Grianon (N..., sire de), Il, 121. 

Gnrawots (seigneur de). Vo TALLEY- 
RAND. 

Camus (Francois), II, 470 n. 

Grimauns (Alvaire de), IV, 227 m. 

GnrMALDI (Antoine), VI, 233. 

Grimaut (Baptiste), Vl, 233. 

Grimani (Bonard de), Vi, 247, 489. 

GRniMALpi (Hugues de), |, 353. 

Спімлтрі (Philippe de), 1, 338, 342 ; IV, 
ӘЛ 

Grimssron (Edward), Ш, 207 n.; IV, 
326 n., 456. 

Grinion (Jean), V, 109 n. 

GnisELAINE (Jean), V, 330. 

Groener (Guillaume), Il, 405 n. 

Groin (Hélion Le), V, 41 m. 

Grozie (Guy de), I, 83 n., 218. 

Grorte (Humbert, sire de), I, 30, 209, 
356 n.: lI, 267 n., 357 n., 635. 


Grouée (Jean de), prévót de Montjou, | 


IV, 71, 228, 257 n., 200 n., 271; V, 
183; VI, 464. 
Groucuer (Richard du), V, 365. 
Gnoucuy (Jean de), Н, 5. 
Gruer (Guillaume), 1, emt, 
Gnusc (Raoul), 1, 359 n., 51. — 
Gruillier (pour Auvilliers), V. 412. 
Gruselles, IV, 380. 


Gaurause (Louis de la) VI, 323 n., 


331 n. 

Gaurause (le héraut), VI, 331 n. 

Gué de Mauny (le), 1, 3H. — 

Gué (Jean du), évêque d'Orléans, IV, 
451 


ER 
Gueno (Pierre), IL, 127. 
Gueldres (duché de), IV, 358 n. 


| 
| 
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GUELDRE (maison de), VI, 261. 

Guerpre (Arnould d'Egmont, duc de), 
П, 524-96; ПІ, 18, 208, 214, 303, 
314 n.; IV, 198, 342, 350; VI, 153. 

Guecpre (duchesse de). Vo CLèves. 

Guerre (Marie de). Уо Manis. 

Guezues (Pierre de), II, 514 n. 

GuExENÉE (seigneur de). V» Donan, 

Guérande (traité de), 1, 203. 

Guerbigny, IL, 38 n. 

Guerche (la), П, 358; Ш, 29; V, T4, 
16, 83 n. ; V, 47 n., 63-64; VI, 8. 

Guérin (Guillaume), archidiacre de Poi- 
tiers, 1, 112 л. 

Guériner (Léonard), V, 109, 110 n., 118. 

Guernesey (ile de), V, 53 n., 405; VI, 

k 210, 328. 

SUESCLIN (Bertrand du 4 3; 
tire d SC ), 1, 45, 143; IIT, 

Gusspon (Laurent), V, 424 n.; VI, 374. 

GUuETEVILLE, greffier, V, 432, 

Guerrunin (Richard), IIT, 7 n. 

Guiche (château de), V, 48. 


D 


Guras (Fouquet), Ш, 124; IV, 388 m, ; 


V, 13, 80, 102 n., 344; VI, 27 n. — 
Sa femme, V, 73, 80. 

Gumosont (Antoine), ГУ, 248 n. 

Guierche (la), HI, 16; V, 5 n. 

Guildo (le), IV, 185-81. 

GuiLLEBAUT (Jean), IT, 456 m. 

GurLLAUME-LE-CoNQUÉRANT, VI, 289 m. 

Guruer (Etienne), Ш, 194 n., 192 m. ; 
Ai BE 

Guinarr (Guillaume), V, 132 n. 

Guines, M, 432, 564 ; UI, 110, 112; IV, 
157; VI, 271, 288, 296. 

Guise, I, 34 n., 53, 401; II, 9, 15, 17, 
57 n., 426, 561. 

Guise (comté de), 1, 316. 

Guise (Annelte de), IV, 89 n., 107 m., 
108 n., 181, 189 n. 


| Guise (Jeanne de), IV, 89 n., 108 n., 


181, 189 n. 


| GurenserG (Jean), Vl, 409. 


Guy (Nicolas), V, 330. 

Guyenne, L, 251; И, 8, 13, 19, 34 n., 
39, 40 n., 415, 530, 532, 592, 595, 
597, 599, 619; Ш, 14, 15, 19, 23, 27, 
28, 29, 56, 108, 112, 232, 233, 246, 
250-52, 216 ; IV, 01, 156-58, 433 n. ; 
V, 40-55, 71, 74-75, 18, 111 n., 124, 
138-39, 153, 157, 181-82, 195, 213, 
252, 259 n., 261-71, 274, 281, 289, 
293, 309, 311-12, 327-30, 333-34, 
338-41, 345, 405, 460, 464, 461-68 ; 
VI, 32, 41,49, 56, 66, 97, 129, 139, 
142, 145, 196, 312, 318, 356-57, 360- 
61, 365, 310, 313, 376-17, 384-85, 
411, 432, 486. 

Guyenne (duc de). Ve Louis. 

Guyenne (duchesse de). Vo Bounaoaxr. 

Guyenne (sénéchal de). Vo Co&rivy. 

Guyenne (le héraut), V, 111 n. 
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H 


НАлвЕвт (Nicolas), évêque de Nimes, II, 
399 n. 

HAcouEviLLE (Jacqueline de), IV, 89 n. 

HAGQUEVILLE De de), IV, 89 n., 
108 n., 110 n. 

Haguenau, IV, 37, 64 п., 2 n. 

Haicug (Noël Le), 11, 271 n. 

Haillan (le), V, 44. 

Hainaut, M, 18, 20, 21, 363, 364, 368, 
494, 496, 427 n.; Ш, 13, 18, 79, 149, 
169, 175; IV, 99, 117-18, 132, 131, 
139, 336, 347, 353, 356, 373 л.; V, 
225; VI, 112, 147. 

HaixAUuT (comte de). Vo Bavière. 

Hanvaur (comtesse de). Vo BounaoGNE. 

Hainoune (Jacquemin). V, AREE 

Har (Notre-Dame de), VI, 115, 184, 456. 

Bos avocat, V, 108 n., 198 n., 431- 

2 


Haré (François), VI, 148, 354. 

HarLE (François), premier valet tran- 
chant, VI, 212, 

Нлімеѕтарт (Martin de), IV, 92 n., 25 n. 

HaLwiLL Ше de), IV, 35. 

Ham, И, 52, 513; IV, 380, 384; V, 
921, 224. 

Hambie, V, 9 n. 

Наме (Amaury du), V, 424 n. 

Hamet (Simon du), V, 4 n. 

Нлмвын (Barthélemy), І, 363. 

Hames, VI, 333 n. 

Hawassr(Jean de), seigneur de Gonlis, 
IV, 93; V, 73 n., 102 n., 421; VI, 

10, 11 n., 155, 296 n., 323, 400. — 
Sa femme. Vo AMBOISE. 

HANNEFORD (Jean), IV, 321, 325, 455 ; 


ко: 

Haplincourt, IL, 48. 

HARBANVILLIER (Robert de), IV, 48 n., 
398 ^. 

Haraucourt (Charles de), IV, 164 m. 

Hanaucounr (Jacques de), IV, 93, 

Haraucouar (Louis de), évêque de Toul, 
IV, 61,592; 

Панов (Jacques de), VI, 147. 

Harcourt, lll, 17 n.; V, 6, 8, 88 n., 
421, 410-43. 

Harcourt (comté d'), И, 531. 

Hancourr (Christophe d"), IT, 85, 91, 99, 
A411, 940, 216, 239 n., 267 n., 212, 
915 n., 217, 280, 304, 308 n., 398 n., 
403, 408, 411 n., 414, 441, 442 n., 
458 n., 460, 506, 514, 515, 516 n., 
525, 540 n., 569, 632, 636; ШІ, 42- 
44, 68 n., 10 n.; IV, 180 n.; V, 
235 n. 

HaRcounr (Guillaume d"), comte de Tan- 
carville, HI, 147 n., 154 n., 211, 353 ; 
IV, 48, 108, 182, 184, 218, A23 ; V, 
12 23162 012, Тйл. 19, 18, 19 mss 
331, 420. 


HISTOIRE DE CHARLES VII. 


HE (Jacques d'), V, 50, 53, 316 ; 
Il, 8 


ab. 

Hancounr (Jean VII, comte d"), IV, 423. 

Hancounr (Jean d’), comte d'Aumale, Т, 
49, 54 n., 12, 13 m., 19 n., 183, 190, 
209, 376, 412, 414 n.; Ц, 8, 14, 16, 
58, 59, 64, 12 n., 317, 353, 355; V, 
60 n. 

Po (Jean d”, évêque de Paris, I, 


Hancounr (Jean d’), évêque de Tournai, 
puis archevêque de Narbonne, ill, 
EH 98, 105, 106, 154 n., 157,159, 

61. 

Harcourt (Louis d’), archevêque de Nar- 
bonne et patriarche de Jérusalem, 
TIAS IN А о Al 
n 151, 153 n., 208-10, 315, 322, 
346, 405 n.; VI, 26, 51, 59-60, 261, 
290 n., 443-44. 

Hancounr (Mathieu d’), IIT, 457; V, 12- 
ТЕ О 

Harcourt (Robert d", baron de Bos- 
worth, IV, 92. 

Hancounr (Isabelle d’), dame de Villars, 
1, 377; V, 401. 

HancounT (Jeanne d'), comtesse de Na- 
mur, I, 136 n.; Ш, 105, 151 n., 174; 
IV, 95 n., 114. 

Hancounr (Marguerite d'), V, 191. 

Hancounr (Marie d'), comtesse de Du- 
nois, V, 23, 310, 451-92. 

HanpouIs (Jean), Ш, 457 ; IV, 411, 428; 
V, 62 n., Tí, 81, 88, 231; VI, 188, 
354, 374, 423 n. — Thomasse, sa 
femme, V, 81; VI, 423 n. — Jeanne, 
sa fille, VI, 423 n. — Marie, sa fille 

, naturelle, Vt, 374. 

IHAnzwTHAL (Pierre), HI, 39. 

Harfleur, 1, 260, 264-66; IT, 33, 167, 
183, 410, 4754; Ш, 6, 16, 20, 21, 157, 
E V, 25, 222, 266, 335, 341, 468- 
69. 

Hargimont, IV, 139. 

HanPEDENNE (Jean de), seigneur de Bel- 
leville, I, 415 n.; Л, 161, 168 n., 293 
n., 560 ; VI, 426. 

Haussanr (Alain), IL 91 n., 101 n., 
114 n. 

Hans (le seigneur de), III, 71 n. 

Haurain (Christian), IL, 437. 

Haurix (Martin), Vl, 313. 

Havanr (Georges), V, 95 n., 102 n., 207; 
VI, 188, 251, 354. 

Havanr (Jean), bailli de Caux, puis de 
Caen, I, 116; II, 203, 280, 617, 634 
n.; Ш, 40, 272 n.; IV, 18, 144, 163- 
65, 285, 288, 289n., 290, 293 n., 296- 
99, 301, 303 n., 310, 312, 326 n.,321, 
328 n. 154-97; V, 5 л., 23, 60 һ,, 
261 n., 331, 469 n. 

Havanr (Jean), homme d'armes de la 
garde, VI, 319. 
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Havena (Hance), Vl, 375. 
Havenon (Antoine), V, 204 n., 220 n. ; 
I, 304 n. 
Haye (la), Ш, 105 n... 
Haye-Descartes (la), V, 14. 
Haye-Pesnel (la), IV, 915 n. 
Haye-du-Puits (la), V, 9л. ка 
Haye (Jacques), VI, 41, 45 n.,53, 59-60. 
Have (Jean de la), Ш, 466; IV, 106 n. 
Have (Thibault de la), 1 л., 
Hayetineau (château de), VI, 319. 
Hegssgt (Henri von) IV, 353-96. _ 
Hesssez (Guillaume von), IV, 3941-55. 
Heidelberg, IV, 123; Vl, 294 п. , 
Heinssen (Jean de), évêque de Liège, 
П, 526-27, 544-45; Ш, 18; IV, 61, 


138-39, 256, 340, 365, 314; VI, 153, 285. | 


Неле (Riquelot), H, 267 n. 

Hernies (Pierre), VI, 313. 

Низ (Thomas), VI, 313. t 

Hei xm (Guillaume de), évêque de 
Beauvais, V, 318, 883; VI, 188. 

Hécv (Jean (de), Ш, 196 n. 

Hennebont, VI, 39 n. 

Hexves (Pierre), VI, 418. A L 

Henni IV, roi d'Angleterre, 1, 132, 158, 
302, 304, 305 n.; III, 317; IV, 11n., 


Hgs V, roi d'Angleterre, I, 17, 24, 21, 


35, 38-40, 43, 46-52, 54, 18, 105 n., | 


192-34, 138-42, 143 n., 158-57, 
194, 217, 223, 228, 230, 254-56, 
260, 264, 206-69, 271, 274-176, 
202-907, 299 n., 300, 302-304, 
310, 321-22, 325, 321, 331, 334- 


126, 
186, 
258, 
283, 
309, 


39, 372, 814-15; П, 13 n., 1T, 22, | 


БО) «III; J55.2. ТУ, 141 ; V. д0 ЖУ 
12, 316. 

MExm VI, roi d'Angleterre, H, 8, 22, 
93 n., 27, 30, 31, 39, 44 n., AT, 91, 
56 n., 193, 433, 137, 138-50, 454 et s., 
402 et s., ATA, 411, 49%, 500, 506-12, 
516-18, 521-93, 526, 529 et s., 536, 
537, 558, 501 ; Ш, 4, 6-10, 12, 22, 
23, 28, 14-80, 82, 87-93, 94 n., 103, 
104, 107-14, 419, 120, 144 n., 148. 
149, 152-54, 156-00, 198, 199, 204, 
205, 915, 934, 235 n., 242 et s., 250, 
251, 259 n., 262, 266, 268-11, 214, 
216-18, 303-5, 824; IV, 14, 20, 38 n., 
69, 99. 114, 115, 142, 141-49, 147, 
119-58, 160-68, 135, 200, 206, 260, 
970-11, 276, 285-89, 290-99, 300-10, 
311-90, 391-99, 331, 381, 383, 380-90, 
A08, AAT n., 439, 499-90; V, 18, 27, 
48-49, 53-56, 137, 167 n., 192-96, 199- 
200, 236, 262, 264, 268 n., 211, 363, 
404-6, 410, 414, 423, 425, 438, 463; 
VI, 13, 37-38, 41, 47-56, To, 156-39, 
443, 444 n., 146, 159, 104, 216, 223, 
241, 951, 201, 263, 210, 215, 283, 287, 
Se, 297 n., 298, 309, 321-25, 376, 
02 n. 


I, 211 n., V, 228. | 


| 
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Henri Ш, roi de Castille, 1, 302. 

Henri IV, roi de Castille, VI, 31-32, 
126-32, 151, 249, 341-42. 

HENRIQUEZ pe Gamme (Martin) VI, ' 
814-15. 

Heraumonr (Jean de), V, 142-43. 

Hergerr (Jean), IV, 268 n., 213, 314. 

HznicoN (Jacques de), VI, 454. 

Herisson (Pierre), 1, 351 n. 

Heruenrier (Antoine), II, 121. 

Hermenriee (Antoinet), 11, 121. 


| Hermine (le héraut), П, 271 n. 


Henon (Macé), I, 448, 429 ; 11, 618; Ш, 


Hérouville, 11, 183. 

Hrnsawr (Martin), VI, 418-19. 

Hesdin, П, 368, 434, 439 m.; III, 10, 
149 n., 155, 156 n., 206 n., 207, 209, 
210 ; IV, 370 n., 316; VI, 123л., 124, 
132 n., 338 n. 

Hesperange, VI, 112. 


| Hesse (maison de), VI, 205 n., 206. 


Hesrnay (Isabeau de), IV, 89 n.; V, 58 n. 

Heudicourt, V, 365. 

HeuzgLLg (Job), VI, 375. 

Heze (Claiz de), HT, 21 n. 

Hire (La). Vo Viawongs. 

Hiseanus (Jacob), évêque de Minturnes, 
V, 203-205. 

Hocupere (Guillaume de), marquis de Ro- 
thelin, IV, 10-11, 24-26, 42, Ti, 348, 
350-51 ; VI, 180 л. 

Ногошк (Robert), dit Huntington, hé- 
raul d'armes, VI, 46-52. 

Ногах» (Henri), duc d'Exeter, VI, 46, 

ҮШ ЭН ira 

Horano (John), duc d'Excter, I, 228, 

251, 298 ; IV, 146, 150. 


| Hollandais, VI, 55. 


Hollande, ЇЇ, 424, 426, A21 n.; MI, 18, 
19, 80, 99, 163 ; IV, 114, 122, 123 n., 
427, 131, 336, 341-18, 303, 356, 378n.; 
V, 56, 243, 413; VI, 92, 100, 144 n., 
216, 224, 266, 325. 

Hozwecker (André), IV, 348 n. 

Holyrood, MY, 320. 

Hommet (le), V, 9 m. 

Похсеке (Robin), VI, 315. 


| Honfleur, 1, 275, 216; TII, 8, 203; IV, 


Ze V, 18, 25-26, 421, 421; VI, 145, 

Hongrie, IV, 68 n., 254; V, 140, 190, 
399; VI, 124 n., 159, 162-67, 111, 
199-201. 

[oxori (Rois de). V» BoungoN; Convix 
(Mathias); Lapiscas; Louis ler. 

Hoxcnig (André de), 1, 317 n. 

Honoris Ш, pape, V, 122 n. 

Hoo (Thomas), chancelier anglais, IU, 
23-91. IV, 48 n., 92, 145, 286, 3024 
805; VI, 46. 

Hoqueué (Aimery de), abbé de Saint- 
Thierry de Metz, IV, 368, 
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Horable (le mont), V, 279. 
Honsnonrt(Copin de), VI, 375. 
Honn (le comte de), ПІ, 80. 
Hosriraz (François de l"), I, 419 n. 
HoserrAn (Pierre de l’), П, 271 n. 
Horor (Guillaume de), abbé de Cormery, 
П, 343, 344. 
Houdain, V, 334. 
HoupEviLLE. Vo WIDEVILLE. 
Hougue-Saint-Vaast (la), 1, 25. 
HovLLEFonr (May de), VI, 124 m. 
HouprsvirLE (Nicolas de), V, 305, 871 n. 
Houssanr (Gaulchier), V, 423. 
Hueuss pg Lusienan, roi de Chypre, 1, 
523 n., 521. 

Huaugs (Guillaume), archidiacre de Metz, 
її, 523, 543-45; 11, 139 n. 
Нол, (Edward), LIT, 245; IV, 92. 

Пош. Cd (ЗООЛ, 
Hot, (Marguerite), IV, 92. 
Humiènes (André, seigneur de), 


HISTOIRE DE 


uL, 209, 


914, 919, 919; 1V, 95, 123 n., 130, 
140; V, 228, 245 n., 298 n. 
Huxaznronp (Walter, lord), 1, 216, 287; 


ll, 514, 598; IIT, 23 n., 107. 

Номтіхором (John, comte de), J, 44 m. ; 
Т, 528, 584; ID, 19, 23, 123, 233, 
234 n., 241, 496. 

Номтіхетох. Vo Horarrk. 

Нохүлре (Jean), IV, 254; VI, 164. 

Hurraur (Adam), №, 443 n. 

Huss (Jean de), IV, 267 n. 

Hussites, 1, 337. 

Hurin (Pierre), I, 61. 

Hyères (iles d’), IV, 243. 


I 
Ignay-le-Chátel, VI, 45. 


Пе de France, 1, 30, 11; ll, 98, 39, 
40, 536, 561; 11, T, 21, 22, 128, 
166 n., 184; VI, 397, 385. 

Illac, V, 210. 

Illiers, 1, 221, 229. 

leuens (Florent d'), 17, 165; V, 6, 422. 

Ins (Miles d), évêque de Chartres, 
IV, 230 n., 263 n., 360 n.; V, 205, 201; 
VI, 242, 248, 250 n., 254. 

Impôts, 1, 391-92; I, 631; Ш, 444, 
464-65, 472-14; ТУ, 431-33 ; V, 316- 
20, 338 ; VI, 361-65. 

Mure (découverte de I), VI, 409- 

Inar, sultan d'Égypte, VI, 389. 

Indre (1'), VI, 8. 

Industrie, T, 422-23; И, 644-45; Ш, 
487-88; IV, 435-36; V, 350; VI, 391. 

Infanterie. Vo Francs-archers. 

Ingrande, IV, 102 n., 185. 

Innsbrück, ТЇ, 431-33, 435, 484; IV, 
16, 366, 368 ; VI, 202. 

Islande, Ш, 84 ; V, 48, 56; VI, 289. 

ISABEAU DE Bavière, reine de France, І, 


CHARLES УП. 


3, 7, 8, 11-13, 23, 26, 28-30, 45, 65- 

68, 15-16, 184, 186, 304 m., 391, 

394 ; IL 146 ; Ш, 33; IV, 34 n., 360- 

01. 

Isexgoura (Dietrich d’), archevêque de 
Mayence, VI, 205-206, 292-93. 

Isug (Gaston, seigneur de my VU, 
gu) m. 

Isrz-Apas (seigneur de P). Ve Viurins. 

Isle-Bouchard (V), VI, 293 n., 492. 

Isug-Boucmanp (Catherine de Ll, com- 
tesse de Tonnerre, Il. 61, 124, 181. 

Isle-Jourdain (1), 11, 80; IV, 190 n., 
V1, 349. 

Isnay-le-Vieil, VI, 464. 

Issenheim, IV, 14; VI, 161. 

[ssenueim (commandeur d'}. Vo Снлмр- 
DENIER. 

Issigeac, III, 15. ` 

Issoudun, 1, 122 n., 233 n.; ll, 58 n., 
93, 94, 190-92, 129, 147, 161, 186, 
205, 589, 600, 610; Ш, 97, 418 ; IV, 
173, 435 ; V, 63, 310. — chapelle de 
Saint-Gire à —, V, 324. 

Malie, 11, 431; IV, 201, 202, 290-26, 
928, 234-34, 936, 212-17, 250, 334, 
337, 341; V, 445-47, 152, 155-57, 
160-67, 171 n., 183, 186, 190-93, 
197, 209, 294-93, 297-307, 393-94, 
399, 434; VI, 92 m., 926-35, 240, 
246, 949-53, 283, 991-302, 307, 314- 
16, 326, 329-33, 339, 413. 

Italiens, V, 146. 

Ivenumm (Jean de), IV, 38 m. 

Ivry, ЇЇ, 15, 16; IV, 315. 

Ivry (seigneur d’). Ve Onascv. 


J 


Jacon (Emmanuel de), VI, 12 n., 73 n., 
234 n., 300-301, 472. 

Jacquemin (Jean), V, 222 n., 231 m. 

Jacques ler, roi d'Ecosse, 1, 334-39; 1l, 
396, 397, 399, 423, 424, 414, 491-501, 
564; Ш, 35, 78, 218, 319-20. 

Jacoues IL roi d'Écosse, IV, 58 n., 67, 
290, 362, 365-11; Vl, 26-28, 31, 132- 
A44, 151, 155, 249, 290, ЗМ. 

Jacques HI, roi d'Ecosse, VI, 344, 397. 

Jacouevizze (Hélion de), 1, 25. 

Janaw (Jean), VI. 22 n. 

Jarzuer (Pierre), IV, 443. 

Jalle (ruisseau de la), N. 44. 

Janson (Guillaume), VI, 410-11, 419. 

Jayson (Nicolas), VI, 410-14. 

Janville, TI, 91. 

Jameuix (Pierre), V, 422-23. 

ЈахАШнАС (Pierre de), V, 19, 163 n. VI, 
495. 

JAmpiN (Pierre), І, 116. 

Jargeau, 1, 144, 210-11, 217 n.; II, 24, 
25 n., 32, 220, 265, 208, 239 n.; IV, 
LAS ; VI, 39. 
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JAnLor (Colin), Il, 96 n. 
Jarretière (ordre de la), IV, 322-23, 321. 
Jars (prairie _du), à Chälons, ТҮ, 109. 
Janze (Jean), I, 449 n., П, 61. 
Jasse (Guillaume) , VI, 414. 
Jaucounr (Guy de), seigneur de Eschar- 
noul, T, 357 n., 359 n., 914 n., 401, 
Vies (Nicolas Le), V, 228 
ло, (Nicolas Le), V, 225. 
Jean > Вох, IV, 119 n., 230; VI, 194, 
465. 
Jean, dauphin de France, due de Tou- 
raine, I, 18-21; IV, 132; VI, 396. 
Jean I, roi d'Aragon, T, 30e р, ES 
Jean П, roi d'Aragon, I, 302, 804, SUE, 
312, 326, 331. р - 
Jean ЇЇ, roi де Castille, 1, 302; 11, 310, 
311, 312, 391, 392, 394, 395, 443, 
414, 502; Ш, 78, 252, 320-24; LV 
69, 97, 104, 145-46, 152, 266, 210, 
409; V, 45 n., 109 n., 289-90, 296; VI, 
197, 

Jean II, roi de Navarre, puis d'Aragon, 
1, 304, 396; ТП, 322-23; V, 288-90 ; 


VI, 199-31, 214-15, 249, 340-41, 989, | 


Jean I, roi de Portugal, I, 301. 


Jean pe LusiowAN, roi de Chypre; mS 


Re, 220; IV, 244. 


Jean PAUÉOLOUUE, empereur de Constan- 


tinople, 101, 233, 342 ; IV 958; V, 191, 
JuasNE Exniquez, reine d'Aragon, VI, 341. 
Junas (Gilbert), V. 81; VI, 418, 

Jersey (ile de), V, 53 n., 405; VI, 328. 
Jérusalem. IV, 67, 339 n. ; V, 228, 395. 
Jeune (Guillaume Le), seigneur de Con- 

tay, IV, 95. 

Jeune (Jean Le), évêque de Thérouanne, 

IV, 221. 

Jeux, IV, 86 n. ; VI, 19. 
c eg V, 59 n., 106 n., 119- 
1 


, 129, 
JopoaNE dem de), Il, 174; V, 74, 330; 
VI, 396. 


Jorrnov, 11, 366 n. 

Joun (sir Lewys), Hl, Z3 m. 

Jouis, chevaucheur, l, 201 n. š 

Jorıver (Robert), abbé du Mont-Saint- 
Michel, I, 412. e 

Joigny, 1, 98, 50; ll, 49; үү, 379. 

Jorony (comte de). V° TRÉMOILLE. 

Jonage (seigneurie de), 11, 050: 

Jonvelle, IV, 24. ' d 

Jonverte (seigneur de), V? TRÉMOILLE. 

JowvELus (dame de). V? 
CHEBARON. 

Jonzac, V, 43 n. 

Jonezx (Jean), Il, 462 n. , 

Jossanr (Jean), seigneur de Chastillon, 
V, 222 n. E 

Josseauue (Guillaume), 1, 660. 

Jossequix. Vo MUSNIER. 

Jouceri (Guillaume), V, 732.5 VI, 400. 

Jourrnov (Jean) doyen de Vergy, puis 


AwBolse, Ro- | 
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évêque d'Arras, II, 515n.; Ш, 25 n., 
91 n., 209, 211, 212, 219 n., 261 n., 
203, 264, 915 ; IV, 6T n., 339, 313 n.; 

No 398; VI, 126, 148 n., 150-51, 
5! 


Jouce (Luc de), Ш, М n., 81. 

Joueuer (Jean), IV, 293 т. 

JounpAmviLLE (Jean de), VI, 413. 

Joutes, IV, 92-93, 97-101, 178 n., 184, 
203, 206, 439; V, 63. 

Jouveuin (Joachim), VI, 179. 

JouvExEL pes Unsiws (Guillaume), sei- 
gneur de Treignel, chancelier de 
France, IIT, 498 ; IV, 48, 103, 181, 
183, 197, 209, 323 n., 330, 332, 410, 
431-38 VR 12.2 10, КОТО 
99, 102 n., 124, 224, 218 n., 318, 
325 n., A14-15, 421, 465-66; VI, 49, 
15, 18-19, 88, 87, 166-67, 188, 196, 
252 n., 254, 308 n., 311, 350, 400, 
436, 440 л. 

Jouvexez DES Unsivs (Jacques), arche- 
véque de Reims, puis évêque de Poi- 
tiers et patriarche d'Antioche, III, 65- 
61; IV, 131, 145, 151-54, 151-58, 
160-61, 164 n., 207 n., 238, 239 N., 
941 n.. 213 n., 251-59, 201-68, 215- 
80, 285, 290 n., 337, 362, 398 n., 
411; V, 88, 99 n., 124 n., 180, 204; 
V1, 380-84, 400, 483-84. 


| Jouvexez (Jean), 1, Lvi, 90, 118. 


Jouvenez pus Unsixs (Jean), évêque de 


Beauvais, puis de Laon, puis arche- 
véque de Reims, Тый ых хх, 905 
IL. 198-99, 260, 211-18, 299, 302-3, 
463, 488, 572, 595, 652; П. 23 m., 
62 n., 135-41, 370, 389-90; IV, 84, 
106, 115 n., 116 n., 237 n., 340 m., 
316, 118; V, 104 n., 202-206, 210- 
14, 993, 991 n., 324, 310-81; VI, 
188, 193, 367, 393, 400, 402. 

Jour (Marie de), V, 59. 

Joy, VI, 475 

Joyeuse (Louis de), seigneur de Bothéon, 
I, 238; IL, 182. 

Joyeuse (Randon de), gouverneur du 
Dauphiné, II, 357n., 622 n., 632, 634. 


| Joz-sur-Tarare, V1, 390, 461. 


Jum (Jean), V, 97 л. 
June (Jacques Le), IV, 433 n.; V, 269 n. 
Juliers (duché de), U, 426; 1V, 342, 


1293923 2. 
Jours (Gérard, duc de), IV, 69, 342-43; 


VI, 153. 

Jully, ЇЇ, 38 n., 42 n. 

Jumeaulx (étang de), V, 311. 

Jumièges (abbaye de), IV, 217-19; V, 
26, 57, 58 n., 09, 203 n., 308-309, 
324; VI, 414 

Јомомт (Jacques de la), IV, 444. 

Jum.ues, IV, 196-97. 

Junassow (Colas), VI, 435 m. 

Jusiers (prieuré de), IV, 286, 
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Jussy, IV, 53. 

Justice, T, 352 et s.* IT, 571-77; Ш, 426 
et a: 431-34; IV, 379, 412-16; V, 
316 ; VI, 356-61. 

Juze (Jacob), VI, 375. 


к 


Karqueseu (Bernard de), Il, 27. 

Kayserberg, IV, 38. 

Koap (John), archevêque d'York et car- 
dinal, 1, 276; Il, 524, 527-99, 536- 
915 IH, 28, 01 n., 107, 108, 112, 225; 
IV, 155, 158-61. 

KzxxEpv (Hue), II, 493, 495, 501. 

Кехмерү (John), prieur de Saint-An- 
drew, VI, 141. 

Kewr (N... comte de), I, 46, 297. 

KinckmicHaeL (Jean de), évêque d'Orléans, 
П, 198 n., 398 n., 411, 476. 

кш (Tugdual de), IIT, 25 n.; V, 

8 


KrnovseRÉ (Alain de), archidiacre de 
Léon, Ш, 320 n. 

Kingston, IV, 148. 

Knonre (Pierre), prévôt de Wetzlar, VI, 
206-7, 268, 293, 342-43. 

Kœur, IV, 15, 94, 143 n., 943 n. 

Koxznirz (Janon de), IV, 364. 

Коме (Jean), IV, 29 n., 34 n. 

Kiburg (comté de), VI, 202. 

Kvriez (Thomas), 11, 36, 46 m.: IIT, 4, 
8, 11, 16, 198 ; V, 21-34; VI, 146 n. 


L 


Lag»é (Alain), П, 462 n. 

Lasek (Charles), І, 101, 351 n., 413. 
LanEcoug (Nicolas de), Il, 487 n, 
LavisLas, roi de Hongrie, 1, 318 2. 


Lapistas, le Posthume, roi de Hongrie | 


et de Bohème, IV, 68 n., 16, 83 n., 
191, 954, 349, 353, 355, 307; V, 139, 


394-99; VI, 31, 417, 122, 156-75, | 


178 n., 186, 201-206, 215, 221-22, 
218. 

Lapveau (frère Martin), II, 247 n., 248 n. ; 
V, 361, 365, 377 n. 


Lagny, |, 34, 431; Il, 40 n., 45, 231, | 


286, 293 n., 631; V, 355, 357. 
LaiGLE (sire de). Vo Bros, 
Lainé (Robert de), 1, 116, 166, 171, 
356 n. 
Lararn (Guillaume, seigneur de), IV, 98. 
LALAIN (Jacques de) IV, 93, 98-101, 
205-207, 439; V, 101 n., 228, 243. 


Lazais (Simon de), seigneur de Mon- | 


tigny, Ш, 163 n.; IV, 122 n. ; V, 334, 
399 n., 406-1, 410; VI, 24, 27, 105, 
146 n., 117, 307, 325, 335, 339, 456- 
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LataNDE (Arnaud de), dit Lesrrac, Ш, 
17 n., 190; IV, 24. 
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LALANDE (N... de), dit Lesrnac, IIT, iT n., 
190. 

LarewENT (Hance), VI, 18 n. 

Latzen (Michel de), H, 13 »., 518; Ш, 
q 


| Laweznr (Jean), VI, 449. 


| Langon, V, 266, 271 


LawxgLux. V° LOMELLINI. 

Lancastre (Édouard de), fils de Henri VI, 
VI, 291 n., 296, 309, 324, 337. 

Lancastre (Jean, due de), П, 330. 

Lancastre (Blanche de), duchesse de 
Bavière. III, 317. 

Lancasrne (Catherine de), reine de Cas- 
tille, I, 302, 388 n. 

Lancastre (Philippine de), reine de Por- 
tugal, ILE, 94. 

LanceLor ро Lac, VI, 408. 


| Lanoe (Guillaume de la), I, 336 m. 
| Laspe (Jean de la), V, 


262 n., 264. 
Lanneg (Tristan de la), ЇЇ, 271 n. 
Landes, II, 24. 

Lanpo (Fernand Manuel de), II, 395 n. 


| LawpssE (Louis de), IV, 362, 366 m., 


369 n. 
Langeais, VI, 21 n. 
LANGLANDIs (Richard de), I, 310 m. 


| LANGEAC (Jean de), sénéchal d'Auvergne, 


Т, 356 n.; lI, 124, 125, 261 n., 635 n.; 
Ш, 430. 
Langoiran, V, 335. 


Langres, ЇЇ, 46 n., 907; Ш, 171; IV, 
29, 93 n., 35 п., 19, 120-93, 129, 131, 
135, 137, 310, 318, 424; V, A n., 
222, 491; VI, 125. 

Lawanrs (évêques de). Vo Aussy; Ber- 
` NARD j VIENNE. 


| Languedoc, I, 28, 41, 46, 97, 191, 357, 


358, 383, 385, 405; II, 8, 19, 64 
65, 18, 96, 97, 117, 195, 169-172, 265 
961, 280, 290-99, 301, 302 n., 561, 
565, 579, 582, 583, 587, 588, 591-601, 
605, 616-619, 623, 624, 630-632, 634, 
639, 640; WI, 10, 19, 40, A1, 45, 57, 
60, 65, 90, 125, 128, 165, 413, 430, 
434, 431, 438, 440, 441, 447, A18, 461, 
465, 412, ATA, 415, 416,485 ; IV, 257, 
399, 418-19, 424-25, 427, 432; V, Т1 
n., 88 n., 92n., 09, 100, 106, 111-21, 
129, 131, 316-18, 330, 331-38, 429-30; 
VI, 13 n., 360, 414. 

Languedoil, 1, 363 n.; 11, 19, 117, 120, 
163, 169-171, 286, 292, 306, 577-580, 
588, 590, 592, 593, 595-599, 601, 616, 
618 n., 619 n., 632; Ill, 430-44, 447, 
465, 213; IV, 391, 399, 417-18; V, 45 
n., 88, 261 n., 916, 331-39, 342, 445; 
VI, 302 n. 

Lannes (sénéchaussée des), VI, 375-78. 


T 
, 


| Lannes (sénéchal des). Уо Perto. 


Laxwov (Guillebert de), H, 419 т.; HI, 
145 n.; IV, 116 n., 122 n.,939, 914 n. 
Lanxoy (Hugues de), seigneur de Santes, 
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L 51, 53, 193, 323 n.; II, 331, 332, 


333 n., 412, A15, 416, 452 n., 454- | 


459, 460 n., 462, 521 m., 526 n., 521, 
556; HI, 78-86, 101,102, 145 n., 161; 
ТУ, 413, 440. 


Lawxov (Jean, seigneur de), 11, 556 n.; | 


VI, 240-11, 224, 270 n., 291, 323 m., 
456-57. 2 
Laxwov (Jean de), VI, 493. 
Leet, (le seigneur de), Il, 80 n. 
Lanville-les-Marcillac (prieuré de), V, 


468, 

Laon, ЇЇ, 40 n., 48, 49, 53, 234, 319, 
402 n. 644 n.; Ш, 173-16, 197, 201; 
IV, 434, 444, 446; V, 68; VI, 382. 

Laon (évêque de). Vo CuaMPEAUX; Jou- 
VENEL, e 

Laonnais, l, 43, 46; Il, 12, 14, 39 n., 
518; Ш, 169. 

Laposroizce (Denis), IV, 218. 

Larche, 111, 395. 

Lancugn (Jean), I, 218. 

Lasseur (Gilles Le), 11, 343; V, 817. 

Lasric (le sire de), HI, 1338 n. 

Làtran (concile de), IV, 267. 

Laufenburg , ТҮ, 29 n. 

Laumosxe (Étienne de), V, 108 л. 

Launay, IV, 184, 205. МҸ 

Launay (Guillaume de), archidiacre de 
Meaux, I, 112 n. «i 

Lauxov (Macé де), V, 337, 315-16. 

Laurence (Jean), VI, 373. 

Lausanne, IV, 211-81, 368. 

Lausanne (concile de), IV, 279-80. 

Lausanne (évêques de). Vo Paru; Sa- 
LUCES. 

Lautrec, 1V, 425. 

Lauzun, ЇП, 15. 

Lauzun na neur de). Vo CAUMONT. 

Laval, 1, 19. 30, 86. 

Laval (chitellenie de), IV, 196, 201 n. 

Lavar (maison de), IV, 193 

Lavat (André de), seigneur de Lohéac, 
maréchal de France, 11, 218-20, 302; 
197, 20, 122, 424, 154 n., 189-90, 
241. 493; ТУ, 48, 93,205, 325, 400 n.; 
ү, 10, 11, 268, 314; VI, 26, 35-36, 
95, 105, 145 n., 295, 308, 400, 436, 444. 

Lavau (Gilles de), seigneur de Rais, ma- 
réchal de France, И, 30,264 n., 267 n., 
282, 305, 568 ; IV, 102 n. 

Lavar (Guy XIV, comte de), IT, 218-20, 
235, 271-72, 982, 302; JV, 145, 150, 
153, 182, 187, 201-206; V, 62, 188, 
814, 423; VI, 188. А 

Lavar (Guy де), seigneur de Loue, Ш, 
441 n. ; LV, 91 n.; V, 147, 297. 

Ілулі (Jean de), Ш, 131 n. —— 

Lavar (Louis de), seigneur de Châtillon, 
Ш, 30, 241 ; ТҮ, 181, 183; VI, 283 n., 
302, 332-33. 

Lavar (Jeanne de), comtesse de Ven- 
dôme, Ш, 38; VI, 19 n. 
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LAVAL (Jeanne de), reine de Sicile, V, 
ӨЕ NI 18: 

Lavar (Louise de), VI, 18. 

Lavardin, IV, 304, 307, 312, 361 n. 

Lavaur, 11, 19 n., 30. 

LAVEDAN (N., sire de), П, 132 n. 

Lawper (Edouard de), II, 397. 

LaxaRT (Durand), V, 319. 

Lazisky (Nicolas), grand archidiacre de 
Pologne, II, 523. 

Lecsenc (Jean), V, 112 n. 

Lectoure, ПІ, 247; IV, 409 ; VI, 34-36. 

Leer (Olivier), І, 116, 351 n.; H, 635 n. 

Lecar (Patris), I, 310 n. 


! Leaouz, secrétaire, V, 469, 472. 


er (Jean), évêque de Troyes, ЇЇ, 

601. 

Leicester, I, 132, 134, 141 ; II, 159 n.; 
V, 53. 

Leicester (conférences de), I, 255. 

Lezus (Théodore de), V, 361-68. 

LewaIRE (Jean), V, 377 n. 

Lemoine (Thibaud), évêque de Chartres, 
M, 321, 328. 


| Lenranr (Jean), IV, 317 n., 321, 324 n., 


325-97, 332, 455. 
Lexranr (Louis), IV, 310 n. 
Lenoncourr (Philippe de), IV, 92. 
LexNoxcounr (Thierry de), bailli de Vitry, 
IV, 92; VI, 171-12, 203-205, 268, 
281. 291-04, 342. 
Lens (Charles de), I, 149 n., 164, 349. 
Lenrremonr. Vo PERRIN. 
L£opEPaRT (Lambert de), V, 98 m. 
Léonspart (Marie de), femme de Jacques 
Cœur, V, 99, 101, 106, 109 n., 124. 


| Léon (évêque de). Ve Rue (la). 


LéoxaRD (frère). V° WiLZKEHET. 


| L&oxanT (Souffre), Il, 121. 


Fest? (Guillaume), IV, 106 n., 107 n., 


Leorxier (Jean), III, 39. 

Lenurre (Tristan), prévôt des maréchaux, 
П, 47 n.; IV, 388 n. ; V, 434; VI, 
29, 73 n., 171, 188, 385, 470. 

Lescarrre (Georges de), UI, 264 n. 

Lescousr (Mathelin de), VI, 411-712, 476. 

Lescouer (Roland de), VI, 353 n. 

Lescun (Jean de). Уо ARMAGNAC, 

Lescun (Mathelin de), VI, 375. 

Lescuyer (Jean), V, 342 m. 

Leseranrier (Berthault de), IV, 87 n. 

Lesgo, capitaine, П, 174 n. 

Lesparre (baronnie de), V, 309. 


| Lesparre (Jean de), IV, 398 л. 


Lesparre (Renaud de), I, 35 л. 

Lesparre (seigneur de). Vo Атвакт; Mont- 
FERRAND. 

LesranG (Bertrand de), V, 137 m. 

LrsrRAC. Vo LALANDE. 

Lee (Jean de), I, 306. 

Levaní (le), V, 115. 


| Levet, IV, 205 n. 
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Levis (maison de), IV, 178. 

Levis (Antoine de), seigneur de Vau- 
vert, puis comte de Villars, І, 317; 
V, 69-70, 76 n., 333 ; VI, 400. 

Levis (Jean de), seigneur de Vauvert, 
IV, 203, 245 n. ; V, 58 n., 65, 69-10, 
отоо 102 2. 118,7. 4215 
VI, 47, 26, 188, 353, 426. 

Levis (Philippe de), sire de Roche, 
comte de Villars, 1, 35, 97, 371; П, 
110, 120 ; IV, 192. 

Levis (Philippe H de), archevêque 
d'Auch, II, 110, 120, 509, 523; V, 
oe 

Levis (Philippe HI de), archevéque 
d'Auch, V, 322; VI, 35, 299 n. 

Levaauzr (Geoffroy), VI, 342. 

Lévy (château dej, HI, 192 n. 

Levwrace (Roland), I, 281. 

Lézinnes, Ш, 46 n., 41. 

Luznwrrg (Pierre), V, 368. 

Іневміте. Vo LERMITE. 

Luovz (Simon de), H, 369 n. 

Lnmmuen (Jean), V, 51 n. 

Libourne, V, 46-47, 15 n., 266, 276, 
218-19, 330, 331-35, 467; VI, 318. 
ио (Пепгі), évêque d'Aberdeen, П, 

SM 

Lidoire (la), rivière, V, 272: 

Liège, Il, 424; Ш, 196 ; IV, 128, 189; 
VI, 147, 153, 215, 221, 285-86, 292. 

Liter (évêques de). Уо Вопввох; Heins- 


BERG, 

Liégeois, I, 196; IV, 128; VI, 147, 221, 
265, 285-81. 

Liénan (château de), VI, 315. 

Liestal, IV, 95, 28. 

Таввлс (Jean), Vl, 388 n. 

Lienières (Jean de), H, 128. 

Liowv (comte de). Ve LUXEMBOURG. 

Liowv (comtesse de). Vo Baux. 

Ligones (Pierre de), VI, 455. 

Ligueil (monastère de), IV, 421. 

Lihons-en-Santerre , IV, 118. 

Lina. Vo Iste. 

Lille, И, 43, 382, 434, 442, 444; Ш, 
84, 99; IV, 146, 119, 123 n., 124, 
334 n., 310 n.; V, 234 n., 245, 250, 
251-59, 258-59, 350, 397; VI, 187 n. 

Lillebonne, TI, 8, 19. 

Limbourg (duché de), IU, 427 n., 419; 
IV, 336, 348, 856, 373 n., 381. 

Limoges, 1, 238 n., 391, 387, BERA 
401; I, 165, 463, 628; Ш, 58, 59, 
104 n., 223, 239, 256, 290, 445, 460 ; 

' NI, 369. 

Limoges (vicomté de), IV, 408. 

Limousin, 1, 124, 356-91; 11, 8, 165, 
530, 561, 581, 588, 601; III, 421,445, 
458-01; IV, 22 n., 199, 400 n., 418 
n.; V, 88, 92 n., 320, 338 n., 341; 
V1, 375, 318. 

Limousin (sénéchal de). Уо Bracuer. 
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CHARLES VII. 


Levure (Gottfried von), évêque de Wurtz- 
bourg, IV, 361 n. 

Livana (le comte de), IV, 92. 

Linaye (Gérard de), V, 16 л. 

Lincluden, VI, 324. 

Lincoun (évêque de). Vo ALNWICK. 

Lixpsay (David), VI, 133, 134 m. 

Linlittgow, U, 397 n. 

Lipa (Henri de), maréchal de Bohême, 
VI, 165. 

Lippe (Bernard de), IV, 342. 

Lippe (Simon de), IV, 342. 

Lisieux, V, 6-1, 810, 334-38, 365, 313, 
449, 419; VI, 59. — Eglise de —, 
V, 324 


| Lisieux (évêques de). Vo Basin; Caucuox. 


Lisle-en-Périgord, VI, 318. 
Lirremonr (Jacob de), V, 81 ; VI, 418. 
Livarot, V, Tn., 442. 

Livourne, V, 169. 

Lizac (Jean de), HI, 323; IV, 247; V, 
261 n. 

Loches, 1, 119, 192, 190, 193, 231, 397 
n., 401, 428 n., 429; П, 58, 59, 62, 
76, 147, 451, 163, 161, 198 n., 215, 
986, 294, 295, 308, 394 n., 463, 563, 
596, 623, 628; III, 44, 57, 122, 166 
n.: IV, 211, 217-18; V, 58 n., 59 n., 
13n., 324-95, 453; VI, 197, 369, 304 
n.,412, 444. — Eglise Notre-Dame de 
—, 924-25 ; VI, 13 n., 369. 

Loches (chàtellenie de), II, 563. 

Lodéve, V, 192. 

Lodi, IV, 228, 250 ; V, 157, 435. 

Lodi (paix de), VI, 221-33. 

Loëre (Jean de la), IV, 422, 450-51 ; V, 
450, 456, 465 ; VI, 436, 464-69, 413, 
483, 489. 

Logempré, V, 6, 441. 

Loges de Marchais (abbaye des), V, 323. 

Loazs (Jean des), V, 424 т. 

Lonéac (le maréchal de). Vo Lavar, 

Loigny, V, 423, 425, 442. 

Lorany (comte de). Vo LUXEMBOURG. 

Loir (le), VI, 388. 

Loire (la), Il, 34; Ш, 485; IV, 22 n., 
448, 400 n., 217 n., 435; V, 1; VI, 
21, 388. 

Loser, (Jean), V, 313. 

LowacNE (vicomte Pon Vo ARMAGNAC, 

Lombardie, П. 65 ; IV, 20, 104 n., 221, 
224, 243, 249, 251, 314; V, 149-50, 
156, 163, 171 n., 302 n., 306, 342; 
VI, 44, 66, 226, 248, 300. 

Г.омешлмі (Antoine), IV, 231. 

Т.омешлм (Napoléon), ТУ, 227, 231. 


Lomethiant, en Berry, VI, 315. 

Londres, WI, 16; IV, 146, 150, 160, 
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94. 
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Loxacnamr (Brunet de), IV, 400 n.; V, | 


90 n. 
Т.очеснлмр (Huguenin de), IV, 872 n. 
Longchamps (abbaye de), V, 208 ; VI, 
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LonauriL (Jean de), VI, 179. 


Lowauevaz (Arthur de), bailli d'Amiens, | . 
| Louis Dauphin, depuis Louis XI, IH, 


VI, 269. 
Lonauevaz (Regnault de); I, 22 л. 
Longueville (comté de), UI, 16, 419 ; V, 
309, 365, 371 n. Е 
Lonaveviue (comte de). Ve Fom. 
Lorprer (Henri), 11, 319. 
LonAiLLE (Thomas de), IV, 321, 324 n. 
Lost (Ambroise de), 1, 41, 54 m., 116, 
491; П, 21, 28-30, 44, 45, 239 m.; 
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Lonnay (Claude de), V, 153. 
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Lours XIV, VI, 12 n. 
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Goyon; MARTINEAU. 

Lucques , ТҮ, 228; VI, 240. 
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332. 
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n., 45; VI, 154. 

Lux (Jean), IV, 261 n. 
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3677., 380 n., 435-36, 444, 459, 463, 
466-68; VI, 66, 70 n., 11 n., 15, 95- 
96, 102 n., 105, 112, 119, 431, 159, 
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Lyon (archevéques de). Уо BounpoN ; 
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Lens (Ambroise de), V, 81. 

Lyon (Jacques de), VI, 418. 

Lvox (Jean de), V, 81. 

Lyon (Gaston du), VI, 300, 304, 314 n., 
3204 

Lyon, roi d'armes, VI, 141. 

Lyonnais, 1, 4i, 46, 97 n., 121, 196, 
356; Ш, 8, 15, 58, 64, 561, 600, 601 ; 
HL 26: ТУ, 245, 400 т.: V, 99, 467 
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63, 116, 197, 243, 241, 245 m. A 
210, 251 n., 317; Ш, 42, A4 n., 394, 
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Mácon, 1, 356 n., 398 n,; 11, 18, Аб m., 50, 
81, 827, 355, 351-00, 364, 409, 426, 
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130, 138, 311-18 ; V, 221-24; VI, 11. 
— Église de —, IV, 180. 

Mácon (comté de), IV, 119, 129. 

Mácon (bailliage de), IV, 311-78, 383. 

Macon (Robert Le), І, 63, 64, 74 n., 8T- 
90, 112-13, 417, 148 n., 149, 206- 
208, 212, 230, 239, 347; I, 85, 111, 
123, 194, 125, 117, 149, 155, 156, 159, | 
161, 166, 198 n., 210, 216, 225, 271 
n., 211, 280, 632, 652-58 ; Ш, 42, 434. 

Máconnais, 1, 121, 356 ; IL, 14, 17, 39, 
46 n., 50, 59, 64, 320, 327, 357, 410, 
512: IIl, 13, 4815 IV, 147, 149, 132, 
138, 378. 

Macv (Hemonnet de), V, 380 n. 

MaprtAmE (sainte), VI, 442, 450 n. 

Madrid, 11, 488-89. 

Madrid (traité de), Ш, 321. 
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Manomer IL, VI, 164. . | 
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dré de Villequier, IL, 183 n.; VI, 8-11, 
23, 95, 29-30, 168, 236-37, 421-25, 
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Mailly-le-Chátel, TI, 21, 42 n., 48; 1,99. 
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Maine, I, 21, 29, 50, 121, 209, 258,215 
276 ; II, 8, 13, 14, 16,20, 21, 24, 95, 
28, 29, 36, 40, 42, 46, 49, 273, 561, 
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Mars (Bassel, de), IV, 310 n. 

MarzNrFANT (Hébert), VI, 454. 
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Malesherbes, 11, 40. 
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Mantoue (congrès de), VI, 248-56. 
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Manuez (Don X... archevêque de Sé- 
ville, VI, 131 т. 


564 


Manze (Jean de), chanoine de Lyon, MI, 
353. 

Man (le comte de), T, 238,331-33; U, 79. 
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n., 85 n. ; V, 201. 

Mantt e de, doyen de Senlis), 
1, 112. 
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- MONTSORBIER (Jean de), 200 n. 


MONTSOREAU uoa de). Vo Causes. 

Montueg, WE, 46 

Monas (Thomas), Gi, 14. 

Morat, IN, 368. 

Moravie (Josse, margrave de), III, 806; 
INE КОЁ 

Morella (château de), VI, 341. 

Moret, Y, 163, 164. 

MonCHESNE (Odart), H, 330 n., 349. 

Morzi (Laurent), V, 330. 

Моввлх (Philippe), i 153, 216, 211,287, 
288, 290-91. 
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Monner (Simon), 11, 169 z. 

Moric, V, 350. К z 

Monton (Hervé), abbé de Saint-Germain 
des Prés, V, 313. 

Mornac, VI, 433, 489. ` e? 
Morsa mp Bas (Urbain de), évêque 
d'Utrecht, IV, 374. 
Münsrene (Pierre de), IV, 11, 22 n., 

Aer, day. э 
Mortagne, ТЇ, 363, 426 n., 550. 
Mortain, IV, 310, 315, 320, 322 ; V,26, 
A 


Mortain (comté de), 11, 110, 562 ; V, 437. 
Monram (comte de). Уо Алдоо; Brav- 


FORT. 

Monrsmanr (seigneur de). Vo Rocne- 
CHOUART. 

MonrEMEa (seigneur de). Vo TavEAU. — 

Morrewen (Jean de), seigneur de Couhé, 
V, 332. 

Monrimer (Hugues), 1, 255 n. 

Модушиваѕ (Philippe de), 111, 97. 

Moselle (la), IV, 53, 128. 

More (Bérard de la), seigneur de Ro- 
quelaillade, V, 40 n. 

Morene (Jeanne), VI, 18 n. 

Mothe-Sainte-Heraye (la), V, 16 n. 

Mothe-sur-le-Rhóne (la), I, 46, 52. 

Motte (la), V,9 n. À 

Morre (Antoine de la), AER, n. 

Morre (Jean de la), V. 426. 

Morrz (Pierre de la), V,.342. 

Mouris (Denis du), archevêque de Tou- 
louse, puis évêque de Paris et pa- 
triarche d'Antioche, І, 407 n.; Il, 91, 
1992-23, 308 n., 314, 317, 319, 361 n., 
370, 488-89; 111, 42, 44 n., 60, 84 n., 
98, 311, 359, 424, 429, 430 m., 474 n. 

Mouux (Pierre du), archevêque de Tou- 
louse, V, 317. 

Moulins, 1, 197; 11, 25, 132, 383-81; 
IIl, 494, 149 n.; V, 78, 82, 182 m. 
184, 961 n., 403, 404, 461-62; VI, 
134, 340, 

Moulins-Engilbert, П, 46 n., 81, 514. 

Mouuns (le sire des). Ve Morzvws. 

Mousxes (Philippe), 1, 160. 

Moussaye (Roland de la), Ill, 200 n. 

Moustier-sur-Saulx, 11, 113. 

Mossen (Jean du), Н, 617. 

Moutier-Neuf (abbaye de), HT, 454. 

Moutiers-sur-le-Lat, 

Movy (seigneur de). V° SOYEUOURT. 

Mouzon, L 397 n., 398, 401; П, 9, 13; 
VI, 318. 

Mouzon (monastère de Notre-Dame de), 
V, 324. 

Mouzon (le), rivière, V, 45 n. 

Mov (Colart, sire de), V, T3 m., 4M. 

Moy (Catherine de), 11, 315 m. 

Moyencourt, V, i9 n. 

Mozac (abbaye de), VI, 368. 

Mulhouse, YV, 36. 


, 999. 
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Munoerorn (Osbern), IV, 295-97, 304, 
310, 312-14, 316, 319-20; V, 6 m., 
490, 441. 

Muxsrer (évêque de). Vo Moers. 

Munar (Pierre de), II, 396. 

Mureaux (les), IV, 424. 

Muret, I, 254. 

Murer (Nicole), Ш, 305. 

Musique (la), IV, 85; VI, 419-21, 

Muswin (Philippe), dit Jossequin, I, 
149 n., 163, 166. 192 n., 193. 

Musmer (Vincent Le), VI, 18 n. 

Mussy, I, 42 n., АЛ, A60. 

Muttenz, IV, 28. 

Muy (Jean de), 11, 67 m. 

Мүвох (le seigneur de) | pour Miremont?|, 
V, 434. 

Mystères (représentations de), V, 23, 73, 
400; VI, 400. 

N 


Nades (château de), 102 n., 428-30. 

М№аилас (Guillaume de), évêque de Con- 
serans, H, 80 n. 

Nairac (Jean de), seigneur de Chas- 
teaubrun, I, 568. 

NaiuLAc(Jeanne de), dame de Giac, 11,124. 

Namur, ll, 88 n.; IV, 121 m., 131, 
ЗОЛ BEL, PE 

Namur (comté de), 11, 40, 424-21, 437 ; 
UL, 80 ; IV, 139. 

Nawun (comtesse de). Ve HARCOURT. 

Naxce (Jean), V, 222 n. 

Nancy. 1V, 26 n., 44, 45, 52, 57, 60- 
51, 74, 11, 19, 89-95, 102, 104, 105, 
107, 125-28, 130, 142-14, 112, 189, 
905-6, 924-26, 346, 390, 393, 426, 
498, 439, 416-48 ; V, 452. 

Nangis, M, 235. 

Nanrenne (Philippe Go TI, 101. 

Nantes, I, 106; IT, 44, 72, 18 n., 83, 
w 353, 356, 366; HI 201-2; IV, 182; 


‚ 28. 

Nanres (évêque de). Ve Mazesrrorr. 

Nanteuil (Notre-Dame de), VI, 21. 

Nanron (Jean de), archevêque de Sens, 
II, 85 n. (et non Melun). 

Naples, IV, 222, 225 n., 231, 239, 889; 
V, 146, 148, 155, 158, 165, 166 n., 
228, 201-02 ; VI, 229, 240-48, 252-53, 
953-50, 283 n., 299-302, 339, 319, 
490, 293-94. 

Narbonne, I, 54, 201 ; П, 186, 212 n., 
608 ; ЛІ, 123, 462 ; VI, 379. 

Narbonne (vicomté de), IV, 410. 

NaRBONNE (archevêque de). Vo IHAncounr. 

NanspoxxE (Guillaume, vicomte de), І, 
54 n., 121, 148 n., 166, 197 n., 200 n., 
219, 227, 230, 314, 315, 412; ll, 16, 
140 n. 

NanBoxwE (vicomte de). Vo TiwrERES. 

Narouccio (Thomas de), IT, 344-46 ; HI, 
344, 364, 
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Nassau (le comte de), IT, 526-21; IV, 


361. 

Nassau (Adolphe de), IV, 361. 

NauLLE (Bertrand de), V, 132 n. 

Navrae (Bernard), V, 117 n. 

NAVAILLES (Jean de), 11, 119 n., 548. 

NAVAILLES (seigneur de). Vo Form. 

Navarre, ЇЇ, 490; Ш, 30; V, 238-01 ; 
VI, 129-30. 

Navarre (Roi de). Vo Jean Il. 

NavannE (Don Carlos de), prince de 
Viane, IV, 206 ; V, 288-90 ; VI, 129- 
31, 184, 340-41. 

NavannE (Blanche de), reine de Castille, 
И, 290; Ш, 322 ; VI, 128. 

NavannE (Eléonore de), comtesse de 
Foix, VI, 129. 

Navanne (Isabelle de), comtesse d'Ar- 
magnae, ЇЇ, 80 ; 11, 249. 

Navarre (Jeanne de), ШУ 79 21V 183: 

Navigation, II, 642-44 ; III, 484-85; IV, 
435; V, 849; VI, 388-89. 

Neaufle, V, 314. 

Nehou (baronnie de), V, 60, 83 n. 

Nersonne (Jean de), V, 270 m. 

Négrepelisse, 1V, 435. 

Nécrepeuisse (seigneur de). Vo Car- 
MAIN. 

Nemours, L 115; Ш, 11,49. 

сше (duché de), IL, 74, 426; VI, 

9 


Nenuuenr (Jean), IV, 423. 

Nerzy (Jean de) П, 618. 

Nesle, ЇЇ, 45, 16 n. 

Nesie (Guy de), seigneur d'Offemont, 1, 
121; П, 452 ; 11, 98. 

Nessox (Pierre de), VI, 421 n. 

Neuerbourg, Vl, 172. 

NeursourG (Jean de), VI, 419. 

Neurcuasrez (Jean de), sire de Montagu, 
1, 149 n., 112, 184, 349; П, 16 m. 
IV, 119, 350-51. 

Neurenasrez (Thibaud, seigneur де), F, 
149 n., 305. 

Neurcuasrez (Thibaud de), seigneur de 
Blamont, maréchal de Bourgogne, Ш, 
26, 263; IV, 22 n., 26 n., 92, 110, 
119, 191-22, 126, 130-37, 191-92, 334 
n., 351, 811; V, 252; VI, 90, 92, 101, 
106, 270 n., 201, 323 n. 

Neufcháteau, 11, 256 ; Ш, 171 ; IV, 133- 
31, 333. 

Neufchátel, W, 444 ; V, 8, 311, 335, 350, 
495, 412 ; VI, 349. 

NeurviLus (Guillaume, dit Le Moine de), 
1, 192 n., 314; II, 359 n. 

Neuilly, V, 9 n. 

Neuport, VI, 144 n. 

Neustadt, IV, 43 n. 

Neuveville, (la), IV, 32. 

Neuville, MI, 186. 

Neuville-en-Laonnais, Il, 40 n. 

Nevers, I, 398 n.; П, 52, 439, 514, 517, 
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541, 516; Ш, 140, 215-17, 225, 258 ; 
IV, 441, 424; V, 400-401; VI, 40. 
Nevers (comté de), П, 357, 385 n., 125, 

513; VI, 350. 

Nevens (évêques de). Уо Estampes; GER- 
MAIN. 

Nevers (comte de). Ve Воонвовхе. 

Nevers (comtesse de). Уо Artois. 

Nevis (Georges), évêque d'Exeter, VI, 
325 n. 

Neen, (Richard), comte de Salisbury, 
DL 77; VI, 140, 270, 289-90. 

Nevis, (Richard), comte de Warwick, 
VI, 59, 54, 58, 124-25, 145 n., 182 n., 
260, 270-71, 288-90, 291 n., 297 n., 
344 n., 323-30, 931. 

Хуш, (William), lord Fauconberg, HI, 
181, 183; IV, 319, 330 n.; V, 410, 439. 

Nice, IV, 231-42; V, 169 n. 

Nice (comté de), V, 136. 

Nuets V (Thomas Parentucelli, dit de 
Sarzane), IV, 218 n., 239, 256, 299 
n., 261-63, 261, 269-82, 340 n., 913 
a, 374: V, 102 n., 104 n., 115, 121, 
195. 134, 141, 162-05, 178, 180, 183, 
189-99, 202-12, 216-19, 228, 293-97, 
303, 307, 363, 368 n., 310, 391-94, 
398, 406, 409-10, 414; Vl, 32-34, 
997-99, 365, 417, 412-78. 

Niedernai, ТҮ, 41. 

Niepce, VI, 116. 

Nieppe (bots de), III, 85. 

Nieul, VI, 388. 

Nieul (prieuré de), Ш, 36. 

Меп (Michel), V, 288. 

Nîmes, L 186, 201, 383-85, 608, 630; 
Ji, 186, 608, 630; III, 44 ; IV, 398 z., 
424 ; V, 191, 323 ; VI, 319. 

Nimes (évéché Fei IC SR. 

Nues (évêques de). Ve HABERT ` SOREAU. 

Niort. I, 111, 283, 382; П, 23, МТ, 


462, 567, 608, 623; Ш, 36, 119-20, 
193, 128, 215-160, 228, 236, 400; V, 


4105 VI, 49. 

Nivelle, VI, 148 n. 

Nivernais, l, 59, 194, 192: II; 13, 41, 
62, 80, 320, 327: Ш, 21; IV, 417, 
306 n., 399 n., 400 n. ; V, 336. 

Noblesse, 1, 314-80, 494-96 ; H. 605- 
607 ; IIT, 455-59; IV, 391, 422-23; V, 
391-33 ; VI, 35, 310-16. 

Nocé (Johanne della), V, 172 n. 

Nocy (Pierre de), Vl, 181 n. 

Noć (Hugues de), 1, 60, 61, 115, 149, 


163, 166, 208, 360, 412; II, 155, 216, 
304; Ш, 43, 44 n., 48, 60, 142, 424 ; 
V, 99 л. 


Nogent (seigneurie de), І, 258 ; II, 13, 
49 n., 31, 33, 409-10 ; LIT, 110. 

Nogent (Aube), VI, 318. 

Nogent-le-Bernard. V, 5 n. 

Nogent-le-Roi, 1, 11; IV, 3882.; V, 
349-50. 
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Nogent-le-Rotrou, Il, 20, 29 n., 42 n. 
VI, 197, 378. 

Nogent-sur-Euve, À, 221. 

М№овлнет (Bertrand de), Г, 200. 

Nomexr (Jean de), 11, 321 n., 387 n. 

Nom (Antoine), V, 132 л. 

Noin (Hugues), V, 132 n. 

Nom (Rostaing), V, 132 m. ` 

Noirlac (monastère de), V, 82. 

Noirmoutiers, I, 608, 612. 

Nonancourt, Il, 15. 

Nonelte (château de), VI, 62. 

None (Gilles), V, 332. 

Nonsuny (Henri), V, 28, 34-35. 

None (Thomas), VI, 439 n. 

болео (homas duc de), HI, 407, 111; 

‚ 929. 

Normandie, 1, 54, 153; II, 12, 15, 11 
n., 19, 92, 25, 34, 35 n., 36, 39, 40, 
AA. 59, 10, 216, 239 n., 402, 531, 535, 
526, 541, 561; III, 4, 6, 8 n., Dn, 
11, 43, 14, 16, 20, 24, 25, 21, 28, 11, 
82, 91, 92, 93, 110, 111, 112, 
155. 161, 111483, 216; IV, 114, 156- 
58, 186, 208, 216, 218, 287 n., 308- 
11, 315, 320, 322, 328, 329 n., 381 ; 
V, 6-1, 11, 35-36, 38-41, 45 n., 53- 
54, 69, 00 n., 07, 69-70, 83 7., 86, 
88, 90 n., 93, 96, 403, 129, 136-31, 
481-82, 213, 221, 233, 236, 239, 248, 
252, 266, 267 n., 289, 308-12, 316-20, 
321, 330, 333 n., 335-38, 341, 343- 
50. 376, 405 n., 219-29, 441-41, A60, 
468; VI, 8 n., 32, 41-43, 48, 50, 54, 
56, 59, 15, 91, 132, 133 n., 139, 142- 
46, 179, 193-94, 215-16, 220, 261, 
263 n., 281, 289 n., 336-38, 353 7., 
357-65, 369-78, 382, 385, 398, 402, 
A04, 411, 413, 486. 

Normandie (passe), IEN 
421, 209; Il, 28-24, 45 z., 49, 51, 
122, 318 n. ; Ш, 6, 8,20; V, 7, 9, 
12, 26, 29, 266, 443. 

Normandie (Waute-), 1, 81,87, 41; III, 
5-6, 8. 

Mona sg (grand sénéchal de). Ve Baezé. 

NonwawbiE (roi d'armes de). Vo GoraxT. 

Normands, V, 4, 9 2. ; VI, 48, 50, 263 
n., 988 n., 363-65, 316 

Normant (Nicolas Le), V, 330. 

NonwaxviruE (Michel de), 1, 429. 

Nonny (Jean de), archevêque de Sens, 
puis de Vienne, 1, 117 ; IT, 509, 600 ; 
Ш, 42, 43; IV, 188. 

Northampton (bataille de), VI, 290, 
296. 

Nonruumeencaxo (Henri, duc de), VI, 
56, 309. 


Norwège, V, 393; VI, 206, 344, 389. 
Nonwicu (évêques de). Vo ArNEWICK; 


Brown. 
Noseroy, V, 301; VI, 352. 
Nosse (Jean), V, 113. 
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Notre-Dame de Beauvoir (monastère de) 
IV, 421 3 

Notre-Dame de la Délivrance, près 
Coulances, V, 38 n. 

Notre-Dame du Bourg-Dieu, ЇЇ, 132. 

Notre-Dame du Carmel (monastère de), 
près Dax, VI, 368. 

Noire-Dame du Carmel (monastère de), 
prés Melun, VI, 568. 

Nouatre, V, 61 n. 

NouvEAUVILLE (Pierart de), II, 387 т, 

Novare, IV, 228, 219; V, 495; VI, 27 
n., 239 n. 

Novanre (évêque de). Vo Visconti. 

Novanre (Étienne de), П, 522 n. 

Novarrais, V, 150 n. 

Noveronroxr (Jean de), dit de Metz, Il, 
204 n., 205, 212 n., 956 ; V, 379. 

Novzs (Guiotin de), VI, 477. 

Novi, IV, 234-36. 

Noyelle, ТЇ, 9, 13. 

М№оүки (Baudouin ден ПІ, 274 n. 

Noveccr (le seigneur de), 17, 452. 

Noyers, 11, 46 п. 

Noyon, IT. 448 n. ; 11, 163, 176, 1TT m. ; 
IV, 382, 446; V, 360, 365 m.; VI, 
398. 

Noyon (église de), VI, 368. 

Noyon (évêque de). Ve Mantz, 

Nugyon, Vl, 244 n. 

Nuits, M, 514. 

Nuremberg, U, 434, 468; IU, 299; IV, 
91, 31 n., 33, 35, 37 n., 39-40, 43 n., 
49, 64, 73, 921, 224, 261, 264, 342, 
345, 353, 360, 361 ».; V, 398; VI, 
113, 258. 

Мухлат (Jacques), VI, 179. 

Nyons, I, 416-11. 


о 


Occident, 1V, 233. 

Occons (Jean d') dit Moresquin, I, 
314 n. 

Ocronvizce (Raoulet d'), I, 129 n. 

OEuvres (maîtres des), VI, 411. 

Officiers (grands) de la couronne, I, 
349-50 , II, 567-69; Ш, 422-24 ; IV, 
410-11, 449; V, 344-15 ; VI, 352-93. 

Deen (Robin), IV, 403 2. 

Овшуү E Patrick), vicomte d'Angus, 
Il, 174 n., 397. 

Oci.vv (sir Walter), 11, 36. 

Oiron, V, 66, 310. 

Oise (Г), IV, 331, 418, 435; V, 4. 


Oisy, IL, 15. 

Oxseugw (Jean), V, 81; VI, 395-96, 
419-21. 

Oldenbourg, IV, 68 n. 

Donatus (sir William), III, 23 n. 

Oléron (ile d'), V, 61, 83 n., 310. 


Olivet, près Orléans, Il, 32. 
Ouivier pp Loxeuuz (Richard), évêque 
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de Coutances, cardinal, V, 14-16, 216, 
322, 310-11, 5381-87 ; VI, 96, 15, 134, 
148-50, 455, 158, 166, 188, 191- 92, 
201, 209, 213 718200912; 12-14, 283- 
84, 308 7., 312, Zi 366, 384, 436. 

OnrFROY (Robert), 330. 

Oran (émir d"), À de 

Oraner (prince du. Уо Cuarox. 

Orbec, V, 6 n., 442. 

Orfèvres, "ү, 81; VI, 418-19. 

SE {Pierre d "seigneur d'Ivry, 1, 
59. 

Orient, IV, 253, 373, V, 100, 228; VI, 
162, 241, 345, 389, 437. 

OnxxzY (Guillaume, évêque d"), 1, 310 n. 

Onxney (Henry, comte d"), amiral d'E- 
cosse, Ш, 36, 38. 

 Orléanais. Т, 356 ; TISSU 24: 

Orléans, 1, 50, 140 ; I1, 24, 31, 32, 33, 
39 n., 173, 174 T, 115, 196, 191 n. d 
206, 211, 212, 213, 917, 220, 221 n., 
227, 230, 940, 256, 210, 211, Zap 
993, 431, 463, 605, 608, 611, 628 ; 
Ш, `6, Ип, 136, 166, 409 IV, A9, 


HISTOIRE DE 


433 n. V, 140, 208- 209, 351-57, 
г 313, 318 n., 319-80, 384, 381; 
39, 960, 313, 409. — Bastille 


Hn Loup à — Il, 213. — Chapelle 
de Saint-Aignan à —, V, 324. 

Orléans (duché d^), IT, 29, 426, 561. 

Овтёлхв (évèques d’). Vo (Aussoe? Gué 
(du) ; KI3RCKMICHAEL, 

ORLÉANS (Charles duc disi. 52290» 31, 
341, 416, 420, 520, 532, 533, 536, 539, 
565 ; II, 63, 73, '82, 83, 86-94, 101, 
106, 109-113, 116, 191, 144, 140, 141 
т., 449-155, 157- 164, 174, 201-204, 
207- 209, 212, 218, 221, 997, 234, 938, 
259; 259, 261, 262, 212- 13, Gei 321, 
399 ; ГУ, 18- 21, 48 n 9%, 104, 1132 
14, ^489, 220- 21, 224-25, 232, 235, 
248-51, 331-41, 314, 406-1, 439, 451 ; 
V, 34, T1, 102 n., 103, 14 15, 147- 50, 
153 n. 178, 185 n., 289 n., 312, 400- 
401, 407- 12, 455 : Kg 11 n., 21, 39, 
81, 187, 192-93, 218, 231, 231, 254, 
201, 309, 314, 327, 331, 335, 349, 
^00, 443- ДА, 461. 

ORLÉANS (Jean d’), comte d'Angoulême, 
I, 116, 133, 253, 372 ; II, 341 n., 414, 
463, 485; fil, 73, 86: ГУ, 18-21, 100- 
102, 139, 134, 182-83, 221, 406-1; VS 
45, An m. , 50, qe 173 n. ы ОЛЕН 812; 


VI, 187-88, 251, 302, 374, 400; 
443. 
Ontéanxs (Louis L duc d'), 1, 12, 13, 


128, 174, 212, 236, 253, 260, 319-13; 
Il, 340, `448- 50, 451-59, 163- 65, 471, 
591, 526: MI, 70; IV, 21 n. 

ONLÉANS (Philippe d), comle de Vertus, 
I, 16, 30, 47, 77 n., 95, 107, 116,119, 
122, 433, 209-11, ' 235, 312; I, 62, 
69; VI, 396. 


CHARLES VII. 


OnrÉéaNs (duchesses d’). Vo ARMAGNAC, 
Cr&vEs; ViscoNTI. 

ORLÉANS (Jeanne d’), duchesse d'Alen- 
çon, EE 20101907 

ORLÉANS (Marguerite d'), comtesse d'É- 
Lampes, I, 226; Ds e V, 908. 

OnLéaxs (Marie d y), V B31. 

OnLéaws (Jean, ed d' ), comte de Du- 
nois, 1, 208, 226, 236- Siebert e WES PIS 
29, 31 n. 5 40 л, 44, 53, DE, 205 n., 
206 n., 215 n. 216” 7,591 210 22961770. 
236 n., 263, 266, 280, 286, 993 n., 
304, 301, 108, 506, 502, 565, 567, 
568; MATR 8; fan, 207 25, 9б, 
4i- 43, 52, 63, 65, ' 69, TE 89, 83, 85, 
89- 9л, 104 -106, 116, 118, 119, 126, 
142, IAT, 152, 150, 151 n., 159, 160, 
161, 209; 208, '210, 216, 218, 219, 238, 
265, 268, ӘТ n. 216, 322, 330, 419, 
492. 416; ІУ, 18- 20. 17 n., 18 n., 
100° n., 104, 114, 189, 206, 214, 210, 
275 n., 211- 18, "озб, 990, 298, #97, 
300-4, 307, 308 n. , 329, 381, 316,382, 
388 n., 439; V, D 22, 25- 21, 36-37, 
45-52, '60 n., 62, 72-11, 86, 88 n., 
ОЙ, 92 n., 907 103, 141, 150, 153 2., 
166 n. A 118 n2 181 n. д 234, 260, 289, 
308-18, 342, oan, 405 n., 419- 20, 
429 n., 440-43, 455, 468; VI, 16, 24, 
26, 97 n., 49, 60- b2, 11- 12, 74 St 
15, 16 n., 80, 102 л., 135, 166, 187- 
88, 209, 220, о 2087 209, 
278 n., 348, 350, 354, 400, 436, АДА, 
466, 410, 485, 491-92. 

OnLÉANS (Jean d^), fils naturel du comte 
d'Angouléme, Vl, 314 

b deg Vo BUTLER, 

Orne (I), V, 36. 

Onnv (Guillaume), seigneur des Roches, 
І, 10 n., 357 n. 

ORSINI (Giordano), cardinal de Sainte- 


Sabine, 1, 81, 107, 287, 293, 308 n.; 
IN 475. 

Onsini (Jean-Antoine), prince de Ta- 
rente, VI, 302. 


Onstxi (Latino), archevóque de Ravenne, 
NS 199 n 

ORSINI ( Ken , cardinal-archevéque 
de Turin, Ү, 185 л 197 

OnsiNi (Marino), archevéque de Tarente, 
V, 231 n. 

Orthe, Vt, 244. 

Orvar (seigneur d'). Vo ALBRET. 

Onvaz (le héraut), V, 44 n. 

Orville, JI US ЧОТ. 

Osnabruck, IV, 342, 

OsrENDE (Georges d), 1, 323 n.; Т1, 333 
n. 

Osrexne (Jacques d'), V, 396 n 

Ostrevant (comté d’), V, 225, 

Orrengunn (Nicólas de), 369. 

Ouparr (Thibaud), L, 116, 2519 

Oxrorp (Robert, comte d’), 1, 107, 
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Oye, Vl, 124. 


Расу, Il, 46 n., 4T. 

Paderborn, IV, 312. 

Padoue, V, 165. 

Papoue (évêque de). Уо Ромат. 

Pacar (Philippe), V, 330. 

Pacesse (Alizon kasel 430. 

Pare (Gérardin Le), VI, 430 m. — 

Parey (Jacques de), dit Forte-Epice, 
HI, 43, 99, 413. ei 

Parnreur (Nicolas Le), V, 961. 

Paramo (Job de), V, 166 n., 167 n., 
292 n. 

PaLÉoLoguEe. Ve Jean ` MONTFERRAT. 

PaLerue (archevêque de). Ve Гортхо. 

Palisse (la), 1, 196, 197 n. ; TES Sr 
AA, 456, 460 ; VI, 453, ATT. 

Pazoczy (Ladislas), VI, 165, 167. 

Paru (François de la), seigneur de Va- 
rembon, VI, 68. 

Paru (Louis de la), évêque de Lausanne, 
WH, 471 

Pamiers (Jean, évêque de), IT, 119 n. 

Pampelieu, V, 132 ; VI, 390, 461. 

Pampelune, VI, 130. * 2 

Panassac (Galobie de), IT, 375; ПІ, 121 
n., 166, 167, 184, 190, 411. 

Разов, V, 431. + 

Panawty (Jacques de), IV, 369 n. 

Paray-le-Monial, 11, 383. 

Parcauzr (Robert), IV, 181 n. 

Panprac (comte de). Vo ARMAGNAC. 

Paris, 1, 22, 24, 25, 31-38, 42, 48-51, 
68, 69, 81, 82, 84-88, 06, 102, 113, 
184, 189, 346; IL, 9, 12, 14, 17 n., 
18, 22, 26, 31, 33, 34, 35, 37, 45, 49, 
50, 53,-233, 235, 931, 938, 239 n., 
307, 333 n., 364, 411, 412, 413, 443, 
519, 611 ; IH, 7, 9-11, 17, 20, 33, 34, 
49, 51, 138, 103, 178, 459, 462, 460, 
480; IV, 20, 48 n., 49, 81, 94, 132- 
33, 445 n., 165, 213, 275 n., 308 n., 
371, 375-11, 882, 388-89, 401, 412, 
416, 491, 424, A30, 434-39, 439, 419; 
V, 13 n., 51 n., 65, 100, 207, 209, 
990 n., 233 n., 240, 953, 261, 326, 
334, 340, 348-50, 356-59, 308, 371-73, 
318 n., 431, 451; VI, 19-20, 28, 33, 
53 n., 58-61, 125, 148, 179, 215, 220, 
266, 285, 308, 332, 391, 851-60, 363, 
308, 383, 391, 397, 401, 418, 439, 


450 n., 455, 463, 465, 414, 486. — 
Église Notre-Dame аА =, У, 19794 
208 n., 204 n., 367; VI, 444. — 


Sainte chapelle de —, V, 342; VI, 
369, 411, 413, 421. — Eglise des Au- 
gustins à —, VI, 413. — Hôpital du 
Saint-Sépulchre à —, VI, 368- — La 
Bastille à —, 1, 87-92; ll, IOS IN 
243, 388 n. — Le Châtelet à — 1, 
89; V, 326. — Palais des Tournelles 
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à —, I, 87. — Tlótel Saint-Paul à —, 
1, 87; VI, 412. — Hôtel du Petit Muse 
à —, 1, 87. — Le Louvre à —, I, 
86; VI, 62, 413-14. — Le Grand- 
Pont à —, VI, 413. — Porte Baudoyer 
Dt AOL ME n ponte 
Saint-Antoine à —, I, 91; VL, 58-59, — 
Hôtel de l'Etoile, à —, VI, 58-99. — 
Hôtel de l'Ours, à —, VI, 58-59. — 
Hôtel de Nesle, à —, IV, 182 ». 

Pats (évêques de). Vo Curanrier ` CHAS- 
TELLIER (du); Момтліво ` Movu (du). 

Paris (prévôls de). Ve Снлѕте, (du) 
CLAMECY ` ESTOUTEVILLE. 

Paris (Jean), V, 117 ә. 

Panis (Jean de), V, 17. 

Pans (Martial de), dit d'Auvergne, I, 
Litt. VI, 393, 408-9. 

Parlement de Grenoble, IT, 577. 

Parlement de Paris, L 353; Ш, 426-29; 
IV, 140-41, 319-82, 112-17; V, 43 n., 
115, 122, 132, 216-17, 224-25, 237, 
316, 326-27, 407, 431-32; VI, 37, 180- 
82, 210-11, 217, 220, 223, 266, 275, 
271, 218 n., 295-06, 351-61, 381, 
455, 492. 

Parlement de Poitiers, T, 352-56; П, 
571-77; HI, 421-28. 

Parlement de Toulouse, T, 353-55; II, 
516-11; WI, 420-31; IV, 432; V, 122; 
VI, 81, 129, 360, 314, 453-54, 474. 

Parme, |, 941; IV, 298; VI, 303. 

PanwEvrIER (Willequin), НІ, 223 n. 

Pann (Agnes), IV, 92. 

Parthenay, 11, 158, 161, 268, 283, 296- 
97, 307; IV, 494; V, 11, 28; VI, 348, 
494. — elise Sainte-Croix à —, VI, 


, 


PARTHENAY (Jean II, sire de), I, 70 m., 
341 n.; II, 13 n., 562. 

PanrüENAY (Michel de), IV, 315-16, 319, 
325; ү. 422; 

PARTHENAY (le héraut), IV, 302. 

NY (Jean), H, 208-9, 228; V, 

Pasquor (Jean), VI, 474. 

Passau (évêque de), VI, 165. 

Passavant, IN, 334 n. 

ParaniN (Laurent), VI, 188. 

Patay, ЇЇ, 32, 42 n., 220-22; V, 319; 
NL 39. 

Par (Jean), V, 374 n. 

Pav (Eléonore de la) ou de Paul, II, 181- 
84; V, 18. 

Dam, (saint), V, 385; VI, 216. 

Pavie, IV, 228, 250; V, 150 n., 303. 

Pavie (évêque de). Ve CASTIGLIONE, 

Pavior (Pierre), IV, 180, 293 z. ; V, 425. 

Pavye (Jean), IV, 423; V, 454. 

Pays-Bas, IV, 11. 

Paz (le docteur Alfonso de), VI, 128 n., 
134. 

Pazzi (Antoine dei), V, 146. 
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Реснь (Jean), IV, 366. 

Penam (John), I, 255 z. 

Perte (Antoine du), T, 387 n. 

Peintres, ТҮ, 84-85; V, 81; VI, 414-17. 

Dear (frère Jacques), L 123-24. 

PzLounps (Etienne), IV, 205 n., 433 n.; 
V, 342 n.; VI, 400. 

Рвгосарв (Perceval), V, 13 n., 134 m. ; 
VI, 412 n. 

Prxpnaw (Hugues de), V, 130 л. 

Penuoër (Jean de), amiral de Bretagne, 
II, 71 n., 85 n., 283. 

Pennedepie, UL, 3. 

Pexrmèvere (comte de). Ve Brors. 

Penac (du). Vo PERRIER, 

Pencaur (Pierre), IV, 434 n. 

Percevas (Guillaume), U, 123 л. 

Perche (comté du), 1, 41, 121, 275; I, 
29, 561; V, 5, 12, 26, 493; VI, 191, 
351. 

Peneux (Pierre du), V, 82 ж. 

Perdiac, IV, 400 n. 

Prenguapg (Moreton de), 11, 14. 

PrnaAup (Jean), ПІ, 633. 

Périgord, T, 259, 351; Il, 430, 561; 
IL 20, 61, 93, 276; IV, 157, 200, 
408, 425; V, 43 n., 216 n., 941; VI,378. 

Périaonp (comte de). Vo BRETAGNE. 

Périgueux, lI, 623; IV, 200, 425. 

Périqueux (évêque de). Ve BouRDEILLE. 

Péronne, 1, 33; ЇЇ, 31, 363, 409, 426 n., 
560, 564; IV, 148 n., 119 n., 382; 
VI, 126, 148 n., 187 n., 338 n. 

Perorre (Nicolas), VI, 373. 

Pérouse, IN, 281 ; VI, 249. 

Perreux, Ú 197 ; MI, 131. 

Perrier (Jourdain du), IV, 297 n., 263 n. 

PerriaauD (Nicolas), 1, 327. 

Penni (Pierre), dit Lentremont, VI, 
451-99. 


VI, 188. 

Penusse (Ranulphe 
Mende, Ill, 453. 

Prscmn (Jacques du), I, 149, 157, 163. 

Pescun (Jeanne du), dame de Giac, I, 
163, 166, 193. 

Pesre (Guy, sire de), I, 319 n.; П, 319. 

Perez (Tassin), IL, 498. 

Ретіт (Etienne), HI, 466 ; V, 88 n., 99 
n., 109 n., 318, 330, 331, 429-30. 

Ретіт (Jean), I, 38 л., 349. д 

Per (Nicolas), VI, 252 n., 252-55, 
299 п. 

Perit (Yvonnet), П, 619. 

Perrr Caner (le), fou de la Reine, VI, 18. 

Perto (Robin), sénéchal des Lannes, 
Ge 388 n.; V, 41 n., 332, 422; VI, 


de), évêque de 
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Ретіот, chevaucheur, IE, 534 n. 

Perra (Andreas de), archevêque de 
Rhodes, IV, 253. 

Pézenas, П, 186; III, 45; V, 112; VI, 
362. 

Puares (Simon de), VI, 394, 400. 

Piruippg-Avausre, 1, 201 ; V, 214. 

Pere HT, le Hardi, V, 245, 332. 

Риилдрьк IV, le Bel, 1, 261; Ill, 350; 
JN 16. 

РиплррЕ V, le Long, IV, 59. 

Purre VI pe Varois, 1, 95, 261, 384; 
IV 0499 VY SWT. 

Pmurppe (Yves), V, 82 n. ; VI, 398. 

Picardie, Y, 41, 46, 51, 121 ; 1, 8, 43- 
16, 33, 40, 45, 47, 51-52, 235, 416, 
519-13, 561; 1, 20, 95 йи, 71, T8; 
149; IV, 12 n., 48 n., 116-19, 132, 
171, 395; V, 4, 6, 54, 67, 225, 409 
n.; VI, 194-90, 142, 147, 118 m., 
220, 264, 333, 338, 357, 

Picart (Guillaume Le), VI, 19 m. 

Picart (Jean Le), I, 115; Ш, 44 n., 
465; IV, 51 z., 418, 428; V, 88, 103 
п. Balle. CD 

PicciNiNo (Jacopo), VI, 230, 301. 

Picquigny, IV, 880; VI, 210. 

Preremenr (Pierre), VI, 418. 

Parer (Benoit), 1, 353. 

Pie H (Æneas Sylvius de’ Picolomini), 
pape, IT, 253, 403 n., 473; Ш, 286, 
343, 319, 396 n. 5 17; 11, 14, 162 7, 
190 n., 191, 255-56 ; V, 217 n., 392- 
95; VI, 158, 162 n., 169 n., 241-42, 
248-58, 265, 283, 290, 299-301, 305, 
P 331, 333 n., 352, 365-66, 431, 
E E 

Dron (Pierre), évêque de Tréguier, II, 


5 n. 

Piémont, V, 381, 387 n.; (V, 228. 

PréwowT (prince de). Vo Savoir, 

Perre (saint), V, 325, 383, 

Pierre (chàteau de fu Т, 415. 

Pierre (Isambard de la), V, 360, 365. 

Pierre-Assise (château de), V, 404; VI, 
119, 453. 

Pierrefite, IV, 15 n. 

Pierrefonds, L 51. 

Pierelatte, V, 183. 

Pierre-Perthuis, M, 48. 

Pierauur (Blanchet), V, 330. 

Pinon (Laurent), évêque d'Auxerre, П, 
509, 544-45, 592. 

Piombino, V, 148. 

Pirou, V, 9 n. 

Pithiviers, Il, 21 n. 

Pise (Bertholet de), 1, 428 л. 

Prace (Pierre de la), V, 216 n. 

Prane (Gérard de), V, 222 n.; VI, 


265 n. 
Plaisance, IN, 228, 250 ; V, 303. 
Prrssis (Jean du), Ш, ТЇ n. 
Plessis-de-Roye, I, 33. 
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Pleurs, П, 46 n. 

Plobsheim, IV, 31. 

Ploërmel, WI, 201. е, 

PruscanLsc (Henri de), І, 351 n., 406. 

PruscanLec (Jean de), I, 351 m. 

Pruscazcec (Maurice dej, Jil, 236-31, 
320 n. - 

Мт n. 29 

Рё (le), IV, 228. нф. | 

ns (Richard), bailli de Senlis, II, 271. 

Pocouères (Jean de), 1, 110 z. 

Popame (Jean), 1, 944 n. : 

PopiBRAD (Georges), rol de Bohème, 
V. 367 n.; VI, 159 n., 112-19, 199- 
200, 203, 206, 218-19, 291, 293, 342-43. 

Ponrsrap (Henri), 291 n. 

РошкввАр (Hyenick), VI, 291 m. 

Ponigsrap (Zdenka), VI, 291 m. 

Pomer (Jean), IIT, 391 2. 

Potrananr (Jean), Il, 121. 

Porgnawr, avocat, VI, 351. 

Porsisu (Aymar de), dit Capdorat, V, 24, 
35 n., 189 n.; V, 141 m.; VI, 91-98, 
110, 481. | А 

Poissy, 11, 185, 186, 187; IV, 91, 421. 

Porrevix (Robert), IV, 408, 110 m., 181, 
219 n.; V, 65 n., Т1 n.; VI, 391. 

Poitiers, 1, 40, 111-12, 202, 209-10, 
990, 224, 249, 335, 841, 399, 391, 
397, 401; П, 21, 55, 62, 65 n., 67, 
18, 90-93, 98-101, 108-111, 116, 117, 
192, 141, 112, 152, 156, 157, 170, 
185, 210, 211, 280, 306, 366, 370 m., 
463, 563, 510, 571, 583-80, 587, 
596, 597, 605, 607, 608, 618, 622, 628, 
631; MI, 36, 56, 58, 124, 125, 256, 
266, 419, 434, 435, 453-54, 460, 462; 
ІҮ, 403 n., 418 n., 420 n.; V, 46 n., 
78, 97, 108, 109 z., 124, 130, 198 n., 
205, 331, 336, 348, 354, 391, 311, 319, 
384, 468 n.; VI, 360, 369, 389 m., 
391, 409, 412, 415, 495 n. — Eglise 
Saint-Hilaire à — , 1l, 188; VI, 13. 
— Chapitre de Sainte-Radegonde à —, 
V, 324. : 

Dommen (évêques de). Vo COMBEREL ; 
Gougr; JOUVENEL. , " 
Porrigns (Charles de), seigneur de Saint- 
Vallier, 11, 96, 282 n., 305, 565; IV, 

238, 241-42. ! 

Porrnsgns (Jean SEH seigneur d'Arcey, Ш, 
10 n., 1 n.; V, 21. 

Porriers (Jean de), évêque de Valence, 
I, 160, 163; Л, 565 n., 651, 656-58. 
Porriens (Louis II de), comte de Va- 

lentinois, 11, 564, 565 n. о 

Роттен (Guillaume, bâtard de), seigneur 
de Barry, IV, 238, 230-41; V, 181- 
82; VI, 99 n., 194. L 

Poitou, L 41, 122, 347, 356-57; II, 8, 
44 n., 66, 108, 146, 151, 152, 157, 
462, 280, 282, 984, 295, 296, 306, 
533, 535, 561, 581, 588, 592, 601 ; III, 
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110, 120, 419, 435, 489; IV, 158 
393 n., 400 n., 403, 418 n., 422, 424, 
413, 448; V, 68 n., 208 n., 820, 
329 n., 332, 340-41, 348, 350, 405 n. ; 
VI, 8, 143, 375-16, 318, 424 n., 491. 

Porrou (sénéchaux de). Vo Braumoxr; 
BnzzÉ; FROTIER; VIVONNE. 

Pore (William de la), comte, puis duc 
de Suffolk, Г, 50; II, 11, 17, 20, 23, 
24, 21, 31 n., 220 n., 318 n., 451-59, 
464-65, 524, 598, 659-00; Ш, 77, 90- 
92, 259, 211, 213-15; ІҮ, 18-19, 19, 
92, 100 n., 115 n., 142-59, 164-67, 
Hu 323, 324 n., 439; V, 48; VI, 
a1. 


Рогкт (frère Pierre), V, 368 m. 

Porenac (Pierre-Armand de Chalançon, 
vicomte de), I, 121, 316 ; IL, 139, 164. 

Ротовме (roi de). Vo Casım IV. 

Porror (Jean, sire de), II, 424 n. 

Pouvoir (James), IT, 484; VI, 414-15, 

Poryexore, VI, 416 

PoxPapocn (Elie de), évêque d'Alet, puis 
de Viviers, IIl, 326; IV, 258, 260, 275, 
218, 281, 414, 450; V, (i, 8T n 
168 n., 169, 183, 208 n., 392; VI, 66, 
qA, 188, 390. 

Pompe (Pierre de), T, 387 л. 

PowPiLuac (Palamède de), V, 332. 

Ponceau-Saint-Denis (le), I, 43, 143, 
153, 113, 171. 

Poncxer (Jean de), I, 401 »., 419 z. ; П, 
617; IV, 433 n. 

Рохснев (Martin de), IV, 433 n. 

Pons, V, äi 

Pons (Jacques, sire de), П, 212 m.; Ш, 
E ОЗТ, Олар У, 183, 423; Vs Gl, 

Pont-à-Mousson, IN, 17, 56-51. 

Pont-Audemer, V, 25 n., 21, 38, 330, 
EP 347 n., 421-25, 4441-42; МІ, 378- 


Pont-de-Beauvoisin, VI, 68. 
Ponts-de-Cé, 11, 18. 
Pont-de-Charenton, ТЇЇ, 116 n. 
Pont-de-l'Arche, 1, 31, 38, 71, 293; 
П. 21904807 181, 1891.5 IN 12s 
329, 328, 330 n.; V, 4, 6, 8, 11-15, 
439-44, 444, 
Pont-de-Meulant (le), INT, 4-6. 
Pont-de-Saint-Cloud (le), DL, 116 n. 
Pont-de-Seyssel (le), VI, 98, 479. 


| Pont-de-Veyle, Il, 51, 361, 510 n., 512, 


Pont-d'Ouve, V, 424, 444. 
Pont-l'Evéque (Calvados), V, 6, 442. 
Pont-l'Evéque (Oise), II, 37. 
Pont-Saint-Esprit, 1, 46, 201, 397 п. ; 
П, 293 n., 623, 628 ; Ш, 48. — Hô- 
pital du —, V, 324. 
Pont-Saint-Pierre, V, 6. 
Pont-Sainte-Mazence, I, 33; II, 33, 
38 n., 49, 503. 
Pont-sur-Seine, ll, 40 n., 46. 
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Рохт (Thierry du), V, 422-23. 

PowraitLER (Guy de), seigneur de Tale- 
mer, l, 166; Ш, 10 n., И n. 

PoxrANus (Paul), V, 366, 368. 

PowranLzen (le héraut), Vf, 187 n.,209 n., | 


269. 

Pontgibaud, IM, 461. 

Ponthieu, 1, 50, 60, 61; П, 13, 35 z., | 
50, 516, 550, 564; HI, 13, 82, 110, 
168; LV, 118 n., 131-32, 158, 381-82. 
Pontoise, 1, 21, 32, 39, 43, 44, 8T, 127, 

„ 490, 154; 11, 45, 333 m. HI, 7, 10, 
A7, 92, 171-93, 185, 181-89, 193, 
462, 538: IV, 329 n., 492; V, 4, 
326, 350, 425; VI, 319. — Eglise 
Notre-Dame de, — V, 325. 

Pontorson, I, 44 ; Il, 25, 26, 30, 141, 
4471 n., 453-54; IV, 444, 311 n. 

Розтввмол (Nicodème de), V, 148 n., 
455 n., 165, 166 n., 297 n.; VI, 240. 

Рорнлм (sir John), H, 524, 528; Ш, 
ED n 652 

Ponc (Pierre Le), lI, 21, QU 

Porc Esev (le héraut), IIl, 94 n., 104 n. 

Poncuer (Pierre), 11, 470 m. 

Porcien (comté de), 11, 561 ; 111, 92. 

l'orchester, YV, 323 n. 

Pong (Martin), évêque d'Arras, 1, 325 n. 

Poriquer (Jean), V, 493. 

Port-Saint-Ouen, 1V, BRA n., 321 n., 
330 ; V, 15-46. 

Pori-Sainte-Foy, V, 43 n. 

Porre (Raoul de la), I, 366-67. 

Ponte (Antoinette de la), ҮІ, 428 n. 

PORTER (François), V, 173 n. 

Por(o- Fino, “1, 230. 

Portugal, тү, 354, 35] ; V, 139, VI, 159. 

Роһтовл, (rois de). Ve ALPHONSE; 
Ерослвр ; JEAN. 

PonruGaL (reine de). Vo LANCASTRE.. 

PonrocAL (Béatrix de), dame de Raves- 
tain, VI, 93. 

PonrooAL (Catherine de), IV, 353-51; 


V1, 459 л„, 202. 

PonrueAL (Éléonore de), impératrice 
d'Autriche, V, 139, 165 ; VI, 202. 

PomrocaL (Isabelle de), duchesse de 
Bourgogne, 11, 413; Ш, 80 n., 94, 99, 
102-106, 109-114, 143, 144, 146, 148, 
149, 158, 154, 156, 158, 159, 174, 
175, 195 n., 197, 198 n., 199, 201, 
206 n.. 218, 223 n., 224, 229, 258, 
261, 262, 271, 285, 286, 811, 31875 
ТҮ, 95-97, 105, 110 n., 115, 122, 123 
n., 130-38, 141, 155, 226, 331, 338 n., 
350-01, 354 n., 357, 381-82; V, 103, 
139-40, 251-58, 399, 401, 445-46 ; VI, 
55, 92-04, 114-16, 184-85, 262-69, 
338. 

Ponruaaz (Jeanne de), reine de Castille, 
NI, 128. 

Poster (Robert), I, 206. 

Por (Guiot), V, 230 ; VI, 68 n. 
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Por (Philippe), V, 401-403 ; VI, 115-16. 

Por (Regnier), 1, 101 n., 149 n., 154, 
190, 191; П, 61 n. 

Porgr (Jean), V, 222 n. 

Porix (Nicolas), I, 112 n. 

Poueques, V, 260, 

Pouancé, H. M; HL 99. 132; VI, 60. 

Pouancé (le héraut), VI, 44-55, 60. 

Pouille (ka), VI, ^1, 241, 301. 

Pouilly, V, 45, 6T, 450-52, 157, 177, 
300, 310, 312, 330, 353 M ZA 
446, 912. 

PourexcouE (Jean de), Vl. 467. 

Pouzexey (Bertrand de), IL, 204 n., 205 ; 
V, 379. 

Pouvom. Vo Porvorn. 

Pouzauges, 11, 120 n. 

Pouzauges (seigneur de). Ve Tuovans. 

Pragmatique Sanction de saint. Louis, 
1, 348-49; V, 243-17; — de Charles VII, 
IIT, 352-61, 308-14, 376-83; IV, 393, 
490; V, 190, 200-19, 321, 459; VI, 
956-57, 335 n., 365-66. 

Prague, VI, 162, 166, 172, 203. 

Praguerie (la), HI, 20, 23, 48, 119-142, 
467, 932 ; IV, 191 ; VI, 40, 402. 

Prattelen, IV,28. 

Préaulr (abbaye de), V, 2i. 

PméAuux (seigneur de), Vo Bounnow. 

Puicieny (seigneur de). Ve BEAUvAU. 

рнк, (Jean de). dit Pymor, Ш, 35 n. 

Pricer (Jean), Il, 462-63 n., A60 m. 

Prémóntrés, IVE fo 

Pressigny, V, 83, 405 n 469; I, 8 
68, HO, p 

Pnérns Jean (le), roi d'Abyssinie, VI, 345. 

Preuilly, VI, 8. 

Preuilly (baronnie de), V, 83. 

Preuzzy (Antoine, seigneur de), 11, 66. 

PreuiLLy (seigneur de). Vo FROTIER. 

Pneu (Marguerite de), H, 66, 67 w. 

Ракоши (Marie de), 11, 61 m. 

Preux (les neuf), VI, 407, 410. 

Prevosreau (Guillaume), V, 379-16, 382. 

Te BEES des), grand fauconnier, 

' 

Paw (Antoine, seigneur de), grand pan- 

P N П, 164, 513 n., 569; М, АИЛЕ 
8. 

Paie (Jean, seigneur de), grand panne- 
tier, I, 350 ; MI, 449, 121, 132, 

Pror (Jean), dil Maubruny, Il, 262 n. 

Priguse (Guillaume), Il, 56 n. 

Prissey, NL, 318. 

Pnocips, V, 431. 

Daer (Jean de), Il, 51 n. 

Proweruée, VI, е 

Provence М, 2582 M. 392 AIN 105. 
221, 938 n., 239 N., 943, 246, 241 
n.; V, 442, 116, 117 n., 121, 146, 
149, 155, 296-97 ; VI, 234, 238, 396. 

Provins, L 40, 42, 125, 126, 157, 291, 

310; II, 33, 45, 235, 239, 281, 604. 
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Preigne-au-Pot (la), H. 67. 

Puicelsi, I4, 612. 

Puiset (le), її, ӘК 

Puisignié, IV, 189 n. 

Pusozz (Guillaume on V, 331. 

PusrEnr4 (Pierre de), V , 161 n. 

Puven Kee П, 197, 500. 

Puy (le), 1, 202, 935, 396. 401, 408 n. 5 
11, 55, ai 623, ` 639, 017; Ш, 
26, 60, 105 n., do 33, 438, 402, 
485; IV, 421, 424-25: ү, 345, 321- 
Dy 334; VI, 303, 391, 454 n., A14. — 
Eglise Notre-Dame du—, IV, 421 ; М, 


Puy (évàché du), V, 323. 

Puy (évêques du). Vo Bourgon ; ; CHALEN- 
CON. 

Puy-la-Roque, V, 334. 

Puy (Pierre), IV, 244 п.; V, 85 n. 

Puy (Benoit du), IV, 361 n. 

Puy (Colin du), VI, ug 

Puy (Girardin du), V, 81 n. 

Puy Guichard du), I, 241. 

Pvv (Jean du), ү D 

Puy (Pierre du), seigneur de la Gaudree, 
ІҮ, 433 n. 

Puy pu Fou (Jean du), V, 265 n. 

SE pu Fou (Pierre du), 'dit le Gallois, 

T, 351 5; IIT, 36. 
POYGIRAULT (Ythier de), V, 1062., 109 n. 
Pyrénées (les), V, 288. 


Q 


Quatre Métiers (pays des), V, 244. 

Quarreganges (Guillaume), I , 351 m. 

Queensborough, УІ, 263 

Quercy, L 259, 357 n. ; II, 530; 1, 61, 
202 276 : IV, 157, 408; V, 334-35. 

Quercy (sénéchal de). Vo SALIGNAC. 

Quenwonr (Jean de), I, 374 л. 

Quesnoy-le-Comte, Vl, 338. 

QuEsxoY popeta VI, 195. 

Quesrez (Martin), H 338. 

Queu (Alain Le), archidiacre d'Angers, 
IV, 91 n. E Ke 
ОшснквАт (M. Jules), cité, V, 355-58, 

388. 
Ошкепкүпл.к (Guillaume de). I, Ee 
308 n., 339; U, 309 n., 337, 891-05. 
Quiérer (Gauvain), seigneur de Drouil, 


Quillebeuf, Ké 384. A 

Quinguempois (chàteau de), Vl, 875. 

Quint, П, 636. 

Quirieu, U, 635; IV, 189 n.; VI, 118. 
R 


Rabastens, 11, 564, 608. 


RABATEAU (jeun) 1I, 211, 453 n. ; Ш, 05, 
425, 421 n, IV, 54- 55; 132, 131, 
437-38. 
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RaeuxeL (Jean Le), V, 330. 

Rasor (Jean), П, 375 n. 

RAnCLIFFE (John), П, 528, 5282 

Rapgronr (Henri), VI, 495 n. 

Raraner. (frère Jean), II, 8, 318 n. 

Rarrix (Bernard), V, 330. 

Rauuier (Antoine), Im. RE Tee MD 
166-01; IV, 22 n., 285 n.; Y, 234 n., 
387 Vl. 268. 

Taur. (Hémon), f, 417, 412, 418; If, 
268, 272, 338, 424 n., 617; 11, 464. 


Raguer (Lubin), If, 296, 632. 

Hats (seigneur de). Vo.Lavar. 

Rambercourt-aux-Pots, IV, 61. 

Rambouillet, ТЇ, 20, 30, 31. 

Rambures, IE, 40. 

RAMBURES (Jacques, «Пепе de), VI, 188. 

haxrsipEN (Georges de), VI, 31. 

Rawpsron (Thomas), ed AC Guyenne, 
HI, 233 n.; 235, 241. 

Ranches, II 65, SÉ + 

RANNEFORT (Laurent), V, 426. 

лот (Guillaume), Ш, 33. 

RaouLer (Jean), І, LXIV; bus 9, 55-56. 

RAPHAEL fte Sanzio), IV, 83 n. 

Dutot (Jean), 1, 299. 

Rarozsrein (le seigneur WT П, 350 m. 

Das (despole de), 200. — Qf. 
Bnaxkowrcu (Geor ges, d non Étienne), 
ci-dessus. 


Ratisbonne, IN, 43 т. V, 392, 396-99, 


106, 408; VI, 160. 


| RÑAVENEL (Jean de), ТУ, 24, 180; V, 73, 


КНАГА) У, 188 nj 


RAVENNE > 2 de). Vo ROVERELLO ; 
Onsixi. 

Ravensburg, V, 

Raymon (Jean), V, SC 181 n. 

Razilly, 1V, 169-10, 178 n., 181-86, 
187 o, 193-94, 237 n., 288, 323 N., 
325-26, 456- 57; ЗОО ү 
268 n., 412, 493, 191. 

Razu.rv (Jean), seigneur de), IV, 169. 

Ré (ile de), 1, 356; 1I, 642; HI, 35, 461; 
VI, 318. 


Reading, Ш, 144 n. 

REATE Thomas de), V, 304 n., 306 n.; 
NI, 20, , 65 n. 

Réaure (Jean de la), VI, 32 z., 354, 

Resreuves (Antoine de), VI, 10. 

Revreuves (Jacquet de), "VI, M n. 

Rssneuves (Blanche de), Vi, 10, И n. 

REDOLET KE Il, 141 л. 

Redon, Il, 44, 318. 

Rrpva (Laurent de), 1, 200 n. 

Rerruce (Pierre du), VI, 188, 354. 


| Réaexre (Mme la), VI, М. 


REGNART (Jean), Ve 215. 

REGNAULT | (Guillaume) IV, 148. 

REGNAULT (Mathieu), 

prongs (Pierre), Ш, 168; IV, 139, 
ami: 
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Rxenauzr (Raoulin), IV, 35 m., 241 n., 
273, 293 n., 306, 341 n., 453; VI, | 
413-15, 117, 232 n., 241 n., 485, 488. 

Regneville, V, 9 n., 443. 

Renac (Jean de), VI, 436, 490-91. 

Reims, ЇЇ, 32, 33, 35 n., 36, 31 n., 92, 
56 n., 10, 206, 215-217, 224, 221- 
231, 934, 235, 239 n., 210, 266, 211, 
218, 280-82, 285, 286, 319, 362, 401, | 
403 n., 404, 435, 612; Ill, 70 n., 71 
n., 105, 451 n., 101, 112, 395-96, 
461-62; IV, 19, 95, 128-31, 388, 
398 n., 424, A34, 444-46; V, 204, 
354-51, 979, 384; VI, 39, 208, 339, | 
319, 441. | 

Reuvacu (Frédéric de), évêque de Bile, 
IV, 29-31. 

Religieux de Saint-Denis (le), auleur 
anonyme de la chronique connue sous 
son nom, l, LXIV. 

De (Martin, dit le bon de), 1V, 433 n.; 
X TEUER М 

Reweweulz (Bertrand de), II, 333 л, 
356 n. 

Remiremont, LV, 421. | 

Remoreny (Alexandre de), I, 310 n. 

Rennes, M, 23, 43, 284, 319 n., 381 ; 
Ш, 201; V, 10, Un, 35 n. 

Rexry (le seigneur de), VI, 265 n. 

Renvense (Étienne), 1, 419 m. 

Réole (la), 1, 27, 252; Ill, 24, 245 ; IV, 
495; V, 43 n., 15. 

Ressons, M, 31 n. 

тигі, (le comte de), U, 372 n., 388 n. 

hethelois, IL, 44, 42 n., 384 n., 385 n., 


425. 
Deet, (Guillaume), VI, 407. 
Rheinfelden, IV, 29. | 
Rhin (le), IV, 17, 26, 29, 32, 41, 128, 
198 z, 190, 355, 365; VI, 411. 
Rhin (limite du), IV, 15-16, 26-27, 35n., 
41, 52; 62. 
Rhinau, IV, 31, 41. 
Rhodes, IV, 254; V, 69, 113 n., 395 n. 
Rhodes (chevaliers de), V, 395. 
Ruvnes (archevêque de). Ve PETRA. 
Rhöne 49» VMS LATIN MIA O, 
8 


82, 81. 
Ribemont, NE, 173. 
Riberac, V, 266 n. 
Res (André de), dit le bâtard d'Arma- | 

gnac, 1, 151. 

Ducagvinne (Guillaume, sire de), ll, A4, 
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Rrcuanp If, roi d'Angleterre, VI, 42, 402. 
Richemont, VI, 112. 
RicnemonT (comte de). Vo BRETAGNE. 
Ricueuonr (comtesse de). Ve BOURGOGNE. 
Ricmemonr (Jacquette de), Ш, 457. 
RicxinGace (John), évêque de Chiches- 

ter, I, 284. 


Rieux (Marie de), vicomtesse de Thovars, 
П, 269, 283. 
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RiGauD (Guillaume), Ш, 325 n. 
Rimini, IN, 27 n. 
Rixen (Jean de), Ш, 93, 107, 205. 


| Rrorav (Nicolas), V, 112 n., 192 n. 


Riom. M, 19, 170, 229 n., 623, 631; 
Ш, 59, 60, 104 2., 131 n., 460. 

Rions, Ш, 91m.; V, 48 n., 41, 51, 266, 
980, 285. 

Ripaille, HI, 326. 

Happ (Guillaume), HI, ^66, 461. 

Riquisa (Jean), I, 248 7. ; V, 365. 

Rivau (château du), VI, 423. 

Itive-de-(iier, I, 198 n. 

Rivière-Thibouville (la), I, 31; V, Tn., 

9 

Rivière (Berthelot de), V, 265 т. 

Rivière (Poncet ou Ponchon de), IV, 
179, 215, 388 n. 

Rivière (Adam de la), IV, 48. 

Rivière (Charles de la), comte de Damp- 
martin, 11, 295 »., 549. 


| Rivière (Jean de la), chancelier de Bre- 


tagne, V, 343. 

Iuvi&ng (Perette de la), dame de la Ro- 
cheguyon, lll, 36, 105 ; IV, 89 л, 96 
n., 201, 204; V, 80, 102 n. ; VI, 22. 

Rivorag (Sibuet), 1I, 636. 

Roanne, П, 47, 131. 

RosrrT HI, roi d'Écosse, 1, 305, 

Ponts (Jean), TV, 423. 

Roger, fou suivant la Cour, VI, 18. 

Зовімет, clerc, VI, 403-404. 

Roche (baronnie de), V, 70. 

Roche (la), LT, 123. 

Roche (comté de la), VI, 207, 208 n. 

Roche-Bernard (la), IL, 271 т. 

Roche-Chalais (la), V, A3. 

Roche-Guyon (la), I, 42, 153; V, 8 n., 
9, 413. 

Roche-Pouguy (la), IL, 66. 

Roche-Saint-Quentin (la), V, 18, 454. 

Roche-Solutré (la), П, 46 n. 

Roche-Tesson (la), Il, 575. 

Rocas (André de 1а), I, 241 n. 

Roaux (Guiot de la), Ш, 236, 238. 

Bocug (Jean de la), sénéchal de Poitou, 
IL, 162, 469 ; Ш, 124, 292, 395. 

Rocne (Nassot de Ја), VI, 313. 

Rocne (Pierre de la), IV, 361 n. 


.Rocuz (seigneur de). Vo Levis. 


Rocne (Mme de la), H, 181. 

Rocuesaron (Antoine de), VI, 307, 325, 
335, 336 n. 

Rocurnanow (la demoiselle de), П, 364. 
(C'est Jacqueline d'Amboise, fille 
d'Ingerger d'Amboise, seigneur de 
Rochecourbon.) 

Rocugcuovanr (Foucault de), II, 607. 

ROCHECHOUART or vicomte de), I, 
SES Ah, l 0л. 

ПВовснкснопАйт (Guy de), ПТ, 198. 

BocugcuouART (Jean, vicomte de), I, 
399 n., 464 m. 
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Rocmecuouartr (Jean de), seigneur de 
Mortemart, П, 277, 280, 408; Ш, 43. 

Rocnecuouarr (Louis de), seigneur de 
Breviande, V, 831. ` 

Rocnecnouanr (Jean, bâtard de), V, 331. 

ROCHEDRAGOUX (Chatard de), I, 413. 

Rocuc-FowrENinuEs (Bernard de 
évêque de Montauban, UL, 454, 

Rochefort, 11, 20,91, 215 n., 281, 203 n., 
399; IV, 189; V, 66, 91 n.. 310; VI, 
345 


Rochefort-sur-Charente, V, 83 n. 
Rocneronr (Bertrand de), 1, 413. , 
Rocuxronr (Charles, seigneur de), V1, 93. 
Rocngronr (Guillaume de), IT, 461 n. 
Rocusronr (Jean de), VI, 374. 
Rocusrorr (Pierre de), seigneur de 
Rieux, maréchal de France, 1102) 
496; П, 52, 283, 513 n., 568 ; ПІ, 4-6, 
8, 16, 429. 
Коснеғовт (sire de). Vo ComBourG. 
Rocuegronr (le héraut), V, 437 n. 
Rochefoucauld (la), V, 216, 280 n., 464. 
Rocagroucauzp (Aymard de la), seigneur 
de Montbazon, V, 61, 74, T8. 
Rocagroucauzr (Guy, seigneur de la), V, 
dir: 


la ), 


Rocueroucauzp (Jean, seigneur de Ја, sê- | 


néchal d'Angoumois, II, 457 m.; V, 
ТА n., 4291; VI, 316. 
ROCHEFOUCAULD 
Barbezieux, Il, 607 ; II, 397. 
Rochelle (La), 1, 239-44, 244, 321, 335, 
856, 397 n., 401; B, 21, 55, 338, 
339, 415, 463, 494, 495, 497, 500, 
501, 502, 612, 622, 698; Ш, 25 n., 
35, 36, 461-62, 485 ; IV, 87, 401, 421, 
494, 430; V, 61, 83 n., 84, 218, 282, 
340, 350; VI, 8 n., 29, 319. — Eglise 
Saint-Barthélemy à —, IV, 421. 
осие (Jeanne), IV, 89 т., 204 n.; 
58n., 11 n.; VI, 421, 
Roches-Tranchelion (les), IV, 87 m. 
330-31; V, 5, 60; VI, 286, 289 n., 


412. 
Rochester, IV, 145. м 
Rocnesrer (évêque de), lll, 153 m., 302. 
Rocnerre (Louis de Bovent, dit de la), 
V, 65, 61-09, 74 n., 84, 93. 
Rocuerre (Louis de la), V, 69. 
Rocqus (Pierre), V, 108 7., 109, 110 n. 
Rovenunx (Thomas), évêque de Saint- 
David's, ЇЇ, 524, 528; ТИ, 107. 
Itodemach, VI, 172. 
Ronrwac (le seigneur de), 


165, 173. 
Rodez, Ill, 30, 46, 462. j 
Rodez (comté de), 1, 36, 198, 356. 
Rodez (évéché de), V, 324 
Rogien (Jean), VI, 429. 
Ron (Robert), 11, 483. 
Roane (Lancelot), 1, 351 7.; 
635 n. 


П, 14, 


(Jean de la), seigneur de | 


1v, 435 ; VÀ, | 
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Roëre (Marguerite), V, 81 z. 

Ronan (Alain, vicomte de), I, 159 n., 
272 ; ПІ, 89. 

Rosan (Alain de), comte de Porhoet, IT, 
108, 110, 359 z. 

Ronan (Charles de), IT, 159 ә. 

Ronan (Louis de), seigneur de Gueme- 
née, IV, 145 л. 

Rowan (Marguerite de), comtesse d'An- 
goulême, 11, 89. 

Roi très chrétien (titre de), T, 810; IV, 
977, 406 n.; VI, 192. 

Rorcnere (Claude), 11, 360 n. 

Roignon (le), V, 91 n. 

Rois (office des), IV, 405-6; VI, 364 n.y 
392. 

Rois Mages (les), IV, 82, 

bc (Adam), Ш, 204 ; V, 78, 139 n., 


Dous (Antoine), seigneur d'Aymeries, 

Rouw (Guillaume), seigneur de Beau- 
champ, VI, 68 n., 70 n. 

Roux (Jean), évêque de Chalon, II, 509, 

Dous (Louis), V, 331. 

[tou (Nicolas), chancelier de Bour- 
gogne, І, 149 n., 154, 163, 217-18 ; 
Л, 319, 320; 321, 321, 328, 329, 365, 
420, 445, ААЛ, 448, 451 n., 452 n., 
453 n., 460, 461, 516 n., 524, 521, 
541, 545, 554 ; Ш, 68, 10, 97, 98, 105, 
110, 113, 158, 161, 196, 316: IV, 
350-51, 375-16 ; V, 241-42, 245 n., 
246, 254-57, 831, 407, 410-13; VI, 81, 
103, 105, 112-15, 174-75, 265 n. 

Romaignac, NI, 319. 

Romains, Vl, 407. 

Romuns, 1, 393, 397 m., 403 m.; Il, 
628 ; IV, 208 n. ; УТ, 81, 82 n. 

Romarin, héraut du Dauphin, 1, 123. 

Rome, 1, 330, 368, 310 ; П, 343, 366 n., 
488, 602-603 ; 11, 334, 339, 350, 358, 
301, 377, 380-83; IV, 83, 221, 253- 
51, 213, 216, 219, 339, 313 n°, V,18, 
ЗТ, 100, 103 n., 131, 148, 159, 165-66, 
178, 190-202, 206, 210-11, 228, 286, 
262, 366-68, 391; VI, 46, 140, 227, 
948-49, 299, 331, 366, 401, 416-17. 

RomĮmée (Isabelle), V, 368-75, 382-83. 

Romorantin, 1, 119; 11, 114 n., 219; 
V, 401, 476. 

Roncheville (baronnie de), 1, 8 z. 

Roos (Robert), Ш, 198, 234 n., 243, 
245, 248, 249, 269; TV, 92, 145, 305-7, 
312-13, 319. 

Roos (Thomas, lord), VI, 271. 

Roque (Simon), 1, 403 ж. 

Roquemaure, L 61. 

Roque-Prron (Archambaud La), Ш, 133 2. 


| Roquesezière (châtellenie de), 1, 385; 


ЦІ, 134; IV, 113, V, 65, 66 л. 
ROQUETAILLADE (seigneur de). Vo More 
(la). 
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Rose (Philippe de la), V, 365. 

Rosheim, IV, 44, A2, 44 

Rosier (Bernard du), évêque de Bazas, 
puis de Montauban, et archevêque de 
Toulouse, Ill, 130, 443; У, 215-16, 
322; VI, 406-407. 

Rosmvivex (Guillaume de), IV, 411 ; V, 
102 n. 

Rosniviven (Jean de), 1, 351 2. ; 11, 297; 
IV, 86 n., 41; V, 333. 

Rosny (Catherine de), Vl, 428. 

Rosny (Jeanne de), V, 77 n., 82; VI, 
425 n., 428. 

Ross (évêque de), 1, 305 ; Ш, 159. 

Ковтлімв (Jean), V, 332. 

Коѕтаех (Yvonnet), chevaucheur, VI, 
21 n. 

Rore (Hans), IV, 31 n. 

Коте (Johann), VI, 169 n. 

Rorsezin (marquis de). Ve HocuBerG. 

Rorusav (le héraut), VI, 135, 139. 

Нонат 5 sur le Neckar, YV, 36 n. 

Rotterdam, ЇЇ, 368. 

Rouannais (le), VI, 463-64. 

Rouaurr (Abel), V, 27, 29. 

Ћослоит (Joachim), NI, 40, 173; IV, 24, 
139, 311, 383, 388 n., 389 n., 398 n., 
A00 n.; V, 29-30, 45, 266-68, 271, 
273, 982-83 ; VI, 36, 115, 428, 436. 

Rovnars (seigneur de). V? Brimeu, 

Roubaix, V, 216. 

Rouan (le), IV, 24. 

SN (Jean de), évêque de Laon, 1, 66, 

1 


Rouen, 1, 31-40, 71-13, 323, 351 m. ; 11, 
23, 31, 34, 56 z., 140, 254, 333 7., 
611-12 ; HL 5-12, 21, 23, 21, 104 7., 
205; IV, 18, 94, 100 n., 144, 285-81, 
303, 305, 310, 313, 317 n., 318 n., 
321-25; V, 5 m., 6-25, 38, А, 60, 
90, 93, 103, 108 n., 203-207, 221- 
22, 959, 266-61, 319, 330, 334-37, 
341, 349-50, 353, 351-61, 311-18, 
380-83, 387, 414, 420-26, 441-44 ; VI, 
48, 59, 119 n., 145, 261-62, 288 n., 
290 n., 360, 363-64, 368, 311, 319, 391, 
401, 421 m., 424, 439 n. — Hôpital 
du Roi à —, V, 324. — Couvent de 
la Rose Notre-Dame à —, V, 324. 

Rouen (archevêques de). Ve EsrourE- 
VILLE} LuxgwBouno ; Rousskr. 

Roven (bailli de). Ve Сойзтхот. 

Rouergue (le), I, 259 ; II, 302 n., 601, 
6345 JII, 80, 252 Na: Гү, 112, 190, 
399, 400 n., 408-9 ; V, 65, 66 n., 77, 
09! ma 469, 413.8313: VD 36, ria, 
T4 n., 314, 316, 468. 
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Rouquette (château de la), V, 43. 

Roure (Fouquet du), HI, 142 n. 

Rousseau (frère Jean), VI, 24 m. 

Rousset (Raoul), archevêque de Rouen, 

ПВ п IN, 312; 339 ИЭО 
sseL (Robert), V, 368 n. 

ep, IV, 323 n. 

RoussiLLon (Guillaume de), seigneur du 
Bouchage, 1, 148, 407, 416. 

Roussov (Pierre de), VI, 453. 

Routiers, L, 428; 11, 646-49; IV, 9. 

Rouvizce (Jean de), 303 n. 


| Вооулл (N..., sire de), Il, 451 n. 


Rouvars (Robert de), évêque de Séez, 
puis de Maguelonne, I, 364 m.; Il, 
TOM 193, 117 2261. 71: dEr, ON 
304, 398 n., A08 ; II, 42, 44, 255 n., 
495; IV, 104, 182; V, 62 n., 12 n., 
11,82, 102 n., 118 m. 


| Rouvroy (Gilles de), dit de Saint-Si- 


mon, bailli de Senlis, IL, 268, 451 л. ; 
IV, 24; V, 931; VI, 188. 

Rouvroy (Mathieu de), V, 331. 

Roux (Martin), V, 89, 91, 331, 342. 

Toox-Maranr (Jeanne de), IV, 89 n. 

Roux (Jean Le), V, 14-15, 25 n., 330, 
337, 423. 

Rouxr (le comte de), V, 434. 

l'ovengLLOo (Bartolomeo), archevêque de 
Ravenne, V, 199, 414-15. 

Rovray (Jean de), VI, 407. 

Roxburgh, Nl, 290,344. 

Кс зуоп), sire du Solier, IV, 222 n., 


n. 

Roy (André Le), lI, 620; V, 89. 

Kee Le), V, 108 n.; VI, 148, 155, 

Royan, 111, 242; VI, 433, 489. 

Rovas (Don Sanche de), archevêque de 
Toléde, I, 309. 

Royaumont (abbaye de), Ш, 184, 

Royauté, T, 344-45 ; HI, 417-18, IV, 405- 
6; VI, 192, 316-48. 

Roye, ЇЇ, 363, 409, 426 n., 550, 564; 
IV, 382. 

Rovs (Guy, seigneur de), VI, 93, 187 n. 

Rualmesnil, IV, 51. 

Rusers (Angelo de), VI, 297 л. 

Rue, IL, 13, 53; П, 12 n.; IV, 115 n. 

Rog (Alain de la), évéque de Léon, I, 
114, 321, 329. 

Rugles, V, T n., 442. 

Dote (Philippe de), ТП, 427. 

Ruffec, 1, 149; IE, 231-38. 

Rupelmonde, V, 243. 


S 


Sable, І, 49, 9224, 240; П, 8, 11, 112; 
IL, 225; IV, 298. 

Sac (Jean), 1, 109 2. 

Sacher (Jean), HI, 124 n. 

Sagonne, VI, 415, 
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Sauuns (Jacques de), vicomte de Dom- 
front, VI, 56-60. 

Suenpr (Guillaume), П, 344, 347. 

Sailly, ЇЇ, 46. 

Sainçoins, Ш, 166 л. 

Sains, V, 59 n. 

Saint-Aignan, П, 218, 213, 308 ; 11,17, 
51: IV, 421; VI, 19, 21. 

Saint-Aignan (chapitre de), IV, 422. 

Saint-Alban, V, 406. i $ 

Saint-Alban {batailles de), VI, 156, 261, 
325. 

Saint-Amand, ll, 35 n., 363, 426 n., 
450; V, 240. 

Saint-André de Villeneuve, 1, 881 п. 
П, 68, 636. 

Saint-André-les-Avignon, 1, 397 т. ; 
Ш, 131, 608, 622, 628; Ш, 421 AE 
104, 106. 

Sanr-AnGe (cardinal de). Ve CESARINI. 

Saint-Antoine (en Lorraine), IV, 17. 

Saint-Antoine de Viennois (abbaye de), 
П, 604. 

SAINT-ANTOINE DE Viennois (abbé de). V? 
GRANDVAL. 

SAINT-ANTOINE DE Viennois (commandeur 
de), IV, 14, 27, 37, 39 n., 42 n. 

Samvr-AunEnT DE CAMBRAI (abbé de), 1V, 


31^. 
Saint-Aubin, ll, 76. - 
Sainl-Aubin du Cormier, IV, 325 n. 
Saint-Austrille, près Bourges, IV, 421. 
Sainr-Avir (Bertrand de), 1, 342; V, 
2 


n. 

SalNT-BABIN (Jean de), IH, 424. 

Samr-Brriw (Geoffroy de), baili de 
Chaumont, 1У, 48, 58, 93; V, 268; 
VI, 268, 468-69. 

Saint-Benoît-sur-Loire, Il, 221 n., 223. 

Saint-Dertin (église de), V, 221. 

Saint-Blaise, IN, 93. 

Saint-Bris, IV, 319. 

Saint-Calais, IT, 21 n. 

SaINT-CALIxTE (cardinal de). Ve SÉGOviE; 
TORQUEMADA. 

Saint-Célerin, 1, 62; Il, 24, 49; NS 


5 n. 
Saint-Chamond, 1, 198 n. 
Saint-Chaffroy (abbaye de), IV, 422. 
Saint-Chef, 11, 608. 
Saint-Claude, VI, 89, 107-188. 
Saint- Clément (gués dei, V, 28-29. 
Saint-Cloud, 1, 33, 42 n., TÀ; 11, 411. 
Saint-Colomban (château de), IV, 250. 
Saiwr-ConxEmLe (abbé de). Ve Dactun. 
Sanr-Cresin (abbé de). Vo Cavnor. 
San Davis (évêque de) V° Hong: 


BURN. 

Saint-Denis, I, 39, 44, 46, 16, 166 ; TI, 
34, 37, 238, 301, 308, 411, 412, 413 
o MA EU ГБ, 
16, 63, 471-18, 484, 1815 ТҮ, 80; V, | 
355 ; Vl, 413. | 
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Saint-Denis (abbaye de), IV, 422; V, 
324; VI, 406, 442, 444, 450 n. 

Samvr-Dexis (abbé de). Vo Gauacnes. 

D EN en Vaux, 1, 981 n.; VI, 


Saint-Denis le Gast, ЇП, 1. 

Sainr-Denis (Jean de), V, 330. 

Saivr-Di£ (Hance de), VI, 44. 

Saint-Dizier, IV, 49 n. 

Saint-Emilion, V, 46, 275-716, 311, 334- 
35; ҮІ, 318. 

Saint-Étienne en Dauphiné, IN, 213. 

Saint-Fargeau, NI, 438. 

SE (Cher), VI, 466. 
aint-Florent (prieuré de ès Castil- 
H E (р é de), près Castil 

Saint-Florent-les-Saumur, Т, 62: VI, 


Saint-Florent-les-Saumur (abbaye de), 


E Т ЛИГУ E ny; 


Saint-Flour, 1, 198; UI, 46. 
Saint-Gall (canton de), VI, 202. 
Saint-Gengoux, 11, 35 n., 385 n., 549 ; 
Saint-Georges 
de), TV, 238 
Saint-Georges (Banque de) à Gênes, V, 
392; VI, 239 
Saixr-Gronoss (seigneur de). Ve Vienne. 
Saivr-Genmaix DES Prés (abbé de). 
Vo MORILLON. 
Saint-Germain en Laye, 1, 236; MI, 
(їйї? 19, У, 420; 
Saint-Germain-sous-Cailly, WU, 8, 
Saint-Goëry (église de), à Epinal, IV, 
50, 421 


(seigneurs protecteurs 


Saint-Hilaire le Vouhis, 11, 293 n. 

Saint-Hippolyte, IN, 31, 41, 188. 

Saixr-HoNonar (abbé de), II, 509. 

Saint-Jacques (bataille de), IV, 23 m., 
28-29, 34. 

Saint-Jacques en Galice, VI, 53. 

Saint-James de Beuvron, 11, 93, 122, 
154; IV, 144, 311-15, 320, 322; V, 
A91, 443. 

Saint Jean d'Angely, 11, 604, 607; Ш, 
56, 218, 231, 461, 462; IV, 425, 435; 
N,51-2., ТО, 10. m., 334, MT m.5 VI, 
319. 

Saint-Jean de Jérusalem (religieux de), 
I1, 604; IV, 260, 420; V, 69; VI, 368. 

Saixr-]uaw ре Jérusacex (le prieur de), 
IV, 295 n. 

Saint-Jean de Losne, ll, 426 n. 

Saint-lean du Liget, IV, 420. 

Saint-Jouin de Marnes. V, 350; VI, 
388. — Église de —, 11, 139. 

Sainr-Juciex (Jean de), seigneur de 
Milly, Il, 452 n. 3 

Saint-Junien, 11, 612. — Eglise de —, 
VI, 368. 
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Saint-Laon de 
IV, 421. 
Saint-Laurent des Eaux, IN, 81 n. 
Saint-Laurent du Pont, I, 443-14. 
Saint-Laurent-les-Mácon, ЇЇ, 361. 
Saint-Liébaut, I1, 38 n. 
Saint-Léonard, П, 489, 611; VI, 318. 
Suint-Ló, Il, 14, 34; V, 9, 40 n., 27 n., 
31-85, 443; VI, 391. 
Sanr-Lô (Richard, abbé de), V, 373. 
Saint-Loubès, WI, 245. 
Saint-Loubouer, VI, 365. 

Saivr-Lour. (Jean de), If, 80 n. 
Saint-Macaire, 1, 252; Ш, 27 m.; V, 
43 n., 41, 266, 280, 334; "vi. 319. 
Saivr-MaoLorng (abbé de). Vo Louver. 

. Saint-Mahé , IV, 185. 

Saint-Maixent, 1, 111; 11, 147, 608; 
IL 122 a, 123, 124, 148, 418, 460; 
461, 462; IV, 407; V, 76 n°, 151, 
330, 334; VI, 379. 

Saint-Maixent (abbaye de), V, 325. 

Saint-Malo, 11, 382. 

Saint-Mansuy (abbaye de), IV, 421; V, 


Thouars (abbaye de), 


Sarvr-Manc (cardinal de). Vo Вілмиас; 
FintAsTRE; Fosco. 

Saint- Marcel-les- Pont-Saint-Maxence 
(abbaye de), HI, 453. 

Saint-Marcou, ЇЇ, 234. 

Sarnr-Mars (Hue de), IIT, 148 n., 213. 

Saint-Martin de Candes, IV, 200, 288. 

Saint-Martin des Champs (abbaye de), 
V, 192, 324; VI, 443. 

Saint-Martin-le- Gaillard, I, 44. 

Saint-Martin (Thomas de), у! 53 n. 

Saint-Maur des Fossés, 1, 109-111, 113, 
117, 140, 151 

Sarvr-Maxixix (Aignan de), VI, 373. 

Saint-Médurd de Soissons (abbaye de), 
IV, 421. 

Saint- -Mégrin, IV, 328; V, 42. 

SAINT-MELAINE (abbé de). Vo ВквтвАХр. 

Saixr-Mxswix (Jean de), V, 348. 

SET (abbaye de), pris Rouen, 

, 365 

Saivr-Micuen. Уо KIRCKMICHAEL. | 

Saint-Mihiel, MI, 162; IV, TŠ n., 94. 

Saint-Nicolas du Port (abbaye de), IV, 
52, 61, 421. 

SAINT-NIGAISE (abbé de), II, 554. 

SAINT-NICOLAS D'ANGERS (abbé de). Ve 
Cuers, 

Saint-Omer, I, 455; III, 64, 84, 103, 
106, 109, 152, 154, 157 n., 160, 161, 
162, 170, 201, 202 n., 259, 426, 460; 
VE, 321, 334-35, 336 л. 

d de Léry (église de), IV, 
319. 

Sain(-Palais, V, 102. 

Saixr-PaPour (évêque de). Vo Moxri0Ye. 

Saint-Pierre de Moissac (abbaye de), 
It, 454. 


ta 
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Saint-Pierre de Remiremont, IV, +: 

Saint-Pierre-le-Moustier, I, 3 o 
396; П, 36, 239, 265, 358, 385 n. 561; 
Ш, 166: IV, 388 n. 

Saint- Pierre- les- Vifs, IV, 435. 

Saint-Pierre-la-Palu, XL 390, 462. 

Saint-Pierre-sur-Dives, Y, 30. 

Ѕлілт-Ріғаве (Jean de), 1, 303 n. 

SAINT-PIERRE (Ogerot, SC EE de), III, 
91 n., 9 n. ; IV, 911 

Saint-Pol, 1V, 310 n. : VÍ, 102 n. 

Saisr-Por (évêque de). We Gaxevors. 

Sarxr-Por (comtes de). Vo BOURGOGNE; 
BRABANT ; LUXEMBOURG. 

SAINT-POL (comtesse de). Vo Ban. 

Samr-Pows pg Tomères (évêque de). 
Vo Вһісоммік (La). 

Saint-Pourcain, 1, I, 98, 394, 307 n., 401, 
403 2.3; IL 622, 628; ІП, 127, 160; 
IV, 22 CR 430: V, 96, 104, 998 m., 
331, 336; VI, 36, "e 14, 140, A68. 

Saint-Prest, I, 297. 

Saint-Priest (château de), VI, 117, 
120, 122, 141, 236, 383, 423, 430, 
484-86. 

Ѕліхт-Рнікѕг (Jean de), П, 357 л. 

Shr Daag (le sire de), IL, 636 ; 


Saint- ME 1,130, 398 ».; II, 33, 87, 
57, МӘШ. 590 ; Ш, 163; IV, 

P n., 118, 130-81; VI, 426, "148, 
181.n. 

SE dep ue (Guillaume, sire de), Il, 

Saixr- Емі p de), V, 213 m. 

Saint-Riquier, 1, 505 Il, 443 n., 516, 
550, 660. 

Saint-Romain-les- Blaye 
V, 321. 

Saivr-Romaix (Jacquet de), ІУ, 400 n. 

5мхт-Иомм (Jean de), V, 253, 256-57, 
298 n. 

Saint-Satur de Bourges, IV, 120. 

Saint-Sauveur, IV, 428. 

Saint-Sauveur-le-Vicomte, 1, 31 т. ; 
V, 36, 60, 83 n., 103, 309, 414. 

Saint-Sauveur (religieuses de), à Evreux, 
III, 454. 

Saint-Sauveur de Beauvais (église de), 
1 


(abbaye de), 


SAINT- Serie (Guillaume de), VI, 265 n. 
Saint- Setrin, faubourg de Bordeaux, 


1; 155 
Saint-Sever, П, 24, 241, 242 n., 244 
V, 269; VI, "838, 


n.; IV, 433 m. ; 
A. 

Saint-Sever (forét de), V, 330. 

Sarvr-Simon. Уо Rouvroy. 

Saint-Sornin, M, 192 n. 

Saint-Sulpice (châtellenie de), IJ, 636. 

DE Sn d. Yuzon, L 198, 
206, DES 805, 630; ШЕ, 61; Dr 
189 n. "o I 106, 117, 280, GN 
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Saint-Theodfrid (abbaye de), VI, 368. 

Ѕагхт-Тніваһү DE Merz (abbé). Vo Ho- 
QUEDÉ. 

Saint-Thierry de Reims, IV, 435. 

Saint-Urbain, VI, 388. 

KEE, {abbaye de), 11, 543-A4, 
53. 

Saivr-VaasT (abbé de). Ve Crgnco (du). 

Saint-Vaast la Hogue, I, 252. 

Saiısr-Varénien (Pierre de), П, 240 л.; 
VI, 399. 

Saint-Valery, L 59, 53 n. ; 11, AT, 48, 
SOR dene WE 

Samr-VaLumm (seigneur de). Ve Por- 
TIERS. 

Saint-Victor, V, 424. 

Saint-Vincent, 11, 52. 

Saivr- WANDRILLE (abbé de), V, 364 2. 

Saint-Wulfran (église de), à Abbe- 
ville, 1], 391 n. 

Sainr-Yon (Garnier de), VI, 400. 

Sainte-Baume (1а), VI, 23. 

Sainte-Catherine, près Bordeaux, V, 
50. 

Sainte-Catherine de Bacheneufve, VI, 


26 n. 

Sainte-Catherine de Fierbois, 122212, 
218: V, 14. ч 
Sainte-Catherine du Val des Écoliers 
(monastère de), IV, 421. 
Sainte-Calherine-les-Rouen 
de), I, 30 n. ; V, 11-19. 
Sainte-Claire de Corbie (Religieuses 

de), IV, 421. 
Sainte-Colombe-les-Sens, VI, 381. 
Sainte-Colombe (monastère de), au dio- 

cèse de Sens, VI, 368-69. 
Sainte-Colombe (prieuré 

Vienne, VI, 369. 
Sainte-Croix аит Mines, IV, T4. 
Ѕлтхте-Сноіх (cardinal de). Ve ALBERGATI. 
Sainte-Foy, V, 43. 
Sainte-Geneviéve 


( abbaye 


de), prés 


(abbaye de), à Paris, 


Sainte-Hermine, 11, 236. 

Sainte-Madelaine de Bourges 
IV, 421. 

Sainte-Madelaine de Mézières (église), 
IV, 421. 

Sainte-Marie de Loudun, |V, 421. 
Sainte-Marie de Porle Saint-Jean 
(monastère de), près Sens, VL, 368. 

Sarre-Maris (Moreau de), П, 401 n. 
Sainte-Maure, V, 61. ⁄ 
Sainte-Menehould, Ш, 418 ; IV, 388 n., 
Zane Ow 22 
Sainte-Radegonde 
Poitiers, VT. 369. 
Sarvre-Sanine (cardinal de). Ve ORSINI; 
Savom (Amédée ҮП, duc Че), 
Sarvre-SevÈnr (seigneur de). Ve Brosse. 
кр summe И, 2) IN TEENI 
40 n. 


(église), 


(monastère de), à 
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Sainte-Trinité (abbaye de), près R 
VI, 368. ae е; 

Samnre-Vicroire (Luc de), IT, 524. 

Saintes, ЇЇ, 463; Ш, 218; IV, 328 m. ; 
V, 50 2. 

Sanrien (Jean), IT, 84 m. 

Saintonge, 1, 259, 356-51; IL, 8, 295, 
399, 415, 531, 561, 564, 588, 601 ; 11, 
ТА, 15, 120 ; IV, 22 n., 150, 393 m. ; 
V, 68 n., 83 n., 124, 340, 348, 405, 
490; VI, 8, 17 т., 109, 410 n., 149 »., 
143, 315, 494 n., 439-33, 491. 

SaixroNGe (sénéchaux de). Vo GOUFFIER; 
MAREUIL. 

SaiwrnaiLLES (Poton, seigneur de), ma- 
réchal de France, T, 41, 45 n., 50, 
52 1820: 59 226050 01012: E 
53, 163, 165, 171, 175 n., 308, A40, 
464 n., 513 n., 534, 569; III, 7, 11, 
119 О 59 MT T MIS 
186, 189 n., 388, 394, 411, 419; IV, 
48, 03, 429 n., 203, 520] 908. 75; 
317, 400 n., 431-88 ; "V, 22, 26, 37, 
A3. 1 3, 49 7t, 19, пЭ lt, 
205 n., 268, 211, 357, 421, 464; VI 
252 , » 7 , 

Sars III, 325 л. 

Suz (Jean du), seigneur de Banains, 
Ш, 325 n. w 

Sara (Pierre), H, 208 n., 217 n., 253. 

SALAMONIQUE (Mathieu), V, 143 m. 

SALAZAR (Jean de), II, 21 n., 30, 130, 
190, 388, 419; ТҮ, 24, 28, 423. 

Sazrencu (Jean), I, 310 т. 

Save (Jean de la), VI, ЗМ 2. 

Ѕатлохас (Raymond de), sénéchal de 
Quercy, І, 357 n. ; П, 636. 

ЅлілохАС (Marguerite de), IV, 89 m., 
20 n., 110 n., 189 n.; V, 58 m. ; VI, 
126. 

Sans (N.., seigneur de), Il, 451 л, 

5$лмбхү (Marguerite de), dame de Ran- 
dan, П, 139. 

Sariws (le héraut), IV, 125, 126, 139, 
320 ; VI, 116 n. 

Saumon (évêques de). Vo Ascouam; 


BEAUCHAMP. 

Sauispury (comtes de). Vo Mowraau; 
МУШ. 

Ѕатлѕвовү (comtesses de). Vo Cnaucer ; 
MoxraGu. 


Ѕлиѕвопу (le bâtard de), V, 219. 

Salle-le-Roi (château de), VI, 412, 424, 
494. 

Saluces (marquisat de), V, 180. 

Sauces (Georges de), évêque de Lau- 
sanne, V, 152 n., 153 m. 

SaLucrs (Louis, marquis de), V, 434; 
VI, 166, 188, 443. 

Stop (Ricbarde de), 11, 485 т. 

| Salvetat (la), 101, 15. 

Salzhourg, V, 301 n.; VI, DIT 

| San Pier d Arena, Vl, 340. 
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Sanac (Chausse de), IV, 24. 

Sancerre, I, 96 n.. 122 ; HT, 166 n.; 
IV, 421. 

Sanpry (Sanche de), Т, 46 n. 

Sandwich , И, 22; VI, 55, 144-46, 290, 

BTA. 
Gë R (Guillaume), IV, 189 m. 
SANGLIER (Jean), HI, 40 n.; IV, 24, 
9n., 191. 

San Severino (Louis de), ТУ, 235. 

Santes (seigneur de). Vo Lanxoy. 

Santerre (le), 1, 49; IV, 118 n. 

Saone (la), 10, 15; V, 171. 

SAONE (Jean, seigneur de), V, 15. 

Sardaigne, NI, 229 n 

Sanpi (Lotto), évéque de Spoléte, ЛІ, 146. 

Sarlat, YV, 424. 

Sarno bataille de), VI, 301. 

Sanng (Jean de), 1, 404. 

Sannecauck (Robert de), seigneur 
Commercy, 11, 12, 112; ТУ, 24, 61. 

Sarry-les-Chalons, IV, 95, 105 n., 
SC d , 108 n., 145, 171 т. 99717 


Sarthe (la), VE, 388. 

SASSENAGE (Claude de), 11, 635. 

Sau (Perruche de la), Il, 338. 

Savcounr (le seigneur de), VI, 10. 

Saulieu, 11, 885 n. 

Banz (Robert de), I, 330. 

ай OT Ti n. ., 110-14, 224, 235, 

917 n., 347 AA ЕТИ, 101 n., 

110 n., 112, 115, 122, 441, 160-61, 
170, 185, 279- -82, 368, 370 n., 318 n., 
389, 562, 585-86, 596, 681, 612 : Iit, 
907, 235, 236, 290, 291, 305; IV, 20; 
j 184, 187, 498; V, 67 n. ; VI, 39! 

SAUVAGE (Pierre), li, 34; VI, 401. 

Sauveterre, V, A, 331. 

Savzax (Jean de), ш, RTS УП, 129: 

Saverne, ТҮ, 38. 

Saverdun (château de), ТП, 253. 

SaveusE (Hector de), 1, 26. 

SE (Jean de), H, 300 ; 11021527. 
201 n. 


de 


Saveuss (Philippe, seigneur de), V, 222, | 


k, 897, A421, 441-42 ; VI, 93. 
ere del, TII, 202 n., 208 n., 
14. 
Savigny-sur-Braye, 11, 21 n. 
Savigny (abbaye de), V, 323-24. 
Savoie, M, 8, 88, 318 n., 310 n., 401, 
405-406 ; IV, 104, 192, 227, 233, 247 n., 
251-08, 200, 264 n., 274, 271, 339, 
363; V, 68 n., 108 n., 137, 141-45, 
149 n., 152, 157, 167, 168 n., 180, 
186, 291, 300, 394, 398, 434; VI, 66 n., 
68, 70-11, 73, 299, 329, 474. 
Savoie (cardinal de), V, 460. 
Savoie (chanceliers de). Ve BorowiEn ; 
Tour (la). 
Savoie (maréchaux de). Vo MoNTMAYEUR ; 
SEYSSEL. 


Savow (Amédée УП, 
Savoie (Amédée ҮШ, duc de 
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IV, 


1225235 
83, 93, 191, 218, 313- 16, dig: Il, 14, 

1-19, 22, 30, 49 n., 49, ЗІ, 83, DES 
88, 118- 114, 163, 315; 318- 54, 326- 20, 
32, 335-36, 348, 351- DS ' 355- 60, 
362, 361, 369-72, 381- 81, 985 п, ,986- 
90, 401, 405, 413, 414, 419- EEN 125, 
427, 439- 40, 450, 463, а, ATT, 180 п. 
486-81, 508- 10/5137 УЛИ, GES ‚48, 
86-90, 328, 371- os 318, 383; IV, 67, 
TS 208, 252. 53, 255-64, 267- ai, 345, 
363; V, 185, 131, 141, 144-53, 181 fs 
93. 


comte. de), 
230. 


Savoie (Amédée de), prince de Piémont, 
IV, 363; V, 152-53, 169, 180, 434; 
VI, 72-73, 244 n., 269, 299 n., 331, 

Savoie (Louis, duc de), III, 26, 21, 24, 
263, 325-98 ; IV, 32, 104, 189, Ga 
221-30, 233, 236, 242, 248-49, 257- 
59, 203-04, 207- 69, 270 n., 212- 13, 
271, 280, 337, 345, 349, 363, 301, 
409, 451- 53; ү, 65 n. ^n 135- 46, 
150-58, 163, 169 n., 167-134 178-88, 
196, 219, 201- 93, 298-99, 398, 434- 
8b. "454 -55, 461, 464-65; VI, 2T, 29 
quer Bi, 64-14, 97- 98, 103, 195, 227, 
231-32, 231, 241, 299 n., 303, 304 n., 
305, 307, 315, 316 n., 318, Зоб, 329- 
31, 478- 80, 493, 

Savoie (Lovis de), 


comte de Genève, VI, 


Savo (Philippe de), IV, 229 n.; VI 
166 188 a pp )s , $ 


Savoir (Bonne de), n 401. 

Savoie (Charlotte de). Vo CHARBLOTTB. 
(Ajoutez : VI, 98, 100, 122-23, 151.) 
SAVOIE (Mar guerite de), reine de Sicile, 
puis duchesse de Bavière, IT, 304: 

ПІ, 13 2., 86-89, 325 ; IV, 13 n. 

Savoir (Marguerite de), V, 208 n. 

Savor (Marie de), duchesse de Milan, Il, 
486 ; ТҮ, 363. 

Savoig (duchesses de). 
CHYPRE. 

Savone, V, 304; VI, 230, 302, 340. 

SAXE (maison de), VI, 162, 206. 

Saxr (Albert de), fils de l'électeur Fré- 
déric, VI, 291 a, 

Saxe (Eric, duc de), II, 483. 

Saxe (Frédéric, duc et électeur de), H, 
483; Ш, 315 ER Дод, 10; 13, 15 
n., 126- E 264, 268, 270, 231-85, 
342, 319, 361-64 ; V, 135 n. TRES VI, 
153, 205 n. , 291 n. 

SAXE (Guillaume, duc de), HI, 807-16; 
IV, 68, 70, 13, 126-26, 207 n. ‚ 208 n. 
268-09, 334, 342-44, 349, 355, 301 n. 
363-64, 314 ; V, 135 n. VI, 153, 
156, 113, 203-1, 253, 968. 69, 278, 
289. 991-95, 342-43, 

Saxe (Sigismond, duc de), II, 483. 


Vo BOURGOGNE ; 
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Saxe (Anne de), ТҮ, 362; V, 399. 
Saxe (Marguerite de), VI, 203. 
Scales Cliff, NI, 271. 

Scares (Thomas, lord), JE, 49, 512; M, 
5. 1811592291 m. 

Ѕсгрелох (Yves de), IV, 131 ; V, 141 n., 
VI, 188, 352. 

Scugxck pe Homes (Jean), VI, 206-7. 

Schlestadt, IV, 31-88, A1, 12 n. 

Scuuicx (Gaspard), Ш, 297, 299; IV, 
353, 305, 357-58. 

Scromsen (Pierre de), évêque d'Augs- 
bourg, IV, 35, 39 n., 44, 63. 

SCHWARTZENBERG (Walter de), IV, 41 л. 

Schatz, IV, 10, 32, 368. 

Scone (abbaye de), 11, 340. 

Scor (Thomas), H, 424 n. 

Scnorz (Henri, lord), 1, 255 2., II, 492. 

Scnorz (Jean, lord), ГҮ, 293. 

ScupENogr (Gautier), IT, 359 т. 

Sculpteurs, VI, 444. 

$климь (Jean), seigneur de Châteauneuf, 
Il, 336 n., 618. 

Seclin, V, 258. 

Secondigne, VI, 348. 

Sedan, V1, 319. 4 S 

Séez, 1, 25 n.; Ш, 4; V, 8, 36, 385, 
419; Vl, 46. y 

Sceau (Aymeri) évêque de Mondovi, 
1V, 14 n., 90 n. 

Ségovie, 1, 309, 311; VI, 129. 

Siaovie (Jean de), cardinal de Saint-Ca- 
lixte, Ш, 372; IV, 29. 

$квв® (Constantin), abbé de Cormeilles, 
V, 313. 

Seau (Guillaume), V, 194. 

Sseun (frère Jean), V, 380 m. 

Séauixar (Jean), 1, 161-65; H, 360 n. 

Sicuna (Alphouse de), doyen de Tolède, 
ІҮ. 275, 277, 218-19. 

Seille (la), IV, 53. 

Seine (la), И, 20, 33, 49, 619; Ш, Т, 
11, 26, 420; IV, 418, 435; V, 6-8, 
26, 41, 45 n., 881, 349, 404 n., 442; 
VI, 349, 388. 

Seine-Port, M, 46. 

Sac (Robert du), VI, 72. — — 

Selles, T, 217, 219, 220, 360-63; II, 19, 
58. 62-61, 89, 90, 96, 164, 174 n., 
910.90, 265, 519-81, 631; III, 462; 
MISMO 2e den. 

Serter (Jean Le), V, 95 m. : 

Semblangay, Vl, 40, 197, 319. —— 

Semur, Il, А7 n., 446-48; Ш, 91 ».; 
I 2207 PS И 

Sexèque, cité, УТ, : 3 

Senlis, 1, 46, 331, 366; П, 33, 235-38, 
277, 111-19, 570, 608, 613; HI, 4, 
92. 63 n., 163, 402; IV, 13 2.1399; 
398 n., 418 n.; V, 397; VI, 39. 

Senus (bailli de). V? Pocarmz. 

Senonches, 11, 20. e 

Sens, 1, 115, 397 n.; П, 39 n., 268-69, 
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211, 211, 430, 608, 628; III, 19, 67 ; 
IV, 18 n., 51, 122, 139, 340 »., 399 
n., 435; V, 225; VI, 368. 

Sens (bailliage de), IV, 319; VI, 374, 

Sens (évêché de), VI, 369. 

Sens (chapitre dei, V, 325. 

SENS (archevêques de). Vo 
Norry. 

Sens (bailli de). Vo Dresway ; Trorssy. 

Septfonds, П, 316. 

Sept-Saulr, Il, 228. 

SEnxsgz (Mathieu de), V, 334, 

Servez (Odille de), V, 334. 

Serre (châtellenie de), II, 63. 

SCH (Thomas), 1, 200, 310,421, 851 n., 


NANTON ; 


Séverac, ТЇЇ, 30; 408-9. 

Severac (Amaury de), maréchal de 
France), Т, 41, 54, 115, 230, 289 m., 
349, 416-17, 428, 433; II, 13, 58, 65, 
85 n., 126, 127, 129, 151, 336 n.,968, 
634 ; IV, 409. 

Sevrrac (Guy, baron de), 11, 127 т. 

Severac (Jeanne de), IL, 127. 

Sevizce (archevêque de). Vo MANUEL. 

Зву (le héraut), VI, 131-32. 

Sevineau (Jean), V, 80, 139 n.; VI, 419. 

SeyuBarse (Thomas de), V, 442, 

Sevwr-Joux (John), I, 303 2. 

Seysses (Claude de), évêque de Mar- 
seille, NT, 11, 

SevsseL (Jean de), maréchal de Savoie, 
Ilt, 3255 VI, 65 n., 11, 198; 117, 419. 

Sezanne, ЇЇ, 15. 

Sezia (la), IV, 228. 

Sronza4 (Alexandre), VI, 302. 

Sronza (Attendolo), 1, 318; VI, 245, 473. 

Sronza (Bosio), VI, 302, 332 n. 

Sronza (Charles), V, 164 n. 

Sronz4 (Galéas-Marie), VI, 206, 335. 

Sronza (François), duc de Milan, IV, 
15 n., 295 n., 231 n., 240 n., 249 n., 
246-51, 254 n.; V, 127, 135, 115, 148- 
13, 192 n., 193 n., 196, 287, 291-307, 
410 n., 414, 499, 455, 462 ; VI, 12 n., 
16126 21105369, 08 m0, 13 nonin 
110, 226-51, 267, 269, 283, 291-307, 
314-17, 322 n., 324-35, 339-40, 408, 
A91, 412-13, 481-95. 

SuakKESPEARE, cité, VI, 42. 

Sheen, IV, 165. 

Suonruose (sir Gadifer), V, 44, 49 n., 50. 

Ѕпоттеѕвпооке (Robert), II, 518. 

Shrewsbury, V, 51 n. 

Sungwsnuny (comte de), Vo Тагвог. 

Sunzwsmunv (comtesse de). Vo Beau- 
CHAMP. 

Sicile, Iil, 85; IV, 204 n., 221-22, 339 n. 
V, 147, 163,288; VL, 202. 

Stone (roi de). Vo Амор (René, duc @ 

Sicile (Reine de). Vo Arago. 

SC (Jeanne de), reine de Naples, 1, 
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Sicie- Dunas (Jeanne de), reine de Naples, 
I, 341-18. 

Sienne, 1, 412; V, 165; VI, 249, 265 n. 

Siencx (Arnold de), III, 310. 

Sierck (Jacques de),archevéque de Trèves, 
L 337; Ш, 295, 307-309, 312, 314, 
316, 311; IV, 64, 66-70, 73, 16 n., 
196, 435, 
264-10, 334-35, 344, 349, 355, 360-65; 
8207. 

Siak (Philippe de), prévôt de Trèves, 
VI, 193, 157-58, 165, 203, 343. 

Sıramı (Jean), 
Saxe, VI, 206-7. 

SiGisuoNp, empereur d'Allemagne, 1, 18, 
84 n., 198, 262-68, 219-14, 278, 325, 
331; II, 428-30, 433-34, 415-83; Ш, 
Тт, 19, 91, 994-97, 299, 302, 306, 
342; IV, 221 n., 341-48. 

бв (duc de), VI, 162. 

Sillay, IV, 434 n. 

Sillé-le- Guillaume, Il, 20, 49. 

Sueur (Jean de), chevalier milanais, 
HI, 466 ; LV, 230 n. 

Simon (Jean), V, 207; VI, 73 n. 

$1мометтА (Ange), IV, 231 n. 

Simonerra, capitaine italien, VI, 302. 

Skene, 111,92. 

Sisteron, V, 291. 

Soperin (Nicolas), V, 301 m. 

Soest, IV, 344, 364-65. 

Somer (Pierre), Il, 84 n., 92 m. 

Soissons, 1, 33, 130 ; W, 33, 38 n., 236 ; 
IV, 48 n. ; V, 313. 

PW (comté de), П, 561; I, 149, 

Soissons (bailli de). Vo Tinrav. 

Soissons (Valeran de), seigneur de Mo- 
тешїї, V, 24; Vl, 93. 

Soleure, IV, 10, 31, 32. 

Sologne (la), 1, 50. 

Sowerser (duc de). Vo BEAUFORT. 

Sonenser (le bâtard de), V, 279. 

Somme (la), П, 53; Ш, 26; IV, 331, 
380; V, 4; VI, 124, 147, 187 n. 

Somme (villes de la), IV, 143; V, 233- 
A1, 246-49, 412; VI, 183. 

Sommières, 1, 52, 384; IV, 407 m.; V, 
104, 105. 

Sowwiènes (Bernard de), seigneur du 
Cayla, Ш, 336 n. 

Sorger (le bâtard), Ш, 411. 

Soreau (André), IV, 174 m. 

Sonrau (Charles), IV, 174 n., 119. 

Songau (Geoffroy), évêque de Nîmes, puis 
de Châlons, IV, 174 n. ; V, 322; VI, 
26, 188. 

Ѕонкло (Jean), seigneur de Condom, IN; 
474, 171 т., 119; V, 59 n., 12, 315; 


VI, 353. 
Sonsau (Louis), IV, 174 2.5 V, 207 n. 
Song, (Agnès), |l, 485, 191-92 ; Ш, 


280-293 ; LV, 21, 190, 195, 207-9, 215- 


205, 201 n., 255, 261 n., | 
Sourzac, ШЇ, 242. NC 
| Souterraine (la), I, 233 n., 381. 


chancelier du duc de | 


| 
|! 
| 


| Souabe, 
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19, 440; V, 26, 51-59, 63-65, 11 n., 
15, 109, 106, 110-11, 115, 127, 310, 
AKT n.; VI, 9, 397, 400, 409 n., 414, 
417-18, 423 n., 432. 

Sora (Gaillardet de), П, 126 n. 

Sor (Jean Le), IV, 374 m., 316. 

IV, 40, 34 ; VI, 294. 

Soulac, №, 15 ; V, 269. 


Southwark, ЇЇ, 339. 

Souvigny, Ш, 166; VI, 453 n. 

Ѕоүвсоовт (Louis de), seigneur de Mouy, 
baillide Vermandois, 11, 97 n., 513 n.; 
W, 433 m. ; V, T8 n., 41; VE 62, 
981, 421. 

Spanheim, VI, 156 n. 

эше (lue), bailli de Cotentin, IN 1292 
30. 

рем (Thomas de), évêque de Galloway, 
IV, 369 ; VI, 131-35. 

SpixonA (Jean-Antoine de), 1V, 231. 

Srinora (Pierre), VI, 239. 

Spinoza (les), IV, 244. 

Spire, IV, 93 n., 21, 42 n., 44 n., Aën. 
12 п. ; VI, 158, 
SpoLère (évêque de). 
Srnever (William), 11, 528 ; 
Souanza (Andreas), IV, 243. 
SranLAwe (Jean), IV, 310 m. 
Srarronp (Humphrey, comte de;, duc de 
Buckingham, Ш, 93, 107; IV, 150, 

991, 293; V, 137; VI, 48. 

Srarronp (Jean), évêque de Bath, puis 
archevêque de Canterbury, chancelier, 
III, 75, 202 n., 204 ; IV, 149-59, 291. 

Srarronp (Robert), V, 18 n. 

SrannemBerG (le comte de), IV, 35. 

SraunexBEnG (Rüdiger de), VI, 165. 

Srauerexserg (Wersich de), IV, 310 n. 

Srerx (Berthold. von), IV, 348 n. 

Srenxeene (Zdenek de), VI, 165. 

Srewarr (Jean), prévôt de Methern, Ш, 


Stirling, І, 335 т. ; 11, 503 ; VI, 138. 

Ѕтокеѕ (John), I, 287, 325 m. 

Srones (Thomas), Ш, 25 n. 

Stotzheim, IV, 31. 

Srourron (sir John), Ш, 23 n. 

Strasbourg, 11, 429; IV, Л ИБО 
24 n., 26 m., 21, 33, 96-46, 58 n., 
61, 65, 12 n., 119 n. ; VI, 380, 471- 
T2, 416, 482-89. ' x 

Sraassoune (évêques de). V° Bavière; 
BUSSNANG, 

Sruant (James), 


Vo SARDI. 
Ш, 153 n. 


comte de Buchan, L 49, 
917, 222, 224, 220, 230, 211 n., 333- 
36, 350, 406 n. ; И, 15 n., 16, 63, 1, 
331-88, 507; IV, 119. 

Sruanr эв DeanereY (John), 1, 217, 993; 
320, 321 n., 393; ll, 38, 120, 121, 
130-31, 141 n., 158-59, 174, 289, 331, 
339 m 295-97, 504 ; Ш, 395. 
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толат (Murdoch), due d'Albany, Í, 334; 
ili 359. $ 
Sruanr (Robert), duc d'Albany, I, 305-9, 

320, 334. 
SruanT (Walter), IT, 338. 
Sruanr (William), Ш, 395. 
Stura (le val), IV, 228. 
Stuttgart, IV, 82-83. 
Sückingen, IV, 29 n. 
Suède, V, 393 ; VI, 206. 
Suëpe (roi de). V» CHARLES KNUTSON. 
Surruzx (duc de). Уо Pore. 
Suisse, IV, 21 n., 33-84, 66, 189, 194, 


991 ; VI, 61, 202. 
Suisse (expédition de) en 1444, JV, 9 et 


8... 1 etis: , 
Suisses, IV, 9-12, 27-34, 85 n. 40, 
AA, 71, 188, 223, 999 n., 934, 939, | 


171, 185-88; VI, 200, 
199, 145, 220, 


340, 361; ү, 


202, ЭДА, 

Sully, L 41, 119; Il, 
221, 940, 265, 261 n., 
300, 385 n., 995. 

Ste (Guillaume de), IV, 119. 

Suv (Marie de), H, 144. 


Sou (le héraut), 11, 293 n: 
Sundgau, IV, 318. 
SungAU (Pierre), I, 20 n. 


Sunçines (Jacques de), 1, 319. 
Suncères (seigneur dei, Vo CLERMONT. 
$ивоЁвкв (Мое de), VI, 18 n. 
SumiexE (François de) dit Y Arragon- 


mais, bailli de Chartres, Ш, 14, 28 n., | 


25: IV, 308 n., 322-21; V, 421-25. 
Sonvs (Philibert de), IV, 360. 
Suse, V, 300 
Surron (John) baron de Dudley, Ш, 
153 n., 198; IV, 160, 200, 203, 288- 
90, 293, 295 n., 296 n. 
Suze (Alabre de), IV, 377, 383. 
Syrie, V, 229. 
T 


Taequez (Nicolas), V, 365. 

Taillebourg, 1, 400 ; Ш, 237, 461 ; IV, 
102 n., 328 n.; V, 90 n., 51986871. 
75-76, 95 n., 107, 108 n., 194, 334, 
248. 451-52 ; Vl, 492-34. 

Таплғва (Simon), Il, 424 m. 

Tawruner (Michel), V, 411 n., 112 n., 
123. 

Тліхтолтев (Pierre), V, 1097., 147 n,, 123. 

Tararu (Amédée), archevêque de Lyon, 
П, 445, 410 n., 411-12, #75; Ш, 296, 
326, 353 ; VI, 399. 

Tacsor (John), comte de Shrewsbury, 
И, 30, 42 n., AT, 49, 291 n., 512; 
Ш, 6, 10, 11, 12, 16, 19, 21.94, 25, 
61, 180-83, 185, 186, 187, 189; IV, 
92, 146, 150, 310 n., 312, 319, 321; 
у, 5, б, 18-14, 18, 23-24, DA, 
78, 181, 252, 200-15, 421, 440-43, 
463; VI, 41. 


269, 274, 275, 


| 266 n. 
TznxAxr (Philippe, seigneur de 
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Tarsor (John), vicomte Lisle, V, 268 
275, 463. j 

Tarsor (N...), neveu de Talbot, V, 463. 

TaLLEMOND (N..., abbé de), II, 399 n. 

Tazenr (le héraut), IV, 115 n. 

TALLEYRAND (François), seigneur de Gri- 
gnols, П, 337. 

Talmond, Ш, 462. 

Tamise (la), VI, 263 n. 

ад 1531, 535; Eet, ET УИ 
1 


TaNcanviLLE (comte de). Vo HARCOURT. 

TawcaRviLLE (comtesse de). V° AMBOISE. 

Tancré (le), 1L, 643. 

Tarascon, ke 61 m5 02 VS 

Tanenre (Louis de), I, 317 n. 

Tarenre (prince de). Ve Ons. 

Tarente (archevêque de). Vo Овѕім. 

Tartas, Ш, 16, 23-24, 213, 225, 233, 
234 n., 238, 241, 255 ; IV, 433 т. 

Tasron (Pierre de), doyen de Saint-Seu- 
rin, V, 263. 1 

Taumier (Jean), Il, 579, 618 ; Ш, 465. 

Taveau (Guillaume), sire de Mortemer, 
I, 79 n., 116 

Taveau (Jean), sire de Mortemer, I, 
00 n. 

Tennie, 11, 20. 

Teramo, V, 301 n, 


| Terezka (Burian), VI, 465 n 
| Tgnugs (Thibaud de), II, 474 n., 393 n. 


Termonde, V, 221 n., 241-42 ; VI, 116, 


її, 37 

516 n.; Ш, 400, 129 n., 158, 408, 

211 n., 310 n. ; IV, 146 n., 118, 120, 
A 


140. 
Ternaxr (Jean de), M, 74 n., 97 n., 98. 
Terre-de-Labour, V1, 129. 
Terre Sainte, IV, 254; V, AVT; VI, 31, 


312. 
Tessox (Raoul), VI, 56-57. 
Teste (Jean), évêque d'Agde, II, 399 n. 
Theis, 1, 419, 417. 
Thenon, 111, 20. 
Thérouane (évêché de), IV, 130; V, 323; 
VI, 323 


H 


| THIBAULT (Gobert), 1, 211 n., 224 n; 


V, 880 n. 

Тиват (Jean), VI, 411. 

Ce (Robert), ТҮ, 181; V, 234; VI, 
88 

TuovviuLe (Germain de), I, 223; VI, 
399. 

Turemsronwxe (le sire de), Т, 52. 

Tmerry (Gautier), V, 911 n., 318. 

Тшеввү (Jean), V, 106 n., 116, 119-21. 

Тшквдү (Regnault), 1, 116, 351; V, 82 
n., 331, 380 n.; VI, 396. 

Tmt (Guillaume de), seigneur de Châ- 
teauvillain, И, 46 n., 48, 50, 295. 461, 
613; 11, 457 n. 
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Tur, (le seigneur de), VI, 210. 

Thionville, Ш, 315; VI, 457, 159 n., 
171, 178, 117, 268, 219, 293. 

Taussac ou Cuisac (Thomas), H, 462 n. 

Tuoisv (Geoffroy de), II, 315 n., 438 n. 

Thonon, Il, 310; V, 111 n. 

Thorigny, V, 9 n., 26. 

Тноп (Colinet de), VI, 40 n., 41 m., A2 


n. 

Thouars, 11, 161; IV, 421; VI, 360, 
369. Église Saint-Laon à —, VI, 369. 

Tuovans (vicomte de). V° AMBOISE. 

Trovans (vicomtesse de). Vo Dez, 

Tuouans (Miles de), seigneur de Pou- 
zauges, I, 64, 116. 

Thouarcé, Il, 124. 

Thurgovie, IV, 11; VI, 202. 

Thuringe, IV, 68. 

Thury, V, 26. Célestins de —, V, 324. 

Tuuny (Jacques, seigneur de), I, 116, 
148 n. 

TrsALpo ре Boroëne (Thomas), IV, 231- 
36, 246-47 ; VI, 96 n., 234-37, 468. 

Tisène, VI, 40. 

Tisençeau (Jean), V, 268 n. 

TincAw (Guillaume de), VI, 436 m. 

Tiers-état, I, 384 et s., П, 607-14 ; Ш, 
459-62; IV: V, 333 et s.; VI, 316-80. 

Tusasanr (François de), VI, 98, 481. 

Tirennas (le rhéteur), VI, 409. 

Тиллу (amet de, bailli de Vermandois, 
IIl, 124, 255 n.; IV, 20, 48, 49 n., 
102 n., 105 n., 106 n., 101-11, 172 
a, 181-82, 308 n., 388 m.; V, 86, 
345. 

TiLLAY (Olivier de), évêque de Léon, Il, 

п 


Тиллү (Agnette de), V, 82 m. 

Tiuzaye (Jean de la), I, 399 w. 

ТїрнАІХЕ (Jean), V, 342. 

Тіртоғт (Jean), sénéchal d'Aquitaine, l, 
303, 375 n. 

Tragcog (Jean), П, 357 n., 444 n.,518 n. 

E (Guillaume), dit Taillevant, VI, 
30 n. 

Titre par la grâce de Dieu, IV, 336, 
381, 384, 408-10. 

Toison d'or (ordre de la), IV, 140-41, 
337, 339, 314; VI, 24, 40, 124 n., 
114, 321, 334-35. 

Toisox »'On. Ve Fèvre (Le). 

Toisv (Jean de), IV, 122 n. 

Tombe (la), 1, 119, 146, 151-52. 

Tombelaine, V, 35. 

Tonneins, 1, 15, 24. 

Tonnerre, IV, 318-19. 

Tonnerre (comté de), II, 47, 561; IV, 
141 n. 

Tonnerre (comte de). Ve CHALON. 

TowwERRE (comtesse de). Ve Iste-Bou- 
CHARD. 

Tonnerrois, MI, 13. 


Товснкғєтом (Jean, sire de), II, 381, 486. ! 
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Torcy, Il, 34, 36. 

Torrau (Guillaume), I, 112 n., 118, 347 
n., 401 n. ; II, 616, 620, 624. 

TonEAv (Guillaume), V, 109, 110 n., 
115 n.; VI, 10, 229, 244 n., 299 m., 
300 n., 486. 

'TonquEMApa (Jean de), cardinal de Saint- 
Calixte, IV, 29 n. 

Torre (Antonio della), VI, 324 n. 

Torsay (Jean, sire de), grand maître des 
arbalétriers, I, 66, 1, 97, 115, 230, 
246, 341, 414, 416 n., МТ n., 426; 
II, 83, 91, 568. 

Tortone, ТҮ, 228, 250; VI, 299 n. 

Touche (la), H, 24. 

Toul, I, 316; IV, 52, 59-03, 94, 421, 
447 ; V, 910, 311 mi; УІ, 410. 

Toul (église de), V, 324. 

TouconGson (André de), I, 349. 

TovLowaroN (Antoine de), maréchal de 
Bourgogne, I, 449 n.; П, 40, 59, 318 
n., 320 n., 321 n., 329 n., 310 n., 
372, 384, 385 n., 401. 

TouLoxcEoN (Claude de), VI, 333 n. 

Тошохвкон (Jean, seigneur de), І, 149 
n., 186; П, 384, 635. 

Toulouse, 1, 198, 200, 347, 353, 391 n., 
358, 397 n.; П, 579, 601-8, 613, 623, 
628 ; Ш, 30, 60, 110, 240, 252-55, 
290-01, 431, 433, 449, 462; IV, ЗИ n., 
424, 430; V, 99 n., 119 n., 210 т, 
317; VI, 360-61, 368, 384 n., 391, 
458-54; — Église de —, VI, 308 ; — 
Collège de —, VE, 368. 

TouLouss (archevéques de). V° Mouri 
(du); Roser (du). 

TovwiEnE (Jean de 1а), V, 210 m. 

Touques, I, 24 m., 219 : V, 8 n., 12 n. 

Tour-de-Brou (la), V, 61, 310. 

Tour-du-Pin (la), II, 607; VI, 69 n. 

Tour (Bertrand, seigneur de la), comte 
d'Auvergne, 1, 316 ; II, 685 n. 

Tour (Bertrand de la), seigneur de 
Montgascon, 1, 241; IV, 93, 183, 
193, 203, 411; V, 23, 12, T3 n., T9n., 
118 n, ; VI, 26, 36, 188. 

Tour (Henri de la), IV, 25 n. 

Tour (Jacques de la), chancelier de Sa- 
voie, IV, 257 n. ; V, 443, 170, 178. 
Tour (Vanchelin de la), II, 432, 433, 435. 
Tour (Blanche de la), femme de Guil- 

laume d'Avaugour, IV, 433 n. 

Touraine, I, 120, 258, 341, 356; П, 8, 
25, 62, 77, 80, 96, 131, 141, 162, 505, 
415, 562-63, 588, 592, 601, 618-49; 
Ш, 14, 27, 45, 110, 166 m.; IV, 
160 n., 245 m., 286, 314 n., 369, 
393 n., 403 n., 425; V, 40, 47 n., 
63, 18, 129 n., 187, 222 n., 268 m., 
405 n., 436, 469 ; VI, 134, 197, 434- 
32. 

Touraine (baillis de) Vo 

AvauGOUR ; DEAUVEAU. 


AUBUSSON; 
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Touraine (le héraut), IIT, 104 n. ; IV, 58. 

Tourerres (Elie de), V, 108, 110 n., 
118, 120, 192 n. ; VI, 188, 197. 

Tournai, 1, 398 n.; IL 9 n., 59, 61- 
63, 79, 88, 147, 213, 363, 366 m., 
370 n., 314-15, 337, 426 т., 463, 
550, 608-9, 698; ТИ, 460, 462; IV, 
90, 121 n., 121, 137, 184, 380, 401, 
430-31 ; V. 240, 244, 253, 257, 259 n., 
335-36, 339; VI, 126, 148 n., 149, 
912 n., 366, 380. 

Tounsar (évêques de). Vo Cugvaor; Ёш- 
LASTRE, 

Tournaisis, Il, 35 n., 426, 550, 561. 

Touanay (Alix de), IV, 89 n.; V, 58 п. 

Tonne (Guillaume La), П, 401 n. 

Tournemine (Gilles), seigneur de la 
Hunaudaye, V, 213, 275. 


Tournon (Charles de), seigneur de Beau- | 


chastel, VE, 427. 

Tournon (Odet de), seigneur de Beau- 
chastel, 1, 116. 

Tournus, 1, 54; I, 321. 

Tourouzns (Marguerite La), V, 380. ___ 

Tours, 1, 20, 41, 69, 70, 111, 222, ak: 
310, 382, 386-87, 397, A01, 431-33 ; 
Ú, 62-63, "2 n., 78, 80 n., 81, 88, 
00, 92-95, 99-101, 110 n., 111, 159- 
60, 463, 170, 174 n., 186, 194, 212, 
2141-15, 220, 301, 305-308, 307 n., 
310 n., 403, 522, 518, 585, 988-89, 
599, 595, 600, 604, 607, 622, 628, 
631, 646-48 ; Ш, 14 m., 15 n., 33, 
36, 44, 45, 55, 51, 61, 1, 72, 105, 
417, 266, 213, 274, 461, 462; IV, 
12 n., 19, 76, 88,-94, 116, 456-57, 
162, 181, 201, 203, 205, 213, 214 n., 
221 n., 939, 235-30, 241 N., 245 N., 
241 n., 260, 284, 290, 303 n., 306, 
308 n., 310 n., 317 n., 321, 323 n., 
360, 367 n., 370 n., 315, 388 n.,389 n., 
393 n°, 399 n., 400 n., 418, 424, 430, 
436, 439, 443 ; V, 41, 45, 61, 64 n., 
11-77, 83 n., 85 n., 81-95, 108, 117, 
499, 124, 199 n., 139 n., 160, 163 n., 
166 n., 167 n., 181 n., 196, 199, 201, 
931 n., 281 n., 206-91, 312, 336, 350, 
454; VI, 20 n., 21, 26 n., 44, 134, 
166, 111, 174, 186, 197, 213 n., 245, 
363, 369, 375, 391, 400, 408, 412, 


414, 418-19, 430, 491-55, — Eglise 
cathédrale à —, IV, 421. — Eglise 
Saint-Martin à —, IV, 83 n.; V, 


203 n., 388; VI, 12 n., 
13 n., 20 n., 170, 201, 369, 395. — 
Eglise Saint-Gratien à —, V, 368. — 
Abbaye de Saint-Julien à —, Vl, 
168. 

Tours (traité de), IV, 18, 104 n., 114- 
16, 142, 284, 290 

Tourzez (Pierre de), 


102, 128, 


baron d'Aligre, H, 
95 n. 
Tousrain (Jean), VI, 374. 
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TourMoviLLÉ (frère Jean), V, 340. 
Towton (bataille de), VI, 328, 334 m. 
Trainel, ЇЇ, 88 n. 

Tnajax, VI, 419. 

'TRANcHELION (Helion de), VI, 428. 

TRANSTAMARRE (Henri de), L 302. 

TnarP (Jacques), VI, 159, 161, 165, 168, 

Traverse (Guillaume), VI, 374, 398, 408, 
430. 

Tréar (Bertrand de), Il, 462 n. 

TnÉnizONDE (empereur de), VI, 345. 

Trec (Henri du), I, 431. 

TngraNAC (seigneur de). Vo COMBORN. 

Таёмопле (Georges, sire de Ја), grand 
chambellan de France, I, 66, 79, 119, 
149 n., 311; H, 29, 43, 48, 128-15, 
198-99, 209, 220-24, 232, 234, 239, 259, 
263-83, 281-301, 306 z., 302, 393 n., 
399 n., 401, 402, A08, 415, 445, 459- 
60, 472, 415 n., 560, 568, 510, 571, 
598, 619, 632, 633 n., 638, 652; III, 
23 n., 32, 41, 42, 45, 119, 127, 128, 
132, 133 m., 136, 140, 149 n., 199, 
922, 228, 236, 231 n., 259, 219, 201. 
A11; IV, 178 n., 183, 196; V, 61, 70; 
VI, 341. 

'Taéworre (Georges de la), seigneur de 
Craon, VI, 113, 376. 

Таёмопл (Guy de la), comte de Joigny, 
I, A1; 

Taéwor.LE (Jean de la), seigneur de 
Jonvelle, 1, 184; Il, 18, 269, 291, 
364, 401 n., 439, 461 ; Ш, 168. 

Тлёмопл (Louis de la), comte de Joi- 
gny, III, 488, 224; VI, 180-81. 

Тввмоплв (Іѕареао de la), IT, 295. 

E (le bâtard de la), HI, 40; IV, 

Trèves, II, 124, 426; III, 316; IV, 64- 

SN, 457: 

Trèves (archevéques de). Vo 
Signck. 

Trévières, V, 31-32. 

Trévise, V, 301 n. 

Trévoux, ll, 336 n.; MI, 41. 


Варе; 


| Tnzz (Balthazar de), V, 332. 


Trez (Gasparin de), V, 332. 

Tricio (Antoine de), VI, 231. 

TnixoAwT (Guillaume), I, Lxx; 11, 668. 

Trinité de Poitiers (abbaye de la), IV, 
420 n. 

Твлгаот (Guillot), V, 106 n. 

TnivuLck (le comte Jacques), VI, 303. 

TnocazLLEs (Adenet de), IL 633 m. ; Ш, 
396. 

E (Jean), doyen de Beauvais, Il, 


Troissy (Jean de), bailli de Sens, П, 
462 n., 516 т. 

Твогор (André), VI, 45 z., 210. 

Troncaiennes (N..., abbé de), VI, 245. 

Troxson (Jean), archidiacre de Bruxelles, 
IV, 130; V, 322. 
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Taorrr (Giovanni), IV, 251. 

Troupes étrangères, L 429-31; H, 645- 
46; IV, 24. 

Taousseau (Artault), vicomte de Bourges, 
ТУ, 205; V, 102. 

Trousseau (Jacquelin), V, 102, 128. 

Tnoussrau (Jacques), 1, 364 n. 

'nousssAv (Jean), HI, 40 m. 

Trousson (Jean), IV, 100 n. Cf. 'Fnoxsox. 

Trouvé (Germain), IIl, 98 n., 99. 

Troyes, |, 24 n., 25, 98, 44, 46, А7, '16- 
78, 151-59, 115, 185, 189, 304, 330, 
334, 338, 346, 372, 398 n.; ll, 13, 


32 35 n., 40 n., 46-17, 991, 938, | 


2717, 284-85, 319, 442 n., 461, 612, 


698-99, 643; ІП, 49, 67, 169 ; IV, 49, | 


54, 53 n., 120, 430, 434-35; V,38n., 
617 n.; VI, 314. 

Troyes (traité de), 1, 240; Н, 8, 27 n., 
71,75, 881, 332, 334, 362 z., 418, 921, 
541, 512; IV, 286, 281 n. 

Troyes (évêque de). Vo LrGuis£. 

Tnoyes (baillis de). Уо Deen: Merpury. 

Tucé (seigneur de). Vo CHAMPAGNE. 

Tucé (Jeanne de), dame de Saint-Michel, 
IV, 89 n., 108-110, 181. 

Торкват (Jean), doyen de Paris, puis 
évêque de Châlons, 1, 106, 117-18, 
975, 287; ll, 148, 239 n., 319, 404, 
408, 411 n., 414 n., A15 n., 491 n., 
486, 525, 540 n., 554, 555, 619; III, 
113, 427 n., 429, 466. 

Торквт (Jean), IV, 181; V, 1 n., TT, 
92 n. 108, 410 т. 118, 120, 122 n., 


231, 208 n.; Vl, 65, 180, 188, 213 n., 


245 ni, 994. 

Торго (Nicolas de), archevêque de Pa- 
lerme, HI, 341. 

Tulle, 1V, 433 n. 

Тиле (évêques de). Vo Cruys; COMBEREL; 
Cowon. 

Turmères (Pierre de), HI, 120 m.; V, 
213 n. 

Tuuuères (Robert de), 1, 30 n., 275-78. 

Tunis (Kalife de), VÍ, 389. 

Tur (Guillaume Le), 1, 366; 1, 67, 148, 
393, 513, 618; WI, 157, 198. 

Turcs, ГУ, 253-54, 373; V, 69, 113 n., 


190, 190-92, 195, 228-29, 303, 307, | 


390-92, 305 m., 399, 406, 407, 414- 

15; VI, 55 n., 19, 89, 102, 141, 158, 

101-62, 164, 171, 176, 200-201, 228, 

241, 248, 252 n., 255-58, 298, AT2- 
"3. 

Tureture (Pierre), évêque de Digne, V, 
391 


Turenne (vicomté de), IV, 424. 
'TungexE (vicomte de). Уо BEAUFORT. 
Turin, V, 299 n. 

Turin (archevêque de). Vo OnsiN:. 
Turquie, V, 412; VI, 101-108, 200. 
Tusseau, vi, 423. 

Tyrol, IV, 34, 40, 346, 310. 


CHARLES VII. 


U 

Ubrils, 1, 411. 

Udine, VI, 248. 

Ulm, Il, 482; V, 398. 

Université de Caen, V, 319, 327. 

Université de Nimes, V, 321. 

Université d'Orléans, VI, 370. 

Université de Paris, I, 366-67; IIT, 315, 
455; IV, 382, 416-11; V, 203,204 n., 
905 n., 207, 213 n., 326-21, 359-60, 
363, 311 ; VI, 254, 256, 308, 369-10, 
315. 

Unré (le sire E II, 133 n. 

Unterwalden, IN, 10, 32, 368. 

Uri, IV, 10, 32, 368. 

Unagr (le comte d’), T, 303. 

Unsrxs (cardinal des). Ve ORSINI. 

Useld, VI, 172. 

Ussé, IV, 191. 

Ussy-l'L'véque, IV, 318. 


| Urexnove (Henri), Ш, 102, 144 n., 202 


n., 206 n. 
Utrecht, IV, 341 m.; V, A13; VI, 101. 
Urnecur (évêque d"). Vo Monsa. 
Urtubie, VE, 129. 
Uzès, ПІ, 44. 
v 
Vacue (Jean), I, 380. 


0 
VacuinEs (Fouquet de), V, 172, 293, 
Улалх, IV, 243 л, 


| Vaouer (Heliot de), V, 142 n. 


ашу, IT, 33. 

Улы (Nicolas de), VI, 19 n., 20. 

VarLv (Jean de), І, 19 n., 81, 112, 118, 
268, 274, 287, 352; Il, 100 n., 148, 
975, 594: LII, 427 n. 


| Vam (famille du), IV, 423. 


Val-de-Lièvre, IV, 66, 14. 

Vacaresi (Fantino), archevêque de Crète, 
HII, 72, 338, 343, 353, 811-12. 

Varke (Henri), IT, 360 n. 

Valence (royaume de), V, 288 ; VI, 245, 


341. 
Valence (Dauphiné), V, 134, 183, 184 
n., 438, 495; VL, 65 n., 16 n. 


| Varence (évêque de). Vo Porrigns. 


VALENCE 
34, 46 

yore (Guillaume, bátard de), II, 

21. 

Valenciennes, 1, 99 ; IV, 124; VI, 148 
n., 439. 

VALENTE , astrologue, VI, 334 n. 

Valentinois (comté de), 1, 121, 396: П, 
401, 488, 564; IV, 189, 193, 223, 230 ; 
У, 137 n. 

Vasewunors, poursuivant, III, 103 n. 

Vareran (Jean), trésorier d'Avranches, 
V, 119 n. 

Vauermences (Guillaume de), II, 262 n. 

hus (traité de), L 302, 309; II, 


KR bâtard de), V, 433- 
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VaLLERAN (Jean de), II, 262 m. 

Valmont, Y, 266. 

Valognes, V, 10, 27-29, 36, 334-35, 444. 

Valois (comté de), I, 52 ; II, 426, 561. 

Varois (maison de), VI, 402. 

Vazois (Charlotte de), fille naturelle de 
Charles УП, V, 79 n. ; VI, 432, 434. 

Varors (Jeanne de), file naturelle de 
Charles VIL, VI, 432, 454, 

Varois (Marguerite de), fille naturelle 
de Charles Vi, Il, 293 n., 566-67; 
VI, 426. 

Varors (Marie de), duchesse de Calabre, 
TEST N 09 m2 

VaLors (Marie de), fille naturelle de 
Charles ҮП, IH, 279 %.; V, 75 n.; VI, 
439-31, 488-89. 

Vauors (le héraut), HI, 201 m. ; IV, 812, 
314, 916-17, 320, 322. 

Vazrenaue (Boniface de), Ш, 17 n., 
190; IV, 225, 238, 285, 245 n., 241, 
388 n.; V, 119 n., 266 n. 

VALPERGQUE (Jacques de), V, 172; Vl, 
303-304, 307, 314, 329, 493. 

Vazreraue (Louis de), IIl, 433 n., 411; 
V, 467 n., 172; VI, 493. 

Varprnaos (Théaulde de), bailli de Lyon, 
L 91, 281, 282, 342 n., 513 n., 025, 
534 ; Ш, 31, 263 n.; IV, 226, 251-35, 
245; V, 91, 46 n., 60 n., 72, 140 n., 
268, 985; VI, 36. 

Van DEN Diugsscug (Jean), 
226-21. 

Van ver Eee (Adrien), IV, 356-7. 

Vax Eyck (Jean), IV, 81. 

Vannes. V, 11. 

Varaville, Vl, 388. 

VABENGNES (Jean de), T, 406 m. 

Varennes (seigneur de la). Ve Brezé. 

Varennes, V, 334. 

Varexnes (Antoine de), 1, 196, 200 n., 
801 n. 

Varie (Guillaume de), IV, 423; V, 2407 
198, 131-82. 

Varie (Simon de), V, 108. 

Varie (Pierre), VI, 454. 

VanLor (Henri de), VI, 418. 

Varna (bataille de), IV, 254. 

Vasoug (Pietre), V, 396 т. 

Vaney (seigneur de). Vo CHALANT. 

Vassar (Geoffroy), archevéque de Vienne, 
puis de Lyon, 11, 590 n., 618 ; Ш, 43, 
44 n., 268, 318, 425, 419; IV, 226. 

Vaubonnais (seigneurie de), l, 411; IV, 
189 n. 

Vaucelles (faubourg de) à Caen, V, 36. 

Vaucezues (Marguerite de), V, 429. 

Vaucouleurs, ЇЇ, 26, 31 n., 206, 231, 
256; III, 171, 172 ; IV, 16, 423 ; V, 
377-79 ; VI, 158. 

Vaupexoxr (comte de). Уо LORRAINE. 

` Vaudois d'Arras, Vl, 361. 

Vaudreuil, IV, 311 n. 


V, 225 n., 
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Vauones (Philibert de), II, 359 n., 367- 
10 nn., 315 n., 513 n. 

Vaupnzy (Pierre del П, 514, 518 n., 
524 n. ; Ш, 260 n. ; 1Y, 119 n. 

Vaujour (Croix de), V, 26. 

Vaurpnev (Jean de), 11, 219. 

Vauzx (Robinet de), HI, 202 n. 

Vaunus (bâtard de), I, 46 n. 

Vauvert-les-l'aris (Notre-Dame de), VI, 
369. 

Vauvear (seigneur de). Ve Levis. 

Vaux, IV, 58. 

Vaus (abbaye des), IV, 422; VI, 368. 

Vaux (Jean de), V, 109 n. 

Vaux (Pasquier de), évéque d'Evreux, 
IIT, 455. 

Vaux (Agnes de), dame de Chasteaubrun, 
V, 82; VI, 17, 29-30, 168, 425 n., 


A21. 

Vaux (Coletle de), dame de Gaucourt, 
TUO 3115. V. 807 

Vaux (Marguerite de), 89 n. 

Vauzains, V, 266 n. 

VavassEUR (Jean Le), 1, 407 n. 

VELASQUEZ DE CUuELLAR (le docteur Or- 
tuño), VI, 128 n. 

Velay, 1, 96, 396 ; II, 561, 601; IV, 
398 n. ; V, 332. 

Neu (Jean de), seigneur de F'oujou, V, 


331. 
VeLseex (Léonard de), IV, 369 n. 
Venables, 1V, 324 n., 330. 

Углов, (François de), seigneur de Les- 
bauxmaye en Poitou, VI, 375. 

Vendôme, l, 50, 69, 229, 215; П, 27, 
561 ; III, 273 ; IV, 308 n., 421; V, 1; 
VI, 63, 497, 189, 204-205, 208, 214, 
217, 219, 223, 242, 245, 261 n., 219, 
411, 417, 434, 456, 489. 

Vendôme (comté de), V, 26. 

Vexpôue (comte de). Vo Bourgon. 

Venvôme (Jean de), vidame de Chartres, 
IIl, 141 n. 

VsNpÓówE (Jeanne de), dame de Mor- 
tagne, V, 106, 107, 114, 126 

Vendômois, |, 12, 24, 29, 91; V, 
328 n. 

Venette-les-Compiègne, ll, 420. 

Venise, ЇЇ, 485 ; IV, 227, 234, 240 n., 
245, 349; V, 146-49, 151, 154-60, 
164, 166-07, 113, 302, 303, 392-03, 
414, 435 ; VI, 26, 245, 250-53, 287 n., 
299, 302-3, 314, 329-31. 

Vénitiens, IV, 230-31, 234, 245; V, 145, 
149, 993-306, 434-35, 455; VI, 220, 
228, 235, 299 n., 305. 

Vens (en Languedoc), VI, 888. 

Vexranour (Jacques, comte de), I, 246- 
47, 916, 413 ; I, 16. 

VENTADOUR (Louis), seigneur de Charlus 
V, 62 n. ; VI, 36. Ў 

VENTURA (François), V, 157 n., 291. 

Versier (Falconet de), VI, 313. 
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Vercelli, VI, 305. 

Venvicer (Guillemin), VI, 22 n. 

Verdun, 11, 640 ; Ш, 171 ; IV, 52,53 7., 
59-63, 334, 421. 

Verdun (traité de) de 813, IV, 16. | 

Verpux {évêque de). Vo FiLLASTRE. | 

Vere (Robert), V, 28, 31, 33 n., 34. 

Vere (Borsèle de la), VI, 144 m. 

Very (doyen de). Ve Jourrnov. 

Veray de WE de), 1, 164, 165; II, 14, 
21, 81 n., 41, 355, 451 n.; LV, 129. 

Veray (Jean de), 1, 165, 172 ; П, 50. 

Vergy due bâtard de), IV, 49; 423; | 
VI, 314. 

Venus. Vo Fèvre (Le). 

Versus (Simon), ILE, 40 n. 

Vermandois, 1, 43, 46 n., 49; II, 3, 35 | 
n., 39, 42, 426 ; V, 449; VI, 351. 

Vermandois (bailliage de), HI, 67. 

Ұкамамротѕ (baillis de). Ve Sovecouar; 
TirtAv, 

Vennace (Antoine de la), IV, 222 n., 
221 n. 

Vennane (Louis de la), VI, 361 n. 

Versace (Hélion de), IV, 180. 

VernemBourG (le comte de), III, 207 n.; 
VI, 113. 

Verner (Jean du), dit Le Camus de Beau- 
lieu, И, 139-42, 153, 569, 591. 

Verneuil, П, 15-17, 19 n.; HI, 4, 6, 
225 ; IV, 824; V, 5-1, 34, 58 n., 334- 
35, 425, 440-42; VI, 38, 197. 

Verneuil [не de), П, 15-17, 20, 71- | 
12, 19, 127, 158; VI, 43, 190, 194. 

Verges, П, 358. 

Venwois (Etienne Le), II, 181. Н 

Vernon, LL 115 И, 332; 11, 180, 205; 
IV, 18 n., 172; V, 7, 4190-20, 423, 
429, 442; VI, 819. 

Vernon (Laurent), П, 635. 

Veanox (Robin), VI, 375. 

Vernou en Touraine, VI, 423. 

Veror (Jean de), VI, 171, 292-94. 

Vérone, VI, 253. 

VznnaT ou de Veirat (Pierre), 1, 192 n. 

Vers, VI, 101. 

VxnaaiLLES (Pierre de), évêque de Meaux, 
puis de Digne, 1, 90, 221 ; III, 146, 353. 

VrnsuiLLes (Guidon de), V, 368. 

Vear (Amé), bailli de Forez, 1, 356 n. 

Verte Tente (compagnons de la), V, 252. 

Verteuil, 11, 238 ; VI, 376. 

Vertus (comté de), II, 561. 

Ventus (on de). Vo ORLÉANS. 

Vexin (le), 1U, 10. 

Veys (les), V, 29-30. 

Vezelay, Il, 385; IV, 379. 

VézeLay (Alexandre, abbé de), HI, 353. 

Vezon (Antoine), I, 314 n. 

Vic (Guillaume de), V, 234, 253. 

Vichy, Ш, 134. 

Үт? (Le Gallois de), III, 457 n. 

Vienne, II, 51, 280, 301-5, 316, 631; 


; Vienne (archevèques de). 
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42, 60; У, 182, 184 n., 460; VI, 96- 
98, 102 m., 158, 163, 201, 235 n., 
369, 418-83. 

Vienne (Autriche), IIT, 315; IV, 255-56, 
269, 345, 353, 355-56, 365 n., 315; 
V, 367 n. ; VI, 231 n., 258. 

Vienne-les-Jargeau, 1, 211, 214. 

Vienne (archevêché de), V, 176. 

Vo CHASTEL; 
Nory ; VASSAL. 

Vinse (Guillaume de), seigneur de 
Saint-Georges, 1, 109 n., 119 n., 
164-65; Il, 319, 321 n., 352 n., 355; 
Ш, 171; VI, 374, 435 n. 

Vienne (Herman de), V, 82n.; VI, 898. 

Vienxe (Julien de), VI, 435 т. 

Vienne (Philippe de), évêque de Langres, 
HL 188; ТҮ 129. 

Vienne (Claude, bâtard de), VI, 314. 

Vrennois (le héraut), V, 434. 

Vienvizce (Philippe de), If, 18 n. 

Vierzon, 1, 212 n. ; Il, 62, 95, 96, 265, 
634; VI, 21. 

Vicexere (Jean), V, 59 n., 331. 

Vigevano, V, 210 n. 

Viaign (Guillaume), seigneur de la Va- 
lette, VI, 121 n., 454. 

Voten (Jean), cordelier, I, 207 n. 

Vigier (Jean), VI, 233 n. 

Vigneron (Jean), l, 386. 

Vicnier (Jean), huissier d'armes, IHI, 97, 
101 n., 103n., 104 n., 105 n., 125 n., 
149 n., 212 n., 259, 260 n. ; IV, 341m., 
316 n. 

ViaworLes (Etienne de), dit La Hire, 1, 
VII OA 45525 410 5922226 8117.0 1, 
9823053907 42 «48:7 10:802 535 129; 
147, 163, 165, 111°. 102:191:492 n., 
195, 196, 197, 254, 255 n., 280, 285, 
286, 287, 288, 291, 308, 464 n., 534; 
Ше 5. 6. 8, b, 35. 17 2. 20005; 
141, 166, 168, 169, 173, 184, 189 n., 
190, 388, 400, 419, 474; IV, 178 n. 

Vicwoces (Estevenot de), le jeune, IV, 24. 

Vignory, IV, 49 n. 

VirarmwES (Jean de), V, 434. 

ViLLAGE (Jean de), V, 100, 109, 113 n., 
131, 446 n. 

Vizcamanrino (Bernard, marquis de), VI, 
229-30, 239, 241. 

VitLANDRANDO (Rodrigue de), H, 39, 50, 
201 n., 486; IH, 10, 15, 4%, 45, 46, 
к 48, 117, 170, 232, 388, 995, 396, 

di 


Villandraut, V, 211. 

Villanova, V, 302, 302. 

Villars, ЇЇ, 358. 

Viccans (comte de). V° Levis. 

Vicrars (Raymond, sire de), П, 21 n., 
28, 165, Î74 n., 115 n. 

VILLARNOUL (seigneur ET Vo Jaucounr. 

VinLEBLANCHE (Henri de la), IV, 145 n., 
338 n. 
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Villebousie, V, 46 n. 

Villebresme, IT, 584. 

VILLEBRESME (Jean de), I, 118, 197 n., 
200 n., 287. 

Villedieu, IH, 202; V, 10, 64 n., 76- 
11/50 599, 338, 310. 

Villedieu-de- Comblé, VNO: 

КШ anchez en- -Beaujolais, V, 215 n.; 
JE, 14 


Villefranche-en-Rouergue, 1, 391 n., | 


401, 403 n.; П, 50, 608, 623, 628; 

Va 222, 

Villefr qui "vdd Nice, IV, 243. 
Villejuif, 1, 
ViLLEMOR, V, ^o. 

Villeneuve-P Archevéque, П, 47 n. 
Villeneuve d'Agen (église de Saint- 
Etienne, à), IV, 421. 
Villeneuve-la-Comtesse, П, 515; V, 

141 n. 

Villeneuve-le-Roi, 1, 41, 50, 219; 

38 n. ; IV, 129, 319, 384. 
Villeneuve- les- Avignon, П 9180507. 
аа” (André de), I, 401. 
Уплхкпук (Eynard d li, 162. 
VitLENEUVE (Jean de), І 431 ; 1, 401. 
VILLEQUIER (André, seigneur de), IV, 

177-78, 196, 203; V, 23, 59-65, 68- 

69, 14-19, 83-86, ES 179, 309-311, 

315, 420; Vl, 8-9, 353. 


sde (Antoine de), ҮІ, 8. 

\Уплкошев (Arthur de), VI, 8. 

bk ie (Robert, seigneur de), 
MT: 

VILLEQUIER SR de), dame de 
Vauvert, IV, 177; V, 58 n., 69-70, 
76, 79- 80; УТЕ 426. 

ViLLEQUIER (Jeanne de), 
425 n. 

VILLEQUIER aA Y de), dame du 
Monteil, 89 n., 107 n., 177, 119 ; 
V, 58 n., TS. 79- 80; VI, 23, 495-96, 
498 n. 

Vizcens (Jacques, seigneur de), П,881т. 

Villersezel, IV, 25 n. 

Villes (mesures prises en faveur des), 


IV, 


V, 68-69 ; VI, 


Т, 381-88, 426-97; H, 607-14; Ш, 
459-62 ; iv, 50-61, 491-90; V, 334- 
31; YI, 378-80. 
VILLETOT (Jacqueline de), V, 98 m. 
Үпллевѕ (Jacques de), I 1, 200 n , 413. 
VILLIERS (Jacques Де) seigneur de 


l'Isle-Adam, VI, 
VILLERS (Jean eg seigneur de lIsle- 


Adam, 1, 32, 33, 44, 86, 87, 154, 
157 n., 349 ; II, 14, 16a., 47, 413n.; 
HI, 4, "E 10; 99. 


VILLIERS (Blanche de), IT, 262 n. 

УпллЕВ8, poursuivant d'armes, Ш, 180. 

Villy, П, 315. 

Vimeu (le), |, 52: Il, 40, 45: III, 13; 
IV, 382. 
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Vim (aujourd'hui Neuville-sur-Saóne), 
П, 26, 27, 263. 
Vincennes, E 53, 67, 60 n.; 
415 NET 116 n., 
ү, 72 n.; VI, 412. 
VINCENT (Jean), IV, 376. 
Vintimille, V, 300. 
Улоге (Aignan), V, 380 n. 


II, 411, 
184 n., 4107 


Viozer (Jean), I, 212 m. 
no 1915 , 10, 26, 28, 35, 330, 335, 


Vire (la), V, 29-30. 

VinGiLE , cité, VI, 190. 

Virteu (Antoine de), IV, 423. 

Vimu (Pierre de), II, 566, 

Virton, Ш, 315. 

Viry (Jacques de), juge de Forez, VI 
451 n. i 

Viscoxrt (Bartolomeo), évêque de No- 
varre, A Ma 

Visconti (Jean Galéas), I, 341; 22 d 
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Wnzsr (Jean), VI, 486. 
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